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JULIUS CASAR.

Vor. VIIL B



Perfons Reprefented.

Julius Cafar,
l(\)d&inus Cafar, Trinmvirs, after the Death of
ntonius, Julius Cefar.

M. Amil. Lepidus.

Cicero, Publius, Popilius Lena, Snators.

Brutus, 2

Caffius,

Cafca,

Trebonius,

Ligarius,

Decius Brutus,

Metellus Cimber,

Cmna,

Flavius, and Maruilus, Tribunes.

Artemidorus, 4 Sophif of Cnidos.

A Soothfayer.

Cinna, a Poet : Another Poet.

Lucilius, Titinius, Meffala, Zoung Cato, and Vo-
lumnius. Friends to Brutus and Caflius.

Varro, Clitus, ‘Claudius, Strato, Lucius, Dardanius;
Servants to Brutus.

Pindarus, Servant to Cafhus.

Goq[pz’falars againft Julius Cafar.

Calphurnia, #ife to Cefar.
Portia, ife to Brutus.

Plebeians, Senators, Guards, Attendants, &c.

SCENE, for the three fuft Afls, ot Rome : afier-
awards at an land near Mutina ; af Sardis ; and near
Philippi.



JULIUS CASAR-.

41 Rty

ACT 1L SCENE I

R O ME.
A Street.

Enter Flavius, * Marullus, and certain Commoners,

Flav. Hence; home, you idle creatures, get you
home:

Is this a holiday ¢ What! know you not, .
Being,

? Julizs Cafar.] It appears from Peck’s Colleion of divers cu-
rious Hiflorical Pieces, &c. (appended to his Memoirs, &c. o
Oliver Cromwell,) p. 14, that a.Latin play on this fubjeét had
been written. ¢¢ Epilogus Cefaris inter}e,&i, quomodo in fcenam
prodiit ea res, afta m Ecclefia Chrifti, Oxon. Qui Epilogus a
magiftro Ricardo Eedes et fcriptus et in profcenio ibidem diftus
fuit, A.D. 1582 DMeres, whofe #is’s Commonwealth was pub=
lifhed in 1598, enumerates Dr. Eedes among the beft tragic wri-
ters of that time, STEEVENs.

William Alexander, afterwards earl of Sterline, wrote a fra-
gedy on the ftory and with the titleof Fulius Czfar. It may be
prefumed that Shakefpeare’s play was' pofterior to his; for lord
" Sterline, when he compofed his Fulius Cafar was a very young
author, and would hardly have ventured into that circle, within
which the moft eminent dramatic writer of "England had already
walked. The death of Cafar, which is not exhibited but related
to the audience, forms the cataftrophe of his piece. 1In the two ,

lays many parallel paffages are found, which might, perhaps, -
ﬁave proceeded only from the two authors drawing from the fame
fource. Howerver, there are fome reafons for thinking the coinci-
dence more than accidental.

Mr, Steevens has. produced from Darixs, another play of this
writer’s, fome lines fo like a celebrated paffage of Shakefpeare in
the Tempeft, ack 111, that the one muft, I apprehend, have been
copied from the other. Lord Sterline’s Darius was printed at

Edinburgh in 1603, and his Fwlixs Cefar in 1607, ata time when
Wou, VISR L - g he
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4 JULIUS CAESAR]

Being mechanical, yop ought not walk,
Upon 2 labouring day, without the fign
Of your profeflion' >—Speak, what trade art thou 2

Car. Why, fir, a carpenter.

Mar. "Where is thy leather apron, and thy rule?
What doft thou with thy beft apparel on 2= °
You, fir; what trade are you? ~

Cob. Truly, fir, in refpect.of a fine workman,
am but, as you would fay, a cobler. :

Mar. But what trade art thou? Anfwer me di-

reétly. 2

Cob. Atrade, fir, that, I hope, I may ufe with a
fafe confcience; which is, indeed, fir, 2 mender of
bad foals. 2 i &

he was but little acquainted with Englifh writers ; for they abound
with Scoticilms, ‘which, in' the fubfequent folio edition, 1637, he
correted.” But neither the Tempeff, nor the Fulins Cafar of our
author, was printed till 1623. }

It muft be'dlfo remembered, that ourauthor has feveral plays,

* founded on fubjects which had becn unfuccefsfully treated By

others. Of thiskind are King Jobn, King HenryV. King Lear,
Meafure for Meafure, the Taming of the Shrews,” Antony and Cleo-

patra, the Merchant of Venice, and perhaps Macketh * : whereas no

proof has hitherto been produced, that any contemporary wri-
ter ever prefumed to new model 4 flory ‘that had already employ-
ed the pen of Shakefpeare.”* On all thefe ‘grounds it appears
more probable, that Shakefpeare was indebted to lord Sterline,
than that lord Sterline borrowed from Shakefpeare. If this rea-
foning be juft, this play could not have appeared before the year
1607. A

The real length of time in Fulius Cafar, Mr. Upton obferves,
1s as follows :+ About the middle of February A. U. C. 709, the
feftival of Luperci was held in honour of Cefar, when the regal
crown was offered to him by Antony. On the 15th of Marchin
the fame year, he was killed. Nov. 27, A.U.C. 710, the

. triumvirs met at a fmall'iftand,” formed by the river Rhenus, néar

- Bononia, and there: adjufted their favage profcription, —emm

A. U. C. y11. Brutus and Caffius were defeated near Philippi.
v Mavrone.
* Mirellus.] 1 have, upon the authority of Plutarch, &c,
given to this tribune, his right name Marullus. TrEOEALD.
e ® See Dr. Farmer’s note at the end of Macbeth,

- o dB 524 '

Floo,



JULIUS CESAR. - ¢

Ilay. What trade, thou knave ? thou naughty

knave, what trade ?

Cob. Nay, I befeech you, fir, be not out with me +
Yet, if you be out, fir, I can mend you.

3 Mar. What meaneft thou by that? Mend me,
thou faucy fellow ?

Cob. Why, fir, cobble you.

Flav. Thou art a cobler, art thou ?

Cob. Truly, fir, all that I live by is, with the awl : [
meddle with no trade,—man’s matters, nor woman’s
matters, but with awl4 I am, indeed, fir, a furgeon
to old thoes ; when they are in great danger, I re-
cover them.. As proper men as ever trod upon neats-
leather, have gone upon my handy-work.

Flav. But wherefore art not in thy thop to-day ?
Why doft thou lead thefe men about the ftreets ?

Cob. Truly, fir, to wear out their fhoes, to get
myfelf into more work. But, indeed, fir, we make
holiday, to fee Cefar, and to rejoice in his triumph.

Mar. Wherefore rejoice ? What conqueft brings

he home?

‘What tributaries follow him to Rome,
To grace in captive bonds his chariot wheels ?
You blocks, you flones, you worfe than fenfelefs

" things !
O, you hard hearts, you cruel men of Rome,
Knew you not Pompey ? Many a time and oft
Have you climb’d up to walls and battlements,
To towers and windows, yea, to chimney-tops,

3 Mar, What mean'ft thou by that ?] As the Cobler, in the pre-
ceding fpeech, replies to Flavius, not to Marallus; ’tis plain, I
think, this fpeech muft be given to Flavizs. THEOBALD.

I have replaced Marnllus, who might properly enough reply to
a faucy fentence direfted to his colleague, and to whom the
fpcech was probably given, that he might not ftand too long un-
employed upon the ftage. JoHxson. 2

4 I'meddle with no tradelman’s matters, nor woman's matters,
but «vith all.] This thould be, ¢¢ I meddle with no #rade,—man’s
matters, nor woman’s matters, but with aw/” Fazuer.

B3 Your



6 JULIUS CASAR,

Your infants in your arms, and there have fat
‘The live-long day, with patient expe&ation,
To fee great Pompey pats the fireets of Rome :
And when you faw his chariot but appear,
Have you not made an univerfal fhout,
That Tyber trembled underneath his banks $,
To hear the replication of your founds,
Made in his concave fhores ?
And do you now put on your beft attire ?
And do you now cull out a holiday ?
And do you now ftrew flowers in his way,
‘That comes in triumph over Pompey’s blood ?
Be gone ;
Run to your houfes, fall upon you knees,
Pray to the gods to intermit the plague
That needs muft light on this ingratitude.
Flav. Go, go, good countrymen, and, for this
fault, Y
Aflemble all the poor men of your fort; .
Draw them to Tyber banks, and weep your tears
Into the channel, ’tll the loweft fiream
Do kifs the moft exalted fhores of all.
[ Exeunt Commoners.
See, whe’r ® their bafeft metal be not mov'd ;
They vanifh tongue-ty’d in their guiltinefs,
Go you down that way towards the Capitol ;
This way will I : Difrobe the images,
If you do find them 7 deck’d with ceremonies.
Mar.

$ e=—bis banks,] The old copy reads—/zer banks. As Tyber
is always reprefented by the figure of a man, the feminine gen-
der is improper. Milton fays, that
L the river of blifs
: ¢ Rolls o’er Elyfian flowers fer amber ftream ;
but he is fpeaking of the water, and not of its prefiding power or
genius, STEEVENS. :
¢ Sce, whe’r] Whcther, thus abbreviated, is ufed by Ben
Jonfon. StEEVENS.
7 ——deck’d with ceremonies.] Ceremonies, for religious orna-
ments.




JULIUS CAESAR. 7

Mar. May we do fo ?
You know, it is the feaft of Lupercal.

Flav. It is no matter ; lét no images
Be hung with Cafar’s trophies.. I'll'about,
And drive away the vulgar from the ftreets':
So do you too, where you perceive them thick.
Thefe growing feathers pluck’d from Czfar’s wing,
Will make him fly an ordinary pitch ;
‘Who elfe would foar above the view of men,
And keep us all in fervile fearfulnefs.

[ Exeunt.

(SR SRR U e 4
The fame.
Enter Cefar ; Antony, for the courfe ;» Calphurnia,

Portia, * Decins, Cicero,, Brutus, Caffius,. Cafca,
a Soothfayer, &, .

Cef. Calphurnia,

Cafea. Peace, ho ! Cafar fpeaks.

Cef.
ments. ‘Thus afterwards he explains them by Cafar’s trophies;
i. e. fuch as he had dedicated to the gods. WarsurTON.

Cafar’s trophics, are, I believe, the crowns which were placed
on his ftatues. * So, in fir Tho. Nors)’s tranflation. ¢¢ —There
were fet up images of Cefar in the city with diadems on their
heads like kings. Thofe the two tribunes went and pulled
down.” STEEVENS, -

8 This perfon was not Decius, but Decimus Brutus, The poet
(as Voltaire has done fince) confounds the charafters of Marcus
and Decimus, Decimus Brutus was the moft cherifhed by Cefar
of all his friends, while Marcus kept aloof, and declined fo large
a fhare of his favours and honours, as the other had conftantly
accepted. Velleius Paterculus, fpeaking of Decimus Brutus, fays,
—*4ab iis quos miferat Autoxivs, jugulatus eft, juftifimafque op-
timé de fe werito, C. Cazfari peenas dedit, cujus cum primus om-
nium amicorum fuiffet, interfector fuit, et fortunz ex qua fru&um
tulerat, invidiam in auétorem relegabat, cenfebatque zquum qua
acceperat 8 Cafare retinere, Cfurem qui illa dederat perii;}c."

Lib, i, cibgs
B g Jun-



8 JULIUS CASAR,

Cef. Calphurnia,—

Calp. Here, my lord.

Ce/. Stand you dire@ly in Antonius’? way,
When he doth run his courfe.—— Antonius.

Ant, Cefar, my lord. .

Cef. Forget not, in your fpeed, Antonius,
To touch Calphurnia : for our elders fay,
The barren, touched in this holy chafe, |
Shake off their fteril curfe. :

Ant, 1 fhall remember :
When Cefar fays, Do this, it is perform’d,

Cezf. Set on; and leave no ceremony out.

Sooth. Cefar. ‘. w3 e

Cef. Ha! Who calls ? :

Cafca. Bid every noife be ftill :~—Peace yet again,

Cef. Who is it in the prefs, that calls on me ?
1 hear a tongue, thriller than all the mufick,
Cry, Cezfar: Speak ; Cefar is turn’d to hear,

Sooth. Beware the ides of March.

Czf. What man is that ?

Bru. A foothfayer, bids you beware the ides of

March.
Ce/. Set him before me, let me fee his face,

¢¢ Jungitur his Decimus, notiflimus inter amicos
¢¢ Cefaris, ingratus, cui trans-Alpina fuiffet
¢¢ Gallia C=fareo nuper commiffa favore.
¢¢ Non illum conjunéta fides, non nomen amici
¢¢ Deterrere poteft.”
¢¢ Ante alios Decimus, cui fallere, nomen amici
¢¢ Pracipue dederat, du@orem fpe morantem
¢¢ Incitat. Supplem. Lucani.”” STEEVENS.
Shakefpeare’s miftake of Decius for Decimus, arofe from the
1d tran{lation of Platarch. Farmer.
" Lord Sterline has committed the fame miftake in bis Falins
Cafzr., MALONE. =
419 in Antonius’ svgy.] The old copy generally reads An-
sonin, Oélavio, Flawio. ‘The players were more accuftomed to
Italian than Roman terminations, on account of the many ver-
fions frem Italian novels, and the many Italian charaQers in dra.
matic pieces formed op the fame originals, STEEVENS, ,
Caf.




JULIUS CESAR

€sf. Fellow, come from the throng : Look upon
Czfar.
Cef. What fay’ft thou to me now ? Speak once
again.

Sooth. ng'are the ides of March.

Cef. He is a dreamer ; let us leave him :—pafs.
[* Sennet. Exeunt Cefar, and Train,

Caf. Will you go fee the order of the courfe ?

Bry. Not L.

Caf. 1 pray you, do. 4
Bry. T am not gimefome ; I do lack fome part
Of that quick fpirit that is in Antony. :

Let me not hinder, Caffius, your defires ;
T’ll leave you.

Caf. Brutus, I do obferve you now of late:
I have not from your eyes that gentlenefs,
And thew of love, as I was wont to have :
You bear too ftubborn and too * ftrange a hand
Over your friend that-loves you.

Bru. Caffius,

* Sennet.] 1 have here'inferted the word Sewnet, from the original
edition, that I my have-an’opportunity of retracting a hafty con-
je€ture in one of the marginal dire&tions in Heury VIIL. "Sennct
appears to be a particular tune or mode of martial mufick.

\ { s Jounsox.

1 have been informed that fenze is derived from fencfie, an
antiquated French tune formerly ufed in the army ; but the Dic-
tionaries which I have confultéd exhibit no fuch word.

In Decker’s Satiromaftix, 1602 3 g ‘

¢ Trumpets found ‘a'flourith, and then a fexner.”
In the Dumb Show preceding the firft part of Hieronimo, 1603, is
¢¢ Sound a fgnate and pafs over the ftage.”
In Antonio’s Revenge, 160z : ¢ Cornets found a cynet.”
In Look about You, 1600: *¢ Enter a finet.”
Ina play called Alarum for London, &c. 1602: ¢¢ A fignet founded.”
In B. and Fletcher’s Knight of Malta, a fynnet is called a flouri/b
of trumpets, but 1 know not on what authority, See a note on
K., Henry VIII., a& II. fc. iv.
Sennet may be a corruption from fonata, Ital. STEEVENS.

* firange @ band) Strange, is alien, unfamiliar, fuch as
might become a firanger, Jounsen,

: - Be




10 JULIUS CAESAR.

Be not deceiv’d : If I have veil’d my look,
1 turn the trouble of my countenance
Merely upon myfelf. . Vexed I am,
Of late, with ? paffions of fome difference,
Conceptions only proper to myfelf,
‘Which give fome foil, perhaps, to my behaviours :
But let not therefore my good friends be griev'd ;
(Among which number, Caffius, be you one)
Nor conftrue any further my negle&,
Than that poor Brutus, with himfelf at war,
Forgets the thews of love to other men.
Caf. Then, Brutus, I have much miftook your
paffion ;
By means whereof, this breaft of mine hath bury’d
Thoughts of great value, worthy cogitations."
Tell me, good Brutus, can you fee your face ?
Brn. No, Caffius: for the eye fees not itfelf 4,
But by refleCtion, by fome other things.
Caf. °Tis juft : g
And it is very much lamented, Brutus,
"That you have no fuch mirrors, as will turn
Your hidden worthinefs into your eye,
That you might fee your fhadow. I have heard,
Where many of the beft refpet in Rome,
(Except immortal Ceefar) fpeaking of Brutus,

3 ——paffions of fome difference,] With a fluGuation of dif~
cordant opinions and defires. ' Jonnson.
So, in Coriolanus, a&t V. fc. in:
B thou haft fet thy mercy and thy honour
¢ At difference in thee,” STEEVENS.
¢ The eye fees not itfelf.] So, fir John Davies in his poem on
Tbe Immortality of the Soul :
Is it becanfe the mind is like the eye,
Through awhich it gathers knowledge by degrees ;
Whofe rays reflect not, but fpread outwardly;
Not feeing itfelf, when other things it fees?
Again, in Marfton’s comedy of the Fazwne, 1606:
“¢ Thus few firike fail untl they run on fhelf ;
¢ The eye fees all things but its proper felf.”” STEEVENS.

And




JULIUS CAESAR. 11

And groaning underneath this age’s yoke,
Have with’d that noble Brutus had his eyes.
Bru. Into what dangers would you lead me, Caffius,
That you would have me feek into myfelf
For that which is not in me?
Caf. Therefore, good Brutus, be prepar’d to hear :
And, fince you know you cannot fee yourfelf
So well as by refle€tion, I, your glafs,
Will modeftly difcover to yourfelf
That of yourfelf which yet you know not of.
And be not jealous of me, gentle Brutus:
Were I a common laugher, or did ufe
2 To ftale with ordinary oaths my love
‘To every new protefter ; if you know
That I do fawn on men, and hug them hard,
And after fcandal them ; or if you know
That I profefs myfelf in banqueting
To all the rout, then hold me dangerous.
} [ Flourifb, and fbout.
Bry. What means this thouting ? I do fear, th
cople :
Choofe Cafar for their king.
Caf. Ay, doyou fear it >
Then muft I think you woiild not have it fo.
Bru. I would not, Caffiu’s ; yet Ilove him well :—
But wherefore do you hold me here fo long ?
‘What is it that you would impart to me ?
If it be ought toward the ¢ eneral good,
Set honour in one cye, and | death 1’ the other,
# And I will lock on both i1 Wdifferently :

3 To flale with ordinary oaths : wy love, &c.] To invite every
new protefler to my affedtion by the - fale or allurement of cuffomary
oaths.  Jounsown.

S And I will look on Both indiffer \ently ;3 Dr. Warburton has a
lang note on this occafion, which s very trifling. When Brutus
firft names ozour and dearh, he cz inly declares them éndifferent ;
but as the image kindles in his mi od, he fets bomour above /fz.
Is not this natural 2 = Jomnson.

For,
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For, let the gods fo fpeed me, as I love

The name of honour more than I fear death.
Caf. 1know that virtue to be in you, Brutus,

As well as 1 do know your outward favour.

Well, honour is the fubject of my flory,—

I cannot tell, what you and other men

Think of this life; but, for my fingle fclf,

1 had as lief not be, as live to be

In awe of fuch a thing as I myfelf.

I was born free as Ceefar ; fo were you :

We both have fed as well; and we can both

Endure the winter’s cold, as well as he.

For once, vpon a raw and gufty day,

The troubled Tyber chafing with his fhores,

Cefar faid to me, Dar’ft thou, Caffius, now

Leap in with me into this angry flood,

And fwin to yonder point #—Upon the word,

Accoutred as I was, I plunged in,

And bade him follow : fo, indeed, he did,

The torrent roar’d ; and we did buffet it

With lufty finews ; throwing it afide,

And fremming it with hearts of controverfy,

But ere we could arrive the point propos’d 7,

Cafar_cry’d, Help me, Cqffins, or I fink.

1, as Aneas, our great anceflor,

Did from the flames of Troy upon his thoulder

The old Anchifes bear, fa, from the waves of Tyber

Did I the tired Cafar : And this man

Is now become a god ; and Caffius is .

A wretched creature, and muft bend his body,

1f Caflar carclefsly but nod on him.

7 But ere we could arrive the point propos’d,] The verb arrive
is ufed, without the prepofition ez, by Milton in the fecond book
of Paradife Loff, as well as by Shakefpeare in the Third Part of
K. Henry VI, a@ V. fc. iii:

% thofe powers that the queen
¢t Hath rais’d in Gallja, have arriv’d our coatt.”
} STEEVENS.

He
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He had a fever when he was in Spain,

And, when the fit was on him, Idid mark

How he did thake : ’tis true, this god did thake :

* His coward lips did from their colout fly ;

And that fame eye, whofe bend doth awe the world,

Did lofe his luftre : 1 did hear him groan :

Ay, and that tongue of his, that bade the Romans

Mark him, and write his {peeches in their books,

Alas! it cry’d, Give me fome drink, Titinius,

As a fick girl.  Ye gods, it doth amaze me,

A man of fuch a feeble temper thould

So 9 get the ftart of the majeflick world,

And bear the palm alone. [ Shout. - Flourifh,
Bru. Another general fhout ! ‘

1 do believe, that thefe applaufes are

For fome new honours that are heap’d on Czfar.
Caf. Why, man, he doth beftride the narrow world,

1.ike a Coloflus ; and we petty men

Walk under his huge legs, and peep about

To find ourfelves dithonourable graves.

Men at fome time are mafters of their fates :

The fault, dear Brutus, is not in our ftars,

But in ourfelves, that we are underlings.

Brutus, and Czfar : What thould be in that Cafar ?

Why fhould that name be founded more than yours ?

Write them together, yours is as fair a name;

® His coward ij: did from their colour fly ;] A plain man would
have faid, the colour fled from bis lips, and not his kips from their
colour. But the falfe expreffion was for the fake of as éfe a piece
of wit: a poor quibble, alluding to a coward flying from his
colours, WARBURTON.

S e—get the flart of the majeftick world, &c.] This image is
extremely noble: it is taken from the Olympic games. The ma-
Jeffick aorld is a fine periphrafis for the Roman empire : their citi-.
2ens fet themfelves ona ?ooting with kings, and they called their
dominion Orbis Romanuxs, But the particular allufion feems to
be to the known ftory of Czfar’s great pattern Alexander, who
being afked, Whether he would run the courfe at the Olympic
games, replied, Y5, if the racers were Kings. WARBURTON.

Sound
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Sound them, it doth become the mouth as well * ;
Weigh them, it is as heavy ; conjure with them,
Brutus will ftare a {pirit as foon as Cafar.

Now in the names of all the gods at once,

Upon what meat doth this our Ceefar feed,

That he is grown fo great ? Age, thou art tham’d :
Rome, thou haft loft the breed of noble bloods !
‘When went there by an age, fince the great flood,
But it was fam’d with more than with one man ?
When could they fay, ’till now, that talk’d of Rome,
That her wide walls * incompafs’d but one man ?
Now is it Rome indeed, and room enough,

When there is in it but one only man.

O! you and I have heard our fathers fay,

3 There was a Brutus once, that would have brook’d
The # eternal devil to keep his ftate in Rome,

As eafily as a king,

Bru. That you do love me, I am nothing jealous ;
What you would work me to, I have fome aim :
How I have thought of this, and of thefe times,

1 fhall recount hereafter ; for this prefent,

1 would not, fo with love I might intreat you,
Be any further mov’d. What you have faid,

I will confider; what you, have to fay,

I will with patience hear; and find a time

* Sound them, it doth become the mouth as well.] A fimilar thought
occurs in Heywood’s Rape of Lut‘n.':r, 16147
¢¢ What diapafon’s more in Tarquin’s name
¢ Than in a fubje@’s ? or what’s Tullia
< More in the found, than fhould become the name
¢ Of a poor maid ? " SrEEvENS.

2 That her wide walls] The old copy reads wals, which may
be right. STEEVENS.

3 There was a Brutus once, i e anm: Funius Brutus,

STEEVENS.

4 eternal dewil — 7 1 fhould think that our author wrote
rather, x'rgﬁnml devil. Jounsow.

1 would continue to read eternal devil.” L.¥. Brutus (fays Caf-
Jus) would as foon bave fubmitted to the perprtual dominion of a
demon, as to the lajling government of & king, STEEVENS.

Both
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Both meet to hear, and anfwer, fuch high things.
*Till'then, my noble friend, *chew upon this ;
Brutus had rather be a villager,
Than to repute himfelf a fon of Rome
Under fuch hard ¢ conditions as this time
Is like to lay upon us.
Caf. 1am glad, that my weak words
Have ftruck but thus much thew of fire from Brutus.

Re-enter Cefar, and bis train.

Bru. The games are done, and Czfar is returning,
Caf. As they, pafs by, pluck Cafca by the fleeve ;
And he will, after his four fathion, tell you
What hath proceeded, worthy note, to-day.
Bru. 1 will do fo :—But, look you, Caffius,
The angry {pot doth glow on Czfar’s brow,
And all the reft look like a chidden train :
Calphurnia’s check is pale; and Cicero
Looks with fuch 7 ferret and fuch fiery eyes,
,As we have feen him in the Capitol,
Being crofs’d in conference by fome fenators.
Caf. Cafca will tell us what the matter is.
Cez/. Antonius.
Ant. Cafar.
Cef. Let me have men about me, that are fat ;
Sleck-headed men, and fuch as {leep o’nights®
Yon

5 ~—chew upon this;] Confider this at leifure ; raminate on this.
Jonwson,
€ . Under-fuch kard=—] The old copy-reads, thzfe hard—
3 STEEVENS,

7 e ferret——1] A ferret has red eyes.  Jounson.

3 Sleck-beaded mew, &c.) *¢ So, in fir Thomas North’s tranfla-
tion'of Plutarch,-1579. ¢ When.Cafar’s friends complained unta
him of Antonius and Dolabella, that they: pretended fome mif-
chief towards him ; he anfwered, as for thofe fat men and fmocth-
combed heads, (quoth he) I never reckon of them: but th?fe

pale-
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Yon Caffius has a lean and hungry look ;
He thinks too much : fuch men are dangerous:

Ant. Fear him not, Cafar, he’s not dangerous ;
He is a noble Roman, and well given. .

Cef.?”Would he were fatter :—But I fear him not ¢
Yet if my name were liable to fear,
1 do not know the man I fhould avoid
So foon as that fpare Caffius. He reads much ;
“He is a great obferver, and he looks
Quite through the deeds of men: he loves no plays,
As thou doft, Antony ; he hears no mufick :
Seldom he fmiles ; and fmiles in fuch a fort,
As if he mock’d himfelf, and fcorn’d his {pirit
That could be mov’d to fmile at any thing.
Such men as he be never at heart’s eafe,
Whiles they behold a greater than themfelves ;
And therefore are they very dangerous.
I rather tell thee what is to be fear’d,
Than what I fear; for always I am Ceafar.
Come on my right hand, for this ear is deaf,
And tell me truly what thou think’ft of him.

[ Exeunt Cefar, and bis trains

Manent Brutus and Caffius : Cafca to them.

Cafca. You pull’d me by the cloak; Would you
fpeak with me ?
Brz. Ay, Cafca ; tell us what hath chanc’d to-day,
That Cafar looks fo fad.

pale-vifaged and carrion-lean people, I fear them moft, meaning
Brutus and Caffius.”
And again:

¢¢ Czzfar had Caffius in great jealoufy, and fufpected him much ;
whereupon he faid on a time, to his friends, what will Caffius
do, think you ? I like not his pale looks.” STEEVENS.

S *Would be awvere fatter :—] Jonfon in his Bartholomew-fair,
1614, unjuftly fneers at this paffage, in Knockham's fpeech to
the Pig-woman. * Come, there's no malice in fat folks ; I never fear
thee, an I can’fcape thy lean moon-calf there,”” WARBURTON,

Cafca.

- e e e
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Cafia. Why you were with him, were you not ?

Bru. 1 thould not then atk Cafca what had chanc’d.

Cafta. Why, there was a crown offer’d him : and
being offer’d him, he put it by with the back of his
hand, thus; and then the people fell 2’ thouting.

Bru, What was the fecond noife for ?

Cafia. Why for that too.

Caf. They fhouted thrice ; What was the laft cry
for?

Cafea. Why for that too.

Bru. Was the crown offer’d him thrice ?

Cafca. Ay, marry, was’t, and he put it by thrice,
every time gentler than other; and at every putting
by, mine honeft neighbours fhouted.

Caf. Who offer’d him the crown ?

Cafca. Why, Antony.

Bru. Tell us the manner of it, gentle Cafca.

Cafea. I can as well be hang’d, as tell the manner
of it : it was meer foolery, I did not mark it. I faw
Mark Antony offer him a crown ;——yet ’twas not
a crown neither, *twas one of thefe coronets * ;—and,
as I told you, he put it by once : but, for all that, to
my thinking, he would fain have had it. Then he
offer’d it to him again; then he put it by again : but,
to my thinking, he was very loth to lay his fingers
off it.  And then he offer’d it the third time ; he put
it the third time by : and flill as he refus’d it, the
rabblement hooted, and clapp’d their chopt hands,
and threw up their fweaty night-caps, and utter’d
fuch a deal of ftinking breath becaufe Cafar refus’d
the crown, that it had almoft choak’d Ceafar ; for
he fwooned, and fell down atit: And for mine own
part, I durft not laugh, for fear of opening my lips,
and receiving the bad air.

; one of thefe coronets;] So, in the old tranflation of
Plutarch: ¢ ——he came to Czfar, and prefented him a diadem
wreathed about with laurel,” StTEEVENS,

Vo, VIIL, C Caf.
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Caf. But, foft, I pray you: What? did Cafar

fwoon ?

, Cafta. He fell ‘down in the market-place, and
foam’d at mouth, and was {peechlefs.

Bre. °Tis very like ; he hath the falling-ficknefs.

Caf. No, Cefar hath it not ; but you, and I,
And honeft Cafca, we have the falling-ficknefs.

Cafca. 1 know not what you mean by that ; but, 1
am fure, Cafar fell down. If the tag-rag people did
not clap him, and hifs him, according as he pleas’d,
and difpleas’d them, as they ufe to do the players
in the theatre, I am no true man.

Bru. What faid he, when he came unto himfelf ?

Cafia. Marry, before he fell down, when he per-
ceiv’d the common herd was-glad he refus’d the
crown, he pluck’d me ope his doublet, and offer’d
them his throat to cut.—An I had been a*man of
any occupation, if Iwould not have taken him at a
word, I would Imight go to hell among therogues:—
and {o hefell. When he came to himfelf again, he
faid, If he had done, or faid, any thing amifs, he de-
fir'd their worfhips to think it was his infirmity. Three
or four wenches, where I ftood, cry’d, Alas, good
Joul!—and forgave him with all their hearts : But
there’s no heed to be taken of them; if Cefar
had ftabb’d their mothers, they would have done no
lefs.

Bru. .And after that, he came, thus fad, away ?

Cafca. Ay.

Caf- Did Cicero fay any thing ?

Cafca. Ay, he fpoke Greek.

Caf. To what effect ?

Czfca. Nay, an I tell you that, T'll ne’er look you
1’ the face again: But thofe, that underftood him,
{mil’d at one another, and thook their heads : but, for

*.—aman of any occupation,] - Had I been a mechanick, one
of the Plebeians to whom he offered his throat, Jounson.

mine
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mine own part, it was Greck to me. I could tell
you more news too : Marullus and Flavius, for pull-
ing {carfs off Cefar’s images, are put to filence,
Fare you well. There was more foolery yet, if
could remember it. 5%
Caf. Will you fup with me to-night, Cafca ?
Cafea. No, 1 am promis’d forth. ;
Caf. Will you dine with me,to-morrow ? -
Cafca.. Ay, if Ibe alive, and your mind hold, and
your dinner worth the eating. ot
Caf. Good ; I will expect you.
Cafea. Do fo : Farewel both. [ Exit,
Bru. What a blunt fellow is this grown to be ?
He was quick mettle, when he went to fchool.
Caf. So is he now, in execution
Of any bold or noble enterprize,
However he puts on this tardy form.
This rudenefs is a fauce to his good wit, :
Which gives men ftomach to digeft his words
With better appetite.
Bru. And {o it is. For this time I will leaveyou
To morrow, if you pleafe to {peak with ine,
I will come home to you ; or, if you will,
Come home to me, and I will wait for you.
Caf. I will do fo :—"till then, think of the world.
: [ Exiz Brutus,
Well, Brutus, thou art nobie : yet, I fec,
3 Thy honourable metal may be wrought
From that it is difpos’d : Therefore *tis meet
That noble minds keep ever with their likes :
Fot who fo firm, that cannot be feduc’d ?
Czfar doth bear me hard ; but he loves Brutus :

* 3 Thy honourable metal may be wrought
From ahat it is difpos’d ;]
The beft smetal or temper may be worked into qualities contrary te
its original conftitution. Jomnson.

C2 If
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4 If I were Brutus now, and he were Caffius,

He fhould not humour me. I will this night,

In feveral hands, in at his windows throw,

As if they came from feveral citizens,

Writings, all tending to the great opinion

That Rome holds of his name ; wherein obfcurely
Cafar’s ambition fhall be glanced at :

And, after this, let Cafar feat him fure;

For we will thake him, or worfe days endure. [ Ewif.

SECBeNGE |, 11,
A Street.

Thunder and lightning. ~ Euter Cafca, Vbis Sword dvawn ;
and Cicero, meeting him.

Cic. Good even, Cafca: 5 Brought you Cazfar
home ? i
Why are you breathlefs ? and why ftare you fo ?
Cafea. Are you not mov’'d, when all the® fvay of
earth
Shakes, like a thing unfirm ? O Cicero,

4 If Iaverc Brutus notw, and be were Caffius,
He fhould not humour me.)
“This is a refleftion on Brutus’s ingratitude ; which concludes, as
is ufual on fuch occafions, in an encomium on his own better
conditions. If 7 avere Brutus (fays he) and Brutus, Caffiss, Fe
Sbould not trf/'ale me as I do bim. To bumour fignifies here to turn
and wind him, by inflaming his paffions. The Oxford editor al-
ters the laft line to
Cefar fhould not love me.
What he means by it, is not wortb inquiring. WAarBURTON.
The meaning, I think, is tiis, Czfar loves Brutus, but if Bru-
tus and I avere to change places, bis love fhould not bumour re,
fhould not take hold of my affcction, {o as to make me forget my
principles.  Jornson.
5. —Brought you Cafar kore?] Did you attend Cefar home ?
3 Jounson.
¢ — fway of carth] The whole weight or momentum of this globe.
Jouxson.

1 have
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I have feen t‘cmpeﬁs, when the feolding winds
Have riv’d the knotty oaks ; and I have feen
The ambitious ocean fwell, and rage, and foam,
To be cxalted with the threatning clouds :
But never ’till to-night, never ’till now,
Did I go through a tempeft dropping fire.
Either there is a civil firife in heaven ;
Or elfe the world, too faucy with the gods,
Incenfes them to fend deftruction.
Cic. Why, faw you any thing more wonderful ?
Cafea. A common flave 7 (you know him well by
fight)
Held up his left hand, which did flame, and burn,
Like twenty torches join’d ; and yet his hand,
Not fenfible of fire, remain’d unfcorch’d.
Befides, (I have not fince put up my fword)
Againft the Capitol I met a lion,
® Who glar’d upon me, and went furly by,
Without annoying me : And there were drawn
Upon a heap a hundred ghaftly women,
Transformed with their fear ; who fwaore, they faw
Men, all in fire, walk up and down the ftreets.
And, yefterday, the bird of night did fit,
Even at noon-day, upon the market-place,
Hooting, and fhrieking. When thefe prodigies
Do fo conjointly meet, let not men fay,

7 A common flave, &c.] So, in the cld tranflation of Plrtarch:
¢ ——a flave of the fouldiers that did caft a marvelous burning
flame out of his hande, infomuch as they that faw it, thought he
had bene burnt ; but when the fire was out, it was found he had
no hurt.” STEEVENS.

8 Who glar’d upon me,—] The firtt edition reads :

Who glaz’d upon me,
Perhaps, #ho gaz’d upon me. Jonnsox.

Glar’d is certainly right, To gaze is only to look ftedfaftly, or
with admiration. Glar’d has a fingular propriety, as it exprefles.
the furious fcintillation of a lion’s eyes: and, that a lion fhould
appear full of fury, and yet attempt no violence, augments the
prodigy. STEEVENS.

C3 Thefe
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Thefe are their reafons,—They are natural ;
For, I believe, thev are portentous things
Unto the climate that they point upon.
Cic. Indeed, it is a firange-difpofed time:
But men may conftrue things after their fathion,
Clean from the purpofe of the things themfelves.
Comes Cafar to the Capitol to-morrow ?
Cafca. He doth ; for he did bid Antonius
Send word to you, he would be there to-morrow.
Cic. Good night then, Cafca : this difturbed tky
Is not to walk in.
Cafca. Farewel, Cicero. [ Exit Cicero.

Enter Caffius.

Caf. Who's there ?
Cafta. A Roman.
Caf. Cafca, by your voice. ;
Cafca. Y}?ur ear is good. Caffius, what night is
this ? :
Caf. A very pleafing night to honeft men.
Cafca. Who ever knew the heavens menace fo?
Caf. Thofe, that have known the earth fo full of
faults.
For my part, I have walk’d about the ftreets,
Submitting me unto the perilous. night ;
And, thus unbraced, Cafca, as you fee,
Have bar’d my bofom to the thunder-ftone :
And, when the crofs blue lightning feem’d to open
The breaft of heaven, I did prefent myfelf
Even in the aim and very flath of it.
Cafea. But wherefore did you fo much tempt the
heavens ?
Itis the part of men to fear and tremble,
When the moft mighty gods, by tokens, fend
Such dreadful heralds to aftonifh us.
Caf. You aredull, Cafca; and thofe fparks of life
That fhould be in a2 Roman, you do want,
Or
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Or elfe you ufe not: You look pale, and gaze,
And put on fear, and caft yourfelf in wonder,
To fee the ftrange impatience of the heavens :
But if you would confider the true caufe,
Why all thefe fires, why all thefe gliding ghofts,
2 Why birds, and beafts, from quality and kind ;
Why old men fools, *and children calculate;
Why 3ll thefe things change, from their ordinance,
Their natures, and pre-formed faculties,
To monftrous quality ; why, you fhall find,
That heaven hath infus’d them with thefe {pirits,
To make them inftruments of fear, and warniag,
Unto fome monftrous ftate.
Now could I, Cafca, name to thee 2 man
Moft like this dreadful night ;
That thunders, lightens, opens graves, and roars
As doth the lion in the Capitol :
A man no mightier than thyfelf, or me,
In perfonal aétion ; yet prodigious grown *,
And fearful, as thefe ftrange eruptions are.
Cafia. Tis Ceefar that youmean : Is it not, Caffius ?
Caf. Let it be who it is : for Romans now
3 Have thews and limbs like to their anceftors ;
' But,

9 Why birds, and beafts, from quality and kind;] That is, Why
they deviate from quality and nature. This line might perhaps
be more properly placed after the next line :

Wiy birds, and beafls, from quality and kind 3
Why all thefe things change fiom their ordinance: Jounson.

* e—and children calculate ;] Calculate here fignifies to foretel
or prophefy : for the cuftom of foretelling fortunes by judicial
aftrology (which was at that time much in vogue) being performed
by a long tedious calculation, Shakefpeare, with his vfual liberty,
employs the fpecies [calculate] for the genus [foretel].

WARBURTON,

Shakefpeare found the liberty eftablithed. 7o calslate a nati-
wity, is the technical term.  Jomnsox.

* —prodigious grown,] Prodigious is portentous. STEEVENS.

3 Hawve thewes and limbs Theves is an obfolete word im-
glying nerves of mufeular firength, It is ufed by Falftaff in the

econd Part of Hen, IV. and in Hamlet :
C4 For
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But, woe the while ! our fathers’ minds are dead,
And we are govern’d with our mothers’ {pirits ;
Our yoke and fufferance fhew us womanifh.

Cafca. Indeed, they fay, the fenators to-morrow
Mean to eftablifh Cafar as a king :

And he fhall wear his crown, by fea, and land,
In every place, fave here in Italy.

Caf. 1know where I will wear this dagger then ;
Caffius from bondage will deliver Caffius :
‘Therein, ye gods, you make the weak moft ftrong ;
Therein, ye gods, you tyrants do defeat ;

Nor ftony tower, nor walls of beaten brafs,
Nor airlefs dungeon, nor ftrong links of iron,
Can be retentive to the ftrength of {pirit;

But life, being weary of thefe worldly bars,
Never lacks power to difmifs itfelf.

If I know this, know all the world befides,
‘That part of tyranny, that I do bear,

I can fhake off at pleafure.

Cafca. So can 1:

So every bondman in his own hand bears
The power to cancel his captivity.

Caf. And why thould Czfar be a tyrant then ?
Poor man ! Iknow, he would not be a wolf,

But that he fees, the Romans are but fheep :
He were no lion, were not Romans hinds.

Thofe that with hafte will make a mighty fire,
Begin it with weak firaws : What trath is Rome,
‘What rubbith, and what offal, when it ferves
For the bafe matter to illuminate

So vile a thing as Czfar ? But, O, grief!
Where haft thou led me? I, perhaps, fpeak this
Before a willing bondman : then I know

}
¢¢ For nature, crefcent, does not grow alone
¢ In thewes and bulk.”
The two laft folios, in which fome words are injudicioufly mo-
dernized, read finews, STEEVENS.

My
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4 My anfwer muft be made : But I am arm’d,
And dangers are to me indifferent. :
Cafie. You fpeak to Cafca : and to fuch a man,
That is no flearing tell-tale. * Hold my hand :
¢ Be faCtious for redrefs of all thefe griefs ;
And 1 will fet this foot of mine as far,
As who_goes fartheft.
Cgf. There’s a bargain made.
Now know you, Cafca, I have mov’d already
Some certain of the nobleft-minded Romans,
‘To undergo, with me, an enterprize
Of honourable-dangerous confequence ;
And I do know, by this, they ftay for me
In Pompey’s porch : For now, this fearful night,
There is no ftir, or walking in the ftreets;
And the complexion of the element,
7 It favours like the work we have in hand,
Moft bleody, fiery, and moft terrible.

Enter Cinna,

Cafca. Stand clofe awhile, for here comes one in
hafte, i

* My anfwer mu/fl be made.] 1 fhall be called to account, and
muft azfawer as for feditious words. Jounsow.
s Hold my band:] 1s the fame as, Here’s my band.
¢ Jounson.
¢ Be factious for redrefs—] Fadtious feems here to mean afive,
Jonnson,
7 Is fev’rous, Lke the work—] The old edition reads ;
Is favors, like the work———
I think we thould read ;
1n favour’s like the avork we hawe in band,
Moft bloody, fiery, and moft serrible,
Favour is look, countenance, appearance. Jouwsow,
"To fawvour is to refemble. Thus Stanyhurit in his tranflation of
the Third Book of Virgil’s Eneid, 1582 -
¢ With thc’ petit town gates favoring the principal old
rtes.”
We may read I¢ favours, or—Is favour’d—i.e, is in appear-
ance or countenance like, &c. STEEVENS,
Caf
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Caf *Tis Cinna, I do know him by his gait ;
He 1s a friend.—Cinna, where hafte you fo ?
Cin. To find out you: Who’s thac? Metellus
Cimber ? 3
Caf. No, itis Cafca; one incorporate
‘To our attempts.  Am I not ftaid for, Cinna ?
Cin. Iamglad on’t. What a fearful nightis'this? -
There’s two or three of us have feen ftrange fights.
Caf: Am I not ftaid for? Tell me.
Cin. Yes, o
Youare. O, Caffius, if you could but win
‘The noble Brutus to our party
Caf. Beyou content : Good Cinna, take this paper,
And look you lay it in the prztor’s chair,
Where Brutus may but find it; and throw this
In at his window ; fet this up with wax
Upon old Brutus’ ftatue : all this done,
Repair to Pompey’s porch, where you fhall find us.
Is Decius Brutus, and Trebonius, there ?
Cin. All but Metellus Cimber ; and he’s gone
‘To feek you at your houfe. Well, I will hie,
And fo beftow thefe papers as you bade me.
Caf. That done, repair to Pompey’s theatre.
[Exit Cinpa.
Come, Cafca, you and I will, yet, ere day,
See Brutus at his houfe : three parts of him
Is ours already ; and the man entire
Upon the next encounter, yields him ours.
Czf. O, he fits high in all the people’s hearts :
And that, which would appear offence in us,
His countenance, like richeft alchymy,
Will change to virtue, and to worthinefs.
Caf. Him, and his worth, and our great nced of
him,
You have right well conceited.  Let us go,
For it is'after midnight ; and, ere day,
We will awake him, and be fure of him. [ Exennt.

ACT



JULIUS CAESAR, 27

ACT II. SCENE L

Enter Brutus, in bis Orchard ®.

Bru. What, Lucius ! ho !—
I cannot, by the progrefs of the ftars,
Give guefs how ncar to day.——Lucius, I fay 1—
"1 would it were my fault to fleep fo foundly.—
When, Lucius, when? Awake, Ifay: What, Lu-
cius !

Enter Lucius.

Luc. Call’d you, my lord ?
Bru. Get me a taper-in my ftudy, Lucius :
When it is lighted, come and call me here.
Luc. 1 will, my lord. [ Exir.
Bru. Tt muft be by his death : and, for my part,
I know no perfonal caufe to {purn at him,
But for the general. He would be crown’d :—
How that might change his nature, there’s the quef-
tion.
It is the bright day, that brings forth the adder ;
And that craves wary walking. Crown him ?—
That ;=—
And then, I grant, we put a fting in him,
That at his will he may do danger with.
The abufe of greatnefs is, when it disjoins
# Remorfe from power : And, to fpeak truth of Cafar,
I have

® e——in bis orchard.] The modern editors read garden, but
orchard feems anciently to have had the fame meaning. STEEVENS,
® Remorfe from power:] Remorfe, for mercy. WARBURTON.
Remorfe (fays the author of the Rewifal) fignifies the confcious
uncafinefs arifing from a fenfe of having done wrong ; to extin-
guifh which feeling, nothing hath fo great a tendency as abfolute

uncontrouled pewer.,
1 think
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1 have not known when his affe€tions fway’d

More than his reafon. But ’tis a * common proof,

‘That lowlinefs is young ambition’s ladder,

Whereto the climber-upward turns his face :

But when he once attains the upmoft round 3,

He then unto the ladder turns his back ;

Looks in the clouds, fcorning the bafe degrees

By which he did afcend : So Ceefar may ;

Then, left he may, prevent. And, fince the quarrel

Will bear no colour for the thing he is,

Fathion it thus; that what he is, augmented,

‘Would run to thefe, and thefe extremities :

And therefore think him as a ferpent’s egg,

Which, hatch’d, would, + as his kind, grow mif-
chievous ;

And kill him in the fhell

Re-enter Lucius.

Luzc. The taper burneth in your clofet, fir.
Scarching the window for a flint, I found
This paper, thus feal’d up; and, I am fure,
It did not lie there, when I went to bed.

Bru. Get you to bed again, it is not day.

I think Warburton right. Jounsox.
Remorfe is pity, and has twice occurred in that fenfe in Mea-
Jfure for Meafure, att I1. and a&t V. Many more inftances of this
ufe of the word are given in Otbello, A& 1I1. fc.ili. STEEVENS.
& common proof,] Common experiment. JoHNSON.
2 But aben be once attains the u{mqﬂ round,
He then unto the ladder turns bis back ; &c.]
So, in Daniel’s Civil Wars, 1602 :
¢¢ The afpirer once attain’d unto the top,
¢¢ Cuts off thofe means by which himfelf got up:
¢¢ Apd with a harder hand, and firaighter rein,
¢ Doth curb that loofencfs he did find before ;
¢¢ Doubting the occafion like might ferve again :
‘¢ His own example makes him fear the more.”
MarowE,

3

bafe degrees] Low fleps.  Jounson.
& e 5 Dis Kindy ] According to his nature. Jounsow.

Is
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’Is not to-morrow, boy, the ides of March !
Luc. 1 know not, fir.
Bru. Look in the kalendar, and bring me word.
Luc. 1 will, fir. ‘[ Exit.
Bru. The exhalations, whizzing in the air,
Give fo much light, that I may read by them.
[Opens the letter, and reads
Brutus, thou fleepff ; awake, and fee thyfelf.
Shall Rome. Speak,  [flrike, vedrefs.!
Brutus, thon fleepft 5 arwake,—
Such inftigations have been often dropp’d
Where I have took them up.
Shall Rome Thus muft 1 piece it out;
Shall Rome ftand underone man’sawe ? What! Rome?
My anceftors did from the fireets of Rome
The Tarquin drive, when he was call’d a king.
Speak, firike, redrefs !—Am 1 entreated
‘To fpeak, and ftrike ? O Rome ! I make thee promife,
If the redrefs will follow, thou receiveft
Thy full petition at the hand of Brutus!

Re-enter Lucius,

Luc. © Sir, March is wafted fourteen days.
[ Knocks within.
Bru. ’Tis good. Go to the gate ; fomebody
knocks. [Exit Lucis.

s Is not to-morrow, boy, the firlt of March?] We fhould read
ides: for we can never {uppofe the fpeaker to have loft fourteen
days in his account. He is here plainly ruminating on what the
foothfayer told Czfar [Aé& I. fc. 1i.] in his prefence. [—Beware
the ides of March.] The boy comes back and fays, Sir, Mareb is
awaffed fourteen days.  So that the morrow avas the ides of March,
as he fuppofed. For March, May, July, and Oétober, had fix nones
each, fo that the fifteenth of March was the ides of that month.

WARBURTON.
6 In former editions :
Siry March is avafled fifteen days,
The editors are flightly miftaken : it was wafted but fourteen days:
this was the dawn of the 15th, when the boy makes his report.
THEOBALD,
Since
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Since Caffius firft did whet me againft Czfar,
1 have not flept.

7 Between thé acting of a dreadful thing,
And the firft motion, all the interim is

Like a. phantafma,  or a hidcous dream :
: : The

7 Betaween the afting of a dreadful thing,

And the firft motion, &c.] That nice critic, Dionyfius of Hali-
carnaffus, complains, "that of all kind of beauties,. thofe great
ftrokes, which he calls the ferrible graces,- and - which are fo fre-
quent in Homer, are the rareft to be found in the following wri-
ters. Amongft our countrymen, it feems to be as much confined
to the Britith Homer. This defcription of the condition of con-
{pirators, before the execution of their defign, has a pomp and
terror in it that perfedly aftonifhes,  The excellent Mr, Addifon,
whofe modefty made him fometimes diffident of his own genius,
but whofe true judgment always led him to the fafeft guides (as
we may fee by thofe fine firokes in his ‘Cato borrowed from 'the
Philippics of Cicero) has paraphrafed this fine defcription’; but
we ate no-longer to expett thofe terrible graces which animate his
original + :

¢ O think, avbat anxious moments pafs betwveen

¢ The birth of plots, and their laff faral periods.

¢ Ob, ’tis a dreadful interval of time,

¢ Fill'd up avith horror all, and big with death.”” Cato.

T fhall make two remarks on this fine imitation, The firlt is, that
the fubje&s of the two confpiracies being fo very different (the
fortunes of Cefar and the Roman empire being concerned in the
one; and that of a few auxiliary troops only in the other) Mr.,
Addifon could not, with propriety, bring in that magnificent cir-
cumftance which gives one of the terrible graces of Shakefpeare’s
defeription ;
The genius and the mortal infiruments
Are then in council:
For kingdoms, in the Pagan Theology, befides their good, had their
ewil genius’s, likewife ; reprefented here, with the moft daring
firetch of fancy, as fitting in confultation with the confpirators,
whom he calls their mortal inflruments. But this, as we fay,
would have been too pompous an apparatus to the rape and de-
fertion of Syphax and Sempronius. The other thing obfervable
is, that Mr. Addifon was fo ftruck and affefted with thele terrible
graces in his original, that inftead of imitating his author’s fenti-
ments, he hath, before he was aware, given us only the copy of
his own impreffions made by them, For, ”
0%,
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The genius, and the mortal infiruments,*
Are then.in council ; and the ftate of man, = .
Like

Ob, *tis a dreadful interval of time,
Fill’d up avith horror all, and big with death.
are but the affections raifed by fuch forcible images as thefe:
£ All the int'rim is
Like a phanta{ma, or a bideous dream.
the flate of man,
Like to a little kingdom, fuffers then
The nature of an infurreflion,
Comparing the troubled mind of a confpirator to a ftate of anar.
chy, is juft and beautiful ; but the inr'rim, or interval, to an bi-
deous vifion, or a frightful dream, holds fomething fo wonderfully
of truth, and lays the foul fo open, that one can hardly think it
poflible for any man, who had not fome time or other been en-
gaged in a confpiracy, to give fuch force of colouring to nature.
WarBuURTON,
The Nivor of the Greek critics does not, T think, mean fenti-
ments which raife fear, more than avender, or any other of the
tumultuous paffions 3 7 dsivor is that which flrikes, which afforifbes
with the idea either of fome great fubject; or of the author’s
abilities.
Dr. Warburton’s pompous criticifm might well have been fhort-
ened. The genius is not the genius of a kingdom, nor are the iz~
Sfruments, confpirators. Shakefpeare is defcribing what pafles in a
fingle bofom, the infurrecfion which a confpirator feels agitating
the little kingdom of his'own mind; when the geaius, or power that
watches for his protection, and the morta! infiruments, the paflions,
which excite him to a deed of honour and danger, are in council
and debate ; when the defire of aftion ahd the care of fafety,
keep the mind in continual flutuatien and difturbance. Jounson.
The foregoing was perhaps among the earlieft notes written by
Dr. Warburton on Shakefpeare. Though it was not inferted by
him in Theobald’s editions, 1732 and 1740, (but was referved
for his own in 1747), yet he had previoufly communicated it,
with little variation, in a letter to Matthew Concanen in the year
1726. See a note on Dr. Akinfide’s Ode to Mr. Edwards,
: StesvEns,
Inftead of inflraments, it fhould, I think, be infrwment, and
explained thus:
he genius, i.e. the foul or fpirit, which fliould govern ; and
the mortal infirument, 1. e. the man, with all his bodily, that is,
carthly paffions, fuch as envy; pride, malice, and ambition, are
then in coxncil, i.¢. debating upon the horrid ation that 1s te be
done, the foul and rational powers diffuading, and the morzal in-
Srument,
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Like to a little kingdom, fuffers then
The nature of an infurre@ion. -

Re-enter Lucius.

Luc. Sir, ’tis your brother * Caffius at the door,
Who doth defire to fee you.

Bru. Is he alone ?

Luc. No, fir, there are more with him.

Bra. Do you know them ?

Lue. No, fir ; their hats are pluck’d about their

ears,
And half their faces bury’d in their cloaks,
That by no means' I may difcover them
By any mark ¢ of favour.
- Bra. Let them enter. [ Exit Lucins.
They are the faction. O confpiracy !
Sham’ft thou to fhew thy dangerous brow by night,
'When evils are moft free? O, then, by day,
Where wilt thou find a cavern dark enough,
To matk thy monftrous vifage? Seck none, confpi=
racy ;
Hide it in {miles, and affability :
I For if thou path, thy native femblance on,
Not

Jfirument, man, with his bodily paffions, prompting and puthing
on to the horrid deed, whereby the ftate of man, like to a little
kingdom, fuffers then the nature of an infurretion, the inferior
powers rifing and rebelling againtt the fuperior. See this exem-
plified in MacbetV’s foliloquy, and alfo by what King Fobn fays,
a&t1v:
. % Nay, in the body of this fle/bly land,

¢ This kingdom, this confiue of blood and breath,

¢ Hoftility and civil tumult reigns

¢ Between my confiience and my coufin’s death” Smitu.
-your brother Caflus—] Caffins married Funia, Brutus’
fifter, STEEVENs.

9 ——of fawour.] Any diftin&tion of countenance. Jonnsox.

* For if thou paih thy natiwe femblance on,] If thou avalk in thy
true form.  Jouwsox.

The
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Not Erebus itfelf were dim enough
To hide thee from prevention,

Enter Caffius, Cafca, Decius, Cinna, Metellus, and T1 o

bonius.

Caf. 1think, we are too bold upon your reft :
Good morrow, Brutus; Do we trouble you ?

Bru. I have been up this hour ; awake, all night.
Know I thefe men, that come along with you ?

Caf. Yes, every man of them ; and no man here,
But honours you : and every one doth with,
You had but that opinion of yourfelf,
Which every noble Roman bears of you.
This is Trebonius.

Bru. He is welcome hither,

Caf. This, Decius Brutus.

Bru. He is welcome too.

Caf. This, Cafca; this, Cinna;
And this, Metellus Cimber.

Bru. They are all welcome.
‘What watchful cares do interpofe themfelves
Betwixt your eyes and night ?

Caf. Shall I entreat a word ? [ They whifper.

Dec. Here lies the eaft : Doth not the day break
here ?

Cafca. No.

Cin. O, pardon, fir, it doth ; and yon grey lines,
That fret the clouds, are meflengers of day.
Cafca. You fhall confefs, that you are both de-
ceiv’d.
Here, as I point my fword, the fun arifes ;
Which is a great way growing on the fouth,

The fame verb is ufed by Drayton in his Polyolbion, Song IT:
¢« Where, from the neighbouring hills, ‘her paffage Wey
doth path.”

Again, in his Epiftle from Dute Humphrey to Elinor Cobbam:
‘¢ Pathing young Henry’s unadvifed ways,” STEEVENS.

Vor. VIII. D Weigh-
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Weighing the vouthful feafon of the year.

Some two months hence, up higher toward the north
He firft prefents his fire ; and the high' eaft
Stands, as the Capitol, directly here.

Bra. Give me your hands all over, one by one.

Caf. And let us fwear our refolution.

Bru. * No, notan oath ! : If not the face of men,
The fuflerance of our feuls, the time’s abufe,—

If thefe be motites weak, break off' betimes,
And every man hence to his idle bed ;
So let high-fighted tyranny range on,
+°Till cach man drop by lottery. But if thefe,
. As I am fure they do, bear fire enough
To kindle cowards, and to fteel with valour
‘The melting fpirits of women ; then, countrymen,
‘What need we any fpur, but our own caufe,
To prick us to redrefs  what other bond,
Than fecret Romans, that have {poke the word,

* No, not an oath. If that the face of men, &c.} Dr. War«
burton would read fate of men; but his elaborate emendation is,
1 think, erroneous. T4e face of men is the countenance, there~
gard, the ¢fleem of the publick; in other terms, honour and re-
putation ; or'the face of men may mean the dejected look of the
people.

He reads, with the other modern editions : - 3

———————if that tbe face of men:
- but the old reading is,
- if not the face, &c. Jounsox.
So, Tully ix Catilinam—Nibil horum ora wultufyne moverunt ?
STEEVENS.

3 No, not an oath,——7 Shakefpeare form’d this {peech on the
following paffage in fir T. North’s tranflation of Plutarch:
¢¢ The confpirators having never taken oaths together, nor taken
or given any caution or affurance, nor binding themielves one to
another by any religious oaths, they kept the matter fo fecret to
themfelves,” &c. STEEVENS.

4 'Till each man drop by lottery.] Perhaps the poet alluded to
the cuftom of decimation, i. e, the felection by Zos of every tenth
foldier, in a general mutiny, for punifiment.

He fpeaks of this in Coriolans :
¢ By decimation, and a tythed death,
S Take thou thy fate”” StTEEVENS.

’ . And
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* And will not palter? and what other oath,
“Than honefty to honefty engag’d, =
" * That this thall be, or-we will fall for it ?
5 Swear priefts, and.cowards, and men cautelous 2
Old feeble carrions, and fuch fuffering fouls :
That welcome wrongs ; unto bad caufes fiwear
Such creatures as men doubt : but do not ftain |
‘The even virtue of our enterprize,
Nor the infuppreffive mettle of our fpirits,
To think, that, or our caufe, or our performance,
Did need an oath ; when every drop of blood,
‘That every Roman bears, and nobly bears,
Is guilty of a feveral baftardy,
If he do break the fmalleft particle
'Of any promife that hath paft from him.
Caf. But what of Cicero ? Shall we found him ?
I think, he will ftand very ftrong with us.
Cafea. Let us not leave him out.
Cin. No, by no means. 4
Met, O, let us have him ; for his filver hairs
‘Will purchafe us a good opinion,
And buy men’s voices to commend our deeds :
It thall be faid, his judgment rul’d our hands ;
Our youths, and wildnefs, thall no whit appear,
But all be bury’d in his gravity.

5 Swear priefts &c.] This is imitated by Owtay ¢
¢ When you avould bind me, is there need of oaths 2’ &c.»
Venice Preferved. -
Jounsox.
S e——cautelous) Is here rautious, fometimes infidious.
So, in Waoman is a Weathercock, 1612: ¢ Yet warn you
be as cautelous not to wound my integrity.”
Again, in Drayton’s Miferies of Queen Margaret ;
¢¢ Witty, well-fpcken, cautclous, though young.”
Again, in the fecond of thefe two fenfes in the romance of Kyrge
Appolyn of Thyre, 1610
¢ —a fallacious polycy and cautelous ayle.”
Again, in Holinfbed, p. 915: ‘‘—the emperor’s councell thought
by a cautell 1o have brought the king in mind to {ue for a licence
from the pope.”” STEEVENs.

D2 Bru.
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Bru. O, name him not : let us.not break with hims
For he will never follow any thing . :
That other men begin. {

Caf, Then leave him out.

Cafca. Indeed, he is not fit.

Dec. Shall no man elfe be touch’d, but only Cafar ?

Caf. Decius, well urg’d :—1I think, it is not meet,
Mark Antony, fo well belov’d of Cafar,

Should out-live Czfar : We fhall find of him

A fhrewd contriver ; and, you know, his means,
If he improve them, may well ftretch fo far,
Asto annoy us all : which to prevent,

Let Antony, and Cefar, fall together.

Bru. Our courfe will feem too bloody, Caius Caffius,
To cut the head off, and then hack the limbs ;

Like wrath in death, and envy afterwards :
. For-Antony is but a limb of Cafar.
Let us be facrificers, but not butchers, Caius.
We all ftand up againft the {pirit of Czfar;
And in the fpirit of men there is no blood :
O, that we then could come by Cafar’s {pirit 7,
And not difmember Cafar ! But, alas,
Czfar muft bleed for it! And, gentle {riends,
Let’s kill him boldly, but not wrathfully ;
Let’s carve him as a difh fit for the gods®,
Not hew him as a carcafe fit for hounds :
And let our hearts, as fubtle mafters do,

1.0, that we then conld come by Cafar’s .[/tbirit, &c.] Lord Ster-
Jine has the fame thought ;: Brutus remonftrating againft the tak-
ing off of Anthony, fays: g
¢ Ah! ah! we muft but too much murder fee,
¢¢ That without doing evil cannot do good ;
¢ And would the gods that Rome could be made free,
¢ Without the effufion of one drop of blocd !
Marowne,
.8 as a difb fit for the gods, %c.]
© ¢ . Gradive, dedifit,
¢ Ne qua manus vatem, ne quid mortalia bello
¢¢ Lzxdere tela queant, fanctum et venerabile Diti
¢ Funus crat.””  Stat. Theb. VII. 1. 696, StTEEVENS.

Stir

@,
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Stir up their fervants to an act of rage,
And after feem-to chide them. This thall make
Our purpofe neceflary, and not envious :
Which fo appearing to the common eyes,
‘We fhall be call’d purgers, not murderers,
And for Mark Antony, think pot of him ;
For he can do no more than Czfar’s arm,
When Ceafar’s head is off.
Caf. Yet I fear him :
For in the ingrafted love he bears to Cafar,——
Bru. Alas, good Caffius, do not think of him:
If he love C=lar, all that he can do ‘
Isto himfelf ; otake thought, and dic for Cafar :
And that"were much he fhould; for heis given
To fports, to wildnefs, and much company.
Treb, There is no fear in him ; let him not die ;
For he will live, and laugh at this hereafter.
\ . [Clock fivikes.
Bru. Peace, count the clock.
Caf. The clock hath firucken three.
Treb. *Tis time to part.
Caf. But it is doubtful yet,
Whe'r Cefar will come forth to-day, or ho:
For he is fuperflitious grown of late ; d

Quite from the main opinion * he held once
Of

0 take thought,—] That is, turn melancholy. Jouwson,
So, in Antony and Clepatra : \
¢ What fhall we do, Ancbarbus ?
¢ Think and die.”
Again, in Holinfbed, p. 833 ¢ ‘¢ ——now they were without
fervice, which caufed them to take thought, infomuch that fome
died by the way, &c.”” STEEVENS.
* For be is fuperfiitious grown of late 5
Ruite from the main opinion be beld once
Of fantafy, of dreams and ceremonies:)
Cefar, as well as Caffius, was an Epicurean. By main ?b/'m'an
Caffius intends a compliment to his {ect, and means folid, funda-
mental opinion, grounded in truth and nature : as by fantafy is
meant ominous forebodings; and by ceremonics, atonements o
D3 the



38 “JULIUS CESAR.

Of fantafy, of dreams, and ceremonies :
It may be, thefe apparent prodigies,
The vnaccuftom’d terror of this night,
And the perfuafion of his augurers,
May hold him from the Capitol to-day.
Dec. Never fear that : If he be fo refolv’d,
I can o’erfway him : * for he loves to hear,
3 That unicorns may be betray’d with trees,
: : And

the gods by means of religious rites and facrifices. A little after,
where Calphurnia fays :
Cafar, I never food on ceremonies,
Yet now they fright me :
The poet ufes ceremonies in a _quite different fenfe, namely, the
- turning accideuts to omens, a principal fuperitition of antiquity.
WARBURTON.

Main opinion, is nothing more than leading, fixed, predominant
opinion, Jounsox.

H -for be loves to bear, &c.] It was finely imagined by the
poet, to make Cafar delight in this fort of converfation. "The
author of 8. Evremond’s Life tells us, that the great prince of
Conde tock much pleafure in remarking on the foible and ridicule
of charalters. WarBURTON.

3 That unicorns may be betray’d by trees,
And bears with glaffes, elephanis aith boles.]
Unicorns are faid to have been taken by one who, running be-
hind a tree, eluded the violent pufh the animal was making at him,
fo that his horn fpent its force on the trunk, and ftuck faft, de-
taining the beaft till he was difpatched by the hunter.

So, in Spenfer’s Faery Queen, B.11L. c. 5:
¢¢ Like as a Iyon whofe imperiall powre

¢ A prowd rebellious unicorne defies';

¢¢ T’avoid the rath affault and wrathfull ftowre

¢¢ Of his fiers foe, him to @ tree applies :

¢¢ And when him runnirg in full courfe he fpies,

«¢ He {lips afide ; the whiles the furious beait

¢¢ His precious horne, fought of his enemies,

¢¢ Strikes in the ftocke, ne thence can be releafl,

¢+ But to the mighty vi@tor yields 2 bounteous feaft.”
Again, in Buffy D’ dmbois, 1641 : ;
¢ An angry xicorne in his full career
¢¢ Charge with too fwilt a foot a jeweller
#¢ That watch’d him for the treafure of his brow,

€ And
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And bears with glafles, elephants with holes,
Lions with toils, and men with flatterers :
But, when I tell him, he hates flatterers,.
He fays, he does; being then moft flatrered. -
Let me work :

For I can give his humour the true bent;
And I will bring him to the Capitol.

Caf. Nay, we will all of us be there to fetch him,

Bru. By the eighth hour : Is that the uttermoft ?

Cin. Be that the uttermoft, and fail not then.

Met. Caius Ligarius doth bear Cafar hard 4,
‘Who rated him for fpeaking well of Pompey ;

I wonder, none of you have t\iought of him.

Bru. Now, good Metellus, go along to him :
He loves me well, and I have given him reafons ;
Send him but hither, and I’ll fathion him. -

Caf. The morning comes upon us : We'll leave

you, Brutus:—
And, friends, difperfe yourfelves : but all remember
‘What you have faid, and fhew yourfelves true Ro-
mans.
Bru. Good gentlemen, look frefh and merrily ;
5 Let not our locks put on our purpofes 3
_ ¢ And €’er he could get fhelter of  tree,
¢¢ Nail him with his rich aatler to the earth.”

Bears are reported to have been furprifed by means of a mir-
rer, which they would gaze on, affording their purfuers an op-
portunity of taking the furer aim, This circumftance, I think,
is mentioned by Claudian., E/eplarts were {educed into pitfalls,
lighty covered with hurdles and turf, on which a proper bait to
tempt them, was expofed. See Piiny’s Nar. Hif. B. VIII.

STEEVENS.
bear Ceefar hard.] Thus the old copy, but Rowe, Pope,
and Hanmer, on the authority of the latter folios read batred,
though the fame expreflion appears again in the firft fcene of the
following adt: ¢ ——1 do befeech you, if you bear me hard ;”
and has already occurr’d in a former one :

¢¢ Cafar doth dear me bard, but he loves Brutus.”
STEEVENS,

S Let not onr dooks—7 Let not our faces put on, that is, tvear

or joosv our deligns.  Jomnsow.

D4 But

.
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But bear it as our Roman acors do, )
With untir’d {pirits, and formal conftancy :
And fo, good-morrow to you every one. .[Exeunt,

Manet Brutus.

Boy ! Lucius !—Faft afleep ? It is no matter ;
Enjoy. the honey-heavy dew of flumber:
Thou haft no figures, nor no fantafies,
Which bufy care draws in the brains of men ;
.Therefore thou flcep’ft fo found.

Enter Portia.

Por. Brutus, my lord !
Bru. Portia, what mean you ? Wherefore rife you
now ?

It is not for your health, thus to commit
Your weak condition to the raw cold morning.

Por. Nor for yours neither.  You have ungently,

Brutus,
“Stole from my bed : And yefternight, at fupper,
You fuddenly arofe, and walk’d about,
Mufing, and fighing, with your arms acrofs :
And whenT afk’d you what the matter was,
You ftar'd upon me with ungentle looks ;
I urg’d you further; then you feratch’d you head,
And too impatiently ftamp’d with your foot :
Yet I infifted, yet you anfwer’d not;
But, with an angry wafture of your hand,
Gave fign for me to leave you: So I did ;
Fearing to ftrengthen that impatience,
Which feem’d too much enkindled ; and, withal,
Hoping it was but an effe of humour,
‘Which fometime hath his hour with every man.
It will ‘not let you eat, nor talk, nor flecp ;
And, could it work fo much upon your thape,
As it hath much Prevail’d on your condition,
I thould
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I fhould not know: you, Brutus, Dear'my lord, *
Make me acquainted with your caufe of. gfief,
Bruz. 1 am not well in health, and thatis all.
Por. Brutus is wile, and, were he not in health,
He would embrace the means to come by it.. :
Bru. Why, fo I do:—Good Portia, go to bed.’
Por. Is Brutus fick ? and is it phyfical p
To walk unbraced, and fuck up the humours
Of the dank morning ? What, is Brutus fick ;’
And will he fteal out of his wholefome bed,
To dare the vile contagion of the night ? Py
And tempt the theumy and unpurged air 2t
To add unto his ficknefs » No, my Brutus;
You have fome fick offence within your mind,
Which, by the right and virtue of my place,
I ought to know of : And, upon my knees,
1 charm you*, by my once commended beauty
By all your vows of love, and that great vow:
‘Which did incorporate and make vsone,. *
That you unfold te me, yourfelf, your half,
‘Why you are heavy : and what men to-night. *
Have had refort to you :. for here have been
Some fix or feven, who did hide their faces
Even from darknefs.

Bru. Kneel not, gentle Portia,

Por. 1 thould not nieed, if you were gentle Brutus.:
Within the bond of marriage, tell me, Brutus,
Is it excepted, I fhould know no fecrets
That appertain to you ? Am I yourfelf,
But, as it were, in fort, or limitation ;
To keep with you at meals ¥, comfort your bed ¢,
And

$ I charm yor ] Thus the old copy. Pope and Hanmer
read charge, but unneceflrily. So, in Cimbeline :
i3 ’tis your graces
¢¢ That from my muteft confcience to 'my tongue
¢¢ Charms this report out.”” STEEVENS.
¢ To keep with you at meals, &c.)
¢ 1 being, O Brutus, (fayed fhe) the daughter of Cato, was
muried
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And talk to you fometimes > Dwell I but in the
. fuburbs 7

maried vato thee, not to be thy beddefellowe and companion in
_bedde and 3t borde onelie, like a harlot : but. to be partaker alfo
with thée, of thy good and cuill fortune. Nowe for thy-
felfe, T can finde no caufe of faulte in thee touchinge our matche:
but for my parte, how may I thowe my duetie towardes thee, and
how muche I woulde doe for thy fake, if I can not conftantlie

* beate a fecret mifchannce or griefe with thee, which requireth

- fecrecy and fidelitic? I confefle, that a womans wit commonly
* is too weake to keepe z fecret fafely : but yet, Brutus, good edu-

cation, and the companie of vertuous men, haue fome power to
reforme the defe&t ot nature. And for my felfe, I haue this be-
nefit moreouer : that 1 am the daughter of Cato, and wife of
Brutus. . This notwithftanding, I did not truft to any of thefe
‘things before : vatil that now I have found by experience, that
no paine nor griefe whatfoeuer can ‘ouercome me. With thofe
wordes fhe fhewed him her wounde on her thigh, and tolde him
what fhe had done to proue her felfe.”
Sir Tho. North’s Tizaflat. of Plutarch. STEEVENS.
*Here alfo we find our author 2nd lord Sterline walking over the
fame ground :
¢¢ 1 was not, Brutus, match’d with thee, to be
., “ A pantner only of thy board and bed,
¢¢ Each fervile whoie in thofe might equal me,
¢¢ That did herfelf to'nought but pleafure wed.
¢ No—Portia fpous’d thee with a mind ¢ abide
¢ Thy fellew in all fortunes good or il ;
¢ With chains.of mutual love together ty’d
¢¢ As thofe that have two breafts, one heart, two fouls,

: one will.” Lord Sterline’s Fulixs Cefar.
MaLonNE.
- comfort your bed,] ‘¢ is but an odd phrafe, and gives as

odd an idea,” fays Mr. Theobald. e therefore fubftitutes, con-
Jfort, Butthis good old word, however difufed through modern
refinement, was not fo difcarded by Shakefpeare. Henry VIII.
as we read in Cavendifh’s Life of Holfey, in commendation of
queen Katharine, in public faid, ¢¢ She hath beene to me a true
obedient wife, and as comfortable as 1 could with.” Uerrox.

In the books of entries at Stationers’ Hall, I meet with the
following : 1598. ¢ A Conwverfation between a carcful Wyfe and ber
comfortable Hufband.” STEEVENS.

In our marriage ceremony, the hufband promiles to comfort his
wife ;» and Barreit’s, Alvearie, or Quadruple Dictionary, 1582,
fays, that to comfort is, * to recreate, to folace, to make paf-
time.” CoLLIns.

=) of
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Of . your good pleafure? If it be no more; -
Portia is Brutus’ harlot, not his wife. +* . -
Brn. You are my true and honourable wife;
As dear to me, as are the ruddy drops

That vifit my {ad heart. ; .
Por. If this were true, then fhould I know this
fecret. . ;

I grant, I am a woman ®; but, withal,

A woman that lord Brutus took to wife :

I grant, 1 am a woman ; but, withal, “
® A woman well-reputed ; Cato’s daughter.
Think you, Iam no ftronger than my fex,

Being fo father'd, and fo hutbanded ?

Tell me your counfels, I will not difclofe them :

7 e————in the fuburbs.] Perhaps here is an allufion to the
lace in which the harlots of Shakefpeare’s age refided. So, 1a
. and Flercher’s Monfiewr Thomas : .

¢ Get a new miftrefs,
¢¢ Some fuburb faint, that fixpence, and fome oaths
¢ Will draw to parley. STEEVENSs.

* ] grant I am a woman, &c.] So, lord Sterline :

¢ And though our fex too talkative be deem’d
¢t As thofe. whofe tongues import our greateft pow’rs,
¢¢ For fecrets ftill bad treafurers efleein’d,
*¢ Of others greedy, prodigal of ours;
¢ Good education may reform defects,
¢t And I this vantage have to a vertuous life,
¢ Which others minds do want and mine refpeQs,
¢ I'm Cato’s dauglbter, and I'm Brutus’ wife.”’
Marowe.
® A avoman well-reputed ; Cato’s danghter.] This falfe pointing
fhould be correéted thus : Pk,
A woman well reputed Cato’s daughter. 1
i. e. worthy of my birth, and the relation I bear to Cato.- This
indeed was a good reafon why fhe fheuld be intrufted with the
“fecret.  But the falfe pointing, which gives a fenfe only imply-
ing that fhe was a woman of a good character, and that fhe was
Cato’s daughter, gives no good reafon : for fhe might be Cato’s
daughter, and yet not inherit his firmnefs ; ard fhe might be a
woman well-reputed, and yet not the beft at a fecret.  But if fhe
was awell-reputed Cato’s daughter, that is, worthy of her birth,
fhe could neither want her father’s love to her country, nor his

I have

refolution to engage in its deliverance. WAaRBURTON.
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1 have made ftirong proof of my conftancy, 2
Giving myfelf -a voluntary wound ;
Here, in the thigh®t Can' I bear that with patience,
And not my hufband’s fectets ?
‘" Bru. O ye gods, :
Render me worthy of this noble wife ! [ Knock,
. ‘Hark, hark ! one knocks : Portia, go in a while ;
And by and by thy bofom thall partake
The fecrets of my heart.
All my engagements I will conftrue to thee,
All the chara&ery ' of my fad brows ;—
. Leave me with hafte. [Exit Portia.

i

& do N Enter Lucins, and Ligarius.
Lucius, who is that knocks ?
.. Luc. Bere is a fick man, that would fpeak with
/ou.
«* “Brz. Cgius Ligarius, that Metellus fpake of, —
Boy, ftand afide.—Czius Ligarius! how ?
.- Lig. Vouchfafe good morrow from a feeble tongue.
Bru. O, what a time have you chofe out, brave
Caius, f
To wear a kerchief ? Would you were not fick *!
‘Lig. 1 am not fick, if Brutus have in hand
Any éxploit worthy the name of honour.

* ———all the charaltery—1] i.e. all that is charafler’d on, &c.
The word has already cccurr’d in the Merry Hives of Windfor.
* STEEVENS,
“8° Would you were not fick! &c.] So, lord Sterline :
© ¢ By ficknefs being imprifon’d in his bed )
¢"Whilft I Ligarius fpied, whom pains did prick
¢¢ When I had fuid with words that anguith bred,
¢¢ In avhat a time Ligarius art thou fick ?
¢¢ He anfwer'd fraighr, as I had phyfick brought,
¢¢ Or that he had imagin’d my defign,
¢ If avorthy of thyfelf thou wwould’/ do ought,
¢ Then Brutus I am avhole, and wholly thine.”
MALONE.

DBra,
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Bru. Such an ‘exploit have L in hand, Ligarips,

Had you a healthful ear to hear of it. .. " -
Lig. By alkthe gods' that Romans bow beforé,

I here difcard my ficknefs. = Soul of Rome! “*

Brave fon, deriv’d from honourable loins ¢

Thou, like an exorcift, haft conjur'd up

My mortified fpirit. Now bid me run,

And I will firive with things impoffible ;

Yea, get the better of them. What’s to do ?
Bru. A piece of work, that will make fick men

whole. 3 &
Lige But are not fome whole, that we muft make
fick ? sl

Bru. That muft we alfo.  What it is, my Caﬁis,

1 fhall unfold to thee, as we are going

To whom it muft be done,
Lig. Set on your foot;

And, with a heart new-fir'd, 1 follow you,

To do I know not what : but it fufficeth,

That Brutus leads me on. 3
Bru. Follow me then. [ Exeunt,

5+ C' - E. N“E: L TE

Cefar’s Palace.

Thunder and lightning,  Enter Cefar, in his. Night-

g ownl. "

Cef. Nor heaven, nor earth, have been at peace
to-night :
Thrice hath Calphurnia in her fleep cry’d out,
Help, ko ! They murder Cafar. Who's within ?

Enter
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)

Eiiter a Servants.

“

" Serv. My lord ?
Czf. Go bid the priefts do prefent facrifice,

And bring me their opinions of fuccefs.
Serve 1 will, my lord. [Exit.

Enter Calphurnia.

Cal. What mean you, Cafar ? Think you to walk

J forth ?
You fhall not ftir out of your houfe to-day.

Czf.. Cefar fhall forth : The things, that threat-

en’d me,
Ne’er look’d but on my back ; ‘when they fhall fee
The face of Cefar, ‘they are vanithed.
" Cal. Cafar, I never ftood on ceremonies 3,
Yet now they fright me. There is one within,
Befides the things that we have heard and feen,
Recounts moft horrid fights feen by the watch.
A lionefs hath whelped in the ftreets ;
And graves have yawn’d, and yielded up their dead :
Fierce fiery warriors fight upon the clouds,
In ranks, and fquadrons, and right form of war,
Which drizzled blood upon the Capitol :
The noife of battle hurtled in the air 4,
Horfes

3 Cafar, I never flood on ceremonies.] i. e. I never paid a cere<
monious or fuperftitious regard to prodigies or omens.

The adjedtive is ufed in the fame fenfe in the Davil’s Charter,
1807 :

e The devil hath provided in his covenant,
¢¢ 1 fhould not crofs myfelf at any time:
¢¢ I never was fo ceremonions.”

The original thought is in the old tranflation of Plwarch s
¢¢ Calpburnia, until that time, was never given to any fear or
fuperftition.” Steevens.

"% Tbe noife of battle hurtled in the air.] To Lurtle is, I fuppofe,
to
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Horfes did neigh, -and-dying men did groan; = -
"And ghofts did fhriek,: and fqueal about the fireets,
O Czfar! thefe things are beyond all ufe, P
And I do fear them. -
Czf. What can be avoided,
Whofe end is purpos’d by the mighty gods ?
Yet Cafar fhall go forth : for thefe predictions
Are to the world in general, as to Cefar. :
Cal. When beggars die, there are no comets feen ;
The heavens themfelves blaze forth the death of
princes. .
Cef. Cowards die many times before their deaths ¢ ;
The valiant never tafte of death but once.

Of all the wonders that I yet have heard °, :
I .23
to clafh, or move with violence and noife. So, in Selinws Emperor
of the Turks, 1638 :
¢¢ Here the Polonian he comes urting in,
¢¢ Under the ¢onduét of fome foreign prince.”
Shakefpeare ufes the word again in As You Like It :
<k in which bartling,’ y
¢¢ From miferable {lumber I awak’d.”
Again, in Selimus, &c. -
¢¢ To tofs the fpear, and in a warlike gyre k-
¢¢ To hurtle my fharp fword about my head.”
Again, in Spenfer’s Faery Queen, B. 11 c. 7:
¢¢ His harmful club he gan to burele high.” * SteEvENns. «
S Cowards die many times before their deaths.] So in Marflon’s
Infatiate Countefs, 1603 :
¢¢ Fear is my vaflal; when I frown, he flies,
¢ 4 hundred times in life a coward dies”’
‘The firft known edition of Fulius Czfar is that of 1623+ ‘
Lord Effex, probably before any of thefe: writers, made the
fame remark. In aletter to lord Rutland, he obferves, #¢ that
a3 he which dieth nobly, doth live for ever, fo Je that doth kive
in fear, doth die continually.”” MALONE. LS
¢ When fome of his friends did counfel him to have a guard X
for the fafety of his perfonr ; he woud never confent to it, but
faid, it was better to die once, than always to be affrayed of
death,” Sir Th. North’s Tvanfl. of Plutarch.  STEEVENS.
e that I yet have heard.] This fentiment appears to have
been imitated by Dr. Young in his tragedy of Bufiris king of
Egypt:

—Didl}

.
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It feems to me moft ftrange that men thould fear ;
Seeing that 7'death, a neceflary-end,
‘Will come; .when it will come,

Re-enter a Servant.

What fay the augurers ?

Serv. They would not have you to ftir forth to-day,
Plucking the entrails of an offering forth,
They could not find a heart within the beaft.

Cef. The gods do this® in thame of cowardice :
Czfar fhould be a beaft without a heart,
If he fhould ftay at home to-day for fear.
.No, Cafar fhall not : Danger knows full well,
That C=far is more dangerous than he.
9 We were two lions litter’d in one day,

“

Didff thou e'er fear ?

¢ Sure ’tis an art; I know not how to fear:

¢ °Tis one of the few things beyond my power ;

$ And if death muft be fear’d before tis felt,

8¢ Thy mafler is immortal.”’ STEEVENS,
. 7 e——death, a neceffary end, &c.] This is a fentence derived
from the floical do&trine of predeftination, and is therefore im-
proper in the mouth of Cafar. Jonnson.

2 in fbame of cowardice :] The ancients did not place
. courage but wifdom in the heart. Jousson.
9 Wewere &c.] In old editions :
We heard tavo lions ‘The firft folio :
We heare

The copies have been all corrupt, and the paffage, of courfe, un-
“intelligible.  But the flight alteration, 1 have made, reftores fenfe
to the whole ; and the fentiment will neither be unworthy of
Shakefpeare, nor the boaft too extravagant for Cefar in a vein of
vanity to utter : that he and Danger were two_twin-whelps of a
lion, and he the elder, and more terrible of the two.
THEOBALD.

Upton would read :
- We are
This refembles the boaft of Otho :
Eaperti invicem [umus, Ego et Fortuza. Tacitus.
STEEVENS.

And
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And I the elder and ‘more terrible §
And Cefar fhall go forth.

Cal. Alas, my lord,
Your wifdom is confuri’d in confidence.
Do ot go forth to-day : Call it my fear,
That keeps you in the houfe, and not your own,
We'll fend Mark Antony to the fenate-houfe ;
And he fhall fay, you are not well to-day :
Let me, upon my knee, prevail in this,

Cezf. Mark Antony fhall fay, Iam not well §
And, for thy humour, I will ftay at home.

Enter Deciuss

Here’s Decius Brutus, he fhall tell them fo.

Dec. Cafar, all hail! Good morrow, vorthy

Cafar :
I come to fetch you to the fenate-houfe.

Cz/. And you are come in very happy time,
To bear my greeting to the fenators,

And tell them, that I will not come to-day :
Cannot, is falfe; and that I dare not, falfer;
I will not come to day : Tell them fo, Decius.

Cal. Say, he is fick.

Czf. Shall Cefar fend a lye ?

Have I in conqueft firetch’d mine arm fo far;
To be afeard to tell grey-beards the truth ?— °
Decius, go tell them, Cifar will not come.

Dec. Moft mighty Ceefar, let me know fome caufe,
Left I be laugh’dat, when I tell them fo.

Czf. The caufe is in my will, I will not come ;
‘That is enough to fatisfy the fenate. :
But, for your private fatisfaction,

Becaufe I love you, I will let you know.

Calphurnia here; my wife, ftays me at home :

She dreamt to-night fhe faw my ftatue,

Which, like a fountain, with a hundred {pouts,

Did run pure blood ; and many lufty Romans
E

Vor. VIII. Came
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Came {miling, and did bathe their hands in it.

! And thefe does the apply for warnings, and portents,

And evils imminent ; and on her knee .

Hath begg’d, that Iwill ftay at home to-day.
Dec. 'This dream is all amifs interpreted ;

Tt was a vifion, fair and fortunate :

Your ftatue {fpouting blood in many pipes,

In which fo many fmiling Romans bath’d,

Signifies, that from you great Rome fhall fuck

Reviving blood ; * and that great men fhall prefs

7 For

* And thefe fbe does apply for awarnings and portents,
And evils imminent. .
The late Mr. Edwards was of opinion that we fhould read :
awarnings and portents
Of ewils imminent. STEEVENS,
—————aud that great men fball prefs
For tinQures, ftains, relicks, ard eognizance.]
That this dream of the ftatue’s {pouting blood fhould fignify, the
increafe of power and empire to Rome from the influence of Cz-
far’s arts and arms, and wealth and honour to the noble Romans
through bis beneficence, exprefled by the words, from you great
Rome fball fuck reviving blood, is intelligible enough. But how
thefe great men fhould literally prefs for tindtares, flains, relicks,
and cognifance, when the fpouting blood was only a fymbolical
vifion, I am at a lofs to apprehend. Here the circumitances of
the dream, and the interpretation of it, are confounded with one
another. ‘This line therefore,
For tinflures, flains, relicks, and cognifance,
muft needs be in way of fimilitude only ; and if fo, it appears that
fome lines are wanting between this and the preceding ; which
want fhould, for the future, be marked with alferifks. The {enfe
of them is not difficult to recover, and, with it, the propriety of
the line in queftion. The fpeaker had faid, the ftatue fignified,
that by Cefar’s influence Rome fhould flourifh and increafe in
empire, and that great men fhould prefs to him to partake of his
good fortune, jult as men run with handkerchiefs, &c. to dip
them in the blood of martyrs, that chey may partake of their e~
rit. Itis true, the thought is from the Chriftian hiftory ; but fo
fmall an anachronifm is nothing with our poet. Befides, itisnot
my interpretation which introduces it, it was there before : for
the line in queftion can bear no other fenfe than as an allufion to
the blood ot the martyrs, and the fuperftition of fome churches
with regard to it.  WarzurToXN,

2

Iam



JULIUS CASAR. 14
For tin€tures, ftains; re]xcks, and cogtifance,
This by Calphurnia’s dream is fignify’d.
Czf. And this way have you well expounded it.
Dec. 1 have, when youhave heard what I can fay ¢
And know it now ; The fenate have concluded
To give, this day, a crown to mighty Cefar.
If you fhall fend them word; you will not comie,
Theirminds may change. Beﬁdes, it were a mock
Apt to be render’d, for fome one to fay,
Break up the fendte t:ll another time,
When. Cefar’s wife fpall meet with better dreams 3.
If Cefar hide himfelf; fhall they not whifper,
Lo, Cefar is afraid?
Pardon me, Caxfar; for miy dear, dear love
To your proceedmg bids me tell you this ;
* And reafon t6 my love i3 liable. ;
Cef. How foolifh do your fears feem now, Cale
hurnia ? :
I am afthamed I did yield to them.—
Give me my robe, for I will go:—

1 am not of opinion that any thing is loft, and have therefore
marked no omitfion. This fpeech, which is intentionaily pom-~
pous, is fomewhat confufed. There are two a]luﬁons, one to
coats armorial; to which princes make additions, or give new
tinctures, and new marks of r nifance s the other to. martyrs,
whofe reliques are preferved mtﬁ veneration. The Romans, fays
Decius, all come to you as to a faint, for reliques, as to a prince,
for honours, jox—msox\.

3 When Cafar’s wife foall meet rulb better dreams.] So, inlord
Sterline’s Fulins Cafar ;

¢ How can we fatisfy the world’s coriceit,

¢¢ Whofe tongues ftill in all ears your praife proclaims ?

¢¢ Or fhall we bid them leave to deal in flate,

¢ Till that Calphurnia firff bave better dreams?”
Marone.

*+ And reafon, &c.] And reafon, or propriety of conduét and
language, is {ubordinate to my love. Jounson,

E 2 Enter
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I’nter Publzus, Bruius, Ligarius, Metellus, Cafta, Tre-
bonius,. and Cinna.

And look where Publius is come to fetch me.
Pub. Good morrow, Cefar.
Cef. Welcome, Publius.— ~
What, Brutus, are you ftirr’d {o early too ?—
Good-morrow, Cafca.—Caius Ligarius,
Cezfar was né’er fo much your enemy,
As that fame ague which hath made you lean.—
What is’t o’clock ?
Bru. Cefar, ’tis firucken cight.
Cz/. 1 thank you for your pains and courtefy.

Euter Autony.

Sec? Antony, that revels long o’nights,
Is notwithftanding up :—Good morrow, Anteny.
Ant. So to moit noble Cfar, *
Caf. Bid them prepare within :—
T am to blame to be thus waited for.—
Now, Cinna :—Now, Metcllus :—What, Trebonius !
I have an hour’s talk in flore for you ;
Remember that you call on me to-day :
Be near'me, that I may remember you.
Treb. Cafar, T will : and {o near will I be,
[ dhde.
That your beft friends thall wifh I had been further.
Cz/. Good friends, go in, and tafte fome wine with

me 3
And we, like friends, will firaightway go together.
Bru. That every like is not the fame, O Cefar,
The heart of Brutus yerns to think upon! [ Exeunt.

SCENE
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S C E N E_ 1L
A flireet near the Cépiwl.
Enter Artemidorusy fezzd}ng a paper.

Cefar, beware of Brutus; take beed of Caffins 5 come
#tot near Cafta 5 have an eye to Cinna; truft not Trebo-
nins 3 mark well Metellys . Cimber : Decius Brutus loves
thee not; thou heft wrong’d Caius Ligarius. There is
but one mind in all thefe men, and it is bent againft Cefar.
If thou beft not immovtal, look about you: Security gives
way to confpiracy. The mighty gods defend thee !

Thy lover,
Artemidorns.

Here will I ftand, ’till Ceefar pafs along,

And as a fuitor will I give him this,

My heart laments, that virtue cannot live

Out of the teeth of emulation.

If thou read this, O Cefar, thou may’ft live ;

If not, ¢« the fates with traitors do contrive.  [Exit,

SyCUAENE NS 1V,
Another part of the fame fireet,
Euter Portia, and Lucins. ]

- Por. 1 prythee, boy, run to the fenate-houfe 3
Stay not to anfwer me, but get thee gone :
‘Why doft thou ftay 5 ?

Lue.

4 wm—the fates wvith traitors do contrive,} The fates join wwitd
traitors in contriving thy deftrudtion. JouNson.
S Wy doft thow flay? &c.} Shakefpeare has exprefled the per-
tugbation of K, Richard the third’s mind by the fame incident :
L ¢« —Dull
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Luc. To know my errand, madam.
Por. T would have had thee there, and here again
Ere I can tell thee what thou thould’ft do there.—
O conftancy, be firong upon my fide !
Set a huge mountain ’tween my heart and tongue !
I have a man’s mind, but a woman’s might.
How hard it is for women to keep counfel !—
Art thou here yet 2
Luc. Madam, what thould I do?
Run to the Capitol, and nothing elfe ?
And fo return to you, and nothing elfe ?
Por. Yes, bring me word, boy, if thy lord look
well,
For he went fickly forth : And take good note,
What Czfar doth, what fuitors prefs to him.
Hark, boy ! what noife is that 2 :
Lac, 1 hear none, madam..
Por. Pr'ythee, liften well :
I heard a buftling rumour, like a fray,
And the wind brings it from the Capitol.
Luc. Sooth, madam, I hear nothing.

Enter Soothfayer.

Por. Come hither, fellaw : Which way haft thou
been ?

Sooth, At mine own houfe, good lady,

Por. What is’t o’clock ?

‘Sooth. About the ninth hour, lady.

Por. Is Cefar yet gone to the Capitol ?

Sooth. Madam, not yet ; I go to take my ftand,
To fee him pafs on to the Capitol.
~_Por. Thou haft fome fuit to Cafar, hatt thou not?

4 ¢ e Dull, unmindful villain !
¢« Why ftay’(f thou here, and go’fl not to the duke 2—
§¢ Cat. Firft, mighty liege, tell me your highnefs® pleafure,
" 7 % What from your grace I fhall déliver to him.”
e o . STEEVENS.
X ; Sootlzy
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Sooth. ‘That I have, lady, if it will plca{e Cafar
To be fo good to Cafar, as to hear me }
I fhall befeech him to befriend him{elf.
Por. Why, know’ft thou any harm’s intended to-
wards him ?
Sooth. None that I know will be, much that I fear
may chance.
Good morrow to you. - Here the freet is narrow :
The throng that follows Cefar at the hecls,
Of fenators, of prators, common fuitors,
Will crowd a feeble man almoft to death :
T’ll get me to a place more void, and there
Speak to great Cafar as he comes along. [ Exiz.
Por." I muft go in. —Ay me! how weak a thing
‘The heart of woman is! O Brutus!
The heavens {peed thee in thine enterprize!
Sure, the boy heard me :—Brutus hath a fuit,
That Cefar will not grant.—O, I grow faint :—
Run, Lucius, and commend me to my lord ;
Say, I am merry : come to me again,
And bring me word what he doth fay to thee.
[Exennt.

ACT III. SCENE L

The Strect, and then
The Capitol ; the Senate fittiig.

Fhourifh.  Enter Cefar, Bruius, Caffius, Cafic, Deciusy
. Metellys, Trebonius, Cinnay Antony, Lepidus, Artenei=
dorus, Popilins, Publius, and the Sootkfayer.

Cef. The ides of Marchi are come,
Seot. Ay, Cxzfar; but not gone. :
E 4 Art,
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Art, Hail, Czfar ! Read this {fchedule.

Dec. Trebonius doth defire you to o’er-read,
At your beft leifure, this his humble fuit,

Art. O, Czfar, read mine firft; for mine’s a fuit
That touches Czfar nearer: Read it, great Cafar.

Cef. W hat touches us ourfelf, fhall be laft ferv’d.

Art. Delay not, Czfar; read it inftantly.

Czf. What, is the fellow mad?

Pyb. Sirrah, give place.

Caf. What, urge you your petitions in the ftreet 2
Come to the Capitol, 5

[Ctfar enters the Capitol, the reft following. ]

Pop. 1 with, your enterprize to-day may thrive,
Caf. What enterprize, Popilius?
Pop. Fare you well.
Bru. What faid Popilius Lena ?
Caf. He wifh’d, to-day our enterprize might thrive,
1 fear, our purpofe is difcovered.
Bru, Look, how he makes to Caefar : Mark him.
Cqf. €afca, be fudden, for we fear prevention.—
Prutus, what fhall be done? If this be known,
Caffius, or Cefar, never fhall turn back,
Far I will flay myfelf,
Bru. Caffius, be conftang:
Popilius Lena fpeaks not of our purpofes ;
For, look, he fmiles, and Czfar doth not change.
Caf. Trcbonius knows his time ; for, look you,
Brutus,
He draws Mark Antony out of the way.
< Exeunt Aut. and Treb,
Dec, Where is Metellus Cimber 2 Let him go,
And prefently prefer his fuit to Czfar.
Bru, He is addreft ® : prefs near, and fecond him,

-

$ He isaddreft:] i.e. heis read);. So; in As Vou Like It ;
¢ Addre/i'd a mighty power, which was on foot.”
We are new to fuppofe th fenate is feated, STEEVENS,

Clng
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Cin.. Cafca, you are the firft that rear your hand 7,
Caf. Arc weallready ? What is now amifs,
That C=far, and his fenate, mutft redrefs ? .
Mer. Mott high, moft mighty, and moft puiffant
Cefar,

Metellus Cimber throws before thy feat [ Kneeling,
An humble heart :
Cef. I muft prevent thee, Cimber, ’

Thefe couchings, and thefe lowly courtefies,

Might fire the blood of ordinary men ;

® And turn pre-ordinance, and firft decree,

9 Into the lane of children. Be not fond,

To think that Cafar bears fuch rebel blood,

‘That will be thaw’d from the true quality

With that which melteth fools ; I mean, fweet words,

¢! -you are the firf} that rear gour hand.] This, I think, is
not Englifh.  The firft folio has reares, which is not much bet-
ter. To reduce the paflage to the rules of grammar, we thould
read—%ox are the firft that rears his band., TYRWHITT.

 And turn pre-ordinance—) Pre-ordinance, for ordinance al.
ready eftablifhed. WarBURTON.

9 Into'the lane of childrcn.] 1 do not well underftand what is
meant by the Jane of children. I fhould read, the Jaw of chil-
dren. That is, charge pre-ordinance and decree into the law of chil-
dren 5 into fuch flight determinations as every ftart of will would
alter. Lane and /awe in fome manufcripts are not eafily diftine
guithed. Jomxson. 7

If the Jane of children be the true reading, it may poffibly re-
ceive illuftration from the following paffage in Ben Jonfon’s Staple
of News: g
i ¢¢ A narrow-minded man ! my thoughts do dwell -

¢ Allin alane.”
The lané of children will then mean the narrow conceits of chil-
dren, which muft change as their minds grow more enlarg’d,
S0, in Hamlet

‘¢ For nature, crefcent, does not grow alone ’

¢¢ In thewes and buik ; but as this temple waxes,

¢ The inward fervice of the mind and foul,

¢¢ Grows wide avithal”
But even this explanation is harfh and violent, Perhaps the poet
wrote :—*¢in the Jine of children,” i.e. after the method or
manner of children, In Troilus and Creffida, he ufes line for mes
thod, courfe:

4 mmmmin all Zine of order,” STEEVENS,

.

Low-
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Low-crooked curt’fies, and bafe fpaniel fawning,
Thy brother by decree is banithed ;

If thou doft bend, and pray, and fawn, for him,
1 fpurn‘thée like a cur out of my way.

Know, Cafar doth not wrong ; nor without caufe
Will he be fatisfied * ? ;

Met. Is there no voice more worthy than my own,
T6 found more fiveetly in great Ceefar’s ear,

For the repealing of my banifh’d brother?

Bru. I kifs thy hand, but not in flattery, Cefar;
Defiring thee, that Publius Cimber may ~
Have an immediate freedom of repeal.

Cef. What, Bratus!

¥ Know, Cetfar doth not wrong 5 nor withodt caufe
Will be be fatisficd.]
Ben Jonfon quotes this_line unfaithfully among his Difeoveries,
and ridicules it again in the Introduétion to his Staple of News.
¢ Cry you mercy ; you never did wrong, but with juff caufe ?”
. STEEVENS.

It may be doubted, I think, whether Jonfon has guoted this
line unfaithfully. The turn of the fentence, and the defcét in the
metre (according to the prefent reading), rather incline me to
believe that the paffage ftood originally thus :

Know, Cafar doth not awrong, but with juft caufe ;
g Nor avithout caufe awill be be fatisfied.

We may {uppofe that Ben ftarted this formidable criticifm at one
of the carliett reprefentations of the play, and that the players,
or pethaps Shakefpeare himfelf, over-awed by fo great an author-
ity, withdrew the words in queftion ; though, in my opinion, it
would havg been better to have told the captious cenfurer that his
criticifm was ill-founded ; that wroxz is not always a fynonymous
term for izjury ; that, in poetical language ef:})ccially, it may be
very well underftcod to mean only sarm, or burt, what the law
calls damnum fine injurid ; and that, in this fenfe, there is no-
thing abfurd in Cafar’s faying, that he dosh not cvrong (i.e. doth
not iofli¢ any eril, or punithment) bzt <with ju/? caxfe. But,
{uppofing this paffage to have been really cenfurable; and to have
beeis writteh by Shakefpeare, the exceptionable words were un-
doubtedly left out when the play was printed in 1623 ; and there-
tore what are we to think of the malignant pleafure with which
Jonfon continued to ridicule his deccafed friend for a flip, of
which pofterity, without his information, would have been to-
tally ignorant ¢ TYRWHITT,
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Caf. Pardon, Cefar; Cefar, pardon:
As low as to thy foot doth Caffius fall,
To beg enfranchifement for Publius Cimber.

Cz/. 1 could be well mov’d, if I were as you ;
If I could pray to move, prayers would move me ;
But I am conftant as the northern ftar,

Of whofe true-fixt, and refting quality,
There.is no fellow in the firmament.

The fkies are painted with unnumbred {parks,
They are all fire, and every one doth thine ;
But there’s but one in all doth hold his place :
So, in the world ; *Tis furnifh’d well with men,
And men are flefh and blood, and *apprehenfive ;
Yet, in the number, I do know * but one

‘That unaflailable * holds on his rank,

Unthak’d of motion ; and, that I am he,

Let me a little thew it, even in this;’

That I was conftant Cimber thould be banifh'd,
And conftant do remain to keep him fo.

Cin. O Cefar, ; )

Cef. Hence ! Wilt thou lift up Olympus ?

Dec. Great Cafar,

Ce/f. 5 Doth not Brutus bootlefs kneel ?

Cofca.

* e——apprebenfive ;] Sufceptible of fear, or other paffions.
Jounson.
So, in K. Hen. IV. P. II. A& IV. fc.iii: ¢ —makes it appre-
benfive, quick, forgetive, &c.”” STEEVENS.

3 but one] One and only one. Jounson.

4 omemmholds on hisvank,] Perhaps, holds on his race ; continues
his courfe. Wg commonly fay, ‘To fold a.rank, and To hold on
a courfe or way. JomnNnsoN. ° :

" Doth not Brutys bootlefs kneel ?] 1 would read :
Do not Brutus bootlefs kneel! Jounson.

T cannot fubfcribe to Dr. Johnfon’s opinion. Cefar, as fome:
of the confpirators arg prefling round him, anfivers their. impor-
tunity properly : See you not my own’ Brutus knecling in wain?
What fuccefs can you expeét to your. folicitations, when bis are in=
effeftual ? This might have put my learned coadjutor in mind
of the paflage of Homer, which be has fo elegantly introduced
in his preface.  Thow 2 (faid Achilles to his captive) when fo greas

: - G man
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Cafca. Speak, hands, for' me. [They flab Ctfar.
Cef. Et tu, Brute ¢ Then fall, Cefar ! [ Dies.
Cin. Liberty! Freedom! Tyranny is dead !
Run hence, proclaim, cry it about the ftreets.
Caf. Some to the commmon pulpits, and cry out,
Liberty, freedont, and-enfranchifement !
Bru. People, and fenators ! ‘be mnot affrighted ;
Fly not ; ftand flill :—ambition’s debt is paid.
Cafta. Go to the pulpit, Brutus °
Dec. And Caffius too. @«
Bru. Where’s Publius ?
Cin. Here, quite confounded with this mutiny.
Met.. Stand faft together, left fome friend of
Cazfar’s
Should chance
Bru. Talk notof ftanding :—Publius, good cheer ;
Therg is no harm intended to your perfon,
Nor to no Roman elfe?: {o tell them, Publius.
Ca/.‘ And leave us, Publius ; left that the people,
Ruthing on us, thould do your age fome mifchief.
Bruz. Do fo ;—and let no man abide this deed,
But we the doers.

Re-enter Trebonius.

Caf. Where is Antony 2
Zre. Fled to his houfe amaz'd ;

a mai as Patroclus has fallen before thee, doff thou corplain of the
common lot of mortality? STEEVENS,

Go to the pulpit, Brutus] We have now taken
leave of Cafca. Shakefpeare for once knew that he had a fuffi-
cient number of heroes on his hands, and was glad to lofe an in-
dividval in the croud. It may be added, that the fingularity of
Cafca’s manners would have appeared to little advantage amidft
the fucceeding varieties of tumult and war. STEEVENS,

7 Nor 2 no Roman ¢lfe.] This ufe of two negatives, not to
make an aflirmative, but to deny more flrongly, is common to
Chaucer, Spenfer, and other of our ancient writers, Hickes
obferves, that in the Saxon, even four negatives are fometimes
conjoired, end fiill preferve a negative fignification, Srzzi}:{m.

' cn
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Men, wives, and children; ftare, cry out, and run;
As it were dooms-day. ] 0

Bru. Fates! we will know your pleafures :— -
That we thall die, we know ; ’tis but the time,
And drawing days out, that men ftand upofi.

Caf- Why, he that cutsoff twenty years of life,
Cuts off fo many years of fearing death.

Rru. Grant that, anid then is death 'a'benefit :
So are we Ceefar’s friends, that have abridg’d
His time of fearing death.—* Stoop, Romans, ftoop,
And’let us bathe our hands in Czfar’s blood
Up to the elbows, and befmear our fwords :
Then walk we forth, even to the market-place;
And, waving ourred weapons-o’er our heads,
Let’s all cry, Peace! Freedom ! and Liberty 1

Cuf. Stoop then, and wath. How ‘many ages

U= JRenoes

Shall this our lofty fcene be aced over, "
In ftates unborn, and accents yet unknown?

Bruz. How many times fhall Czfar bleed in{port,

® Stoop, Romars, floop, &c.] In all the editions this fpeech is
afcribed to Brutus, than which nothing is more inconfiftent with
his miid and philofophical charadter. But (as I often fiad
{peeches in the later editions put into wrong mouths, different
from the firft publifhed by the author) I:think this liberty not
unreafonable. Pork.

~—Stoop, Romans, flocp ;] Mr. Pope has arbitrarily taken away
the remainder of this fpeech from Brutus, and placed it to Cafcas
becaufe he thinks nothing is more inconfiftent with Brutus’s mild
and philofophical charalter. I have made bold to reftore the
fpeech to its right owner.  Brutus efteem’d the death of Ceafar a
facrifice to liberty : and, as fuch, gloried.in his heading the en-
terprize.  Befides, our poet is firictly copying a fact in hiftory.
Plutarch, in the Life of Czfar, fays, *¢ Brutus and his follow-
ers, being yet bot with the murder, march’d in a body from the fenate
houfe to the Capitol, with their drawa fivords, with an air of
confidence and affurance.” And in the Life of Brutus,—*¢ Bru-
tus and his party betook themfelves to the Capitol, and in their
way, Shewing their bands all bloody, and their naked fiwords, pro-
elain’d liberty to the people.”  THEOBALD,

Dr, Warburton fcllows Pope. Jonnsox.

That
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That now on Pompey’s bafis lies along,
No worthier than the duft ?
Caf. So oft as that thall be,
So often -fhall the knot of us be call’d
The' men that gave their country liberty:
Dec. What, thall we forth ?
Czf. Ay, everyman away :
Brutus thall lead ; and we will grace his heels
With the moft boldeft and beft hearts of Romes

Enter a Servant.

Bru. Soft, who comes here ? Afriend of Antony’s.
Serv. Thus, Brutus, did my mafter bid me kneel ;
Thus did Mark Antony bid me fall down ;
And, being proftrate, thus he bade me fay.
Brutus is noble, wife, valiant, and honeft;
Caefar 'was mighty, bold, royal, and loving :
Say, I love Brutus, and I honour him;
Say, I fear’d Cefar, honour’d him, and lov’d him.
If Brutus will vouchfafe, that Antony
May fafely come to him, and be refolv’d
How Cafar hath deferv’d to lic in death,
Mark Antony fhall not love Czfar dead
So well as Brutus living ; but will follow
The fortunes and affairs of noble Brutus,
Thorough the hazards of this untrod ftate,
With all true faith. So fays my mafter Antony.
Bry.. Thy mafter is a wife and valiant Roman ;
I never thought him worfe.
Tell him, fo pleafe him come unto this place,
He fhall be fatisfied ; and, by my honour,
Depart'untouch’d. :
Serv. Ill fetch him prefently. - [Exir Servants
Bru. I know, that we thall have hirh well to friend.
Caf. Twith, we may : but yet have I a mind,
That fears him much ; and my mifgiving ill
Falls threwdly to the purpofe.
23 Re-
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Re-enter Antony.

Bru. But here comes Antony.—Welcome, Mark
Antony.
Ant. O mighty Cafar ! Doft thou lie {o low?
Are all thy conquefts, glorics, triumphs, fpoils,
Shrunk to this little meafure >—Fare thee well.—
I know not, gentlemen, what you intend,
Who clfe muft be let blood, 2 who elfe is rank :
If 1 myfelf, there is no hour fo fit
As Czlar’s death’s hour ; nor no inftrument
Of half that worth, as thofe your {fwords, made rich
With the moft noble blood of all this world.
1 do befeech ye, if you bear me hard,
Now, whilft your purpled hands do reek and fmoke,
Fulfil your pleafure. Live a thoufand years,
I/fhall not find myfelf fo apt to die:
No place will pleafe me fo, no mean of death,
As here by Czfar, and by you cut off,
/The choice and mafter fpirits of this age.
Bru. O Antony ! beg not your death of us. -
Though now we muft appear bloody and cruel,
As, by our hands, and this our prefent act,
You fee we do ; yet fee you but our hands,
And this the bleeding bufinefs they have done :
Our hearts you fee not, they are pitiful ;
And pity to the general wrong of Rome
(As fire drives out fire, fo pity, pity)
Hath done this deed on Cefar. For your part,
To you our fwords have leaden points, Mark
Antony :
* Our arms, in ftrength of malice, and our hearts,

® ———avbo elfe is rank ;] Who elfe may be fuppofed to have
evertopped his equals, and grow 100 bigh fgr the public fafety.
X 3 Jounson.

* Oxr arms excmpt from malice,] This is the reading only of

' the
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Of brothers’ temper, do reccive you in
With all kind love, good thoughts, and reverence.
Caf. Your voice thall be as ftrong as any man’s,
In the difpofing of new dignities.
Brz. Only be patient, ’till we have appeas’d
The multitude, befide themfelves with fear,
And then we will deliver you the caufe,
Why I, that did love Ceefar when I ftruck him,
Have thus proceeded.
Ant. 1 doubt not of your wifdom.
Let each man render me his bloody hand :
Firft, Marcus Brutus, will I fhake with you;—
Next, Caius Caffius, do I take your hand ;—
Now, Decius Brutus, yours;——now yours, Mec-
tellus ;— :
Yours, Cinna;—and, my valiant Cafca, yours ;—
Though laft, not leaft in love, yours, good Trebonius.
Gentlemen all,—alas ! what thall I fay?
My credit now ftands on fuch flippery ground,
That one of two bad ways you muft conceit me,
Either a coward, or a flatterer.——
That I did love thee, Cefar, O, ’tis true:
If then thy fpirit look upon us now,
Shall it not grieve thee, dearcr than thy death,

the modern editions, yet perhaps the true reading. The old
copy has : v
Our arms in flrength of malice. Jonnsow.

‘The old reading I belicve to havebeen what the author defign’d 5
and Dr. Johnfon feems to have given a fanétion to the aiteration
of his predeceflors, without conﬁﬁering the context.

To you, (fays Brutus) our fivords have leadenr points: our arms,
Srong in the deed of malice they have juff perform’d, and our bearts
united like thofe of brothers in the aftion, are yet open to receive you
avith all poffible affeition. The fuppofition that Brutus meant,
sheir bearts were of brothers' temper in refpec? of Antony, {cems to
have mifled thofe who have commented on this paffage before. I
have replaced the old reading. Mr. Pope firft fubftituted the words
exenipt from, in its place. If alteration were neceflary, it would
be edfier to read : '

Qur arms 0o flrength of malice, = STEEVENSa

To
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To fee thy Antony making his peace;

Shaking the bloody fingers of thy foes;

Moft noble ! in the prefence of thy corfe’? =

Had I as many eyes as thou haft wounds,

‘Weeping as faft as they ftream forth thy bloody:

It would become me better, than to clofe

In terms of friendfhip with thine enemies.

Pardon me, Julius '—Here waft thou bay’d, brave

hart 3

Hereé didft thou fall ; and here thy hunters ftand,

Sign’d in thy fpoil, and * crimfon’d in thy lethe.

O world ! thou waft the foreft to this hart;

And this, indecd, O world, the heart of thee.—

How like a deer, ftrucken by many princes,

Doft thou here lie?
Caf. Mark Antony, o
Ant. Pardon me, Caius Caffius :

The enemies of Ceafar fhall fay this ;

Then, in a friend; it is cold modefty.

Caf. T blame you not for praifing Cafar fo;
But what compaét mean you to have with us?
‘Will you be prick’d in number of our friends ;

Or fhall we on, and not depend on you ?

Ant. T}éerefore I wok your hands; but was, in+

eed,

Sway’d from the point, by looking down on Cafar:

3 crimfon’d in thy lethe.] Mr. Theobald fays, The diffion-
aries acknowledge no fuch word aslethe; yer be is not without fipe
pofition, that Shakefpeare coin’d the aord; and 73’”’ Sor all that,
the L might be a d imperfedtly avrote, therefore he awill have death
inflead of it. After all this pother, lethe was a common French
word, hignifying death or defiruction, from the Latin lechum.

WazrBurTON.
Lethe is ufed by many of the old tranflators of novels, for
death 3 and in Heywood’s fron Age, PartI1. 1632 :
¢ The proudeft nation that great Afia nurs’d,
. Is now extint in lethe.”
Again, in Cupid’s Wbirh:gig, 1616 )
¢¢ For vengeance’ wings bring on thy k#kal day.”
STEEVENSS

Vor. VIIL. F Fricnds
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Friends am I with you all, and love you all ;
Upon this hope, that you thall give me reafons,

" Why, and wherein, Cafar was dangerous.

Bru. Or elfe were this a favage fpeCtacle:  /
Our reafons are fo full of good regard,
‘That were you, Antony, the fon of Cefar,
You fhould be fatisfied.

Ant. That’s all I feek :
And am moreover fuitor, that I may
Produce his body to the market-place ;
And in the pulpit, as becomes a friend,
Speak in the order of his funeral.

Bru. You thall, Mark Antony.

Ca/f. Brutus, a word with you.——
You know not what you do ; Do not confent, [ 4id..
That Antony fpeak in his funeral :
Know you how much the people may be mov’d
By that which he will utter ?

Bru. By your pardon ;—
I wiit myfelf into the pulpit firft,
And fhew the reafon of our Cefar’s death :
What Antony fhall fpeak, I will proteft
He fpeaks by leave and by permiffion ;

" And that we are contented, Czfar fhall
Have all true rites, and lawful ceremonies.
It thall advantage more, than do us wrong.

Czf. 1 know not what may fall ; I like it not.
Bru. Mark Antony, here, take you Czfar’s body.
You fhall not in your funeral fpeech blame us,
But fpeak”all good you can devife of Cafar ;
And fay, you do’t by our permifiion ;
Elfe hall you pot have any hand atall
About his funeral : And you fhall fpaak
“ In the fame pulpit whereto I am going,
After my fpeech is ended.
Ant. Be it o
I do defirc no more,

P

Bra.



JULTIUS CZESAR, 67

Bru. Prepare the body then; and follow us.
[ Exeunt Confpirators.

Manet Antony;

Ant. O, pardon me, thou bleeding piece of earth;
That I am meek and gentle with thefe butchers!
Thou art the ruins of the nobleft man;

That ever lived *in the tide of times.

Woe to the hand that thed this coftly blood !

Over thy wounds now do I prophefy 5,—

Which, like dumb mouths, do ope their ruby lips,
To beg the voice and utterance of my tongue ;—
A curfe thall light ® upon the limbs of men ;
Domeflick fury, and fierce civil ftrife,

Shall cumber all the parts of Italy :

4 e in the tide of times.] Thatis, in thé courfe of times;
Jounsox.
S Quwer thy wounds notw do I prophefj,——
Which like dumb mouths, &e.} .

Shakefpeare, perhaps, in his thoughts had ar old play, called,
A Warning for faire Women, 1599. It was once very popular,
and appears to have been written fome years before it was printed :

G I gave him fifteen wounds,

¢ Which now be fifteen mouths that do accufe me :
¢¢ In every wound there is a bloody tongue

¢¢ Which will all fpeak although he hold his péace.”

g MaLoNEs
upon the limbs of men ;]- We thould read :
line of men;

i.e. human race. WARDURTOX.

Hanmer reads :
kind of men s

1 rather think it thould ‘be, :

the lives of meny
unlefs we read : :
~————thefe lymms of men §
That is, thefe bloodbounds of men. The uncommonnefs of the
word Jymm eafily made the change. Jounsox.

I think the old reading may very well ftand. Antony means
only, that a .fature curfe fhall commence in. diftempers feizing
on- the limbs of men, and be fucceeded by commotion, eruelty,
and defolation over all Italy. StTeEvENS.

F 2 Blood
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Blood and deftruction fhall be fo in ufe,

And dreadful objeéts fo familiar,

‘That mothers thall but {mile, when they behold
Their infants quarter’d with the hands of war;
All'pity choak’d with cuftom of fell deeds :
And Cefar’s fpirit7, ranging for revenge,
With Até by his fide, come hot from hell,
Shall in thefe confines, with a monarch’s voice,
® Cry Havock, and let flip the dogs of war;
That this foul deed fhall {mell above the earth
With carrion men, groaning for burial.

Enter a Servant.

You ferve O&avius Czfar, do you not ?
Serv. 1do, Mark Antony.
Ant.. Czfar did write for him, to come to Rome.

7 And Cgfar’s fpizit, ranging for revenge, &c.]
¢¢ ——umbraque erraret Craffus inulta.”  Lucan, lib. 1.
¢¢ Fatalem populis ultro pofcentibus horam
¢¢ Admovet atra dies ; Stygiifque emiffa tenebris
¢ Mors fruitur ceelo, bellatoremque volando
¢« Campum operit; nigroque viros invitat hiatu.,”
; Stat. Theb, VIII.
Furize rapuerunt licia Parcis.” fbid.. STEEVENS.
8 Cry Havock,—] A learned correfpordent has informed me,
that, in the military operations of old times, bawvock was the word
by which declaration was made; that no quarter {hould be given.
In a wract intitled, The Office of the Conflable and Marefchall in
the Tyme of Werre, contained in the Black Book of the Admirajty,
there is the following chapter .
¢¢ The peyne of hym that crieth bewock and of them that fol-
loweth hym; etit. v.”
*¢ Item Si quis inventus fuerit qui clamorem inceperit qui vo-
catur Havok.” >
¢« Alfo that no man be fo hardy to crye Havok upon peyne
tht he that is begynner fhal be decde therefore: & the remanent
that deo the fame or folow, fhall lofe their horfe & harneis: and-
the perfones of fuch as foloweth & efcrien thal be under ar-
reft or the Coneftuble and Marefchall warde unto tyme that they
have made fyn; and founde furetic no morr to offende ; and his
tody in prifon at the Kyng wyll.—"  Jorxsox.
- Serve

€6
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Serv. He did receive his letters, and is coming :
And bid me fay to you by word of mouth,— :
O Cefar!— [Secing the body.
Ant. Thy heart is big ; get thee apart and weep,
Paffion, I fee, is catching; for mine eyes,
Seeing thofe beads of forrow ftand in thine,
Began to water. Is thy mafter coming ?
Serv. He lies to-night within feven leagues of
Rome.
Ant. Poft back with fpeed, and tell him what hath
chanc’d :
Here is 2 mourning Rome, a dangerous Rome,
No Rome of fafety for Otavius yet 9;
Hie ‘hence, and tell him fo. Yet, ftay a while;
Thou fhalt not back, ’till I have borne this corfe
Into the market-place : there fhall I try,
In my oration, how the people take
The cruel iffue of thefe bloody men ;
According to the which, thou fhalt difcourfe
To young Oavius of the flate of things.
Lend me your hand. [ Exeunt, with Gefai’s body.

s A S D i Dk § by
The Forum.
Enter Brutus, and Caffius, with the Plebeiains.

Pleb. We will be fatisfied ; let us be fatisfied.
Bru. Then follow me, and give me audience,
friends.— :

® No Rome of fafety, &c.] If Shakefpeare meant to quibble on
the words Rome and room, in this and a former paffage, he is at
* leaft countenanced in it by other authors: :
So, ‘in Heywood’s Rape of Lucrece, 1638 :
% You fhall have my room,
¢ My Rome indeed, for what I feem to be,
¢ Brutus is not, but born great Rows to free.” STEEVENS,

F 3 Res: Caffus
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Caffius, go you into the other ftreet,
And part the numbers.—
Thofe that will hear me {peak, let them ftay here ;
“Thofe that will follow Caffius, go with him ;
And publick reafons fhall be rendered
Of Cefar’s death.
1 Pleb. T will hear Brutus fpeak. .
2 Pleb. 1 will hear Caffius ; and compare their reas
fons,
When feverally we hear them rendered.
[ Exit Caffius, with fome of the Plebeians ;
! " Brutus goes into the roftrum.
3 Pleb. The noble Brutus is afcended : Silence !
Bru. Be patienr ’till the laft,
Romans, 7 countrymen, and lovers! hear me for
my caufe ; and be filent, that you may hear : believe
me for mine honour ; and have refpceét to mine ho-
nour, that you may believe : cenfure me in your
wifdom ; and awake your fenfes, that you may the
better judge. If there be any in this affembly, any
dear friend of Cafar’s, to him I fay, that Brutus’
love to Cafar was no lefs than his. If then that
friend demand, why Brutus rofe agginit Czfar, this

* countrymeny and lowers! &c.] There is nowhere, in all Shake.
{pearc’s works a firenger proof of his not being what we call a
icholar than this ; or of his not knowing any thing of the genius
cf leprned antiquity, ‘Lhis ipeech of Brutus is wrote in imitation
of his famed laconic brevity, and is very fine in its kind ; but no

. more like that brevity, than his times were like Brutus’s, The an-
cient laconic brevity was fimple, natural, and eafy : this is quaint,
artificial, gingling, and abounding with forced antithefes. Ina
word, a brevity, that for its falfe eloquence would have fuited any
charucter, and for its good fenfe would have become the greateft
of our author’s time ; but yet, in a file of declaiming, that fits
as ill ppon Brutus as our author’s trowfers or collar-band would
have done.  WaRsURTON. y g
" This artificial gingle of fhort fentences was affeted by moft of
the ovators in Shakefpeare’s time, whether in the pulpit or at the
bar. ‘Lhe fpeech of Brutus may therefore be regarded ather as
an imitation of the falfe eloquence then in vogue, than as a fpe-
simen of laconic brevity. StEEVENS, E ,
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is my anfwer,—Not that Ilov’d Cefar lefs, but that
I lov’d Rome more. Had you rather Cafar were
living, and dye all flaves ; than that Cafar were
dead, to live all free men? As Cefar lov’d me, I
weep for him ; as he was fortunate, 1 rejoice at it ;
as he was valiant, I honour himi: but; as he was am-
bitious, I flew him : There are tears, for his love ; joy,
for his fortunc ; honour, for his valour ; and death,
for his ambition. Who is here {o bafe, that would
be a bond-man ? If any, fpeak; for him have I of-
fended. Who is here fo rude, that would not be 2
Roman ? If any, fpeak; for him have I offended.
Who is here fo vile, that will not love his country ?
If any, fpeak ; for him have I offended. I paufc for
a reply. ¥,

All. None, Brutus, none.

Bru. Then none have I offended. I have done
no more to Ceafar, than you fhall do to Brutus. The
queftion of his death is enroll’d in the Capitol : his
glory not extenuated, wherein he was worthy ; nor
his offences enforc’d, for which he fuffered death.

Enter Mark Antony, €c. with Cefar'’s body.

Here comes his body, mourn’d by Mark Antony :
who, though he had no hand in his death, fhall re-
ceive the benefit of his dying, a place in the com-
monwealth ; As which of you fhall not ? With this
I depart; That, as I flew my beft lover for the good
of Rome, I have the fame dagger for myfelf, when
it thall pleafe my country to need my death,

All. Live, Brutus, live! live!

1 Pleb. Bring him with triomph home unto his

houfe.

2 Pleb. Give him a ftatue with his anceftors,

3 Pleb, Let him be Ceefar. .

4 Pleb. Cezfar’s better parts
Shall be crowned in Brutus,

F 4 g Pleb.
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1 Pleb.- We'll bring him to his houfe with thoufs
and clamours.
Bru. My countrymen,—
2 Pleb. Peace; filence! Brutus fpeaks.
1 Pleb. Peace, ho!
Bru. Good countrymen, let me depart alope,
And, for my fake, ftay here with Antony :
Do grace to Cafar’s corpfe, and grace his fpeech
Tending to Cefar’s glories 3 which Mark Antony
By our permiffion is allow’d to make.
I do intreat yeu, nota man depart,
Save I alone, ’till Antony have fpoke. [Exit,
v Pleb. Stay, ho! and let us hear Mark Antony.
3. Pleb. Let him go up into the public chair;
\Ve "Il hear him :—Noble Antony, go up.
Ant. For Brutus’ fake, I am beholden to you.
4 Pleb. \What daes he fay of Brutus ?
3 Pleb. He fays, for Brutus’ fake,
He finds-himfelf beholden to us all ..
4 Pleb. I:T\\ere beft he fpeak no harm of Brutys
ere,
1 Plkb. This Cafar was a tyrant,
3 Pleb. Nay, that’s.certain :
YWe are bleft, that Rome is rid of him,
2 Plch. Peace 3 let us hear what Antony can fay.
Ant. You gentle Romans,—

All. Peace; ho! let us hear him. 3
Antv Friénds, Romans, countrymen, lend me your
€ars

I comq to bury Cefar, not to praife him.
The cvil, that men do, lives after them ;
The nrood is oft interred with their bones ;
So let it be with Cafar ! The noble Brutus
Hath told you, Cazfar was ambitious :

¥ behalden #0 ws.all.] Thruug%out the old copies of
Shakefpearcy and many other’ancient authers, #¢boldea is corrupts
edly {peli—bebolding. STELTENS.

i
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If it were fo, it was a grievous fault ;
And grievoufly hath Czfar anfwer'd it,
Here, under leave of Brutus, and-the reft,
(For Brutus is an honourable man
So are they all, all-honourable men)
Come 1 to fpeak in Cafar’s funeral.
He was my friend, faithful and juft to me:
But Brutus fays, he was ambitious ;
And Brutus is an honourable man.
He hath brought many captives home to Rome,’
Whofe ranfoms did the general coffers fill :
Did this in Cafar feem ambitious ?
When that the poor have cry’d, Cefar hath wept :
Ambition thould be made of fterner ftuff :
Yet Brutus fays, he was ambitions ;
And Brutus' is 2n honourable man.
You all did fee, that, on the Lupercal,
I thrice prefented him a kingly crown, !
Which he did thrice refufe. 'Was this ambition ?
Yet Brutus fays, he was ambitious ; ’
And, fure, he is an honourable man.
1 fpeak not to difprove what Brutus fpoke,
But here I am to fpeak what I do know.
You all did love him once, not without caufe ;
What caufe with-holds you then to mourn for him?—
O judgment, thou art fled to brutifh beafts,
And men have loft their reafon !—Bear with me ;
My heart is in the coffin there with Cefar,
And I muft paufe ’till it come back to me.
1 Pleb. Methinks, there is much reafon in his fay-

ings
2 Pleb. I thou confider rightly of the matter,
¥ Ceefar has had great wrong. g
3 Pleb.

3 Cefar bas bad great wrong. 3 Pleb, Cafar bad never wrong
but with juft caufe.] If ever there was fuch a line written by Shake-
fpeare, I fhould fancy it might have its place here, and very hu-
mouroufly in the charalter of a plebeian, One might believe

’ Ben
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3 Pleb. Has he, mafters?

I fear, there will 2 worfe come in his place.
4 Pleb. Mark’d ye his words ? He would not take

the crown:;

Therefore, tis certain, he was not ambitious.
1 Pleb. If it be found fo, fome will dear abide it.
2 Pleh. Poor foul! his"eyes are red as fire with

weeping...
3 Pleb. There’s not a nobler man in Rome, than
Antony. 4

4 Pleb. Now mark him, he begins again to fpeak.
Aunt. But yefterday the word of Cefar might

Bave ftood againft the world : now lies he there,

4 And none fo poor to do him reverence.

O mafters ! if I were difpos’d to flir

Your hearts and minds to mutiny and rage,

1 fhould do Brutus wrong, and Caffius wrong,

Vho, you all know, are honourable men :

3 will not do them wrong; I rather choofe

‘To wrong the dead, to wrong myfelf, and you,

Than I will wrong fuch honourable men.

But here’s a parchment, with the feal of Cefar,

I found it in his clofet, ’tis his will ¢

et but the commons hear this teftament,

(MWhich, pardon me, I do not mezn to read)

Ben _}onfon’s remark was made upon- ne_better credit than fome
blunder of an’actor in fpeaking that verfe ‘near the beginning of
the third alt: 4 '

Kunow, Czfar doth not surong ; nor without caufe
o Wilbbe be fatisfed ———- :
But the verfe, as cited by Ben Jonfon, does not connet with,
Wiil be be fatisfed. Perhaps this play was never pricted in Ben
Jonfon’s time, and fo he had nothing to judge by, but as the ac-
tor pleafed to fpeak ir.  Pore,

Thaye inferied this note, becaufe it 1s Pope’s, for it is other-
wife of-no value. It is firange that he fhould fo much forget the
date of the copy before him, as to think.it not printed in Jonfon’s
time. Jounson.

S Aud noke fo poor — ] The meaneft man is now tog high to
do reverence 1o é xfar.  JoHNsoN, : d

And
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And they would go and kifs'dead Cefar’s wounds,
And dip their napkins * in his facred blood ;
Yea, beg a hair of him for memory,
And, dying, mention it within their wills,
Bequeathing it, as a rich legacy,
Unto their iffue.
4 Pleb. We'll hear the will : Read it, Mark An-
tony. .
All. The w}i’l], the will ; we will hear Cafar’s will.
Ant. Have patience, gentle friends, I muft not
read it ; :
It is not meet you know how Ceafar lov’d you.
You are not wood, you are not ftones, but men;
And, being men, hearing the will of Ceafar,
It will inflame you, it will make you mad :
*Tis good you know not that you are his heirs 3
For if you fhould,” O, what would come of it!
4 Pleb. Read the will; we will hear it, Antony;
You fhall read us the will; Ceafar’s will.
Ant. Will you be patient? Will you ftay a while ?
I have p’er-fhot myfelf, to tell you of it,
I fear, 1 wrong the honourable men,
‘Whofe daggers have ftabb’d Cafar : I do fear it.
4 Pleb. 'They were traitors : Honourable men !
All. The will! the teftament !
2 Pleb. They were villains, murderers : The will!
read the will! ~
Ant. You will compel me then to read the will >—
Then make 2 ring about the corpfe of Cefar,
And let me fthew you him that made the will.
Shall I defcend ? And will you give me leave ?
4ll. Come down.
2 Pleb. Defeend. ' [ He comes down from the pulpit,
3 Pleb. You fhall have leave, > >
4 Pleb. A ring; ftand round,

—their napkins.] i. e, their handkerchiefs. Napery was ‘
the ancient term for all kinds of linen, STEEVENS,

1 Plcb,
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1 Pleb. Stand from the hearfe, ftand from the body,
2 Pleh. Room for Antony ;—moft noble Antony,
Ant. Nay, prefs not fo upon me; ftand far off,
All. Stand back ! room! bear back!
Ant. If you have tears, prepare to fhed them now.
You all do know this mantle : I remember
“The firft time ever Cafar put it on;
>Twas on a fummer’s evening, in his tent ;
That day he overcame the Nervii :—
Look ! in this place, ran Caffius’ dagger through :
Sce, what a rent the envious Cafca made :
Through this, the well-beloved Brutus {tabb’d ;
And, as he pluck’d his curfed ftcel away,
Mark how the blood of Czfar follow’d it;
As ruthing out of ‘doers, to be refolv’d
If Brutus fo unkindly knock’d, or no;
For-Brutus, as you know, was Cafar’s angel 6 :
Judge, O you gods, how dearly Cafar lov’d him !
This was the moft unkindeft cut of all:
For when the noble Czfar {faw him ftab,
Ingratitude, more firong than traitors’ arms,
Quite vanquifh’d him : then burft his mighty heart;
7 And, in his mantle muffling up his face,
; : Even

§ For Brutus,.as you know, was Czfar’s angel:] This title of
endearment is more than once introduced in Sidney’s Areadia.
STEEVENS,
T And, in bis mantle, &c.] Read the lines thus:
And, in bis mantle muffiing up bis face
Which all the avhile ran blood, great Cafar foll,
- Ewen at the bafe of Pompey’s fatue, :
Plutarch tells us, that Cafur recelved many wounds in the fuce
on this occafion, fo that it might be faid to run blood. = But, in-
flead of that, the ftatue, in this reading, and not the face, is faid
to do fo; it is plain thefe two lines fhould be tranfpofed : And
then the reflection, which follows :

: O avhat a fall awas there
is patural, lamenting the difgrace of being at laft fubdued in that
quarrel in which he had been compleat victor. WarBurTon.

' The image feems to be, that thie blood of Czfar flew upon the
flatwe, and trickled down it.  And the exclamation ;

avhat
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Fven at the bafe of Pompey’s ftatue, :
"Which all the while ran blood, great Cafar fell,
O, what a fall was there, my countrymen !
Then I, and you, and all of us fell down,
Whilft bloody treafon flourifh’d over us.
O, now you weep ; and, I perceive, you fecl
The dint of pity *: thefe are gracious drops.
Kind fouls, what, weep you, when you but behold
Our Cefar’s vefture wounded ? ‘Look you here!
Here is himfelf, marr'd, as you fe¢, with traitors.
1 Pleb. O piteous fpe&acle ! ‘
2, Pleb. O noble Czfar !
3 Pleb. O woeful day ! '
4 Pleb. O traitors, villains !
1 Pleb. O moft bloody fight !
2 Pleh. We will bereveng’d : Revenge : About,—
Seek,—burn,—fire,—kill,—flay '—=let not a traitor
0 kives
Ant. Stay, countrymen.

O what a fall aas there
follows better after
great Cafar fell,
than with a line interpofed. = Jounsow,

Perhaps Shakefpeare meant that the very flatue of Pompey la-
mented the fate of Czfar in tears of blood.  Such poetical hyper-
boles are not uncommon. Pope, in his Eloifa, talks of
-pitying faints, whofe flatues learn to weep.
Shakefpeare has enumerated dews of blood among the prodigies on
the preceding day ; and, as I have fince difcovered, took thefe very
words from fir Thomas North’s Tranflation of Plutarch: .
¢ ———againft the very bafe whercon Pompey’s image flood,
avbich ran all a gore blood, till he was flain,”  STEEVENS.

8 The dint of pity] is the impreflion of pity.

The word is in common ufe among our ancient writers. So,
in Prefton’s Cambyfes : }

¢ Your grace therein may hap receive, with others for your
arte,
& T}}:e dent of death, &c.”
Again, Ibid:
¢ He fhall dye by dens of fiword, or els by choking rope.”,
STEEVENS.

1 Pleb,
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‘1 Pleb. Peace there :—Hear the noble Antony.
2 Pleb; We'll hear him, we’ll follow him, we’ll
die with him.
Ant. Good friends, fweet friends, let me not ftir
you up
To fuch a fudden flood of mutiny.
They, that have done this deed, are honourable ;
What private griefs they have, alas, I know not,
That made them do it; they are wife, and honour-
able,
And will, no doubt, with reafons anfiwer you.
1 come not, friends, to fteal away your hearts ;
I am no orator, as Brutus is:
But, as you know me all, a plain blunt man,
That love my friend ; and that they know full well
That gave me publick leave to fpeak of him.
4 For I have neither wit, nor words, nor worth,
Ad&ion, nor utterance, nor the power of fpeech,
To fiir men’s blood : I only fpeak right on;
1 tell you that, which you yourfelves do know ;
Shew you fweet Cafar’s wounds, poor, poor dumb
mouths !
And bid them fpeak for me : But were I Brutus,
And Brutus Antony, there were an Antony
‘Would ruffle up your {pirits, and put a tongue
In every wound of Cafar, that fhould move
The ftones of Rome to rife and mutiny.
Al We'll mutiny..
1 Pleb. We'll burn the houfe of PBrutus.
3 Pleb. Away then, come, feek the confpirators.
Ant. Yet hear me, countrymen ; yet hear me
fpeak.
Ail. Peace, ho! Hear Antony, moft noblc Antony.

9 For I hawve neither wit,——1 The old copy reads :
For I hawve neither writ, nor wwords,

which may mean, I have no peaned and premeditated oration.
Jonxsoxn.

Ant,

The fecond folio reads wit, STEEVENS,
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Ast. Why, friends, you go to do you know not
what :

Wherein hath Cafar thus deferv’d your loves ?
Alas, you know not :—I muft tell you then :—
You have forgot the will I told you of.” s,

All. Moft true ;—the will ;—let’s ftay, and hear

. the will.

Ant. Here is the will, and under Czfar’s feal.
To every Roman citizen he gives,
To every feveral man, feventy five drachmas *.

2 Pleb. Moft noble Cazfar!—We'll revenge his

death. .

3 Pleb. O royal Czfar!

Ant. Hear me with patience.

All. Peace, ho!

Ant. Moreover, he hath left you all his walks,
His private arbours, and new-planted orchards,
2 On this fide Tiber ; he hath left them you,
And to your heirs for ever ; common pleafures,
Ta walk abroad, and recreate yourfelves. '
Here was a Cefar: When comes fuch another ?

* e fewenty-five drachmas.] A drachma was a Greek coin,

the fame as the Roman dezier, of the value of four fefterces,
d. ob. STEEVENS.

2 Qx this fide Tiber.] The fcene is here in the Forum near the
Capitol, and in the moft frequented part of the city ; but Czfar’s
gardens were very remote from that quarter :

Trans Tiberim longe cubat is, prope Cfaris hortos,
fays Horace : and both the Naumachia and gardens of Czfar were -
feparated from the main city by the river ; and lay out wide, on 2
{ine with Mount Janiculum. Our author thercfore certainly wrote,

On that fide Tyber ;
and Plutarch, whom Shakefpeare very diligently ftudied, in the
Life of Marcus Brutus, {peaking of Cefar’s will, exprefsly fays,
‘That he left to the public hig gardens, and walks, Zeyond the
Tiber. TuroBALD. .

This emendation has been adopted by the fubfequent editors ; .
but hear the old tranflation, where Sbabyfmr:’: fludy lay, ¢¢ He
bequeathed unto every citizen of Rome feventy five drachmas a
man, and he left his gardens and arbours unto the people, which
he had on tbis fide of the river Tiber.” FARMER, :

1 Pleb.
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" 1 Pleb. Never, never :—Come, away, away ¢
We'll burn his body in the holy place,
And with the brands fire the traitors’ houfes 3,
Take up the body.
2 Pleb. Go, fetch fire.
< 3 Pleb. Pluck down benches.
4 Pleb. Pluck down forms, windows, any thing.
[ Exeunt Plebeians, with the body.
Ant. Now let it work : Mifchief, thou art afoot,
Take. thou what courfe thou wilt!——How now,
fellow ?

Enter a Servant.

Serv. Sir, O&avius is already come to Rome,

Ant. Where is he ?

Serv. He and Lepidus are at Czfar’s houfe.

Ant. And thither will T ftraight to vifit him :
He comes upon a with. Fortune is merry,
And in this mood will give us any thing.

Serv. 1 heard him fay, Brutus and Caffius
Are rid like madmen through the gates of Rome,

Ant. Belike, they had fome notice of the people,
How I had mov’d them. Bring me to O&avius.

[ Exennt,
PO T TN R LT,
A Street,
Enter Ciuna the Poet, and after him, the Plebeians.

Cin. 1 dreamt to-night, that I did feaft with Cafar,
And things unluckily charge my fantafy :

3 —fire the traitors’ houfes.] Thus the old copy. The more
medern editors read—fire a// the traitor’s houfes; but fire was
then pronounced, as it was fometimes written, fer. So, in Hy-
auers Ordinary, a colleftion of Epigrams :

¢¢ Oh rare compound, a dying horfe to choke,
¢ Of Englifh fer and of Indian fmoke!” STEEVENS.

¢ Scene I11.] ‘The fubjedt of this feene is taken from Plutarch.

< STEEVENS.

I have
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have no will to wander forth of doors,
Yet fomething leads me forth.

1 Pleb, What is your name?

2 Pleb. Whither are you going ?

3 Pleb. Where do you dwell #

4 Pleb. Are you a married man, or a bachelor 2

2 Pleb. Anfwer every man directly.

1 Pleb. Ay, and briefly.

4 Pleb. Ay, and wifely.

3 Pleb. Ay, and truly, you were beft.

Cin. What is my name ? Whither am I going?
‘Where do I dwell ? Am I a married man, or a ba-
chelor? Then to anfwer every man directly, and
briefly, wifely, and truly. Wifely I fay, Tam a
bachelor.

2 Pleb. That’s as much as to fay, they are fools
that marry :—You'll bear me a bang for that, I fear,
Proceed ; dire&tly.

Cin. Dire@tly, 1am going to Cefar’s funeral,

1 Pleb. As a friend, or an enemy ?

Cin. As a friend.

2 Pleb. That matter is anfwer’d direcly.

4 Pleb. Tor your dwelling,—briefly.

Cin. Briefly, I dwell by the Capitol.

3 Pleb. Your name, fir, truly.

Cin. Truly, my name is Cinna.

1 Pleh. Tear him to pieces, he’s a confpirator.

Cin. I am Cinna the poet, I am Cinna the poet.

4 Pleb. ‘Tear him for his bad verfes, tear him for
his bad verfes. :

Cin. 1 am not Cinna the confpirator.

4 Pleb. It is no matter, his name’s Cinna; pluck
but his name out of his heart, and turn him going.

g Pleb. Tear him, tear him. Come, brands, ho!
firebrands. To Brutus’ and to Caffius’, burn all.
Some to Decius’ houfe, and fome to Cafca’s, fome
to Ligarius’: away ; go. [ Exeunt.

Yor, VIIL G ACT
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LACT IV. SCENE L

-"0n a fnall Yland near Mutina.
Enter Antony, Oftavius, and Lepidus,

Ant. Thefe many then fhall die ; their names are
prick’d.

Ofta. Your brother too muft die; Confent you,
Lepidus ?

Lep. 1 do*confent.

Oé¢ta. Prick him down, Antony.

Lep. ®Upon condition Publius fhall not live,

Who

s A fmall ifland] Mr. Rowe, and Mr. Pope after him, have
mark’d the fcene here to be at Rome. The old copies fay nothing
of the place. Shakefpeare, I dare fay, knew from Plxtarch, that
thefe triumvirs mer, upon the profcription, in a little ifland ;
which Appian, who is more particular, fays, lay near Mutina,
upon the river Lavinius. THEoEALD. ]

A fmall ifland in the little river Rhenus near Bononia.

HanmER.

So, in the old tranflation of Plutarch: ¢ Thereuppon all three
met together (to wete, Cefar, Antonius, & Lepidus) in an iland
enuyroned round about with a little riuer, & there remayned
three dayes together. Now as touching all other matters, they
were eafily agreed, & did deuide all the empire of Rome betwene
them, asif it had bene their owne inheritance. But yet they
could hardly agree whom they would put to death : for euery one
of them would kill their enemics, and faue their kinfmen and
friends.  Yet at length, giving place to their greedy defire to be
reuenged of their enemies, they fpurned all reuerence of blood,
and holines of friendfhip at their teete. For Cafar left Cicero to
Antonius will, Antonius alfo forfooke Lucius Czfar, who was his
vncle by his mother : and both of them together fuffred Lepidus
to kill bis owne brother Paulus.” That Shakefpeare, however, meant
the {cene to be at Rome, may be inférred from what almoft im-
mediately follows :

¢¢ Lep. What, flall I find you here ?
¢¢ Cef. Or here, or atthe Capitol.” STEEVENS.

¢ Upon condition, Publius fball not live.] Mr. Upton has fuffi-
ciently proved that the” poet made a miflake as to this charac-

ter
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Who is your fifter’s fon, Mark Antony.
Ant. He fhall not live ; look, with a fpot I damn
him?7,
But, Lepidus, go you to Cafar’s houfe ;
Fetch the will hither, ard we fhall determine
How to cut off fome charge in legacies.

Lep. What, thall I find you here ?

Oéta. Or here, or at the Capitol. [ Exit Lepxd)‘g

Ant. This is a flight unmeritable man, e
Meet to be fent on errands : Is it fir,

The three-fold world divided, he fhoudd ftand
One of the three to fhare it ?

Oéta. So you thought him ;

And took his voice who thould be prick’d to die,
In our black fentence and profcription.

Ant. O&avius, I have feen more days than you :
And though we lay thefe honours on this man,
To eafe ourfelves of divers flanderous loads,

He thall but bear them as the afs bears gold %,
To groan and fweat under the bufinefs,

Either led or driven, as we point the way ;

And having brought our treafure where we will,
Then take we down his load, and turn him off,

ter mentioned by Lepidus. Lucius, not Publius, was the perfon
meanz, who was uncle by the mother’s fide to Mark'Antony : and
in confequence of this, he concludes, that Shakefpeare wrote:
You are his fifter’s fon, Mark Antony.
The miftake, however, is more like the miftake of the author,
than of his tranferiber or printer.  STEEVENS.
i damn bim.] i.e. condémn him. So, in Promos and Caf-
Sfandra, 1578:
¢ "Vouchfafe to give my damned hufband life.”
Again, in Chaucer’s Kuightes Tale, v. 1747,
3 by your confeffion
¢ Hath damned you, and I wol it recorde.” STEEVENs.
® ee———as the afs bears gold,] This image had occurr’d before
in Meafure for Meafure, A& 1IL. fe. i:
= like an afs whofe back with ingots bows,
¢ Thou bear’ft thy heavy riches but a journey,
¢¢ Till death unloads thee.” STEEVENS.

G2 Like
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Like to the empty afs, to fhake his ears,
And graze in commons.
Otta. You may do your will 3
But he’s a try’d and valiant foldier.
Ant. So is my horfe, O&avius ; and, for that;
I do appoint him ftore of provender.
It is a creature that I teach to fight,
To wind, to ftop, to run diretly on ;
His corporal motion govern’d by my fpirit.
And, in fome tafte, is Lepidus but fo ;
He muft be taught, and train’d, and bid go forth ¢
3 I barren—Tpirited fellow ; one that feeds
On obje&ts, arts, and imitations ;
Which, out of ufe, and ftal’d by other men,

* In the old editions :

A barren-fpirited fellow, one that feeds

On objellts, arts, and imitations, &c.
*Tis hard to conceive, why he fhould be call’d a Darren-fpirited
fellow that could feed either on ofjeifs or arts: that is, as I pre-
fume, form his ideas and judgment upon them s fale and obfolete
imitation, indeed, fixes fuch a charafter. I am perfuaded, to
make the poet confonant to himfelf, we muft read, as I have re-
ftored the text : i

On abje& orts, -
i. &, on the firaps and fraginents of things refefed and defpifed by
others. “THEOBALP.

It is furely eafy to find a reafon why that devotee to pleafure
and ambition, Antoay, fhould call him darren-/pirited who could
be content to feed his mind with oljeéds, 1. e. fpeculative knowledge,
or aris, i.e. mechanic operations. I have therefore taken the li-
berty of bringing back the old reading to its place, though Mr.
Theobald’s emendation is ftill left before the reader. Lepidus, in
the tragedy of Autony and Clegpatra, is reprefented as inquifitive
about the ftructures of Egypt, and that too when he is almoft in
a ftate of intoxication. Antony, as at prefent, makes a jeft of
him, and returns him unintelligible anfwers to very reafonable
queitions.

Objedis, however, may mean things o}jefled or thrown out to
him. In this fenfe Shakefpeare ufes the verb #0 o2jc. in another
play, where I have given, an inftance of its being employ’d by
Chapman on the fame occafion. A man who can avail himfit
of neglected hints thrown out by others, though without original
ideas of his own, is no uncommon charafter, STEEVENS.

Begin
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Begin his fafhion ; Do not talk of him,
But as a property.  And now, O&avius,
Liften great things.——DBrutus and Caffius
Are levying powers : we muft ftraight make head :
Therefore let our alliance be combin’d,
Our beft friends made," and our beft means firetch’d
out;
And let us prefently go fit in eouncil,
How covert matters may be beft difclos’d,
And open perils fureft anfwered.
Oéta. Letus do fo : for we are at the flake 7,
And bay’d about with many enemies ;
And fome, that fmile, have in their hearts, I fear,
Millions of mifchief. { Exeunt.

SCENE IL
Before Brutus tent, in the camp near Sardis.

Drum, - Enter Brutus, Lucilius, and Soldiers; Titiniys
and Pindarus meeting them.

Bry, Stand, ho!

Luc. Give the word, ho! and ftand.

Bru. What now, Lucilius ? is Caffius near ?

Luc, He is at hand ; and Pindarus is come
To do you falutation from his mafter.

Bru. He greets me well.—Your mafter, Pindarus,
% In his own change, or by ill officers,

Hath

7 —— at the flake.] An allufion to bear-baiting. So, in Mac-
bethy a& V ¢
¢¢ They have chain’d me to a fake, I cannot fly,

¢¢ But bear-like I muft fight the courfe.” StEEvENS.

® In bis own change, or by ill efficers,] The fenfe of which is
this, Either your maffer, by the change of bis wirtwous nature, or
by bis officers abufing the power be bad intrufled to them, bath done
fome things I could wwifb undone, This implies a doxdt which of
the two was the cafe, Yet, immediately after, on Pindarus’s fay ©
ing, His mafler was full of regard and honour, he replies, Hz is
ot dowbted,  To reconcile this we fhould read :

G 3 In
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Hath given me fome worthy caufe to wifh'
Things done, undone: but, if he beat hand,
I fhali be fatisfied. ‘

Pin. 1 do not doubt,
But that my noble mafter will appear
Such ds he is, full of regard, and honour,

‘Bru. He is not doubted.—A word, Lucilius j—e
How he receiv’d you, let me be refolv’d.  «

Luze. With courtefy, and with refpet enough ;
But not with fuch familiar inftances,
Nor with fuch free and friendly conference,
As he hath us’d of old.

Bru. Thou haft defcrib’d
A hot friend cooling : Ever note, Lucilius,
When love befgins to ficken and decay,
It ufeth an enforced ceremony. ]
There are no tricks in plain and fimple faith :
But hollow men, like horfes hot at hand,
Make gallant thew and promife of their mettle ;
Bat when they fthould endure -the bloody fpur,
They fall their crefts, and, like deceitful jades,
Sink in the trial. Comes his army on 2

I bis own charge, or by ill officers,
i. e. Either by thofe under-bis immediate command, or under the com-
mand of his lieutenants, who bad abufed their truff. Charge is fo
ufual 2 word in Shakefpeare, to fignify the forces’ committed to
the truft.of a- commander, that 1 think it needlefs to give any
inftances: +WaRBURTON,

The arguments for the change propofed are infufficient. Brutus
could not but know whether the wrongs committed were done by
thofe who were immediately under the command of Caflius, or
thofe under his officers. The anfiwer of Brutus to the fervant is
only an a& of artful civility ; his queftion to Lucilius proves,
that his fufpicion flill continued. Yet I cannot but fufpeét a cor-
ruption, and would read :

Ine bis own change, or by ill offices.
That is, either charging his inclination of bimfelf, or by the ill-
offices and bad influences of others. * Jourson..

Surely alteration is unneceflary, In the fubfequent conference
Brutus charges both Caffius and his offcer Lucius Pella, with
gorruption, STEEVENS,

: . Luc.
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Luc They mean this night in Sardxs to bc quar-
ter'd ;
The greater part, the horfe in general,
Are come with Caflius. [Marcb within,
Bru. Hark, he is arriv’d:—
March gently on to meet him.

Enter Cqﬂ' s, and Solmers.

Caf. Stand, ho !

Bra. Stand ho! Speak the word along,

Within, Staqd

Within. Stand.

- Within. Stand.

Cof. Moft noble brother, you have done me

wrong.

Bru. Judge me, you gods! Wrong I mine ene-

mies ?
And, if not fo, how thould I wrong a brother ?

Caf. Brutus, this fober form of yours hides wrongs ;
And when you do them——

Bru. Caffius, be content, .

Speak your griefs foftly,—I do know you well :—
Before the eyes of both our armies here,
Which thould perceive nothing but love from, us,
Let us not wrangle : Bid them move away.;
‘Then in my tent, Caffius, enlarge your griefs,
And I will give you audience.

Caf. Pindarus,

Bid our cominanders lead their charges off
A litle from this ground.

Bry. Lucilius, do you the like ; and let no man
Come to our tent, ’till we have done our conference.
Let Lucius and Titinius guard our door.. [ Excunt.

G4 . SCENE
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SCENE IIL

The infide of Brutus' tent.
Euter Brutus, and Caffius.

Caf. That you have wrong’d me, doth appeay
in this :
You have condemn’d and noted Lucius Pella,
For taking bribes here of the Sardians ;
‘Wherein, my letter, praying on his fide,
Becaufe I knew the man, was flighted off.
Bru. You wrong’d yourfelf, to write in fuch a cafe,
Caf. In fuch a time as this, it is not meet
That % every nice offence thould bear his comment,
Bru. Let me tell you, Caflius, you yourfelf
Are much condemn’d to have an itching palm ;
To {ell and mart your offices for gold,
"To undefervers.
Caf- 1 an itching palm ?
You know, that you are Brutus that {peak this,
Or, by the gods, this fpeech were elfe your laft.
Bru. The nameof Caffius honours this corruption,
And chaftifement doth therefore hide his head.
Caf. Chaftifement !
Bru. Remember March, the ides of March re-
member!
Did not great Julius bleed for juftice’ fake ?
‘What villain touch’d his body, that did ftab,
And not for juftice? What, fhall one of us,
That ftruck the foremoft man of all this world,
But for fupporting robbers ;' thall we now

every nice offence—] i, e. fmall trifling offance.

WARBURTON,
So, in Romeo and [uliet, a&k V ;

¢ The letter was not xice, but full of charge
¢ Of dear import.” STEEVENS.

Conta-
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Contaminate our fingers with bafe bribes ?
And fell the mighty fpace of our large honours,
For fo much trath, as may be grafped thus ?—
* I had rather be 2 dog, and bay the moon,
Than fuch a Roman.

Caf. Brutus, bay not me,
T’ll not endure it : you forget yourfelf,
*To hedge me in; I am a foldier, I3,

" * I bad rather be a dog, andbay the moon,

Than fuch a Roman.)
The poets and common people, who generally think and fpeak:
alike, fuppofe the dog bays the moon out of envy to its bright-
nefs ; an allufion to this notion makes the beauty of the paf%agc
in queftion : Brutus hereby infinuates a covert accufation againft
his friend, that it was only envy at Czfar’s glory which fet Caf-
fius on confpiring againft him ; and ancient hiftory feems to
countenance fuch a charge. Caflius underftood him in this fenfe,.
and with much confcious pride retorts the charge by a like infi«
nuation : {
- Brutus, bay not me. WARBURTON.
The old copy reads—éa;z not me ; but Dr, Warburton’s emen-
dation is ftrengthened by Shakefpeare’s having ufed the word day
in other places, and in the fenfe here required. So, in Troilus
and Creffida, act I1. fc. iii: e

¢¢ What moves Ajax thus to Jay at him 2”
Again, in the Second Part of K. Henry IV, a@ I {c, iii ;

¢¢ ———the’French and Welfh

¢ Baying him at the heels.”
Again, in ijgelim :

¢ Set the dogs of the flreet

¢ To bay me.” ;
The old reading, however, may be countenanced by the following
paflage in a Pleajuant conceited comedy how to chufe a good Wife from
abady 1624 ¢

¢ Do I come home fo feldom, and that feldom,

¢¢ Am I thus baited?” MavLoNE.

% 9o hedge me in3——] That is, to limit my authority by your
direction or cenfure. Jornson. \
5 1 am a foldier, 1,

Older in practice, &c.]
Thus the ancient copies; but the modern editors, inftead of 7, have
read a4y, becaufe the vowel J fometimes ftands for ay the affirma-
tive adverb. I have replaced the old reading, on the authority of
the following line;

And I am Brutus ; Marcus Brutus I, STREVENS.

Older
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Older in praQice, abler than yourfelf”
# To 'make conditions.
Bru. Go to; you are not, Caffius.
Caf. I am.
Bry. Ifay, you are not,
Caf. Urge me no more, I fhall forget myfelf;
Have mind upon your health, tempt me no further,
Bru. Away, flight man !
Caf. 1s’t poflible ?
Bru. Hear me, for I will fpeak.
Muft I give' way and foom to your rafh choler ?
Shall I be frighted, when a madman ftares ?
"Caf- Oyegods! ye gods! MuftIendure all this?
Bry. All this ? ay, more : Fret, ’till your proud:
heart break ;
Go, thew your flaves-how cholerick ycu are, ;
And make your bondmen tremble. Muft I budge ?
Mutft I obferve you ? Muft I ftand and crouch
Under your tefty humour? By the gods,
You thall digeft the venom of your fpleen,
Though it do fplit you : for, from'this day forth,
T’ll ufe you for my mirth, yea, for my laughter,.
‘When you are wafpith.
Caf. Is it come to this?
Bru. You fay, youare a better foldier :
Let it appear fo ; make your vaunting truc,
And it fhall pleafe me well : For mine own part,
. I'fhall be glad to learn of noble men.
Csf. You wrong me every way, you wrong me,
Brutus ;
1 faid, an elder foldier, not a better :
Did 1 fay, better ?
Bru. 1f you did, I care not.
Caf. When Cefar 1iv’d, he durft not thus have
mov’d me.

4 o make conditions.] That is, to know on what terms it is fit
fo confer the offices which are at my difpofal.  Jounsox.

Bry*
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Bry. Peace, peace 5 you' durftnot fo have tempted:
- him.. ‘ ‘
Caf. T durft not ?
Bru. No.
Caf. What ? durft not tempthim'¥
Bru. For your life you durf¥ not.
Caf. Do not prefume too much upon my love,
I may do that 1 {hall be forry for. i
Bru. You have done that you thould be forry for,
There is no terror, Caffius, 1n your.threats; -
For I am arm’d fo ftrong in honefty,
That they pafs by me, as the idle wind,
‘Which I refpect not. I did fend-to you
For certain fums of gold, ‘which you deny’d me ;—
For I can raife no money by vile means : '
By heaven, I had rather voin my heart,
And drop my blood for drachmas, *than to wring
From the hard hands of peafants their vile trafh,
By any indirettion. - I did fend
To you for gold to pay my legions,
‘Which you deny’d me : Was that done like Caffius?
Should I have anfwer’d Caius Caffius fo ?
‘When Marcus Brutus grows {o covetous,
To lock fuch rafcal counters from his friends,.
Be ready, gods, with all your thunderbolts,
Dath him to pieces !
Caf. 1deny’d you not.
Bru. You did. -
Caf. 1did not : he was but a fool,
That brought my anfwer back.—Brutus hath riv’d
my heart :

L)

s

than to wring

From the hard hands of peafants their vile trafh, ]
This is a noble fentiment, altogether in charater, and.expreffed
in a manner inimitably happy. For to awring, implies both to
get wrjuflly, and to ufe force in getting : and bard bands fignify
both the peafunt’s great Jadour and pains in acquiring, and his
great unwillingnefs to quit his hold. - WarsuzrTON,

A friend
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A friend fhould bear his friend’s infirmities,
But Brutus makes mine greater than they are.
¢ Bru. Ido not, ’till you pratife them on me,
Caf. You love me not.
Bru. 1 do not like your faults.
Caf. A friendly eye could never fee fuch faults.’
Bry. Aflatterer’s would not, though they do appear
As huge as high Olympus.
Caf. Come, Antony, and young O&avius, come,
Revenge yourfelves alone on Caffius,
For Caflius is aweary of the world:
Hated by one he loves ; brav’'d by his brother ;
Check’d like 2 bondmian ; all his faults obferv’d,
Set in 2 note-book, learn’d, and conn’d by rote,
‘To caft into my teeth. * O, I could weep
My {pirit from mine eyes! There is my dagger,
And here my naked breaft ; within, a heart
Dearer than Plutus’ mine, richer than gold :
7 If that thou be’ft a Roman, take it forth ;

I, that

€ Bru. I do not, till you practife them on me.] But was this
talking like Brutus ? Caffius complained that his friend made his
infirmities greater than they were. To which Brutus replies, nor
till thofe infirmities were injurioufly turned upon me. But was
this any excufe for agzravating his friend’s failings ? Shake{peare
knew better what was fit for his hero to fay, and certainly wrote
and pointed the line thus : :

I donot.  Still you praife them on me.
i.e. I deny your charge, and this is a frefh injury done me.
WaRrBURTON.

The meaning is this : I do not look for your faults, I only fee
theém, and mention them with vehémence, when you force them
into my notice, by pradtifing thon: on me. Jounsox,

7 If that thou be'tt a Roman, take it forth, &c.] But why is
he bid to rip out his heart, if he were a Roman? There is na
other fenfe but this, If you have the courage of a Roman. But
this is {o poor, and fo little to the purpofe, that the reading may
be juftly fufpeted. The occafion of this quarrel was Caffius’s re~
fufal to fupply the neceflities of his {ricod, who charges it on him
as a dithonour and crime, with great afperity of language. Caf-
fius, to fhew him the injultice of accuf?ng him of avarice, tells
Lim, he was ready to expofe his life in his fervice; but at the

fame
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1, that deny’d thee gold, will give my heart :
Strike, as thou didft at Czfar; for, I know,
When thou didft hate him worft, thou lov’dft him
better
Than ever thou lov’dft Caffius. '
Bry. Sheath your dagger :
Be angry when you will, it fhall have fcope 3
Do what you will, dithonour fhall be humour.
O Caffius, you are yoked with a lamb,
That carries anger, as the flint bears fire,
‘Who, much enforced, thews a hafty fpark,
And ftraight is cold again.
Caf. Hath Caffius liv'd
‘To be but mirth and laughter to his Brutus,
‘When grief, and blood ill-temper’d, vexeth him 2
Bru. When I fpoke that, I was ill-temper’d too.
Caf. Do you confefs fo much ? Give me your hand.
Bru. And my heart too.
Czf. O Brutus !—
Bru. What’s the matter ?
Caf. Have not you love enough to bear with 'me,
‘When that rath humour, which my mother gave me,
Makes me forgetful ?

fame time, provoked ard exafperated at the other’s reproaches,
he ' upbraids him with the feverity of his temper, that would
pardon nothing, but always aimed at the life of the offender ; and
delighted in his blood, though a Roman, and attached to him by
the ftrongeft bonds of alliance: hereby obliquely infinuating the
cafe of Cafar. The fenfe being thus explained, it is evident we
fhould read : -
X If that theu needft a Roman’s, tafe it forth.

1.¢e. if nothing but another Roman’s death can fatisfy the unre-
lenting feverity of your temper, take my life as you did Czfar’s.

: WARBURTON.

1 am not fatisfied with the change propofed, yet cannot deny,
that the words, as they now fland, require fome interpretation,
I think he means only, that he is fo far from avarice, when the
caufe of his country requires liberality, that if any man fhould
wifh for his heart, he would not need enforce his defire any others
wife, than by fhewing that he was 2 Roman.  Joanson,

Bru.
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Bru. Yes, Caffius ; and, from henceforth,
When you are over-earneft with your Brutus,
He’ll think your mother chides, and leave you fo.
[ A4 noife withini
Poet, [within.] Let me go in to fee the'generals ;
There is fome grudge between them, ’tis not meet
They be alone. -
Luc. [within.] You fhall not come to them.
‘Poet. [within.] Nothing but death fhall ftay me,

Eater Poet ®.

Caf. How now ? Whdt’s the matter ?
Poet. For fhame, you generals; What do you mean ?
9 Love, and be friends, as two fuch men thould be ;
For I have feen more years, I am fure, than ye.
Csf. Ha, ha; how vilely doth this cynic rhime !
Bru. Get you hence, firrah; faucy fellow, hence,
Caf. Bear with him, Brutus; ’tis his fafhion.
Bry. il know his humour, when he knows his
titne :
“What thould the wars do with thefe jigging fools <=
«Companion *, hence. 0
Caof. Away, away, be gone. { Exit Poet.

8 Enter Poet.] Shakefpeare found the prefent incident in Plu~
2arch. 'The intruder, however, was Marcas Phaonius who had
been a friend and follower of Cato; not a poct, but one who af-
fumed the chara&er of a cynic philofopher. STEEVENS.

9 Love, and be friends, as two fuch men fhould be;
. For I have feen mote years, I'm fure, than ye.
This paffage is a tranflation from the following one in the firft
book of Homer: &
‘Ana @il dugw O wwréw Erly susio.
which is thus given in fir Thomas North’s Plutarch :
¢¢ My lords, I pray you hearken both to me,
¢¢ For I have feen more years than fuch ye three.”
STEEVENS,

* Companion, bence.] Companion is ufed as a term of reproach
3n many of the old plays ; as we fay at prefent—fellow. So, in
K. Henry IV, Part II. Dol Tearfheet fays to Piftol :

¢ ——T {corn you, fcurvy companion, &c.” STEEVENS,

Eunter
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Enter Lucilius, and Titinins

Bru. Lucilius and Titinius, bid the commanders
Prepare to lodge their companies to-night.
Caf. ‘And come yourfelves, and bring Meflalawith
ou
ImmediatZly to us. [ Exeunt Lucilius, .and Titiniuss
Bru. Lucius, a bowl of wine.
Caf. 1 did not think, you could have been fo angry.
Bru. O Caflius, I am fick of many griefs,
Caf. Of your philofophy you make no ufe,
If you give place to accidental evils, *
Bry. No man bears forrow better :—Portia is dead.
Csf. Ha! Portia ?
Bru. She is dead.
Caf. How fcap’d I killing, when I crofs’d ‘you
3 fo?— ;
O infupportable and touching lofs !—
Upon what ficknefs ?
Bru. Impatient of my abfence;
And grief, that young O&avius with Mark Antony
Have made themfelves {o ftrong ;—for with her death
That tidings came ;—With this the fell difiract,
And, her attendants abfent, {wallow’d fire%
Caf. And dy’'d fo? i
Bru. Even fo.
Caf. O ye immortal gods !

= And, ber attendants abfent, fwallow’d fire.] This circumftance
is taken trom Plutareh. It is alfo mentioned by Pal. Maximus. -

It may not, however, be amifs to remark, that the death of
Portia wants that fourdation which has hitherto entitled her'toa
place in poetry, as a pattern of Roman fortitude. She is reported,
by Pliny, I think, to have died at'Rome of a lingering illnefs
while Brutus was abroad; but fome writcrs feem to look on a na-
tural death as a derogation from a diftinguifhed characier.

X STEEVENS.

!

Enter
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Enter Lucius, with wine, and tapers.

Bru. Speak no more of her.—Give me 2 bowl of
wIine (—
In this I bury all unkindpefs, Caffius. [ Dritks.
Caf. My heart is thirfty for that noble pledge :—
Fill, Lucius, ’till the wine o’er-fwell the cup 3
I cannot drink too” much of Brutus’ love.

Re-enter Titinius, and Meffala.

Bry. Come in, Titinius : ——Welcome, good
Meflala.
Now fit we clofe about this taper here,
And call in queftion our neceffities.
Caf. Portia! art thou gone ?
Bru. No more, I pray you.——
Meffala, I have here received letters,
That young O&avius, and Mark Antony,
Come down upon us with a mighty power,
Bending their expedition towards Philippi.
Mef. Myfelf have letters of the felf-fame tenour.
Bru. With what addition ?
M. That by profeription, and bills of outlawry,
O&avius, Antony, and Lepidus,
Have put to death a hundred fenators.
Bru. Therein our letters do not well agree 3
Mine fpeak of feventy fenators, that dy’d
By their profcriptions, Cicero being one.
Cyf. Cicero one ?
Mef. Cicero is dead, :
And by that order of profcription.—
Had you your letters from your wife, my lord ?
Bru, No, Meffala.
Mef. Nor nothing in your letters writ of her ?
Bru. Nothing, Meflala.
Mef. That, methinks, is ftrange.

Brus
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Bru. Why afk you? Hear you ought of her in
yours ?
Mef. No, my lord.
Bru. Now, as you are a Roman, tell me true.
Mef. Then like a Roman bear the truth I'tell
For certain fhe is dead, and by firange manner.
Bru. Why, farewel, Portia.—We muft die, Mef-
fala :
‘With meditating that fhe muft die once,
I have the patience to endure it now.
Mef. Even fo great men great lofles thould endure,
Caf. 1 have as much of this in art as you,
But yet my nature could not bear it fo.
Bry. Well, to our work alive. What do you .
think
Of marching to Philippi prefently ?
Caf. 1 do not think it good.
Bru. Your reafon ?
Caf. This it is:
*Tis better, that the encmy feek us :
So thall he wafte his means, weary his foldiers,
Doing himfelf offence ; whilft we, lying fill,
Are full of reft, defence, and nimblenefs.
Bru. Good reafons muft, of force, give place to
better.
The people, *twixt Philippi and this ground,
Do ftand but in a forc’d affection ;
For they have grudg’d us contribution :
The enemy, marching along by them,
By them fhall make a fuller number up,
Come on refrefh’d, new-added, and encourag'd ;
From which advantage fhall we cut him off,
If at Philippi we do face him there, -
"Thefe people at our back.
Caf. Hear me, good brother.
Bru. Under your pardon.—You muft note befide,
That we have try’d the utmoft of our friends,
Vor. VIII. ° H QOur
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Our legions are brim full, our caufe isripe :
The encmy increafeth every day,
‘We, at the height, are ready to decline.
There is a tide in the affairs of mens,
Which, taken at the flood, leads on to fortune ;
Omitted, all the voyage of their life
Is bound in fhallows, and in miferies.
On fuch a full fea are we now afloat ;
And we muft take the current when it ferves,
Or lofe our ventures.

Caf: Then, with your will, go on ; we will along
Qurfelves, and meet them at Phlllppl

Bru. The deep of night is crept upon our talk,
And nature muft obey neceffity;
‘Which we will niggard with a little reft.
There is no more to fay ?

Caf. No more. Good night :
Early to-morrow will we rlfe, and hence.

Bru. Lucius, my gown. [Exit Luc.] Farewel,

' good Meflala ;—

Good night, Titinius :—Noble, noble Caffius,
Good night, and good repofe.

Caf. O my dear brother !
“T'his was an ill beginning of the night :
Never come fuch divifion ’tween our fouls!

Let it not, Brutus.

Bru. Every thing is well.
. Caf. Good nighr, my lord.
Bru. Good night, good brother.
7it. Mef. Good night, lord Brutus,
Bru. Farewel, every one. [ Exennt,

$ There is a tide, &c.] This paflage is poorly imitated by B.

» 2nd Fletcher, in the C'u/}am of the C’awmy

8¢ There is an bour in each man’s life apfomltd
o make bis bappinefs, if then be feize it, &ec.
/ STEEVENS.

Re-enter
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Re-enter Lucius, with the gon,

Give me the gown. *Where is thy inftrument ?
Luc. Here in the tent.
Bru. What, thou {peak’ft drowfily ?
Poor knave, I blame thee nor ; thou art d’er=watch’d,
Call Claudius, and fome other of my men;
T’ll have them fleep on cufhions in my tent.
ZLuc, Varro, and Claudius !

Enter Varro, and Claudius.

Var. Calls my lord ?
Bru. 1 pray you, firs, licin my tent, and fleep ;
It may be, I fhall raife you by and by
On bufinefs to my brother Caffius.
Var. So pleafe you, we will fland, and watch your
‘ pleafiire. %
 Bra. T will not have it fo : lic down, good firs ;
Tt may be, I thall otherwife bethink me.
Look, Lucius, here’s the book I fought for fo;
I putit in the pocket of my gown.
Lyc. Twas fure, your lordfhip did not give it me.
Bry. Bedr \fvith me,' good boy, I am much for-
etful.
Can’ft thou hold up thy heavy eyes a while,
And touch thy inftrument a firain or two ?
Luc. Ay, my lord, an’t pleafe you.
Bru. 1t does, my boy :
I trouble thee too much, but thou art willing.
Lyc. It is my duty, fir. .
Bru. I thould not urge thy duty paft thy might 3
1 know, young bloods look for a time of reft.
Luc. I have flept, my lord, already.
Bru. It was well done ; and thou fhalt fleep again ;
I will not hold thee long: if I do live,
T will be good to thee. [ Mufick, and a fong.
This is a fleepy tunc :—O murd’rous flumber !
. L2 Lay'tt
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Lay’ft thou thy leaden mace ¢ upon my boy,
‘That plays thee mufick >—Gentle knave, good night;
I will not do thee fo much wrong to wake thee.—
If thou doft nod, thou break’tt thy inftrument ;
Tl take it from thee ; and, good boy, good night.
Let me fee, let me fee ;—Is not the leaf turn’d
down,

Where I left reading ? Here it is, I think.

E [He fits dowon to read.

Enter the Glaft of Cafar.

How ill-this taper burns '—Ha ! who comes here ?
1 think, it is the weaknefs of mine eyes,
That fhapes this monftrous apparition.
It comes upon me :—Art thou any thing ?
Art thou fome god, fome angel, or fome devil,
That mak’t my blood cold, and my hair to-ftare ?
Speak to me, what thou art.

Ghgff.. Thy evil {pirit, Brutus.

Bru. Why com’ft thou ?

:Ghgfl. To tell thee, thou fhalt fee me at Philippi.

Brx, Well; Thenl fhall fee thee again??

: Ghoft.

€ e——ihy' Jeaden mace.] A mave is the ancient term for a feep-
ter. *So, in th ¢ Arraignment of Paris, 1584:
¢¢ e lock upon my ftately grace,
-4¢ Becay ‘fe the pomp thatlongs to Juno’s mace, &c.”
Again: . f
; 46 e —becaufe he knew no more
¢ Fair Ve nus’ Cefton, than dame Juno’s mace.”
Again, in Masius  and Sylla, 15042
s -proud Tarquinius
¢« Rooted fr om Rome the fvay of kingly macc.”
Again, in Spenfer’s. F:aef_-y Queer, B. 1. c. x:
¢¢ Who migh: “ily upheld that royal macz.”’ - STEEVENS,

7 J7%ll; then I fbell ). ve thee again.] Shakefpeare has on this occa=
fion deferted his origi: 1l It does not appear from Plurarch that
the Ghoff of Cfar appe. ared to Brutus, but ¢ a wonderful ﬁraungg

an
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Ghot. Ay, at Philippi. [ Exit Ghoft-

Bru. Why, I will fee thee at Philippi then.—
Now I have taken heart, thou vanitheit :
111 fpirit, I would hold more talk with thee.—
Boy! Lucius!—Varro! Claudius! Sirs, awake !|—
Claudius !

Luc. The ftrings, my lord, are falfe.

Bru. He thinks, he ftill is at his inftrument.—
Lucius, awake.

Luc. My lord !

Bry. Didft thou dream, Lucms, that thou fo

cry’dft out?
Luc. My lord, I do not know that I did cry.
Bru. Yes, that thou didft : Didft thou fee any
thing ?

Lue. Nothing, my lord.

Bru. Sleep again, Lucius.—Sirrah, Claudlus'
Fellow ® thou ! awake.

Var. My lord.

Clau. My lord.

Bru. Why did you fo cry out, firs, in your fleep ?

Both. Did we, my lord ?

Bru. Ay ; Saw you any thing?

Var. No, my lord, I faw nothing.

and monftruous fhape of a body.”  This apparition could not be
at once the ffade of Cafar, and the evil genius of Bratus.

¢ Brutus boldly afked what he was, a god, or a man, and
what caufe brought him thither. The fpmt aunfwered him, I
am thy euill fpirit, Brutus: and thou fhalt fee me by the citie of
Philippes.  Bratus beeing no otherwife affrayd, replyed againe
vato it : well, then I fhall fec thee agayne. The fpirie pref’ently
vanifhed away : and Brutus called his men vnto him,, wno tolde
him that they heard no noyfe, nor fawe any thinge at all.”

See the ftory of Caffius Parmenfis in Falerius Maximus, Lib. 1.
o STEEVENS. A

Thou! azvake.) The accent is fo unmufical and harfh, *is
impoffible the poet could begin his verfe thus. Brutus certainly
was intended to fpeak to both his other men; who both awake,
and anfwer, at an inftant. I read:
Varro awake! WARBURTON,

H 3 Clau,
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Clan. Nor I, my lord.

Bru. Go, and commend me to my brother Caffius ;
Bid him fet on his powers betimes before,
And we will follow.

Both. It fhall be done, my lord, [ Exeunt.

ACT V. .SCENE. L
Tke Plains of Philippi.
Enter Oftavius, Antony, and their Army.

Oéta. Now, Antony, our hopes are anfwered ;
You faid, the enemy would not come down,
But keep the hills and upper regions ;

It proves not fo : their battles are at hand ;
They mean to ® warn us at Philippi here,
Anfwering before we do demand of them.

Ant. Tut, I am in their bofoms, and I know

Wherefore they do it : they could be content

9

warn zs———71 To avarn, feems to mean here the fame
as to alarm. Hanmer reads : :
They mean to wage ys. JoHNsON. .

1 know not the exact fignification of this verb. It may, how-
ever, mean fo ffop, or to oppofe.  So, in the ancient metrical ro-
mance of Syr Guy Earl of Waravick, bl. 1. no date :

¢¢ For whofo warzed him the gate,
; ¢ He fimote him fore upon the pate.”
"To awarn bim the gate from the context muft mean to impede his
paffage through the gate.  In K. Foba, to warn is undoubtedly
to fummon :
¢ Who is it that hath ewarn’4 us to the walls :”
Shakefpeare ufes the word yet more intelligibly in K. Rich. I11 :
#¢ And fent to warz them to his royal prefence. :

STEEVENS.

To
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To vifit other places; and come down

With fearful bravery, thinking, by this face,

To faften in our thoughts that they have courage;
But ’tis not fo.

Enter a Meffenger.

Mef. Prepare you, generals :
The enemy comes on in gallant thew ;
Their bloody fign of battle is hung out,
And fomething to be done immediately.
Ant. Octavius, lead your battle foftly on,
Upon the left hard of the even field.
Oéta. Upon the right hand I, keep thou the left.
«nt. Why do you crofs me in this exigent ?
O¢ta. 1 do not crofs you ; but Iwill dofo. [March.

Drum. . Enter Brutus, Caffius, and their Armys Luci-
bius, Titinius, Meffala, &e.

Bru. They ftand, and would have parley.
Caf. Stand faft, Titinius : We muft out and talk,
Oc¢ta. Mark Antony, fhall we give fign of battle?
Ant. No, Cefar, we will anfwer on their charge.
Make forth, the generals would have fome words.
Oéta. Stir not until the fignal.
Bru. Words before blows : Is it fo, countrymen ?
Ofta. Not that we love words better, as you do.
Bru. Good words are better than bad ftrokes, Oc-
tavius.
Ant. In your bad firokes, Brutus, you give good
words :
Witnefs the hole you made in Cefar’s heart,
Crying; Loug live ! hail, Cxﬁzr'
Caf. Antony,
The pofture of your blows are yet unknown ;
But for your words, they rob the Hybla bees,
And leave them honeylefs.
Ant, Not flinglefs too.

H 4 Bru.
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Bru. O, yes, and foundlefs too;
For you have ftol’'n their buzzing, Antony,
And, very wifely, threat before you fting.
Ant. Villains, you did not fo, when your vile
daggers _
Hack’d one another in the fides of Cafar :
You fhew'd your tecth like apes, and fawn’d like
hounds,
And bow’d like bondmen, kiffing Ceafar’s fect ;
‘Whilft damned * Cafca, like a cur, behind,
Struck Cefar on the neck. O you flatterers !
\_Caf. Flatterers !—Now, Brutus, thank yourfelf :
This tongue had not offended fo to-day,
If Caffius might have rul’d.
Oéftg. Come, come, the caufe : If arguing makc
us fweat,
The proof of it will turn to redder drops.
Look, I draw a {word againft confpirators ;
¥Vhen think you that the fword goes up again f—
Never, ’till Czfar’s * three and twenty wounds
Be well aveng’d ; or ’till another Cefar %
Have added flaughter to the fword of traitors.
Bru. Cefar, thou can’ft not die by traitors’ hands,
Unlefs thou bring’ft them with thee.
Ofta. So I hope ;
I was not born to die on Brutus’ fword.
Bry. O, if thou'wert the nobleft of thy firain,
Young man, thou could’ft not die more honourable,
Caf. A peevith {chool-boy, worthlefs of fuch ho-
nour,
Join’d with a mafker and a reveller.

Cafca———17 Cafca fruck Czfar on the neck, commg
Zzh a degenerate cur behind him. Jonxson.

© % —threc and thirty waumh{ “Thus all the editions 1mph-
citly ; but I have ventured to reduce this number to #hree and
faventy from the joint authorities of dppian, Plutarch, and Sueto-
nius: and I'am perfuaded, the error was not from the poet but
his tranfcrxbﬂrs. THEOEALD.

Je i e 4

Ant.
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Ant. Old Caflius fiill!
Géta. Come, Antony ; away.—
Defiance, traitors, hurl we in your teeth :
If you dare fight to-day, come to the field ;
If not, when you have ftomachs.
" [Exeunt Octavius, Antony, and army.
Caf. Why now, blow, wind; fwell, billow ; and
{fwim, bark ! ; X 7y
The ftorm is up, and all is on the hazard.
Bru. Ho, Lucilius ; hark, a word with you.
' [ Lucilins, and Meffala, ftand forth.
Lue. My lord. [ Brutus fpeaks apart to Lucilius.
Caf.' Meflala.” i
Mef. What fays my general ?
Caf. Meflalas,
This is my birth-day ; as this very day
‘Was Caffius born. Give me thy hand, Meffala;
Be thou my witnefs, that, againft my will,
As Pompey was, ant I compell’d to-fet
Upon one battle ali our liberties.
You know, that I held Epicurus ftrong,
And his opinion: now I change my mind,
And partly credit things that do prefage.

3 Meffalz, &c.] Almoft every circumftance in this fpeech is
taken from {ir Thomas North’s Tran{lation of Plutarch.

¢¢ But touching Caffius, Meflala reporteth that he fupped by
. him felfe in his'tent with a few of his friendes, and that all fup-
per tyme he looked very fadly, and was full of thoughts, although
it was again{t his nature: and that after fupper he tooke-him by
the hande, and holding him faft (in token of kindnes as his man-
ner was) told him in Greeke: Meffala, I proteft vnto thee, and
make thee my witnes, that I am compelled againft my minde and
will (as Pompey the’Great was) to ieopard the libertie of our
contry, to the hazard of a battel. And yet we muft be luely,
and of good corage, confidering our good fortune, whom we .
fhoulde wronge too muche to miftruft her, although we followe
cuill counfell. Meffala writeth, that Caffius having fpoken thefe
laft.wordes vnto him, he bad him farewell, and willed him to
rome to fupper to him the next night following, bicaufe it was
his birth-day, STEEVENS.

Coming.
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Coming from Sardis, on our foremoft enfign ¢
Two mighty eagles fell; and there they perch’d,
Gorging and feeding from our foldiers’ hands;
Who to Philippi here conforted us :
This morning are they fled away, :and gone ;
And, in their fteads, do ravens, crows, and kites,
Fly o’er our heads, and downward look on us,
As we were fickly prey ; their thadows feem
A canopy moft fatal, under which ]
Our army lies, ready to give up the ghoft.

Mef. Believe not fo.

Caf. 1 but believe it partly ;
For I am frefh of {pirit, and refolv’d
To meet all perils very conftantly.

Bru. Even fo, Lucilius.

Czf. Now; moft noble Brutus,
The gods to-day ftand friendly ; that we may,
Lovers, in peace, lead on our days to age !
But fince the affairs of men reft ftill uncertain,
Let’s reafon with the worft that may befall.
If we do lofe this battle, then is this
s The very laft time we fhall {fpeak together :
What are you then determined to do ?

Bryz. Even by the rule of that philofophy °,

v

4 —our foremoft enfign.] The old copy reads former, which may
be right, as Shakefpeare fometimes ufes the comparative inftead of
the pofitive and fupeilative. See K, Lear, a&t IV. fe.iii. Either
word has the fame origin ; nor do I perceive why former fhould be
leis applicable to place than time. STEEVENS.

5 The wery laft time we fball fpeak together :
What are you then determined to do?)
i.¢. I am refolved in fuch a cafe to kill myfelf. What are you
determined of 7 - WarBURTON.

& ——of that philofophy,] There is an apparent contradiction
between the fentiments contained in this and the following fpeech
which Shakefpeare has pat into. the mouth of Brutus, In this,
Brutus declares his refolution to wait patiently for the determina-
tions of Providence ; and in the next, he intimates, that though
he fhould furvive the battle, he would never fubmit to be led in
chaine to Rome, This fentence in fir Thomas North’s Tranfa-

tion,
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By which I did blame Cato for the death
Which he did give himfelf ;—I know not how,
But'1 do find it cowardly and vile,
For fear of what might fall, fo to prevent
The time of life :—7arming myfelf with patience,
'[o ftay the providence of E)me high powers,
That govern us below. ;

Caf. Then, if we lofe this battle,
You are contented to be led in triumph-
Thorough the ftreets of Rome ?

Bru. No,Caffius, no: think not, thou nobleR oman,
That ever Brutus will go bound to Rome;

tion, is perplexed, and might be eafily mifunderftood. Shake-
fpeare, 1n the firft fpeech, makes that to be the prefent opinion
of Brutus, which in Plytarch, is mentioned only as one he fors
merly entertained, though now he condemned it.

So, in fir Thomas North :——*¢ There Caffius beganpe to
fpeake firft, and fayd: the gods graunt vs, O Brutus, that this
day we may winne the field, and euer-after to live all the reft of
our life quietly, one with another. But fith the gods haue {o
ordeyned it, that the greateft & chiefeft things amongeft men are
moft vncertaine, and that if the battell fall out otherwife to daye
then we wifhe or looke for, we fhall hardely meete againe : what
art thou then determined to doe, to fly, or dye? Brutus aun-
fivered him, being-yet but a young man, and not ouergreatly ex-
perienced in the world : T truft, (I know not how) a certaine rule
of philofophie, by the which I did greatly blame and reprope
Cato for killing of him felfe, as being no lawfull nor godly acte,

»touching the gods, nor concerning men, valliant, not to gine
place and yeld to diuine prouidence, and not conftantly and pa-
ciently to take whatfoever it pleafeth him to fend vs, but to drawe
backe, and flie: but being nowe in the middeft of the daunger,
1 am of a contrarie mind,  For if it be not the will of God, that
this battell fall out fortunate for vs: I will looke no more for
hope, ‘neither feeke to make any néw fupply for war againe, but
will rid me of this miferable world, and content me with my far-
tune. For, I gaue vp my life for my contry in the ides of
Marche, “for the which I’ fhall liue in another more glorious
worlde.”. STEEVENs.

7 ——arming myfelf’ with patience, &c.] Dr. Warburton thinks,
that in this fpeech fomething is loft, but there needed only a pa-
renthefis to clear it. ‘The conftruction is this; I am deteymined
to act according to that philofophy which direted me to blame
the fuicide of Cato, arming myfelf with patience. . Jounson.

He
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He bears too great a mind. But this fame day
Mutt end that work, the ides of March begun; -
And whether we fhall meet again, I know not,
Therefore our everlafting farewel take :m—
For ever, and for ever, fzu'ewcl Caffius !
If we do meet again, why we fhall {mile ;
iIf not, why then this parting was well made.

Csf. For ever, and for ever, farewel, Brutus!
If we do meet again, we’ll fmile indeed ;
If not, ’tis true, this parting was well made.

Bru. Why then, leadon,—( ‘,thataman.nmhtknow
‘The end of this day’s bufinefs, erc it come! 1
But it fufficeth, that the day will end,
And then the end is kr\own.—@ome, ho! away !

[ Exeunt,

g O S et o 8
Alarum.  Enter Brutus, and Meffala.

Bru. Ride, ride, Meflala, ride, and give thefe bills *
Unto the legions on the other fide : ([ Loud alarm,
Let them fet on at once; for I pcrceiv
But cold demeanor in Oé‘tavxus wing,

And fudden pufh gives them the overthrow,
Ride, tide, Meffala ; let them all come down.
[ Exeunt,

SCENZE IIL

Alarum.  Enter Caffius, and Titinins.

Caf. O, look, Titinius, look, the villains fly !
Myfelf have to mine own turn’d enemy :
This enfign here of mine was turning back ;
I flew the coward, and did take it from him.

¥ we—vive thefe bills] So, in the old tranflation of Plutarch .
¢ In the meane tyme Bratus that led the right winge, fent litle
billes to the collonels and captaines of private bandes, in which
he wrote the worde of the battell, &c.” STEEVENS. o

ity
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7it. O Caffius, Brutus gave the word too early :
Who, having fome advantage on Octavius,
Took it too eagerly ; his foldiers fell to fpoil,
Whilft we by Antony are all enclos’d, :

Enter Pindarus.

Pin. Fly further off, my lord, fly further off;
Mark Antony is in your tents, my lord :
Fly therefore, noble Caffius, fly far off.
Caf. This hill is far enough?.
Titinius ;
Are thofe my tents, where I perceive the fire ?
Zit. They are, my lord.

Look, look,

o This bill is far enough, &c.] Thus, in the old tranflation of
Plutarch: ¢ So, Caffius him felfe was at length compelled to flie,
with a few about him, vnto a little hill, from whence they might
eafely fee what was done in all the plaine: howbeit Caffius him
{elf fawe nothing, for his fight was verie bad, fauing that he faw
(and yet with much a doe) how the enemies fpoiled his campe
before his eyes. He fawe alfo a great troupe of horfemen,
whom Brutus fent to aide him, and thought that they were his
enemies that followed him : but yet he fent Titinnius, one of
them that was with him, to goe and know what they were. Bru-
tus horfemen fawe him comming a farre of, whom when they
knewe that he was one of Caffius chiefeft frendes, they fhowted
out for ioy : and they that were familiarly acquainted with him,
lighted from their horfes, and went and imbraced him. The
reft compafled him in rounde about a horfebacke, with fongs of
victorie and great rufhing of their harnes, fo that they made all
the field ring againe for ioy. But this marred all. For Catfius
thinking in deede that Titnnius was taken of the enemies, he
then fpake thefe wordes : Defiring too much to liue, I haue fued
to fee one of my beft frendes takea, for iny fake, before my face.
After that, he gotte into a tent where no bodie was, and tooke
Pyndarus with him, one of his freed hondmen, whom he referued
ever for fuche a pinche, fince the curfed bateell of the Parthians,
where Craffus was flaine, though he notwithftanding fcaped from
that ouerthrow : but then cafting his cloke ouer his head, & hold-
ing out his bare neck vnto Pyndarus, he gaue him his head to
be ftriken of. So the head was found feuered from the bodie:
but after that time Pyndarus was ncuer fcene more.”

STEEVENS.

Cof.
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Cof. Titinius, if thou lov’ft me,
Mount thou my horfe, and hide thy fpurs in hm),
>Till he have brought thee up to yonder troops, *
And here again ; that I may reft affur’d,

Whether yon troops are friend or enemy.

7it. 1 will be here again, even thh a thought.

: [Ellfc

* Caf. Go, Pindarus, get thither on that hill ;
My fight was ever thick ; regard Titinius,

And tell me what thou not’ﬁ about the field.—
[Exit Pindarus.

This day I breathed firft : time is come round #,

And, where I did begin, there fhall I end ;

My life is run his compafs,—Sirrah, what news ?

Pind. [above.] O my lord !

Cof. What news ?

Pind. Titinius is enclofed round about

With horfemen, that make to him on the fpur;—
Yet he fpurs on.—Now they are almoft on him ; now,
Titinius ! —Now fome ’light :—O, he ’lights too :—
He’s ta’en ;—and, hark, they thout for joy. [ Shont.

Caf. Come down, behold ne more.—

O, coward that I am, to live fo long,
To fee my beft friend ta’en before my face !

Re-enter Pindarus.

Come hither, firrah :

In Parthia did I take thee prifoner;

And then I'fwore thee, faving of thy life,

‘That whatfoever I did bid thee do,

Thou thould’ft attempt it. Come now, keep thine
oath ;

Now be a freeman ; and, with this good fword,

* Go, Pindarus] This dialogue between Caffius and Pindarus,
is beautifully imitated by B. and Fletcher in their tragedy of Bos-

dum, A& IIL fc. v STEEVENS.
* —time iscome round.] So, in K. Lear, the Baftard, dying fays s

¢ The wheel is come tull circle,” Snnvz\xs.
That
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That ran through Cafar’s bowels, fearch this bofom.

Stand not to anfwer : Here, take thou the hilts ;

And, when my face is cover'd, as ’tis now,

Guide thou the fword.—Cafar, thou art reveng’d,

Even with the fword that kill’d thee.’ ((Dies.
Pin. So, Iam free ; yet would not fo have been,

Durft I have done my will. O Caffius !

Far-from this country Pindarus fhall run,

Where never Roman fhall take note of him. [ Ewit.

Re-enter Titiniusy with Meffala.

Mf. Tt is but change, Titinius; for O&avius
Is overthrown by noble Brutus’ power,
As Caffius’ legions are by Antony.
7it. 'Thefe tidings will well comfort Caffius.
Mef: Where did you leave him ?
7it. All difconfolate,
With Pindarus his bondman, on this hill. -
Mef. Is not that he, that lies upon the ground ?
Tit. He lies not like the living. O my heart!
AMef. Is not that he ?
Tit. No, this was he, Meflala,
But Caffius is no more.—O {fetting fun!
As in thy red rays thou doft fink to night,
So in his red blood Caffius’ day is fet;
The fun of Rome is fet ! Our day is gone ;
Clouds, dews, and dangers come; our deeds are
done ! 1
Miftruft of my fuccefs hath done this deed.
Mef. Miftruft of good fuccefs hath done this deed.
O hateful error, melancholy’s child !
Why doft thou fhew to the apt thoughts of men
The things that are not? O error, foon conceiv'd,
Thou never com’ft unto a happy birth,
But kilPft the mother that engender’d thee.
7it. What, Pindarus! Where art thou, Pindarus 2
Mef. Seek him, Titinius; whilft Igoto mee’l::r 4
<
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The noble’Brutus, thrufting this report

Into his ears: I may fay, thrufting it;

For piercing fteel, and darts envenomed,

Shall be as welcome to the ears of Brutus,

As tidings of this fight.

7it. Hie you, Meflala, -

And 1 will feek for Pindarus the while. [Exir Mef.

Why didft thou fend me forth, brave Caffius?

Did I not meet thy friends ? and did not they

Put on my brows this wreath of victory,

And bid me give it thee ? Didft thou not hear their
thouts ? A \ .

Alas, thou haft mifconftrued every thing.

But hold thee, take this garland on thy brow;

Thy Brutus bid me give it thee, and I

Will do his bidding.—Brutus, come apace,

And fee how I regarded Caius Caffius.—

By your leave, gods:—This is a Roman’s part;

Come, Caffivs’ fword, and find Titinius’ heart. [ Dies.

Alarum.  Enter Brutus, Meflala, young Cato, Strato,
Volumnius, and Lucilius.

Bru. Where, where, Meffala, doth his body lie ?
Mef. Lo, yonder ;- and Titinius mourning it.
Bru. Titinius’ face is upward.
Caro. He is flain.
Bru. Oh Julius Ceefar, thou art mighty yet !
Thy fpirit walks abroad, and turns our fwords
In our own proper entrails. [ Low alarums.
Cato. Brave Titinius 1—
Look, whe’r he have not crown’d dead Caffius !
Bru. Are yet two Romans living fuch as thefe >—
Thou laft of all the Romans, * fare thee well !

2 Thou laff of all the Romans.] ObjeGum eft Hiftorico (Cre-
outio Cordo. Tacit, Ann. l.iv. 34.) quod Brutum Cafliumque
#ltimos Romanerum dixiflet. Suct. Tiber. Lib, 111, c. 61.

STEEVENS.I
t
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It is impoffible, that ever Rome

Should breed thy fellow.—Friends, I owe more tears
To this dead man, than you fhall fee me pay.—

I fhall find time, Caffjus, I thall find time.~—

Come, therefore, * and to Thaflos fend his body ;3
His funeral fhall not be in our camp,

Left it difcomfort us.—ILucilius, come ;—

And come, young Cato ; let us to the field.—
Labeo, and Flavius, fet' our battles on :—

*Tis three o’clock ; and, Romans, yet ere night
We thall try fortune in a fecond fight. [ Exeunt.

SCENE 1V,
Another Part of the Field,
Alarum.  Enter Brutus, Cato, Luciliusy. and others.

Braz. Yet, countrymen, O, yet, hold up your
heads !
Cato. What baftard doth not? Who will go with
me ?
I will proclaim my name about the field :—
I am the fon of Marcus Cato, ho !
A foe to tyrants, and my country’s friend
I am the fon of Marcus Cato, ho +!

Enter Soldiers, and fight.
Bru. And Iam Brutus, Marcus Brutus, I;

Brutus, my country’s friend ; know me for ’Brutug,
. [Exiz.
Luc. O young and noble Cato, art thou down ?
Why, now thou dy’ft as bravely as Titinius;

;

% 4nd to Thatfus fead his body:] Thus all the editions hitherto
very ignorantly, But the whole teuor of hiftery warrants us to
write, as I have reftored the text, Thafis. TucoBaLD.

Itis Thaffes in fir Tho. North’s Tranflation. STEEVENS.

+ I am the fon of Marcus Cato—] So, in the old tranflation of
Plutarchs: ** There was the fonne of Marcus Cato {laine valiantly
fighting, &c. tellirg aloud bis name and bis father'’s nam-, &c.”

STEEVENS.

Vou VI, . I And
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And may’ft be honour’d 5 being Cato’s fon.
‘1 8§old. Yield, . or thou dieft.
® Lugs Only T yield to die :
There is fo-much; that thou wilt kill me ftraight ;
[Offering money.
Kill Brutus, and be honour’d in his death.
1 Sold. We muft not.—/ noble prifoner !
2 Suld. Room, ho! Tell Antony, Brutus is ta’en.
1 Sold. 7 Il tell the news.—Here comes the gene-
ral :—

n

Enter Antony,

Brutus is ta’en, Brutus is ta’en, my lord.
Ant, Where'is he ?
Lae. -Safe, Antony *; Brutus is fafe enough :
: ; : I dare

being Cato’s fon.] i.e. worthy of him. WarsurToON.
¢ Luc. Only 1 yield to die : .

There is fo much, that thon evilt kill me firaight ;]
Dr. Warburton has been much inclined to find lacuac, or paffages
broken by oiniffion, throughout this play. I think he has been
always miftaken. The foldier here fays, 27eld, or thou dicfi.
Lucilius rsplies, I yield only on this condition, that' I may die ;
here is fo much gold as thou feeft in my hand, which I offer thee
as a reward for 1chu) death. W hat now is there wanting ?

Jouxnsox.
7 Pl tell the newws.] The old copy reads :

LJltell thee nesvso———=—  JoHNSON.

8 Safe, Autony;] Sain the old tranflation of Plutarch: * Ia
the mean time Lucilius was brought to him, who ftowtly with a
bold countenaunce fayd, Aatonius, 1 dare affure thee, that no
enemie hath taken, nor fhall take Marcus Brotus aliue: and I
befeech, God keepe him from that fortune, For wherefoeuer he
be found, alive or dead, he will be sounde like him felfc. And

nowe for my felfe, I am come vnto thee, hauing deceiued thefe
men of armes here, bearing them downe that I was Brutus : and
doe not refufe to fuffer any torment thou wilt put me to. Luci-
livs wordes made them all amazed that heard him. Antonius on
the other fide, looking vpon all them that had brought him,
fayd vnto them : amy companions, I thinke ye are forie you haus
failed of your purpofe, & that you thinke this man bath done
great wrong : but I doe ufiure you, you have taken a l:.)e:tter
- 00t1C
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1 dare affure thee, that no enemy

Shall ever take alive the noble Briitus ¢

The gods defend him from fo great a thame !
‘When you do find him, or alive, or dead,
He will be found like Brutus, like himfelf.

Ant. “This is not Brutus, friend ; but, Iaffureyou,
A prize no lefs in worth: keep this man fafe,
Give him all kindnefs : I had rather have
Such men my friends, than enemies. Go on,

And fee whe’r Brutus be alive, or dead :
And bring us word, unto O&avius’ tent, v
How every thing is chanc’d. [Exennt.

SCENE V.
dviother part of the fields

Enter Bratus, Dardanius, Clitus, Strato, and Volum-
nius.

Bru, Come, poor remains of friends, reft on this
rock.
Cli. Statilius fhew’d the torch-light # ; but, my

lord,
He

bootie, then that you followed. - For, inftead of an enemie, you
have brought me a frend, &c.” STEEVENS.

2 Statilius fhew’d the torch-light, &c.} So, in the old tranfla-
tion of Plutarch: * Furthermore, Brutus thought that there was
no great number of men flaine in battell, and to know the trueth
of it, there was one called Statilius, that promifed to goe through
his enemies (for otherwife it was impoffible to goe fee their campe)
and from thence if all were well, that he woulde lift vp a sorvd
Zight in the ayer, and then returne againe with fpeede to him.
‘The torche-light was lift vp as he had promifed, for Statilius went
thither. Nowe Brutus feeing Statilius tarie long after that, and
that he came not again, he fayd : if Statilius be alive, he will
come againe. But his euill fortune was fuche, that as he came
backe, he lighted in his enemies hands, and was flaine. Now,
the night being farre {pent, Brutus as he fate, bowed towards Cli-
tus one of his men, and told him fomwhat in his eare, the other

I2 aui-



»

116 JULIUS CAESAR.

He came not back, he is or ta’en, or {flain.
Bru. .Sit thee down, Clitus : Slaying is the word ;
It is a deed in fathion. Hark thee, Clitus.—
[ Whifpering.
Cli. What, I, my'lord ? No, not forall the world.
Bru. Peace then, no words.
Cli. Tl rather kill myfelf.
Bru. Hark thee, Dardanius !
Dar.‘ Shall I do fuch a deed ?
Cli. O, Dardanius !
Dar. O, Clitus! ,
Cli. What ill requeft 'did Brutus make to thee ¥
Dar. To kill him, Clitus : Look, he meditates.
Cli. Now is that noble veflel full of grief,
That it runs over even at his eyes.
Bru. Come hither; good Volumnius ; lift a word.
Vol.. What fays my lord ?
Bru. Why, this, Volumnius :
The ghoft of Cafar hath appear’d to me

Aunfwered him not, but fell a weeping. Thereupon he. proucd
Dardanus, and fayd fomwhat alfo to him: at length he came to
Volumnnius him felfe, and fpeaking to him in Grzke, prayed
him for the ftudies fake which brought them acquainted together,
that he woulde helpe him to put his hande to his fword, to thruft
it'in him to kill him. Volumnius denied his requeft, and fo did
many others: and amongeft the reft, one of them fayd, there
was no tarying for them there, but that they muft needes flie.
Then Brutus rifing vp, we muft flic in deede fayd he, butit
muft be with our hands, notwith our feete. Then taking euery
man by the hand, he fayd thefe words vnto them with a cheere.
full countenance. It reioyceth my hart that not one of my frends
hath failed me at my neede, and I do not complaine of my fors
tune, but only for my contries fake : for, as for me, I thinke
my felfe happier than they that haue ouercome, confidering that
I leaue a perpetuall fame of our corage and manhoode, the which
our enemies the conquerors fhall neuer attaine vnto by force nor
money, neither can let their pofteritie to fay, that they being
naughtie and uniuft men, haue flaine good men, to viurpe tyran-
nical power not pertaining to them. Hauing fayd fo, he prayed
euery man to fhift for them felues, and then he went a litle afide
&c.” STEEVENS.

Twa
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Two feveral times by night : at Sardis, once ;
And, this Jaft night, here in Philippi® fields. :
I know, my hour is come.
Vol. Not fo, my lord.
Bru. Nay, Iam fure it is, Volumnius.
Thou fee’ft the world, Volumnius, how it goes ;
Our enemies have beat us to the pit : [ dlarum.
It is more worthy, to leap in ourfelves,
Than tarry ’till they puth us. Good Volumnius,
Thou know’ft, that we two went to fchool together ;
Even for that our love of old, I pray thee,
Hold thou my fword’s hilt, whilft I run on it.
Vol. That’s not an. office for a friend, my lord.
E [ Alarum fill.
Cii. Fly, fly, my lord ; there is no tarrying here.
Bry., Farewel to you ;—and you ;—and you, Vo=
lumnius.—
Strato, thou haft been all this while afleep ;
* Farewel to thee too, Strato. Countrymen,
My beart doth joy, that yet, in all my life,
I found no man, but he was true to me.
I fhall have glory by this lofing day,
More than Octavius, and Mark Antony,
By this vile conqueft fhall attain unto.
So, fare you well at once ; for Brutus’ tohgue
Hath almoft ended his life’s hiftory : )
Night hangs upon mine eyes ; my bones would reft,
That have but labour’d to attain this hour.
[dlarum. Cry within. Fly, fly, fly.
Cli. Fly, my lord, fly. [ Exeunt Clitus, Dar. and Vol.
Bru. Hence ; 1 will follow.
I prythee, Strato, ftay thou by thy lord :
Thou art a fellow of a good refpect ;
Thy life hath had fome fmack of honour in it :

¥ Farewel to thee too, Strato.] Thus the modern editions. 1
think, rightly. The old folio reads : :
Farewell to thee, to Strato, countrymen. JouNsox.

= Hold
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Hold then my fword, and turn away thy face,
While I do run upon it. 'Wilt thou, Strato ?
Stra. Give me your hand firft : Fare you well, my
lord.
Bru. Farewel, good Strato.—~Cafar, now be ftill;
1 kill’d not thee.with half fo good a will.
[He runs on bis fword, and dics,

Alarum.  Retreat.  Enter Otlavius, Antony, Mgﬂzlat
Lucilius, and the army.

Ofts. What man is that ? mizd:
Mef. My mafter’s man,—Strato, where is thy
y mafter ?

Stra. Free from the bondage you are in, Meflala ;
The conqucrors can but make a fire of him : '
For Brutus only overcame himfelf,

And no man clfe hath honour by his death.
Luc, So Brutus thould be found.—I thank thee,
Brutus, X

‘That thou haft prov’d Lucilius’ faying true.

Oéta. All that ferv’d Brutus, I will entertain them,
Fellow, will thou beftow thy time with me ?

Stra. Ay, if Mcflala will prefer me to you,

Oéla. Do fo, good Meffala. y 5

Mef: How died my mafter, Strato ?

Stra. 1 held the fword, and he did run on it.

Mef. O&avius, then take him to follow thee,
That did the lateft fervice to my mafter.

" Ant. This was the nobleft Roman of them all ;
All the confpirators, fave only he ?,

»

2 e fave o2ly be, &c.] So, in the old tranflation of Plk-
tarch: % For, it was fayd that Antonius fpake it openly divers

mes, that he thought, that of all them that had flayne

far, there was none but Brutus only that was moued to do it,
as thinking the acte commendable of it felfe: but that all the
other confpirators did confpire his death, for fome private malice
or enuy, that they otherwife did beare vnto him.” ~ STEEVENs.

Did

4 i xiacddd S
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Did that they did in envy of great Cafar;
He, only, in a general honeft thought,
And common good to all, made one of them.
His life was gentle; and the elements?
So mix’d in him, that nature might ftand up,
And fay to all the world, Thiswasa man!

Ofta. According to his virtue let us ufe him,
With all refpect, and rites of burial.
Within my tent his bones to-night fhall lic,
Motft like a foldier, order’d honourably.—
So, call the field to reft : and let’s away,
To part the glories of this happy day.

[ Excunt.

3 e——the elements
So wix’d in him, that Nature might ffand up
And\(ay to all the world, This was a man.]
So, in the Barons’ WWars, by Drayton, Canto I1I:
¢¢ He was a man (then boldly dare to fay)
¢ In whofe rich foul the virtues well did 1uit ;
¢ In avhom fo mix’d the clements all lay,
¢¢ That none to one could fov’reignty impute ;
¢¢ As all did govern, fo did all obey :
¢¢ He of a temper was fo abfolute,
/ ¢¢ As that it feem’d, when nature him began,
¢t She meant to thew all that might be in man.”
This poem was publithed in the year 1598. The play of our
author did not appear before 1623. STEEVENS.

-

Of this tragedy many particular paffages deferve regard, and
the contention and reconcilement of Brutus and Caffius is univer-
fally celebrated ; but I have never been firongly agitated in per-
ufing it, and think it fomewhat cold and unafetting, compared
-with fome other of Shakefpeare’s plays ; his adherence to the real
ftory, and to Roman manners, feems to have impeded the natural
vigour of his genius, Jounson,

G e ANTONY
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Perfons Reprefented.

M. Antony, :

O&avius Cafar, } Triumvirs,

Amilius Lepidus,

Sextus Pompeius,

Domitius Enobarbus,

Ventidius,

Canidius, .

gcr::&s, Friends of Antony,

Déigetas,

Demetrius,

Philo,

Mecanas,

Agrippa,

Dolabella .

Proculeiu;, Friends of Cazfar,

Thyreus,

Gallus,

Menas,

Menecrates,} Friends of Pompey,

Varrius, )

Silius, an Officer in Ventidius’s army,

Taurus, Lieutenant-General to Cafar.

Alexas,

Mardian,
eleucus,

Diomedes,

A Soothfayer : A Clown.

Cleopatra, Queen of Egypt.

O&avia, Sifler to Ceefar, and Wife 1o Antony,

Charmian,
e : } Afzeﬂdanls on Cleopatra.

Anmbaffadors from Antony to Cafar, Captains, Soldiers,
Meffengers, and other Attendants.

Zhe SCEN E is difperfed in feveral parts of the Roman
Enpire.

Servants 1o Cleopatra,
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Cleopatra’s Palace at Alexandyia.

Enter Demetrius, and Philo.

Phil. Nay, but this dotage of our general’s
O’crflows the meafure : thofe his goodly eyes,
That o’er the files and mufters of the war
Have glow’d like plated Mars, now bend, now turn,
The office and devotion of their view
Upon a tawny front: his captain’s heart,
‘Which in the feuffles of great fights hath burft
‘The buckles on his breaft, *reneges all temper ; )
An

! Among the entries in the books of the Stationers’ Company,
Ofober 19, 1593, Ifind ¢ A Booke entituled the Tragedie of
Cleopatra.” 1t is entered by Symon Waterfon, for whom fome
of Daniel’s works were printed ; and therefore it is probably by
that author, of whofe Clespatra there are feveral editions.

In the fame volumes, May 2, 1608, Edward Blount entered
¢ A Booke called Anthony and Clespatra.” This is the firft no-
tice I have met with concerning any edition of this play more an-
eient than the folio, 1623. STEEVENs.

? e——reneges—] Renounces. Por.

So,
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2 And is become the bellows, and the fan,
To cool a ¢ gypfy’s luft.—Look, where they come!

If'lourj/b; Enter Antony and Cleopatra, with their trains;
Eunuchs fanning her.

Take but good note, and you fhall fee in him
5 The triple pillar of the world transform’d
Into a firumpet’s fool : behold and fee.

Cleo. If it be love indeed, tell me how.much.

So, in K. Lear: ¢ Renege, affirm &c.” This word is likewife
ufed by Stanyhurit in his verfion of the fecond book of Virgil’s
Bneid : .

¢¢ To live now longer, Troy burnt, he flatly reneageth.”

STEEVENS.
S And is become the bellows, and the fan,

To cool a gypfy’s Iufl. ]
In this paffage fomething feems to be wanting. The 4cl/owvs and
Jfan being commonly ufed for contrary purpofes, were probably
oppofed by the author, who might perhaps have written :
1s become the bellows, and the fan,

To kindle and to cool a gyp/3’s Iufl.” Jounson.

In Lylly’s Midas, 1802, the dellows is ufed both to ool and
to kindle: ‘¢ Methinks Venus and Nature ftand with each of them
& pair of bellow:s, ove cooling my low birth, the other kindlizg my
lofty affetions.” STEEVENS.

I do not fee any neceflity for fuppofing a word loft.  The Ze/-
Jows, as well as the fax, cools the air by ventilation; and Shake-
{peare probably confidered it in that light only. = We meet a fimi-

lar phrafeology in his »enus and Adoais, 1593 :
i ¢¢ Then with her windy fighs and golden hair
¢ To far and dlow them dry again, fhe feeks.”
Marong,
4 — 2ypfy’s Iufh. ] Gyp/yis here ufed both in the origi-
nal meaning for an Egyptian, and in its accidental fenfe for a bad
woman. JOHNSON, '

s Thetriple pillar——13 Triple is here ufed improperly for third,
or ose of three. Oncof the triumvirs, oneof the three mafters of
the world, WarBurRTON.

Ant.
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Ant. There’s beggary in the love that can bé rec-
kon’d .

Cleo. T fet 2 7bourn how far to be belov'd.

Ant. * Then muft thou needs find out new heaven,
new earth.

Enter g Meffenger.

Mef. News, my good lord, from Rome,
Ant. Grates me i—The fum 9.
Cleo. Nay, hear them, Antony.:
Fulvia, perchance, is angry; Or, who knows
If the fcarce-bearded Cefar have not fent
His powerful mandate to you, Do'this, or this;
Take in that kingdom, and enfranchife that ;
Perform’t, or elfe we damn thee.
Ant. How, my love !
Cleo. Perchance,—~nay, and moft like,
You mutft not fay here longer, your difmiffion
Is come from Cefar ; therefore hear it, Antony.—
Where’s Fulvia’s procefs ? ‘Cefar’s, I would fay ?—
Both ?—
Call in the meflengers.—As I am Agypt’s queen,
Thou bluftheft, Antony; and that blood of thine
Is Cafar’s homager : clfe fo thy cheek pays-thame,
When fhrill- tonou’d Fulvia fcolds. The meffen-
gers.

¢ There’s beggary in the lowe that can be reckon’d.]
So, in Romeo and Fuliet:
¢* They are but Jeggars that can count their worth.”

¢ Bafia pauca cupit, gui numcrare poteft.”’
Mart. 1. vi. ep. 36. STEEVExs.
7 —bourn—) Bound or limit. Poee.

b Then muff theu needs find out neww beaven, &c.] Thou muft fet
the boundary of my love at a greater diftance than the prefent vi-
fible univerfe affords. Jonwmson.

$ «—Tbe fum.] Be brief, fum thy bufinefs ina few words.

Jouxson.

Ant,
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Aut. Let Rome in Tybermelt! *and the widé
arch

Of the rang’d empire fall! Here is my fpace;
ingdoms are clay : our dungy earth alike

Feeds beaft as man: the noblencfs of life

Is, to do thus; when fuch a mutual pair, [ Enbracing.

And fuch a twain can do’t; in which, I bind

On pain of punithment, the world *to weet,

‘We ftand up peerlefs.

Cleo. Excellent falthood !

‘Why did he marry Fulvia, and not love her f——=-
T’ll feem the fool Iam not; 3 Antony
Will be himfelf.
Aunt. But ftir’d by Cleopatra.—
Now, for the love of love, and his foft hours,
Let’s not confound the time with conference harth :
There’s not a2 minute of our lives thould ftretch
Without fome pleafure now : What {port to-night ?
Cleo. Hear the embaffadors.
X and the avide arch
Of the rang'd empire fall!
Taken from the Roman cuftom of raifing triumphal arches to per-
petuate their vitories. Extremely noble.  WarsurTon.

Iam in doubt whether Shakefpeare had any idea but of a fabrick
ftanding on pillars. The later editions have all printed the raifed
empire, for the ranged empire, as it was firft given. Jounson.

‘The rang’d empire is certainly right. Shakeipeare ules the fame
exprefion 1n Coriolanus :

“ bury all which yet diftin&ly ranges,
¢¢ In heaps and piles of ruin,”
Again, in Much ado about Nothing, act 11. fc. ii : ¢ Whatfoever
comes athwart his affection, ranges evenly with mine.”
STEEVENS.

2 w0 weet,] Toknow. Pore.
Antony.
1530 be himfelf.
: Ant. But fiir'd by Cleopatra.—]
But, in this patlage, feems to have the old Saxon fignification of
avithout, W{.}e/}, except.  Antony, fays the queen, vill recollet bis
thoxghts. nlels kept, he replies, in commotion by C/fj)falri.

3 -

OHNSON.

Aite
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Ant. Fye, wrangling queen !
‘Whom every thing becomes, to chide, to laugh,
To weep ; whofe every paffion fully ftrives
To make itfelf, in thee, fair and admir’d !
No meflenger, but thine ;—And all alone,
To-night, we’ll wander through the fireets, and note
The qualities of peoplet. Come, my queen;
Laft night you did defire it :—Speak not to us.
[ Exeunt Ant. and Cleop. with their train,
Dem. Is Cefar with Antonius priz’d fo flight?
Phil. Sir, fometimes, when he is not Antony,
He comes too fhort of that great property.
‘Which flill thould go with Antony.
Dem. 1 am full {orry,
That he approves the common liar %, who
Thus fpeaks of him at Rome: But I will hope
Of better decds to-morrow. Reft you happy !
[ Exeuns.

* To-night we'll wander through the fireets, &c.] So, in fir
Thomas North’s Tranflation of the Life of Antonins: ¢ —Some-
time alfo when hé would goe up and downe the citie difguifed like
a flave in the night, and would peere into poore mens’ windowes
and their fhops, and fcold and brawl with them within the houfe ;
Cleopatra would be alfo in a chamber maides array, and amble up
and down the ftreets with him, &c.” STEEVENS,

S That he approves the common liar,~] Fame. That he groves .
the common lyar, fame, in his cafe to be a true reporter.

MaroxnE,

.

SCENE
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SECTRETNYE” i
Another part of the palate.
Enter Charmian, Iras, Alexas, and a Soothfayer ©.

~Char. Lord Alexas, fweet Alexas, moft any thing
Alexas, almoft moft abfolute Alexas, where’s the
foothfayer that you prais’d fo to the queen? O!
that ‘1 knew this hufband, which, you fay, muft
7 change his horns with gariands.
Alex. Soothfayeér.
Sooth. Your will ?

¢ Enter Charmian, Iras, Alexas, and a Soothfayer.] The old

copy reads : ¢ Enter Enobarbus, Lamprius, aSouthfayer, Ran-
nius, Lucillivs, Charmian, Iras, Mardian the Eunuch, and.
Alexas.”
.. Plutarch mentions his grandfather Lamprias, as his author for
fome of the ftories he relates of the profulénefs and luxury of An-
tony’s entertainments at Alexandria, Shakefpeare appears to have
been very anxious in this play to introduce every incident and
every perfonage he met with in his hiftorian. In the multitude
of his chara&ers, however, Lamprias is entirely overlook’d, to-
gether with the others whofe names we find in this ftage-direction.
STEEVENS.
change bis borns avith garland;.] This is corrupt; the
true reading evidently is mufi charge bis borns avith garlands,
1. e. make him a rich and honourable cuckold, having his horns
hung about with garlands. WarsurTON.

Sir Thomas Hanmer reads, not imprebably, change for horns
his garlands. 1amin doubt, whether to chaxge is not merely to
drefs, or to drefi svith chaunges of garlands.  Jomnsow,

So, Taylor the water-poet, defcribing the habit of a coachman:
with a closk of fome py’d colour, with two or three
change of laces about.” Change of clothes in the time of Shake-
fpeaic fignified waricty of them. Coriolanus fays that he has re-
ceived ¢ change of honours” from the Patricians. A& II. fe. i.
STEEVENS.

Char.

n
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Char. Is this the man ?=—Is’t you, - fir, that know
things ?
Svoth. In nature’s infinite book of fecrecy,
A little I can read,
Ales. Shew him your hand,

Enter Enobarbus.

Eno. Bring in the banquet quickly ; wine enough,
Cleopatra’s health to drink. :

Char. Good fir, give me good fortune.

Sooth. I make not, but forefee.

Char. Pray then, forefee me one.

Sooth. You fhall be yet far fairer than you are.

Char. He means, in flefh.

Iras. No, you fhall paint when you are old.

Char. Wrinkles forbid !

Alex. Vex not his prefcience ; be attentive.

Char. Huth'! '

Sooth. You thall be more beloving, than belov’d.:

® Char. 1 had rather heat my liver with drinking.

Alex. Nay, hear him. : -

Char. Good now, fome cxcellent fortune ! Let me
be married to three kings in a forenoon, and widow
them all ! let me have a child at fifty, *to whom

Herod

* 1 bad rather beat my liver—=] To know why the lady is fo
averfe from Jeating her liver, it muft be remembered, that a heat-
ed liver is fuppofed to make a pimpled face. Jorwnsow.

9 —— 2o whom Herod of Fewry may do homage !—] Herod paid
homage to the Romans, to procure the grant of the kingdom of
Judea; but I believe there is an allufion here to the theatrical
charatter of this monarch, and to a proverbial expreflion founded
onit. Herod was always one of the perfonages in the myfteries of
our early ftage, on which he was conftantly reprefented asa fierce,
haughty, bluftering tyrant, fo that Herod of Fewry became a
common proverb, expreflive of turbulence and rage. T{ms, Hamlet
fays of a ranting player, that he ¢ out-berods Herod.””" And in
this tragedy Alexas tells Cleopatra that ¢ not even Herod of Fewry
dare look upon her when fhe. is angry ; i.e. not even a man as
fierce as Herod.  According to this explanation, the fenfcof the

Vour. VIII, K prefent
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‘Herod of Jewry may do homage! find me to-marry
with O&avius Cafar, and companion me with my
miftrefs ! :

Sootk. You thall out-live the lady whom you ferve.

Char. O excellent! I'love long life-better than
figs *. g

“Sooth. You have feen and prov’d a fairer former
fortune
“Than that which is to approach. {

Char. * Then, - belike, my children fhall have no
names : Pr’ythee, how many boys and wenches muft
I have ? ‘

Sooth, * If every of your wifhes had a womb,

prefent paffage will be—Charmian wifhes for a fon who may ar-
rive to fuch power and dominion that the proudeft and fierceft
monarchs of the earth may be brought under his yoke. . *

’ : STEEVENS.

Y ——1 love long life better than figs.] This is a proverbial ex-
preffion. STEEVENS,

2 Then, belike, my children fball have no names :—] If I have
already had the bett of my fortune, then I fuppofe I fball never
aame children, that'is, Tam never to be married. However, tell
me the truth, tell me, bow many boys and avenches?  Jounson.

A fairer fortune, 1 believe, means—a more reputable one. Her
anfiver then implies, that belike all her children will be baftards,
who have no right to the name of their father’s family. Thusfays
Launce in the third act of the Tavo Gentlemen of Verona : ¢ That’s
as much as to fay baflard virtues, that indeed know not their fa-
thers, and therefore bave no names.”” STERVENS.

3 If every of your <wifkes bad a womb,
And toretold every wifb a million.]
‘This nonfenfe fhould be reformed thus :
If ex’ry of vour aifl es bad a womb,
Axd fertil ev’ry wifh, ] WarmURTON.

For foretel, in ancient editions, the later copies have forefold.
Foretel favours the emendation, which is made with great acute-
nefs ; yet the original reading may, I think, ftand. Jf you bad
as many. wombs as you will. have svifbes, and 1 fhould forete] ol
#hofe avifbies, I fhould foreted a million of children. It is an ellipfis
very frequent in converfasion ; 7 fould fhame you, and tellall; that
I8, and if I fbould tell all. Aud is for ard if, which wag anciently,
and is ftill provingially ufed for ife.  Jounson,

Lkt -And
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And foretel every with, a million.
Char. Out, fool! I forgive thee for a witch.
Alex. You think, none but your theets are privy to
your wifhes.
Char. Nay, come, tell Iras hers.
Alex. Weé'll know all our fortunes.
Eno. Mine, and moft of our fortunes, to night,
fhall be——drunk to bed.
l{[ms. There’s a palm prefages chaflity, if nothing
elfe. .
Char. Even as the o’erflowing Nilus prefageth fa-
mine,
Iras. Go, you wild bedfellow, you cannot foothfay.
Char. Nay, if an oily palm be not a fruitful prog-
noftication, I cannot fcratch mine ear.—Pr’ythee, tell
her but 2 worky-day fortune.
Sooth. Your fortunes are alike. ,
Iras. But how, but how ? give me particulars.
Sooth, 1 have faid. »
Iras. Am I not an inch of fortune better than fhe ?
Char. Well, if you were but an inch of fortune
better than I, where would you choofe it ?
Iras. Not in my hufband’s nofe.
# Char., Our worfer thoughts heavens mend ! Alex-
as,

4 Chat, Our aorfer thoughts beav’ns mend.

Alex. Come, his fortune, bis fortune. ©, let him marry a woman,
&c,] Whofe fortune does Alexas call out to have told? But, in
fhort, this I dare pronounce to be fo palpable and fignal a tranf-
pofition, that I cannot but wonder it {hould have flipt the obfer-
vation of all the editors; efpecially of the fagacious Mr. Pope,
who has made this declaration, Tkat if, throughout the plays, bad
all the fpeeches ﬁem[riﬂttd without the wery names of the perfons,
he believes one might hawve applied them with certainty to every
Jpeaker. But in how many inftances has Mr. Pope’s want of judg-
ment falfified this opinion? The fa&t is evidently this; Alexas
brings a fortune-teller to Iras and Charmian, and fays himfelf,
Well know all our fortunes, Well; the foothfayer begins with
the women ; and fome jokes pafs upon the fubject of hufbands and
chaftity : after which, the women hoping for the fatisfation of

K 2 having
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as,—come, his fortune, his fortunc.—O, let him
marry a woman that cannot go, fweet Ifis, I befeech
thee! And let her die too, and give him a worfe!
and let worfe follow worfe, ’till the worft of all fol-
low him laughing to his grave, fifty-fold a cuckold!
Good Ifis, hear me this prayer, though thou deny
me a matter of more weight; good Ifis, I befeech
thee!

Iras. Amen. Dear goddefs, hear that prayer of
the people! for, as it is a heart-breaking to fee a hand-
fome man loofe-wiv’d, fo it is a deadly forrow to be-
hold a foul knave uncuckolded ; Therefore, dear Ifis,
keep decorum, and fortune him accordingly !

Char. Amen.

Alex. Lo, now! if it lay in their hands to make
me a cuckold, they would make themfelves whores,
but they’d do’t.

Eno. Huth! here comes Antony.

Char. Not he, the queen.

Enter Cleopatra. y

Cleo. Saw you my lord ?

Eno. No, lady.

Cleo. Was he not here ?

Char. No, madam.

Cleo. He was difpos’d to mirth ; but on the fudden
A Roman thought hath ftruck him.—Enobarbus,—

Eno. Madam.

Cleo. Seek him, and bring him hither. Where’s

Alexas ?

having fomething to laugh at in Alexas’s fortune, call him to hold

out his hand, and wifh heartily that he may have the prognoftica-

tion of cuckoldom upon him. The whole fpeech, therefore,

mutt be placed to Charmian. There needs no ftronger proof of

this being a true correction, than the obfervation which Alexas

immediately fubjoins on their wifhes and zeal to hear him abufed.
X THEOBALD.

A e
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Alex, Here, at your fervice.—My lord approaches.

Enter Antony, with a Meffenger, and Attendants.

Cleo, We will not look upon him: Go with us.
[ Excunt,
Mef. Fulvia thy wife firft came into the ficld.
Ant. Againft my brother Lucius?
Mf. Ay:
But foon that war had end, and the time’s fate
Made friends of them, jointing their force ’gainft
Cafar;
Whofe better iffue in the war, from Italy,
Upon the firft encounter, drave them.
Ant. Well, what worft ?
Mef. The nature of bad news infets the teller.
Ant. When it concerns the fool, or coward.—On:
Things, that are paft, are done, with me.—"Tis thus;
‘Who tells me true, though in his tale lie death,
I hear him as he flatter’d.
Mef. Labienus (this is ftiff news)
Hath, with his Parthian force, 5 extended Afia,
From

s extended Afia,] 1. e. widened or extended the bounds
of the Lefler Afia, WarzurTON,
To extend, is a term ufed for to fe;ze ; 1 know not whether that
be not the fenfe here. Jounson.
1 believe Dr. Johnfon’s explanation right. So, in Selimus Em-
peror of the Turks, by T. Goft, 1638 :
¢ Ay, though on all the world we make extent
¢¢ From the fouth pole unto the northern bear.”
Again, in Tavelfth Night :
¢ e—e—ethis uncivil and unjuft extens
¢ Againtt thy peace.”
f\gain, in Maflinger’s New Way to pay old Delis, the Extortioner
ays:
g This manor is eatended to my ufe,”
Mr. Tollet has likewife no doubt but that Dr. Johnfon’s explanation
1s juft; ¢¢ for (fays he) Plutarch informs us that Labienus was by
the Parthian King made general of his troops, and had over-run
Afia from Euphrates and Syria ta Lydia and Ionia” To extend is
a law term ufed tor to feize Jands and tenements. In fupport of
his affertion he adds the following inftance: ¢¢ Thofe wafteful
cumpanions had neither lands to extend nor goods to be feized.
3 Savile’s
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" From Euphrates his conquering banner thook,
From Syria, to Lydia, and to Ionja;
Whilft——
Ant. Antony, thou wouldft fay,—
Mef. O my lord! :
nt. Speak to me home, mince not the general
tongue;
Name Cleopatra as fhe’s call’d in Rome:
Rail thou in Fulvia’s phrafe ; and taunt my faults
With fuch full licence, as both truth and malice .
Have power to utter. O, then we bring forth
weeds, ’
¢ When our quick winds lie ftill ; and our illstold us,
Is as our earing., Fare thee well a while,
Mef. At your noble pleafure. [Exit.
, Aar. From Sicyon how the news? Speak there.
1 Aft. The man from Sicyon.—Is there fuch an
one? 3
2 Att. He ftays upon your will,
Ant. Let him appear.
Thefe ftrong Agyptian fetters I muft break,

Enter a fecond Meffenger.

Or lofe myfelf in dotage.—What are you ?
2 Mef. Fulvia thy wife is dead.
Ant. Where died the ?

Savile’s Tranflation of Tacitus, dedicated to Q. Elizabeth :* and then
obferves, that ¢ Shakefpeare knew the legal fignification of the
term, as appears from a paffage in s you like it:
¢¢ And let my ofhcers of fuch a nature '
¢¢ Make an extens upon his houfe and lands.” SteEvENS,
S Whex our qujck winds lie flill;————1] The fenfe is, that
man, not agitated by cenfure, like foil not ventilated by guick
aviads, produces more evil than good. Jounsow.
The Tragedy of Crefus, 1604, fecms to contain afimilar allufion
¢¢ Whofe knowledge clouded is with prqéj:ram winds.
Some one, I forget who, has propofed to read—minds. Itisat
feaft a copjetture that deferves to be mentioned, StrevEns.

2 Mef.
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2 M/, In Sicyon:
Her lengtlt of ficknefs, with what elfe more ferious
Importeth thee to know, this bears. " [Givesa Letter.
Ant. Forbear me.— { Exit Meffenger.
There’s a great fpirit gone ! Thus did 1 defire it:
What our contempts do often hurl from us,
We with it ours again; ?the prefent pleafure, -
By revolution lowering, does become
The oppofite of itfelf : fhe’s good, being gone ;
* The hand could pluck her back, that thov’d her on.
1 muft from this enchanting queen break off;
Ten thoufand harms, more than the ills I know,
My idlencfs doth hatch.—How now ! Enobarbus!

7 — the prefent pleafure,
By revolution lowering, does become
9 be oppofite of stfelf'; ]
The allufion is to the fun’s diurnal courfe; which rifing in the
eafly and by revolution lowering, or fetting in the awef, becomes
the oppofite of itfilf. WARBURTON: {

This is an obfcure paffage. The explanation which Dr. War-
burton has offer’d is fuch, that I can add nothing to it; yet pers
haps Shakefpeare, who was lefs learned than his commentator, .
meant only, thatour pleafures, as they are revolved in the mind,
turn to pain. Jonnsox.

I rather underftand the paffage thus: ¢ Whar ave often caft
Jrom us in contempt we avi/b azain for, and avbat is at prefent our
greateff pleafure, losvers in our effimation by the revelution of time; ot
by a frequent veturn of poffeffion becomes undefireable and :riizbgruaﬁle-

OLLET. °

1 believe revolution means change of circumitances. This fenfe
appears to remove cvery difficulty rrom the. pafiuge. —The pleafure
of to-day, by revolution of events and change of circumflances, often
lofes all its walue to us, and becomes to-morrow a pain. STEEVENS.

8 The band could pluck kcr Back, &c.) The verb could has 2 pe-
culiar fignification in this place ; it docs not denote posver but in-
clination. ‘The fenfe is, the band that drove ber off would now gvil-
lingly pluck ber back again. REvVISaL, v

Could, avould and?]nuld, are a thoufand times indifcriminatel
ufed'in the old plays, and yet appear to have been fo employed
rather by choice than by chance, STEEVENs.

§

K 4 Euter
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Enter Enobarbus.

Eno. What's your pleafure, fir ?

Ant. 1 muft with hafte from hence.

Eno. Why, then we kill all our women: We fee
how mortal an unkindnefs is to them; if they fuffer
our departure, death’s the word.

Ant. I muft be gone.

Zno. Under a compelling occafion, let women die :
It were pity to caft them away for nothing ; though,
between them and a great caufe, they fhould be
efteem’d nothing, Cleopatra, catching but the leaft
noife of this, dies inftantly; I have feen her die twen-
ty times upon far ? poorer moment: I do think,
there is mettle in death, which commits fome loving
act upon her, fhe hath fuch a celerity in dying.

Ant. She is cunning paft man’s thought.

Eno. Alack, fir, no; her paffions are made of
nothing but the fineft part of pure love : We cannot
call her winds and waters, fighs and tears ; they are
greater ftorms and tempefts than almanacks can re-
port : this cannot be cunning in her; if it be, fhe
makes a thower of rain as well as Jove.

Ant. "Would I had never feen her!

Eno. O, fir, you had then left unfeen a wonder-
ful piece of work; which not to have been bleft
withal, would have difcredited your travel.

Ant. Fulvia is dead.

Eno. Sir?

Ant. Fulvia'is dead.

Eno. Fulvia?

Ant. Dead.

Eno. Why, fir, give the gods a thankful facrifice,
When it pleafeth their deities to take the wife of 2

9 ——poorer mement ;—] For lefs reafon 5 upon meaner motives.
‘ CERR Jonnson,

man
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man from him, 'it fthews to man the tailors of the
earth ; comforting therein, that when old robes are
worn out, there are members to make new. If there
were no more women but Fulvia, then had you in-
deed a cut, and the cafe to be lamented : this grief
is crown’d with confolation; your old fmock brings
forth a new petticoat :—and, indeed, the tears live
in an onion, that thould water this forrow =

Ant. The bufinefs the hath broached in the flate,
Cannot endure my abfence.

Eno. And the bufinefs you have broach’d here
cannot be without you ; efpecially that of Cleopatra’s,
which wholly depends on your abode.

Ant. No more light anfwers. Let our officers
Have notice what we purpofe : I thall break
3 The caufe of our expedience to the queen,

And get her love to part.  For not alone

The death of Fulvia, with 4more urgent touches,
Do ftrongly fpeak to us ; but the letters too

Of many our contriving friends in Rome

* —it fhews to man the tailors of the earth, comforting therein,
&c.] I have printed this after the eriginal, which, though harfh
and obfcure, | know not how to amend. Sir. Tho. Hanmer reads,
They fhew t0 man the tailors of the earth comforting him therein.
1 think the paffage, with fomewhat lefs alteration, for alteration
js always dangerous, may ftand thus; % /bews to men the tailors
of the earth, comforting them, &, Jonwnson.

The meaning is this. As the gods hawe been pleafed to take away
your wife Fulvia, fo they have provided you with a new one in Cleo-
patra s in like manner as the tailors of the earth, avhen your old gar-
ments are worn out, accommodate you with new ones. ANONYMOUS,

2 the tears live in an onion &c.] So, in The noble Soldier,
1634 : ¢ So much water as you might fqueeze out of 4z onion had

een tears enough &c.” STEEVENS.

3 The caufe of our expedience

1 Expedience for expedition.
WarBURTON,
4 e more urgent touches,] Things that touch me more fen-
fibly, more prefling motives. JoHNsON.

Petition
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5 Petition us at home : Sextus Pompeius

Hath given the dare to Cafar, and commands
The empire of the fea : our flippery people
{Whofe love is never link’d to the deferver,

>Till his deferts are paft) begin to throw

Pompey the great, and all his dignities

Upon his fon; who, high in name and power,
Higher than both in blood and life, ftands up

For the main foldier ; whofe quality, going on,
‘The fides o’ the world may danger : Much is breeding,
Which, like the ®courtfer’s hair, hath yet but life,
And not a ferpent’s poifon. - 7 Say, our pleafure,

& Petition us at home:—) Wifh us at home; call for us to re«
fide at home. Jounsow.

ol the courfer’s bair, &c.] Alludes to an old idle notion
that the hair of a horfe dropt into corrupted water, will turn to an
animal. Pore.

So, in Holinthed’s Defeription of Englard, p. 224: ¢ ——A
borfe-haire laid in a pale full of the like water will in a fhort time
ftirre and become a living creature. But fith the certaintic of thefe
things is rather proved by few &c.” STEEVENS.

Dr. Lifter, in the Philofophical Tranfactions, fhowed that wha
were vulgarly thought amimated horfe-hairs, are real infeéts. T
was alfo affirmed, that they moved like ferpents, and were poifon
ous to fivallow. ToLLET.

Sayy our pleafure
To fuch whofe places under us require
QOur quick remove from bence.]
Such is this paffage in the firft copy. The late editors have all
altered it, or received it altered in filence thus:
Say, our pleafure,
9o ficch whofe place is under us, requires
Our quick remove from bence.
This is hardly fenfe. 1 believe we fhould read’s
‘Their guick remove from bence.
Tell our defign of going away to thofe, who being by their places
obliged to attend us, muft remove in hafte. Jouxsow.

Surely the old reading with the flight amendment made by fome
former editor—awhofe place i:—aﬂ'orgs perfedt fenfe.——¢ Say to
fuch whofe place 1s under us, 1. €. to our attendants, that our
pleafure requires our quick remove from hence.” MaLone.

: To
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To fuch whofe place is under us, requires’
Our quick remove from hence,
Eno. I fhall do’t. [ Excunt.

SCENE IL

Enter Cleopatra, Charmian, Irass and Alexas.

Cleo. Where is he ?
Char. 1 did not fee him fince.
Cleo. See where he is, who'’s with him, what he
dots :
t I did not fend you ;—If you find him fad,
Say, I am dancing; if in mirth, report =
That I am fudden fick: Quick, and return, [ Exit Alex.
Char, Madam, methinks, if you did love him
dearly,
You do not hold the method to enforce
The like from him,
Cleo. What thould I do, I do not?
Char. In each thing give him way, crofs him in
nothing.
Cleo. Thou teacheft like a fool: the way to lofe
him.
Char, Tempt him not {o too far: I wifh, forbear;
In time we hate that which we often fear.

Enter Antony,

But here comes Antony.
Cleo. Iam fick, and fullen,
Ant. T am forry to give breathing to my purpofe.—
Cleo, Help me away, dear Chdrmian, I fhall fall ;
It cannot be thus long, the fides of nature
Will not fuftain it,

* 1did not fend you 3~) You muft go as if you came without
my order or knowledge, Jonnson,

Ant.



140 ANTONY AND CLEOPATRA,

Ant. Now, my deareft queen,
Cleo. Pray you, ftand farther from me.
Ant. ' What’s the matter ?
Cleo. 1 know, by that fame eye, there’s fome good
news.
‘What fays the marry’d woman ?—You may go ;
*Would, the had never given you lezve to come !
Let her not fay, ’tis I that keep you here,
I have no power upon you ; hers you are.
Axr. The gods beft know,—
Cleo. O, never was there queen
So mightily betray’d! Yet, at the firft,”
I faw the treafons planted.
Ant, Cleopatra,—
Clea. Why thould I think, you can be mine, and
true,
Though you in fwearing fhake the throned gods,
Who have been falfe to Fulvia? Riotous madnefs,
To be entangled with thofe mouth-made vows,
‘Which break themfelves in fwearing !
Ante Moft fweet queen,—
Clro. Nay, pray you, feek no colour for your
going,
But bid farewel, and go: when you fu’d flaying,
Then was the time for words : No going then ;—
Eternity was in our lips, and eyes;
Blifs in our brows’ bent 9; none our parts fo poor,
But was * a race of heaven : They are fo ftill,
Or thou, the greateft foldier of the world,
Art turn'd the greateft liar,
Ant. How now, lady!

® w72 our brows’ bent ;j———1] 1. e. in the archof our eye-
brows. STEEVENS,
* ——g race of heaven : ——] 1i. e, had a fmack or flavour of

heaven. WarBurTON,

This word is well explained by Dr. Warburton; the race of
wine is the tafte of the foil. Sir T, Hanmer, not underftanding
the word, reads, ray. Jomnsov.

Clzo.
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Cleo. Iwould, Thad thy inches; thou thould’tt know,
There were a heart in AEgypt.

Ant. Hear me, queen :
The ftrong neceffity of time commands
Our fervices a while ; but my full heart
* Remains in ufe with you. Our Italy
Shines o’er with civil fwords : Sextus Pompeius
Makes his approaches to the port of Rome:
Equality of two domeftic powers :
Breeds fcrupulous fa&tion: The hated, grown to

ftrength, ‘

Are newly grown to love : the condemn’d Pompey,
Rich in his father’s honour, creeps apace
Into the hearts of fuch as have not thriv’d
Upon the prefent ftate, whofe numbers threaten ;
And quietnefs, grown fick of reft, would purge
By any defperate change : * My more particular,
And that which moft with you fhould fafe my going,
Is Fulvia’s death.

Cleo. ‘Though age from folly could not give me

freedom,

* Remains in ufe 1 The poet feems to allude to the legal
diftinétion between the #/z and abfolute poffefion. JORNSON.
3 —— My more particular,

And that awhich moft with you fbonid fave my going,

Is Fulvia’s death.) bk
‘Thus all the more modern editions; the firft and fecond folios
read fafe: All corruptedly. Antony is giving feveral reafons to
Cleopatra, which make hisdeparture from Egypt neceflary ; moft
of them, reafons of ftate; but the death of Fulvia, his wife, was
a particular and private call. ~ Cleopatra is jealous of Antony, and
fufpicious that he is feeking colours for his going. Antony re-
plies to her doubts, with the reafons that obliged him to be abfent
fora time ; and tells her, that, ashis wife Fulvia is dead, and fo
fhe has no rival to be jealous of, that circumftance thould be his
beft plea and excufe, and have the greateft weight with her for
his going.  Who does not fee now, that it ought tobe read:
- fhould falve my going. THEOBALD,
Mr. Upton reads, I think rightly :

-fafe my going. JouNsoN.
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It does from childifhnefs :—Can Fulvia die+?
Ant. She’s dead, my queen :
Look here, and, at thy fovereign leifure, read
The garboils the awak’d 5 ; at the laft, beft:
See, when, ‘and where fhe died.
Cleo. ® O moft falfe love !
+Where be the facred vials thou thouldft fill
With forrowful water ? Now I fee, I fee,
In Fulvia’s death, how mine receiv’d fhall be.
Ant. Quarrel no more, but be prepar’d to know
‘The purpofes I bear; which are, or ceafe,
As you thall- give the advice: By the fire,
That quickens Nilus’ flime;, I go from hence,

4 —s——Can Fulvia die?] That Fulvia was mortal, Cleopatra
could have no reafon to doubt ; the meaning therefore of her quef-
tion feems to be :—Will there ever be an end of your excufes ? As of -
ten as you want to leave me, will not fome Fulviay fomenew pretext
Be ffound for your departure? She has already faid that though age
could not exempt her from fome follies, at leaft it frees her from.
a.childifh belief in all he fays. STEEVENS.

* 5 The garboils fbe awak’d ;——7] i. e. the commotion fhe occa«
fioned. The word is ufed by Heywood in the Rape of Lacrece,
2616 v

¢¢ ——thou Tarquin, doft alone furvive,

¢¢ The head of all thofe zarboiles.”
Again, by Stanyhurft in his tranflation of the four firft books of
Virgils Aineid, 1582:

¢¢ Now manhood and garbo:ls I chaunt and martial hor-

ror.”
Again, ip Javvis Markham’s Englifb Arcadia, 1607: *¢ Days of
mourning;: by. continuall. garboiles. were, however, numbered and
encreafed.” The word. 1s derived from the old Freach garboxil,
which Cotgrave explains by burlyburly, great flir. STEEVENS.
5 O meff falfe love! :

Where be the facred wials thou fbouldft fill

With forrowful svater ?—]
Aluding to the lachrymatory vials, or bottles of tears, which the
Romans fometimes put into the urn of a friend. Jounsow.
~ So, in the firft aét of The Tzve Noble Kinfinen, written by B. and
Fletcher in conjunction with Shakefpeare:

¢¢ Balms and gums, and heavy checrs,

$¢ Sacred wials fill’d «vith teari”” STEEVENS.

Thy
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Thy foldier, fervant; making peace, or war,
As thou affect’ft.

Cleo. Cut my lace, Charmian, come ;——
But let it be.—I am quickly ill, and well :
So Antony loves’.

Ant. My precious queen, forbear ;
And give true evidence to his love, which flands
An honourable trial.

Cleo. So Fulvia told me,
1 priythee, turn afide, and weep for her;
Then bid adieu to me, and fay, the tears
Belong * 1o Egypt : Good now, play one fcene
Of excellent diflembling ; and let it look
Like perfe& honour.

Ant. You'll heat my blood; no more.

Cleo. You can do better yet ; but this is meetly.

Ant. Now, by my fword, —

Cleo. And target,—Still he mends;
But this is not the beft : Look, pr'ythee, Charmian,
How this Herculean Roman ¢ does become
The carriage of his chafe.

Ant. Tl leave you, lady.

Cleo. Courteous lord, one word.
Sir, youand I muft part,—but that’s not it :
Sir, you and I have lov’d,—but there’s not it ;
That you know well : Something it is I would,—
} O, my oblivionis a very Antony,

And

-7 80 Antony oves.] i.e. uncertain as the ftate of my health is
the love of Antony. SrTEEVENS.
8 — 1o Egypt :—1 To me, the queen of Egypt, Jonnson.
9 —Herculean Roman—1] Antony traced his defcent from 4n-
1on a fon of Hercules. STEEVENS.
¥ 0, my oblivion is @ very Antony,
And I am all forgotien. )
‘The plain meaning is, My forgetfulncfs makes me forget myfelfe
But fhe expreffes it by calling forgetfulnefs Antony § becaufe forget
Sfulnefs had forgot her, as Antony had done. For want of appre~
hending this quaintnefs of expreffion, the Oxford editor is forced
to
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And 1 am all-forgotten.
Ant. * But that your royalty
-Holds

to tell us news, Thazall forgotten is an old way of [peaking, for apt
to forget every thing, WARBURTON,

I cannot underftand the learned critic’s explanation. Itap-
pears to me, that the fhould rather have faid :

O my remembrance is a wery Antony,

J!IIJ’ I am all forgotten.
It was her memory, not her oblivion, that, like Antony, was
forgetting and deferting her. I think a flight change will reftore
the paffage. The queen, having fomething to fay, which fhe is
not able, or would not feem able to recollect, cries out:

O my oblivion !—"Tis a wery Antony.
‘The thought of which I was in quett is a very Antony, is treache-
rous and fugitive, and has irrevocably left me :

And I am all forgotten.
If this reading ftand, I think the explanation of Hanmer muft be
received, JoHNsoN,

Dr. Warburton’s explanation is certainly juft, but I cannot per-
ceive any nced of change.  Cleopatra has fomething to fay, which
feems to be fupprefs’d by forrow, and after many attempts to pro-
duce her meaning, fhe cries out: O, this oblivious memory of
mine is as falfe and treacherous to me as Antony isy and I forget w?
thing. Oblivion, 1 believe, is boldly ufed for & memory apt to be
deceitful,

If too great a latitude be taken in this explanation, we might
with little violence read, as Mr. Edwards has propofed in his MS.
notes

Ob me! oblivion is & wery Antony, &c. STEEVENS.

* But that your royalt

Holds idlencfs your fubjeit, I fbould take you

For idlencfs itfelf.]
1.e. But that your charms bold me, who am the greatelt fool on earth,
in chainsy I fbould have adjudgedyou to be the greatet, That this
is the fenfe is thewn by her anfwer:

T is faveating labour,

90 bear fuch idlenefs fo near the heart,

As Cleopatra, this. WARBURTON. { vy

The fenfe may be :—But that your queenfbip chufes idlenefs for
2he (nﬁec‘l of your canw?rﬁxtian, I foould take gou for idlenefs itfelf.
So Webfter (who was often a very clofe imitator of Shakefpearc)
in his Vittoria Corombona, 1612 :

E how idle am [
¢ To gueflion my own idlencfs I”

Os

< 4
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Holds idlenefs your fubjec, Ifhould take you
For idlenefs itfelf,

Cleo. *Tis {weating labour, ° -
To bear fuch idlenefs fo near the heart
As Cleopatra this. But,“fir, forgive me;
Since my becomings kill me 3, when they do not
Eye well to you : Your honour calls you hence ;
Therefore be deaf to my unpitied folly,
And all the gods go with you! Upon your fword
Sit laurell’d vi€tory ! and fmooth fuccefs
Be firew’d before your fect!

Ant. Letus go. Come;
Our feparation fo abides, and flies,
That thou, refiding here, go’ft yet with me,
And I, hence fleeting, here remain with thee.
Away. ; [ Exeunt.

SCENE 1IV.
Czfar’s palace in Rome.

Enter Otavius Cefar, Lepidus, and Attendants.

Czf. You may fee, Lepidus, and henceforth know,
It is not Cefar’s natural vice to hate .
* One great competitor : From Alexandria
This is the news; He fithes, drinks, and waftes

Or an antithefis may be defigned between royalty and fubjef.—
But that I know you to be a quesn, and that your royalty bolds idle-
nefs in fubjection to you, exalting you far above its influence, 1 Srould
JSuppofe you to be the wery genius of idlenefs itfelf. STEEVENS.

¢ Since my becomings £ill me,——————] There is fomewhat of
obfcurity in this exprelfion. In the firft fcene of the play Antony
had calied her:

& wrangling queen
. % Whom every tlgxin gb?come:’."
It is to this, perhaps, that fhe alludes. STEEVENS.
* One great competiter :———=) Perhaps, Our great competitor.
Jouxson.

Vor. VIII. '$ The
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The lamps of night in revel : is not more manlike

Than Cleopatra; nor the queen of Ptolemy

More womanly than he : hardly gave audience, or

Vouchfaf’d to think he had partners : You thall find

there
A man, who is the abftra& of all faults
That all men follow.
Lep. I muftnot think, there are

Evils enough to darken all his goodnefs :

His faults, in him, feem * as the fpots of heaven,

More fiery by night’s blacknefs ; hereditary,
 Rather than ® purchas’d ; what he cannot change,

Than what he choofes.

5 e as the fpots of hea’n,

More fiery by night’s blacknefs 5}
1If by fpots are meant ftars, as night has no other fiery fpots, the
comparifon is forced and harfh, ftars having been always fuppofed
to beautify the night ; nor do I comprehend what there is in the
counter-part of this fimile, which anfwers to night’s blacknefs.
Hanmer reads :

———-Z/pou on ermine,

Ofr fires, by night's blacknefs. Jounson.

The meaning feems to be —As the fars or fpots of heaven are
not obfenred, but rather rendered more bright by the blacknefs of the
night, fo neither is the goodnefs of Antony eclipfed by bis evil gualities,
buty on the contrary, his faults frem enlarged and aggravated by bis
wirtues. j

That which an{wers to the dlacknefi of the night, in the counter-
part of the fimile, is 4ntony’s goodnefs. His goodnefs is a ground
which gives a relief to his faults, and makes them ftand ott more
prominent and confpicuous.

Itis objected, that ftars rather beautify than deform the night.
But the poet confiders them here only with refpect to their prozi-
nence and fplendour. It is{ufficient for him that their fcintillations
appear ftronger in confequence of darknefs, as jewels are more re-
fplendent on a black ground than on any other.—That the promi-
nence and fplendour of the ftars were alone in Shake{peare’s contem-
plation, appears from a paffage in Hamlet, where the fame thought
1s lefs equivocally exprefs’d : ¢

£ our fkill fhall, like a flar i’ the darkeft night,
$¢ Stick fiery off indeed.” DMaLonE.
$ ee—purchas’d ;—] Procur’d by his own fault or endeavour.
Jonnson.

Cef.
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Cz/. Youare too indulgent : Letus grant, it is not

Amifs to tumble on the bed of Ptolemy ;
To give a kingdom for amirth ; to fit
And keep the turn of tipling with a flave’;
To reel the ftreets at noon, and ftand the buffet
With knaves that fmell of fweat : 7 fay, this becomes
him,
(As his compofure muft be rare indeed,
‘Whom thefe things cannot blemith) yet muft Antony
No way excufe his foils, when we do bear
¥ So great weight in his lightnefs : If he fillI'd
His vacancy with his voluptuoufnefs,
Full furfeits, and the drynefs of his bones,
9 Call on him for’t : but, to confourd fuch time,—
That drums him from his fport, and fpeaks as loud
As his own ftate, and ours,—tis to be chid
As we rate " boys ; who, being mature in knowledge,
Pawn their experience to their prefent pleafure,
And fo rebel to judgment. : 4
T e—————/ay, this becomes him ;

As his compofure muft-be rare, indeed,

Whom thefe things cannot blensifly 5 e}
This feems inconfequent. I read :

And bis compofure, &c.
Grant that this becomes him, and if it can become bim, he muft have’
in him fomething wery uncommon ; yet, &c. Jonnsow.

® So great weight in bis lightnefs:——] ‘The word Jight is one
of Shakefpeare’s tavourite play-things. The fenfe is, His trifling
levity throws fo much burden upon us, Jounsow.

9 Call on bim for’t:————1] Call on him, is, vifit him. Says
Ceflar, If Antony followed bis debaucheries at a time of leifure, I
Jbould leave bim to be punifbed by their natural confequences, by fur-
feits azd dry bones. Jomunsox.

Ny bays; avho, being masure in knowledge,] For this Hanmer, '
who thought the marzrity of a boy an inconfiftent idéa, has put:
—————~—avho, Immature in knowledge :
but the words experieace and judgment vequire that we read mature:
though Dr. Warburton has received the emendation. By Joys ma-
ture in knowledge, are meant, boys old enough to know their duty.
Jounson.

L 2 Enter
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Enter a Meffenger.

. Here’s more news.
Mef. Tlﬁy biddings have been done; and every
our,
Moft noble Czfar, fhalt thou have report
How ’tis abroad. Pompey is ftrong at fea;
And it appears, heis belov’d of thofe
2 That only have fear’d Cafar: to the ports
The difcontents repair, and mens” reports
Give him much wrong’d.
Cef. 1thould have known no-lefs :—
1t hath been taught us from the primal flate,
That * he, which is, was wifh’d, until he were ;
And the ebb’d man, re’er lov’d, ’till ne’er worth love,
Comes dear’d, by being lack’d. This common body,
Like to a vagabond flag upon the ftream,
4+ Goes to, and back, lackying the varying tide,
o

* That only have fear’d Cafar :—} Thofe whom not Zowe but
fear made adherents to Czfar, now thew their affection for Pom-
pey. Jomnson.

3 be, awbich is, avas aviff’d, until be wvere 3

And the cbb'd man, ne'er lov’d, *till ne'er aworth love,

Comes fear’d, by being lack’d.
Let us examine the fenfe of this in plain profe. The earlief bif-
sories inform us, that the man ig fupreme command was dways wilf'd
20 gain that commandy "till be bad obain’d it.  Aud he, whom the
multitude has cantentedly feen in a low condition, wvben be begins to be
avanted By them, becomes to be fear’d by them. But do the multitude
fear a2 man, becaufe they want him ¢ Certainly, we muft read:

Comes dear’d, by being lack’d.
i.e. endear’d, 4 favourite to them. Befides, the context requires
this reading; for it was not fear, bur love, that made the people
flock to young Pompey, and what occafion’d this refle@tion.  So,
in Coriolanus: :

¢¢ T fhall be ov’d, when Iam lack’d.”” WARBURTONa

4 Goes to, and back, lathing the varying tide,

To rot itfelf with motion.]
How can a flag, or ruth, floating upon a fiream, and that has no
motion but what the flutuation of the water givesit, be faidtolath

the
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To rot itfelf with motion 5.
Mef. Czfar, I bring thee word,
Menecrates and Menas, famous pirates,
Make the fea ferve them; ®which they ear and wound
With keels of every kind : Many hot inroads
They make in Italy ; the borders maritime
7 Lack blood to think on’t, and fluth youth ® revolt ¢
No veffel can peep forth, but ’tis as foon
Taken as feen ; for Pompey’s name ftrikes more,

149

the tide # This is making a fcourge of a weak ineffetive thing, and
giving it anative violence in its own power. Al theold editions
vead Jacking. *Tis true, there isno fenfe in that reading; but
the addition of a fingle letter.will not orily give us good fenfe, but
the genuine word of our author into the bargain,

~———————Lacquing the varying tide, /
i.e. floating backwards and forwards with the variation of the tide,
like a page, or lacquey, at his mafter’s heels. TrHEoBALD.

Theobald’s conjecture: may be fupported by a pallage in the fifth

book of Chapman’s tranflation of Homer’s Ody/fey :

4 who would willingly

¢¢ Lacky along fo vaft a lake of brine ?”
Again, in his verfion of the 24th Fiad:

¢ My guide to Argos either fhip’d orlackyizg by thy fide.”
Again, in the Prologue to the fecond part of dntonio and Mellidd,
1602:

¢¢ 'O that our power
¢¢ Conld Zacky or’ keep pace with our defires!”*STEEvENS,
s Perhaps another meffinger fhould be noted here, as entering
with frefh news, STEEVENS., .
6 e——tavhich they car =] To ear, is to plowy ; a common
metaphor.  Jounson, : TR
Toear, is not, however, at this'time, 2 common word.’ I dieet
with it in Turbervile’s Falonry, 1575 ! : 3
£¢ becaufe I bave a larger field to ear.”
Again, in Drayton’s Legend of Rabert Duke of Normandy :
¢¢ So Troy, thought I, “her ftatcly head did rear,
. “ Whofe’crazed ribs the furrowinyg plough doth ear.”
Again, in Gower, De Confeflone Amantis, b. i. fol, 26 :
““ And eren it with ftrength of plough.” STtEevENs.
7 Lack blood 1o think on’ty——] Turn pale at the thoughtof it.
Joxnson,
# —and fluth youth—1 Flufb youth is yeuth ripened to manhood ;
youth who'e blood isat the flow. STEEVENS,

i5 3 Than




150 ANTONY AND CLEOPATRA.

Than could his war refifted.

Czf. Antony,
Leave thy lafcivious waffels®. When thou once
Woaft beaten from Modena, where thou flew’ft
Hirtius and Panfa, confuls, at thy heel
Did famine follow ; whom thou fought’ft againft,
‘Though daintily brought up, with patience more
Than favages could fuffer: Thou didft drink
The ftale of horfes’, and the gilded puddle
Which beafts would cough at: thy palate then did

deign

The rougheft berry on the rudeft hedge ;
Yea, like the ftag, when fnow the pafture fheets,
"The barks of trees thou browfed’it : on the Alps,
It is reported, thou did’ft eat firange flefh,
Which fome did die to look on : And all this
(It wounds thine honour, that I {peak it now)
‘Was borne fo like a foldier, that thy cheek
So much as lank’d not.

Lep. It is pity of him.

Cezf. Let his thames quickly
Drive him to Rome: . Time is it, that we twain
Did fhew ourfelves i’ the field ; and, to that end,
Affemble me immediate council : Pompey
Thrives in our idlenefs.

Lep. To-morrow, Ceafar,
I fhall be furnifh’d to inform you rightly
Both what by fea and land I can be able,
‘To’front this prefent time.

® thy lafcivious waflels,———] PWaffel is here put for in-

temperance in general.  So, in Lowve’s Labour’s Loff :

¢ At wakes and wa/els, meetings, markets, fairs.”
For a mere particular account of the word, fee Macbeth, act 1. fc.
#t, The old copy, however, reads waffailes, STEEVENS.

'S Thou didf} drink

The fale of borfesy——]
All thefe ciﬁumfﬁncé{ of Antony’s diftrefs, are taken literlly
from Plutarch. STEEVENS,

v th/:
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Cef. °Till which encounter,
It is my bufinefs too. Farewel.

Lep. Farewel, my lord: What you fhall' know

mean time

Of ftirs abread, I fhall befecch you, fir,
To let me be partaker.

Cezf. Doubt it not, fir; I knew it for my bond.

[ Excunt.

SIECINEENIYE V.
The Palace in Alexandria.

Enter Cleopatra, Charmian, Iras, and Mardian.

Cleo. Charmian,—

Char. Madam.

Cleo. Ha, ha,—Give me to drink * mandragora.

Char. Why, madam ? 1 ’

Cleo. That I might fleep outthis great gap of time,
My Antony is away.

Char, You think of him too much.

» —mandragora,] A plant of which the infufion was fuppofed

to procure fleep. Shakefpeare mentions icin Otbello :

¢ Not poppy, nor mandragora,

¢¢ Can ever med’cine thee to that fivect fleep.” Jounson.

So, in Webfter’s Dutchefs of Malfy,« 1623 :
¢¢ Come violent death,
‘¢ Serve for mandragera, and make me fleep.”
STEEVENS,

to drink mandragora,] Gerard, in his Herbal, faysof the
mandragoras : ¢ Diofcorides doth particularly fet downe many fa-
culties hereof, of which notwith{tanding there be none proper un-
to it, fave thofe that depend upon the drowfie and fleeping power
thereof.”

In Adlington’s fpuleius (of which the epiftleis dated 1566) re-
printed x63g, 4to, bl.l. p. 187, lib. ro: ¢ I gave him no poy-
fon, but a doling drink of mandragoras, which is of fuch force,
that it will caufe any man to flecpe, as though he were dead.”

Percy.

L4 g (ol

L5
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Cleo. O, *tistreafon !
Char. Madam, 1truft, not fo.
Cleo. Thou, eunuch ! Mardian!
Mar. What's your highnefs’ pleafure ? |
Cleo. Not now to hear theefing ; I take no pleafure
In aught an eunuch has: ’Tis well for thee,
That, being unfeminar’d, thy freer thoughts
May not fly forth of Zgypt. Haft thou affe@ions ?
Mar. Yes, gracious madam.
Cleo. Indeed?
Mar. Not in deed, madam ; for I can do nothing
But what in deed is honeft to be done :
Yet have I fierce affeftions, and think,
‘What Venus did with Mars.
Cleo. O Charmian'!
Where think’ft thou he is now ? Stands he, or fits he?
Or does he walk ? oris he on his horfe?
O happy horfe, to bear the weight of Antony !
Do bravely, horfe! for wot’ft thou whom thou
mov’{t?
The demy Atlas of this earth, the arm
3 And burgonet of man.—He’s fpeaking now,
Or murmuring, #kere’s my ferpent of old Nile 2
For fo he calls me ;—Now I feed myfelf
‘With moft delicious poifon :—Think on me,
That am with Phoebus’ amorous pinches black,
And wrinkled deep intime ? * Broad-fronted Czfar,
‘When thou waft here above the ground, I was
A morfel for 2 monarch : and great Pompey

3. And burgonet of man,w—e— A burgonetis a kind of belmet,
So, in Hen. VI :
¢¢ This day I'll wear aloft my durgonet.”
So, in Heywood’s Jron Age, 1632:
*¢ P’il hammer on thy proof-fteel’d durgonet.”
Again, in the Birth of Merlin, 1662:
¢ This, by the gods and my good fword, I'Il fet
¢¢ In bloody lines upon thy burgounet,” STEEVENS.
4 Broad-fronted Cafar,] Mr. Seyward is of opinion, that
the poet wrote—bald-fronted Cafar, STEEVENS.
: Would
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‘Would ftand, and make his eycs grow in my brow ;
There would he anchor his afpet, and die
With looking on his life.

Enter Alexas.

Alex. Sovereign of Agypt, hail!

Cleo. How much unlike art thou Mark Antony !
Yet, coming from him, ¢ that*great medicine hath
With his tinét gilded thee,— ,

How goes it with my brave Mark Antony?

Alex, Laft thing he did, dear queen, :
He kifs'd, the laft of many doubled kiffes,

This orient pearl ;~—His fpeech fticks in my heart.

Cleo. Mine ear muft pluck it thence.

Alex. Good friend, quoth he,

Say, the firm Roman to great Lgypt fends 5
This treafure of an oyfter : at whofe foot,

To mend the petty prefent, I will piece

Her opulent throne with kingdoms 5 All the eqff,

Say thou, Jball call ber miftrefs. . So he nodded,

And foberly did mount an ® arm-gaunt fteed,

Who

that great medicine hath with bis tind gilded thee.] Al-
luding to the philofopher’s ftone, which, by its touch, converts
bafe metal into gold. The alchemifts call the matter, whateverit
be, by which they perform tranfmutation, a medicine.  Jounson,
Thus Chapman, in his Shadowv of Night, 1594,
¢¢ O then, thou great elixir of all treafures.”
And on this paflage he has the following note: ¢ The philofo- |
pher’s ftone, or philofophica medicina is called the great Elixir, to
which he here alludes.” Thus, in the Chanones Yemannes Tale
of Chaucer, lateedit, v. 16330
o the philofophre’s flone,
¢ Elixir cleped, we feken faft eche on.” STEEVENS,
® ——— .grm-gaunt fited,] i.e. hisfteed worn lean and thin by
much fervice in war. So, Fairfax:
‘¢ His ftall worn fteed the champion flout. beftrode.”

s

X : 3 WaRrBURTON.

On this note Mr, Edwards has been very lavith of his pleafantry,
and indeed has juftly cenfured the miiquotztion of fall-worn, for
Sall-aworth, which means ffrong, but makes no attempt to explain
.~ the
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‘Who neigh’d fo high, that what I would have fpoke
7 Was beaftly dumb’d by him.,
Cleo. What, was he fad, or merry ?
Alex. Like to the time ¢’ the year between the
extreams
Of hot and cold ; he was nor fad, nor merry,

Cleo. O well-divided difpofition !-—Note him,
Note him, good Charmian, ’tis the man; but note
him : :

He was not fad ; for he would thine on thofe
That make their looks by his : he was not merry';
Which feem’d to tell them, his remembrance lay

the word in the play. Mr.Seyward, inhis preface to Begumont,
has very elaborately endeavoured to prove, that an arm-gaunt ftee
is a fteed with lean fboulders.  Arm is the Teutonic word for avant,
.or powerty.  Arm-gasnt may be therefore an old word, fignifying,
Jean for avant, ill fed. Edwards’s obfervation, that a worn-out
horfe is not proper for Atlas to mount in battle, is impertinent ;
the horfe here mentioned fcems to be a poft-horfe, rather, than a
war horfe, Yet as'arm-gaunt feems not intended to imply any de-
fedt, it perhaps means, -a horfe fo flender that a man might clafp

* him, and therefore formed for expedition. Hanmer reads: /

—arm-gitt fleed,  JorNsoN.

‘The following comnpound word which I find in Chaucer’s de-
{cription of a king of ‘Thrace in the Kuight’s Tale, may fupport
Pr. Johnfon’s explan:}tion : .

¢ A wreth of gold arm-gres, of huge weight

¢¢ Upon his hed &c.” late edit.'v. 2147,
Armgrete is as big as.the arm, and arm-gapnt may mean as flender
as the arm. We il fay, in vulgar comparifon, asleng asmy arm,
asthick as y legy &c. Again, in the Booke of Fyfbing, &c. bl. 1,
no date: ¢ ——cut between Michelmas and Candelimas a fayre
ftaff of a fadome and a half longe and arm-great, of hafyll, 8c.”
Again, in Lidgate: ¢ Line-right,” 1. e. as ftrait as a linc,

STEEVENS.

7 Wasbeaftly dumb by him.] Mr. Theobald reads dvmb’d, put to
filence. ¢ Alexas means, (fays be) the horfe made fuch a neigh-
ing, that if he had fpoke he could not have been heard.”

: Jonwsox.

The verb which Theobald would introduce, is found in Pericles
Priace of Tyre, 1609+ ;

¢ Deep clerks fhe dumbs &c.”. STEEVENS. 5

In
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In Agypt with his joy : but between both :
O heavenly mingle !-—Be’ft thou fad, or merry,
‘The violence of either thee becomes ;
So does it no man elfe.—Met’ft thou my pofls ?

Alex. Ay, madam, twenty feveral meflengers ;
Why do you fend fo thick ?

Cleo. Who'’s born that day
When T forget to {fend to Antony,
Shall die a beggar.—Ink and paper, Charmian,——
Welcome, my good Alexas,—Did I, Charmian,
Ever love Czfar fo?

Char. O that brave Czfar!

Cleo. Be choak’d with fuch another emphafis !
Say, the brave Antony.

Char. The valiant Cefar!

Cleo. By Ifis, Iwill give thee bloody teeth,
If thou with Cefar paragon again
My man of men.

Char. By your moft gracious pardon,
I fing but after you.

Cleo. ® My fallad days!

‘When

2 My fallad days!
When I avas green in judgment, cold in blood !
To fay, as Ifaid then!—1]
This puzzles the late cditor, Mr. Theobald. He fays: ¢¢ Cleo-
patra may fpeak very naturally here with contempt of her judg-
ment at that period : but how truly with regard to the coldnefs of ©
her blood may admit fome queftion :”” and then employs his learn-
ing to prove, that at this co/d feafon of her blood, the had feen
twenty good years. But yet he thinks his author may be juftified,
becaufe Plutarch calls Cleopatra at thofe years, Kégn, which by iil
luck proves juft the contrary ; for that ftate which the Greeks de-
figned by Kégn, was the very height of blood. ‘But Shakefpearc’s
beit juftification is reftoring his own fenfe, which is done merely by
a difierent pointing :
My fallad days ;
When I was green in judgment,  Cold in blood !
To fay as I faid then,
Cold i blood, is an upbraiding expoftulation to her maid. T/,
fays
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‘When I was green in judgment : Cold in blood,
To fay, as I faid then !—But, come, away ;
Get me ink and paper : he fhall have every day
A feveral greeting, or I'll? unpeople Agypr.
[ Exennt.

Rt Tl e 8 G S N Bt

Mefina, Pompey’s Houfe,
Eater * Pompey, Menecrates, and Menas.

Pomp. If the great gods be juft, they fhall afift
The deeds of jufteft men.
Men. Know, worthy Pompey,
That what they do delay, they not deny,
Pomp. * Whiles we are fuitors to their throne,
decays
The thing we fue for,

Men,

fays the, awere my fallad days, when I was green in judgment 5 but
yogr blood is as_cold as my judgment, if you have the fame opinion of
things now as I had then. 'WARBURTON, g
o unpeople Egypt.] By fending out meflengers. Jounson.
* The perfons are fo named in the firft edition; but I know
not why Menecrates appears ; Menas can do all without him,
Jonnson.

. 2 Whiles awe are fuitors to their throne, decays
The thing awe fue for.]

This nonfenfe fhould be read thus ;
Whiles e are fuitors to their throne, delay’s
The thing -weaﬂte fore

Menecrates had faid, T%e gods do not deny that avbich they delay.

The other turns his words to a different meaning, and replies,

Delay is the very thing we beg of them, i. e, the delay of our ene-

mies in making preparation againft us's which he explains aft‘ejr-

wards,
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Men. We, ignorant of ourfelves,
Beg often our own harms, which the wife powers
Deny us for our good : fo find we profit,
By lofing of our prayers.
Pomp. 1 1hall do well :
The people love me, and the feais mine;
3 My power’s a crefcent, and my auguring hope
Says, it will come o the full. Mark Antony
In Agypt fits at dinner, and will make
No wars without doors : Cafar gets money, wher
He lofes hearts : Lepidus flatters both, %
Of both is flatter’d ; but he neither loves,
Nor either cares for him.
Men. Czfar and Lepidus are in the field ;
A mighty ftrength they carry.
Pomp. Where have you this ? ’ris falfe.
Aen, From Silvius, fir. ;
Pomp. He dreams; I know, they are in Rome to<
; gether,
Looking for Antony : But all the charms of love,

wards, by faying, Mark Antony was tied up by luft in Egypt 5
Caefar by avarice at Rome ; and Lepidus employed in keeping well
with both. WareurTON.

It is not always prudent to be too hafty in exclamation ; the
reading which Dr. Warburton rejets as #onznfe, is in my opinion
right; if delay be what they fue for, they have it, and the confo-
lation offered becomes fuperfluous. The meaning is, While ave
are praying, the thing for avhich awe pray is lofing its value.

Jounsox.
3 In old editions,
My powers are crefeent, and my anguring hope
Says it avill come to th’ full.]
What does the relative i belong to ? It cannot in fenfe relate to
bope, nor in concord to powvers. The poet’s allufion is to the moon 5
and Pompey would fay, he is yet but a half moon, or crefeent ; but
his hopes tell him, that crefcent will come to a full orb.
THEOBALD.

Salt
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Salt Cleopatra, foften # thy wan lip !

Let witchceraft join with beauty, luft with both !
‘Tie up the libertine in a field of feafts,

Keep his brain fuming ; Epicurean cooks,
Sharpen with cloylefs fauce his appetite ;

That fleep and feeding may prorogue his honour,
Even till a Lethe’d dulnefs—How now Varrius ?

Enter Va;'rius.
Var. This is moft certain that I fhall deliver:

4

thy wan lip I1 In the old edition itis
thy wand lip !
Perhaps, for fond lip, or warm kip, fays Dr. Johnfon. #Wand, if
it ftand, is either a corruption of avaz, the adjetive, or a con-
traltion of awanned, or made wan, a participle.  So, in Hamlet :
¢¢ That, from her working, all his vifage ward.”
Again, in Marfton’s Antonio and Mellida :
AL a cheek
’ ¢ Not as yet avar'd.”
Or perhaps avaned lip, i.e. decreafed, like the moon, in its beau-
ty. So, in the Tragedy of Mariam, 1613 :
¢¢ And Cleopatra then to feek had been
¢¢ So firm a lover of her avained face.”
Again, in the Skynner’s Play, among the Chefter colleGion of A/~
teries, MS. Harl. 1012, p. 152:
¢¢ O blefled be thou ever and aye
¢¢ Now «vayned is all my woo.”

Yet this exprefion of Pompey”s perhaps, after all, implies a wifli
anly, that every charm of love may confer additional foftnefs ort
the lips of Cleopatra: i. e. that her beauty may improve to the
ruin of her lover. The epithet evaz might have been added, only
to fhew the fpeaker’s private contempt ot it. It may beremarked,
that the lips of Africans and Afiatics are paler than thofe of Eu-
ropean nations. STEEVENS.

Shakefpearc’s orthography often adds a 4 at the end of a word.
Thus, wileis (in the old editions) every where fpelt vild. Laund
is given inftead of /awz: why not therefore avar’d for <van
here ?

If this however fhould not be accepted, fuppofe we read with
the addition only of an apoftrophe, avar’d; i.e. waned, declined,
gone off from its perfetion ; compating Cleopatra’s beauty to the
moon paft the full. Perey.

Mark
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Mark Antony is every hour in Rome -,
Expected ; fince he went from Agpyt, ’tis
A fpace for farther travel 5. 3
Pomp. 1 could have given lefs matter
A better éar.—Menas, I did not think,
This amorous furfeiter would have don’d his helm ¢
For fuch a petty war : his foldierfhip
Is twice the other twain : 7 But let us rear
The higher our opinion, that our ftirring
Can from the lap of Agypt’s widow pluck
The ne’er luft-wearied Antony.

S e fince be went from Egypt, tis

A fpace for farther travel, |
i.e. fince he quitted Egypt, a fpace of time has elapfed in which
a longer journey might have been performed than from Egypt to
Rome. STEEVENS.

d awould have don’d bis belm] 'To don is to do on, to put

on. So, in Webfter’s Dutchefs of Malfy, 1623 :

¢ Call upon our dame aloud,

Bid her quickly don her fhrowd.” STEEVENS.

7 «—— But let us rear

The bigher our opinion, that our flirring

Can from the lap of Egypt’s widoww pluck

The near lufl-wearied Antony.) !
Sextus Pompeius, upon hearing that Antony is every hour ex-
pected in Rome, does not much relith the news. He 1s twice the
foldier, (fays he) that O&tavius and Lepidus are; and I did not
think, the petty war, which I am raifing, would rouze him from
his amours in /Egypt. ——But why fhould Pompey hold a higher
opinion of his own expedition, becaufe it awaked Antory to arms,
who was near weary, alnofl furfeited, of lafcivious pleafures ? In-
dolent and ftupid editors, that can difpenfe with words without
ever weighing the reafon of them ! How eafy is the change to the
true reading ?

- The ne'er-lufl-avearied Antony. ! :
If Antony, though never tired of luxzury, yet moved from that
charm, upon Pompey’s ftirring, it was a reafon for Pompey to
pride himfelf upon being of fuch confequence. THEOBALD.
Conld it be imagined, after this fwelling exultation, that the

firft edition ftands literally thus ?

The neere Iuff searied Antony.  Jounson.

Men,
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Men. 1 cannot hope ?,
Czfar and Antony fhall well greet together :
His wife, that’s dead, did trefpaffes to Ceefar;
His brother warr’d upon him?; although, I think,
Not mov’d by Antony.

Pomp. 1 know not, Menas,
How lefler cnmities may give way to greater.
Were’t not that we ftand up againft them all,
*Twere pregnant they thould * fquare between them-

felves;

For they have entertained caufe enough
To draw their fwords : but how the fear of us
May cement their divifions, and bind up
The petty difference, we yet not know,
Be it as our gods will haveit! It only ftands
2 Qur lives upon, to ufe our ftrongeft hands.
Come, Menas. [ Excunt.

* I cannot hope, &c.] The judicious editor of the Canterbury
Tales of Chaucer in four vols 8vo, 1775, obferves that to bope on
this occafion means to expet. So, in the Reve’s Tale, v. 4027

¢ Qur manciple I bope he wol be ded.” SrtEeevens.

9 w——warr’d upor him ; ] Thus the fecond folio; the firft
evarn’d. MALOSE. :

t -fquare ] Thatis, grarrel. So, in the Shoemaker’s
Holiday, or the gentle Craft, 1600 :

¢¢ What? fguare they, mafter Scott ? e

Wl Sir, no doubt:

¢ Lovers are quickly in and quickly out.”
The fame word is ufed both in the Midfummer Night’s Dream,
Titus Andronicus, and in this play, a& III. fc. xi:

¢¢ Mine honefty and I begin to{quart.” STEEVENS.

* Our liwes upon,————1 This play is not divided into a&s
by the authour or firft editors, and theretore the prefent divifion
may be altered at pleafure. I think the firft aét may be commodi~
oufly continued to this place, and the fecond act opened with the
interview of the chief perfons, and a chan}e of the ftate of action.
Yet it muft be confefled, that it is of fmall importance, where
thefe unconnetted and defultory fcenes are interrupted.

Jouxson.

SCENE
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SCENE IL
Rome.
Enter Enobarbus, and Lepidus.

Lep. Good Enobarbus, ’tis a worthy deed,
And fhall become you well, to entreat your captain
"T'o foft and gentle fpeech.
Eno. 1 fhall entreat him
To anfwer like himfelf: if Czfar move him,
Let Antony look over Czfar’s head, .
And fpeak as loud as Mars. By Jupiter,
3 Were Ithe wearer of Antonius’ beard,
I would not thav’t to-day.
Lep. *Tis not a time for private ftomaching,
Eno. Every time
Serves for the matter that is then born in it.
Lep. But fmall to greater martters muft give way,
Eno. Not if the fmall come firft.
Lep. Your fpeech is paffion :
But, pray you, ftir no embers up. Here comes
The noble Antony.

Enter Antony, and Ventidius.
Eno. And yonder, Cafar,

Enter Cafar, Mecenas, and ]gr{ppa:

Ant. If we compofe well here, to Parthia
Hark you, Ventidius.

3 Were I the aearer of Antonius® beard,
1 avould not ffav’t to-day.]
Alluding to the phrafe, Iwill beard him. WarsurTON,
I believe he means, I svould mect bim andreffed, without fbewy of
refpect. JonNsox.

Vor. VIIIL M Cef
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Cef. 1 do not know,
Mecznas; afk Agrippa.
Lep. Noble friends,
That which combin’d us was moft great, and let not
A leaner action rend us. What’s amifs,
May it be gently heard : When we debate
Qur trivial difference loud, we do commit
Murder in héaling wounds: Then, noble partners,
{The rather, for I earneftly befeech)
Touch you the foureft points with fweeteft terms,
* Nor curftnefs grow to the matter.
Ant. "Tis {poken well:
‘Were we before our armics, and to fight,
I fhould do thus.
Caf. Welcome to Rome.
Ant. Thank you.
Cef. Sits.
Aat. Si(’, fir !
Cef. Nay, then—
Aut. Tlearn, you take things ill, which are not fo;
Or, being, concern you not.

4 Nor curfucfs grow to the matier.] Let not ill-humour be added:
to the real fzbje? of our difference. ~Jonnson.
s Cef. Sit.
Ant. Sit, firl] 4
Antony appears to be jealous of a circamftance which feemed to
indicate a confcioufnefs of fuperiority in his too fuccefsful partner
in power; and accordingly refents the invitation of Cafar to be
feated : Ca=far anfivers, Nay then——i, ¢. if you are fo ready to
refent what I meant an act of civility, therecan be no reafon to-
fuppofe you have temper enough for the bufinefs on which at pre-
fent we are met. ‘The former editors leave a full point at the end
of this as well as the preceeding fpeech. StEEVENS,
The following circumftance may ferve to ftrengthen Mr, Stee-

_xens’s opinion: When the fictitious Sebaftian made his appear-

ance in Europe, he came to a conference with the Conde de Le-
mos; to whom, after the firft exchange of civilities, hefaid,.
Conde de Lemos, be covered.  And being afked by that nobleman,
by what pretences he laid claim to the fuperiority exprefied by
1.ch permiffion, he replied, I do it by right of my birth; Iam
$cbaftian.  Jornsow.

Cef.



* ANTONY AND CLEOPATRA. 163

Cef. 1 muft be laugh’d at,
If, or for nothing, or alittle, I
Should fay myfelf offended ; and with you
Chiefly i’ the world : more laugh’d at, that I fhould
Once name you derogatcly; when to found your

name
It not concern’d me.

Ant. My being in Egypt, Cefar,
‘What was’t to you?

Cezf. No more than my refiding here at Rome
Might beto you in Agypt: Yet, if you there
Did pracife on my ftate ¢, your being in Egypt
Might be my queftion”.

Ant, How intend you, practis’d ?

Cef. You may be pleas’d to catch at mine intent,
By what did here befal me. - Your wife, and brother,
Made wars upon me; and *® their conteftation

.

Was

¢ Did pradtife on my flate,——==] To pratfifc means to employ
unwarrantable arts or ftratagems. So, in the Tragedie of Antonie,
done into Englith by the countefs of Pembroke, 1595 : 7
. nothing kills me fo
¢¢ As that I fo my Cleopatra fee
¢ Pradtife with Cefar.” STEEVENS.
7 ——guefiion.] 1. e. My theme or fubje@ of converfation,
So before : !
¢ Out of our guefion wipe him.”
See a note on Hamlet, act 13 ¢¢ Thou com’ftinfuch a gagflion=
able thape, &c.” Mavrone.
% their conteflation
Was theam for you, you were the word of avar.]
The only meaning of this can be, that the war, which Antony’s
wife and brother made upon Czfar, was theam for Antony too to
make war ; or was the occafion why he did make war. Butthisis
direétly contrary to the context, which fliews, Antony did neither
encourage them to it, nor fecond them in it. We cannot doubt
then, but the poet wrote :
and their conteflation
Was theam’d for you.
i. e. The pretence of the war was on your accaunt, they took up
arms in your name, and you were made the theme and fubject of
their infurreftion, WARBURTON.
Mz Iam
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‘Was theme for you, you were the word of war.

Ant. You do miftake your bufinefs ; ? my brothes

never :
Did urge me in his aét : 1 did enquire it; :
And have my learning from fome true reports ’,
That drew their {words with you. Did he not rather
Difcredit my authority with yours;
And make the wars alike againft my ftomach,
* Having alike your caufe ? Of this, my letters
Be-

I am neither fatisfied with ‘the reading nor the emendation
theam’d is, 1 think, a word unauthorifed, and very harth, Per-
haps we may read :

i their contefiation . !
Had theme from you, you avere the svord of war.
The difpute derived its fubjedt from you. Tt may be corredted by
mere tranfpofition :
tleir conteflation
You were theme for, yoz avere the aord— Jounsox.

Has thears for you, 1 believe meatis only, svas propofed as am
exanple for yoy to follow on a yct more extenfive plans as themes are
given for a writer to dilate upon. Shakefpeare, however, may
prove the beft commentator on himfelf. Thus, in Coriolanus,
at I fe.i: :

¢¢ ——throw forth greater themes
¢¢ For infurretion’s arguing.”
Sicinius calls Coriolanus, ¢ the theme of our affembly.”
STEEVENS.

Was theam &c.} I cannlot help thinking Dr. Warburton’s con-
je€@ure right.  Theam’dis fuch a word as Shakefpeare would not
feruple to ufe. In almoft every one of his plays we meet fub-
fantives ufed as verbs. Iread:

Was theam’d from you. DMALOKE.
S —— my brother never
Did urge me in bis all s ——]
i. e. Never did make ufe of my name as a pretence for the war,
WARBURTON,
true veports,] Reports for reporzers.  Mr. Tollet obferves:
that Holinthed, p. 1181, ufes records for wouncherse STEEVENS.

* Having alike your canfe ?—] The meaning feems to be, hav=
ing the fame caufe asyou to be offended <vith me. ~ But why, becaule
he was offended with Antony, fhould he make war upon Ceefur 2
May it not be read thus:

e Did be nat rather

x

Diferedits
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Before did fatisfy you. If you’ll patch a quarrel,
3 As matter whole you have not to make it with,
It muft not be with this.

Cef. You praife yourfelf,
By laying defes of judgment to me; but
You patch’d up your excufes.

Aat. Not fo, not fo:
I know you could not lack, I am certain on’t,
Very neceffity of this thought, that I,
Your partner in the caufe "gainft which he fought,
Could not with graceful eyes # attend thofe wars
Which # fronted mine own peace. As for my wife,
I would you had her {pirit in fuch another ¢
‘The third o’ the world is yours ; which with a fnaffle
You may pace eafy, but not fuch a wife.

Eno. "Would, we had all fuch wives, that the men
might go to wars with the women !

Ant. So much uncurbable, her garboils, Cefar,
Made out of her impatience, (which not wanted
Shrewdnefs of policy too) 1 grieving grant,

Diferedit my authority with yours,

And make the wars alike againft my flomach,

Hating alike our caufe ? fonusou.

The old reading isimmediately explained by Antony’s being the
pertner with O&tavius in the caufe againft which his brother fought.

STREVENS,

3 As matter whole you have not to make it with,] The original
copy reads :

As matter whole you have to make it with. :
Without doubt erroneouily ; I therefore only obferve it, that the
reader may more readily admit the liberties which the editors of
this authour’s works have neceffarily taken, Jouwnsow.

The old reading may be right. It feems to allude to Antony’s
acknowledged neglect in aiding Cafar; but yet Antony does not
allow himfelf to be faulty upon the prefent caufe alledged againt
him, STEEVENSs,

= awith graceful eyes ] Thus the old copy reads, and
1 believe, rightly, We ftill fay, J could not look handfomely on
fuch or fuch a proceeding. The modern editors read-—grateful.

STEEVENS.

3 e—fronted—]) i. e, Oppofed. Jounson. 3
’ Eg I;I 3 Did
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" Be nothing of our firi
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Did you too much difquiet: for that, you muft
But fay, I could not help it.
Cef. I wrote to you,
When rioting in Alexandria; you
Did pocket up my letters, and with taunts
Did gibe my miffive out of audience.

Ant. Sir, he fell on me, ere admitted; then.
Three kings I had newly feafted, and did want
Of what I wasi’the morning : but, next day,
I told him of myfelf; which was as much
As to havé afk’d him pardon : Let this fellow

: fg; if we contend,
Out of our queftion wipe him.

Czf. You have broken
The article of your oath ; which you fhall never
Have tongue to charge me with,

Lep. Soft, Cefar,

Ant. No, Lepidus, let him fpeak ;

1 The honour is facred which he talks on now,
Suppofing that I lack’d it :—But on, Cafar ;—
The article of my oath,

€ I told him of myfelf;—] i.e, Told him the condition I was
in, when he had his laft audience. WarsurTON.

7.9 he honour is facred—] Sacred, for unbroken, unviolated.

WarzURTON,

Dr. Wartburton feems to underftand this paflage thus § The bos
wour which be talks of me as lacking, 7s unviolated, 7 never lack:d
it, ‘This may perhaps be the true meaning, but before I read the
note, T'underftoodit thus: Lepidus interrupts Czfar, on the fup-
pofition that what he is.about to fay will be too harfh to be endur-
ed by Antony; to which Antony replies, No, Lpidus, let bim
Speak; the fecurity of honour on which he now {peaks, on wbich this
conference is held now, is facred, even fuppofing that I lacked bo-
gour before.  Jounsox.

1 do not entirely agree with either of the learned commentators
on this paffage. Antony, in my opinion, means to fay :—*¢ The
theme of honour which he now fpeaks of, namely the religion of
an oath, for which he fuppofes me not to have a due regard, is
facred; it is'a tender point, and touches my character nearly.
Lethim therefore urge his charge, that I may vindic;\xic myfelf.”

; JALONE.

Ce;
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Czf. Toh]end me arms, and aid, when I requird
them ; '
“The which you both deny’d.

Ant. Negle€ted, rather ;

And then, when poifon’d hours had bound me up
From mine own knowledge. As nearly as I may,
Tll play the penitent to you: but mine honefty
Shall not make poor my greatnefs, nor my power
‘Work without it : Truth is, that Fulvia, y
‘To have me out of AEgypt, made wars here 3

For which myfelf, the ignorant motive, do

So far atk pardon, as befits mine honour

To ftoop inuch a cafe.

Lep. *Tis nobly fpoken.

Mec. If it might pleafe you, to enforce no further
The griefs between you : to forget them quite,
Were to remember that the prefent need
Speaks to atone you.

Lep. Worthily fpoken, Mecanas.

Eno. Or, if you borrow one another’s love for the
inftant, you may, when you hear no more words of
Pompey, return it again: you fhall have time to
wrangle in, when you have nothing elfe to do.

Ant. Thou art a foldier only ; fpeak no more.

Eno. That truth fhould be filent, I had almoft

forgot.

Ant. You wrong this prefence, therefore fpeak no

more.

Eno. Go to then; ®your confiderate flone.

.

Caf,

o -your confiderate flore.] This line is pafled by all the edi-

tors, as if they underftood it, and believed it univerfally intelli-

ible. I cannotfind in it any very obvious, and hardly any pof-
fible meaning. I would therefore read :

Go to then, you confiderate ones.

You who diflike my franknefs and temerity of fpeech, and are fo

confiderate and difcreet, go 10, do your own bufinefs. Jomwsox.

1 betieve, Go to then, your confiderate flone, means only this: If

I muft be chidden, benceforward I will bo mute as @ marble flatue,
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Cef. 1 donot much diflike the matter, but

The manner of hisfpeech : for it cannot be,

‘We thall remain in friendthip, our conditions

So differing in their acts. - Yet, if I knew

‘What hoop fhould hold us ftaunch, from edge toedge
O’ the world I would purfue it.-: - 3500 A4

Agr. Give me leave, Cafar,——

Czf. Speak, Agrippa.

Agr. Thou haft a fifter by the mother’s fide,
‘Admir'd Otavia : great Mark Anton ILE
Is now a widower. g

Ce/. Say not fo, Agrippa; p
If Cleopatra heard you, * your reproof

; i : Were

wwbich feems to think, though it can fay nothing. As filent as a fone,
however, might have been once .a.common phrafe. So, in the
Interlude of Facod and Efau, 1568 f
¢¢ Bring thou in thine, Mido, and fee thou be e foze.
¢¢ Mido.} A flone! how thould that be &c.
¢ Rebecca.] 1 meant thou fbould ! nothing fay.”
Agilin, in the old metrical romance of Syr Guy of Warwick, bl. 1,
no date :
““ Guy letit paffe as fill as flone,
¢ And to the fteward word fpake none.”
Again, in Gower, De Confeffione Amantis, b.i. fol. 17
. ¢ But he lay fill as any flone.” e
Again, in Titus Andronicus, act III. fc. i:
. ¢ A flone is ﬁ(eﬂt and offendeth not.”
Again, Chaucer: :
¢¢ To riden by the way, dombe as the flone.”
Mr. Tollet explains the paffage in queftion, thus: ¢ [ will
henceforth feem fenfelefs as a ftone, however I may obferve and
confider your words and actions.” STEEVENS,
¢+ 9 I donot much diflike the matter, but
The manner of bis fpeech :
I do not, fays Czfar, think the man wrong, but too free of his in-
terpofition ; for’t cannot be, e fhall remain in Sriendfbip: yet if it
wvere poffible, I avould endeavour it, JoHnson. T .
} ————— your reproof
Were avell deferv’d: 1l
In the old edition: p
]

-your proof
334 Which

.

.

’

Were well deferv’d
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Were well deferv’d of rafhnefs.
Ant. 1am not married, Cafar: let me hear
Agrippa further fpeak.
Agr. To hold you in perpetual amity, _
To make you brothers, and to knit your hearts
With an unflipping knot, take Antony
O&avia to his wife: whofe beauty claims
No worfe a hufband than the beft of men;
Whofe virtue, and whofe general graces, fpeak
That which none elfe can utter, By this marriage,
All little jealoufies, which now feem great,
And all great fears, which now import their dangers,
Would then be nothing; truths would be tales,
Where now half tales be truths : her love to both
Would, each fo other, and all loves to both,
Draw after her. -Pardon what I have fpoke;
For tis a ftudied, not a prefent thought,
By duty ruminated.
Ant. Will Ceefar fpeak ? . ‘
Cef. Not ’till he hears how Antony is touch’d
‘With what is fpoke already.
* Ant. What power is in Agrippa,
If I would fay, Agrippa, be it fo,
To make this goad ?
Cezf. The power of Cafar, and
His power unto O&avia.
' Ant. May 1 never )
To this good purpofe, thatfo fairly fhews,
Dream of impediment !'—Let me have thy hand ;
Further this act of grace; and, from this hour,
“The heart of brothers govern in our loves,
And fway our great defigns!
Cef. There is my hand.

Which Mr. Theobald, with his ufual triumph, changes to ap-

#roofy which he explains, allowance. Dr. Warburton inferted re-

Jroof very properly into Hanmer’s edition, but forgotit in his own.
3 Jounson.

A fifter
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A fifter I bequeath you, whom no brother
Did ever love fo dearly : Let her live
To join our kingdoms, and our hearts; and never
Fly off our loves again!
Lep. Happily, amen !
Ant. 1 did not think to draw my fword ’gainft
Pompey ;
For he hath laid firange courtefies, and great,
Of late upon me : I muft thank him only,
* Left my remembrance fuffer ill report;
At heel of that, defy him.
Lep. Time calls upon us:
Of us muft Pompey prefently be fought,
Or elfe he fecks out us.
Ant. Where lies he?
Cef. About the mount Mifenum.
Ant. What is his firength by land ?
Cezf. Great, and increafing: but by fea
He is an abfolute mafter.
Ant. Sois the fame. !
*Would, we had fpoke together! Hafte we for it
Yet, ere we put ourfelves in arms, difpatch we
The bufinefs we have talk’d of.
Czf. With moft gladnefs ;
And do invite you to my fifter’s view,
Whither ftraight I will lead you.
Ant. Let us, Lepidus,
Not lack your company.
Lep. Noble Antony,
Not ficknefs thould detain me.
[ Flourifb.  Exeunt Czfar, Antony, and Lepidus.
Mze. Welcome from Agypt, fir.
Eno. Half the heart of Czfar, worthy Mecenas!-—
my honourable friend, Agrippa!—

“* Leff my remembrance fuffer ill report 3] Left I be thought too
willing to forget benefits, I muft barely return him thanks, and
then Igwill defy him, Jomysox.

¢

%
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Agr.-Good Enobarbus !

Mec. We have caufe to be glad, that matters are
fo well digefted,  You ftay’d well by it in Agypt.

Eno. Ay, fir ; we did fleep day out of countenance, ’
and made the night light with drinking.

Mec. Eight wild boars roafted whole at a breakfaft,
and but twelve perfons there; Is this true?

Eno. This was butas a fly by an eagle: we had
much more monftrous matter of feaft, which wor-
thily deferved noting.

Mec. She’s a moft triumphant lady, if report be
fquare to her?.

Eno. When the firft met Mark Antony, fhe purs’d
up his heart, upon the river of Cydnus.

Agr. There the appear’d indeed ; or my reporter
Devis’d well for her. ,

Eno. 1 will tell you :

The barge fhe fat in, like a burnifh’d throne,

Burnt on the water : the poop was beaten gold ;

Purple the fails, and fo perfumed, that

The winds were love-fick with them : the oars were
filver;

‘Which to the tune of flutes kept firoke, and made

The water, which they beat, to follow fafter,

As amorous of their ftrokes. For her own perfon,

It beggar’d all defeription : fhe did lie

In her pavilion, (cloth of gold, of tiffue)

4 O’er-picturing that Venus, where we fee

The fancy out-work nature : on each fide her,

Stood pretty dimpled boys, like fmiling Cupids,

With divers-colour’d fans, whofe wind did feem

To glow the delicate checks which they did cool,

3 —B¢ {quare s0 ber.] 1. e. if report guadrates with her, or fuits
with her merits. STrEVENS.
4 O’er-pifturing that FVenus, where we fee, &c.] Meaning the
Venus of Protogenes mentioned by Pliny, L 335. ¢. 10.
. WazsURTON.

And
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5 And what they undid, did.

Agr. O, rare for Antony !

Eno. Her gentlewomen, like the Nereides,
So many mermaids, ®tended her 1’ the eyes,

¥ And made their bends adornings: at the helm
A

8 “And what they undid, did.] Tt might be read lefs harfhly :

 And svbat 1hey did, undid.  Jounson.

T S ——wetended ber i 5 cyes.) Perhaps teuded ber by th’ eyes, difs
covered her will by her eyes.  Jounson.

7 And made their bends adornings :——1 This is fenfe indeed,
and may be undcrftood thus; her maids bowed with fo good an
air, that it added new graces to them. But this is not what Shake-
fpeare would fay : Cleopatra, in this famous fcene, perfonated
Venus juft rifing from the waves : at which time the Mythologifts
tell us, the Sea-deities furrounded the Goddefs to adore, and pay
her homage. Agreeably to this fable Cleopatra had dreffed her
maids, the poet tellsus, like Nereids. To make the whole
therefore conformable to the flory reprefented, we may be aflured,
Shakefpeare wroze: * .

* " And made their bends adorings,

They* did her obfervance in the pofture of adoration, as if fhe
had been Venus. WarBURTON.

That Cleopatra perfonated Venus, we know; but that Shake+
fpeare was acqudinted with the circumftince of homage being paid
her by the Deities of the fea, isby no means as certain. The old
tersi  will probably appear the more elegant of the two to mo-
dern readers, who have hcard {o much about #the lLze of beauty.
The whole paffage is taken from the following in fir Thomas
North’s tranflation of Plutarch:* ¢¢ She difdained to fet forward
otherwife, but to take her barge 'in the riuer of Cydnus, the poope
whereof was of gold, the failes of purple, and the owers of filuer,
which kept ftroke in rowing after the founde of the muficke of

- flutes, howboyes, citherns, violls, and fuch other inftruments as
they playéd vpon in the barge. And now for the perfon of her
felfes fhe was layed vnder a pauillion of cloth of gold of tiffue,
apparelled and atrired like the Goddefle Venus, commonly drawn
in picture ; and hard by her, on gither hand of Ler, pretie faire
boyes apparelled as painters do fet forth God Cupide, with little
fannes in their hands, with the which they fanned wind vpon her.
Her ladies and gentlewomen alfo;:the faireft of. them were ap-
parelled like cthe nymphes Nereides (which are the mermaides of
the waters) and like the Graces, fome ftearing the helme, others
tending the tackle and ropes of the barge, outof the which there
came a wonderfull patling fiveete fauor of perfumes, that per{'umc-l

€



'ANTONY AND CLEOPATRA. 175

A feeming mermaid fteers; the filken tackles
Swell with the touches of thofe flower-foft hands,
That yarely frame the office. ~ From the barge
: A

ed the wharfes fide, peftered with innumerable multitudes of peo-
ple. Some of them followed the barge all alongft the riuer’s fide =
others alfo ranne out of the citie to fee her coming in. . So that
in thend, there ranne fuch multitudes of people one'after an-
other to {ee her, thar Antonius’ was left poft alone in the market
place, in his imperiall feate to geve audience :” &c.

Had Skakefpeare written adore inftead of adorx, it ‘has been
obferved that they were once fynonymoufly ufed. So,in Spenfer’s
Faery Quecn, bo v, ¢, 112 i

¢¢ Congealed little drops which'do the morn adore.”
Again, in thie Elder Brother of Beaumont and Fletcher :

¢¢ And thofe true tears, falling on your pure chryftals,

¢¢ Should turn to armlets for great quecns to adore,”

STEEVENS.

. I think Zends or 2andsis the fame werd, and means in this place
the feveral mmeam'u of Nereids, that waitcd on Clecpatra.  Itis
faid in Spenfer’s Shepherd’s Calendar for May :  ¢¢ A frefh bend of
lovely nymphs did attend on lady Flora.”" It is eafy to conceive
how thefe attendants being happily difpofed in groups, might add
new graces to the appearance of their mifties.  So, in Titus 4u-
dronicus, att 1L, fe. iii: ¢ Whom have we here ? Rome’s royal
emperefs ? Unfurnifh’d of her aell-befeeming troop 2 ToLLET.

Mr. Tollet may be right. So, in The. Drant’s tranflation of
the thixd epiftle of Horace, 1567 4

¢¢ Quid ftudiofa cobors opcrum ftruit 2

¢ What doth our bufye bexde of clarkes ?”
Again, in Hall’s Chronicle, K. Heary VIII. p.75: ¢ —fhould
be fet in the brefle of the battaill or bend of footmen.” Agzin,
¢ moft goodly battaill or dead of tfootmen.” STEEVENS.

And made their berds adoruings: = Their bends, 1 apprehend,
sefers to Cleopatra’s eyes, and not to her gentlewomen. Her az-
sendants in order ta kearn their miftre/S’s <willy avatched the motios of
her eyesy the bends or movements of which added new Iufire to ber
beauty. et

lny our author we frequently find the word Jesd applied to the
eye.. Thus, in the firft att of this play : 3

¢¢ Thofe his goodly eyes
——~——now lezd, now turn, &c.”

Again: °
¢¢ Eternity was in our lips and eyes,
¢ Blifs in'our brows-dens.” :
Again,
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A ftrange invifible perfume hits the fenfe
Of the adjacent wharfs. The city caft
Her people out upon her : and Antony,
Enthron’d i’ the market-place, did fit alone,
‘Whiftling to the air; * which, but for vacancy,
Had gone to gaze on Cleopatra too,
And made a gap in nature.

Agr. Rare Agyptian!

Eno. Upon her landing, Antony fent to her,
Invited her to fupper: fhe reply’d,
It fhould be better, he became her gueft;
‘Which fhe intreated : Our courteous Antony,
‘Whom ne’er the word of #0 woman heard fpeak,
Being barber’d ten times o’er, goes to the feaft;
And, for his ordinary, pays his heart,
For what his eyes eat only.

Agr. Royal wench !
She made great Czfar lay his fword to bed ;
He plough’d her, and fhe cropt.

Eno. 1 {aw her once
Hop forty paces through the. publick ftreet :
And having loft her breath, fhe {fpoke, and panted,
That fhe did make defect, perfeétion,
And, breathlefs, power breathe forth.

Mec. Now Antony muft leave her utterly.

Eno. Never; he will not :

Again, in Cymbeline: v

¢ Although they wear their faces to the Jexr

¢¢ Of the king’s looks.”
Again, in Troilus and Creffida :

¢ All gaze and Zeat of amorous view.”
And laftly, in Fulius Cafar, which affords an inftance exadlly
appofite :
TR And that fame ¢ye whofe bend doth awe the world.”

: MavronEs.

e which, but for vacancy,

Had gone
Alluding to an axiom in the peripatetic philofophy then in vogue,
that Nature abbors a vacysme WARBURTON,

Age
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Age cannot wither her, nor cuftom ftale ?,
Her infinite variety : Other women cloy *
The appetites they feed ; but fhe makes hungry,
Where moft the fatisfies.  For vileft things
Become themfelves in her; that the holy priefts
Blefs her, when fhe is riggith

Mec. 1f beauty, wifdom, modefty, can fettle
The heart of Antony, Otavia is?
A blefled lottery to him.

Agr. Letus go.—
Good Enobarbus, make yourfelf my gueft,
Whilft you abide here.

Eno. Humbly, fir, I thank you. [ Exeunt.

9 e nor cuffom flale] This verb is ufed by Heywood in the
Jron Age, 1632 ¢ One thathath fa/’d his courtly tricks at home.”
STEEVENS.
¥ Other aomen cloy
The appetites they feed 3 dut Sbemakes hungry,
Where maof Jbe fatisfies.—=—=1]
Almoft the fame thought, cloathed nearly in the fameexpreflions,
is found in the old play of Pericles : *¢ Who ftarves the ears fhe
feeds, and makes them hungry the more fhe gives them fpeech.”
MaLone.
2 e—cuvben fbe is viggifh.] Riggis an ancient word meaning a
frrumpet.  So, in Whetftone’s Cafile of Delight, 1576
¢¢ Then loath thev will both luft andg wanton love,
¢¢ Or elfe be fure fuch ryges my care fhall prove.”
Again: ¢ ;
+ Immodeft rigg, 1O0vid’s counfel ufde.” STERVENS,
3 e Qfavia is
A blefled lottery to bim.]
Dr. Warburton fays, the poct wrote allotery : but thereis no rea-
fon for this affertion. The ghoft of Andrea in the Spanifh Tra-
gedy, fays: ;
¢¢ Minos in graven leaves of lottery
¢¢ Drew forth the manner of my life and death.”
. FARMER,
So, in Stanyhurft’s tranflation of Pirgil, 1582
¢¢ By this hap efcaping the filth of Jottarye carnal.”
" Again, in the Honeft Man’s Fortune, by B. and Fletcher:
¢¢ ——fainting under
¢ Fortupe’s falfe Jotsery = STEEVENS.

SCENE
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SCENE IIL

Enter Ce/br,’ Antony, Offavia betwween them ; Attendants,
and a Soothfayer.

Ant: The world, and my great office, will fome-
times :
Divide me from your bofor.
Ofta. All which time,
Before the gods my knee thall bow in prayers
To them for you. .
Ant. Good night, fir.—My Olavia,
Read not my blemithes in the world’s report :
I have not kept my fquare ; but that to come
Shall all be done by the rule. Good night, dear
lady.
Ofta. Good night, fir.
Cef. Good night. . [Exeunt Cefar, and Oftavia.
Ant. Now, firrah! you do with yourfelfin Egypt ?
Sooth. *Would I had never come from thence, nor
you
Thither!
Ant. If you can, your reafon ?
Sooth. 3 I fee it in e
My
" & ——Ball bow in prayers] The old copy reads:
-fball bow my praycrs
yhich 1 believe to be the true reading. The fame conftruétion is
-dn Coriolanus; alt1. fc.i:
¢ Shouting their emulation.”
Again, in K. Lear, a&t 11. fc.ii: .
¢ Smile you my fpeeches #” STEREVENS,
S Ifeeitin
f My motion,” hawe it not in my tongue: 1
What motion 2 1 can trace no fenfe in this word here, unlefs the
author were alluding . to that agitation of the divinity, which di-
viners pretend to when the fit of foretelling is upon them ; but
then, I think verily, he would have wrote, emotion. ¥ am per-
fuaded, Shakefpeare meant that the Soothfayer fhould fay, he faw
arcae
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My motion, have it not in my tongue : But yet '
Hie you again to ALgypt.

. Ant. Say to-me,
Whofe fortunes fhall rife higher, Ca:far 8 or mmc?

Sooth. Cefar’s,
Therefore, O Antony, ftay not by his fide :
Thy demon, that’s thy {pirit which keeps thee, lS
Noble, courageous, high, unmatchable,
Where Cafar’s is not ; but, near him, thy angel
¢ Becomes a Fear, as being o’erpower’d ; therefore

A

a reafon in his hiught or dpinion,’ though he gave that thought or
opinion no utterance. Notion is a word which our author fre-
quently chufes to exprefs the mental faculties. See X, Lear, Co-
riolanus, Macheth, and Othells. - ‘THEOBALD. 5
I fee it in -
DMy: motion, ] /
i. e. the divinitory agitation, WARBURTON,
¢ Beiomes a Fear,——1] 1. 6. 4 fearful thing, The abﬁra& for
the concrere. WARBURTON,
Mr. Upton reads: ! X

Becomes afear'd,
The common reading is more poetical.  Jonnsox.

A Fear was a perfonagem {ome of the'old moralities. Fletcher
alludes to it in the Maid’s Tragedy, where Afpafia is inftru@ting
her fervants how to defcribe her { tuatio in needle-work:.  +

& and then a Fear : ol oo .
¢¢ Do that Fear bravely, wench,”~—

Spenfer had likewife perfonified Fear, inthe. 1ath capto of the
third book of. his Faery Queen. In the facred writings. Fear is
alfo a perfon ; ¢ I will puta Fear inthe land of Egypr”?
Laxodns.

The whole thought is borrowed from fir T. North’s tranflation
of Plutarch ; ¢ With Antonits there was afoothfayer or aftrono-
mer of Egypt, that coulde cafta figure, and iudge of mens natiui-
ties, to tell thei what fhould happen to them, ..He, either to
pleafe Cleopatra, or elfe for that he, founde it.fo by his art, told
Antonius plainly, that his fortune (which of it felfe was excellent
good, and very great) was-altogether bleamifhed, and obfcured by
Cefars fortime: and therefore%\c counfelled him vrterly to leaue
his company, .and to get him as farre from him' as e could. - For
thy Demon faid he, (that is to fay, the good angell and {piritthat
kecpeth thee) is afftaied of his » and being coragious and high when
he is alone, becometh fearefull and timerous when he commesh
neere vato the other.”  §Tgevens.,

Vor. VIII. N Make
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Make fpace enough between you.

Aut, Speak this no more.

Sooth. To none but thee ; no more, but when to

. thee. :

If thou doft play with him at any game,
Thou art fure to lofe; and, of that natural luck,
He beats thee ’gainft the odds; thy luftre thickens,
When he thines by : I fay again, thy fpirit
Is all afraid to govern thee near him ;
But, he away, ’tis noble.

Ant. Getthee gone :
Say to Ventidius, I would fpeak with him :—

[ Exit Soothfayer.

He fhall to Parthia,—Be it art, or hap,
He hath fpoken true: The very dice obey him ;
And, in our fports, my better cunning faints
Under his chance : if we draw lots, he fpeeds:
His cocks do win the battle {iill of mine,
When it is all to nought ; and 7 his quails ever
Beat mine, ®inhoop’d, at odds. I will to Agypt:
And though I make this marriage for my peace,

T ———bis quails——1 The ancients ufed to match quails as we
match cocks. JoHNnson.

So, in the old tranflation of Plutarch: ¢ For, it is faid, that
#s often as they two drew cuts for paftime, who thould haue any
thing, or whether they plaied at dice, Antonius alway loft. Of-
tentimes when they were difpofed to fee cockefight, orquailes that
were taught to fight one with an other: Cafars cockes or quailes
did euer ouercome.” STEEVENS.

4 anhoop’d, at odds,——1 Thus the old copy. Jrhoop’dis
inclofed, confined, that they majr fight. The modern editions read :
Beat mine, in whoop'd-at odds. Jounson.

Shakefpeare gives us the practice of his own time : and there is
no occafion for in whoop’d as, or any other alteration.  John Da.
vies begins one of his epigrams upon proverds s

' ¢« He fets cocke or the hoope,” /7, you would fay ;
¢¢ For cocking iu bospes is now all the play,” FarMEr.

The attempt at emendation, however, deferves fome refpect ;
as in Ay you kike ity Celia fays: ¢ ——and after that oxs of all
whooping'™ STEEVENS.

Enler
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Bnter Ventidins.

I’ the eaft my pleafure lies.—O, come, Ventidius,
You mutft to Parthia; your commiffion’s ready :
Follow me, and receive it. . [Exeunts

S C E N™TE 1V,
The fame 5 a Streets
Enter Lepidus, Mecenas, and Agrippa.

Lep. Trouble yourfelves no farther: pray you,
haften
Your generals after.
Ag#. Sir,- Mark Antony :
Will €’en but kifs Oétavia, and we'll follow.
' " Lep. "Till I 1hall fee you in your foldiers’ drefs,
Which will become you both, farewel.
Mec. We thall,
As I conceive the journey, be at mount #
Before you, Lepidus.
Lepe Your ftay is thorter,
My purpofes do draw me much about;
You’ll win two days upon me.
Both. Sir, good fuccefs!
Lep. Farewel, { Exeunt.

S§C ENE V,
The Palace in Alexandria

Enter Cleopatra, Charmian, Iras, and Alxas.

Cleo. Give me fome mufick ; ? mufick, moody food
of

* wmeat mount] i. €. Mount Mifenum. STEEVENS.
9 —mufick, moody food] ' The mood is the mind, or mental dif~
poftion. Van Haaren’s panegyrick on the Englith begins, Grooz-
N2 moedig
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Of us that trade in love.
Omnes. 'The mufick, ho!

.

Enter-Murdian.

"Cleo. Let it alone; let us to billiards : come,
Charmian. - n

Char. My arm is fore, beft play with Mardian.
Cleo. As well a womian with an eunuch play’d,

As with a woman :—Come, you’ll play.with-me, fir?
Mar. Aswell as I can, madam. ,
Cleo. And whengood willis thew’d, though it come
‘ " too thort, :

The aftor may plead pardon. I’ll.none now :~—

Give me mine angle,—~We’ll to the river: there,

My mufick playing far off, Iwill betray |

* Tawny-finn’d. fithes : .my bended hook fhall pierce

Theit flimy jaws ; and, as Idraw them up,

T'll think them every one an Antony, -

And fay, Ah, ha! you’rercaught.

Ckar. *Twas merry, when

You wager’d on your angling ; when your diver

Did hang a falt-fith on his hook *, which he

With fervency drew up.. , , i
Cleo. 'That time ! O :times !—= i

1 laugh’d him out of patience; and that night

I laugh’d him into patience : -and next morn,

Ere the ninth hour, I drank him-to-his bed ;

moedig Volk, [great-mindid vintion]. Perhaps ‘here is 2 poor jeft
intended between zeed the mind and moods of mufick, Jounsow.
Moody,. in thistinftance, means melarcholy. Cotgrave explains
moody, by the French words, morne and #riffe, STEEVENS.
12 Tawny-fin'd fifles ;=3 "The fidt copy reads :
Tawney fine fifby———— Jonwnsow.
* Did bang a falt-fifb &c.] This circumftance is likewife taken
from fir Tho, North's trapflation-of thelifc of Afitony in Plutarch,
) STEEVENS.

Then

>
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Then put my tires and mantles on him, 3 whilft
I wore his fword Philippan. O! from Italy ;—

Enter a .M’ﬂérxgn;.

Ram thou thy fruitful tidings 4in’mine ears,
‘That long time have been barren.
Mef. Madam, madam,
Cleo. Antony’s dead ?—
If thou fay fo, villain, thou kill'ft thy miftre(s :
But well and free?,
If fo thou yield him, there is gold, and here
My blueft veins to kifs ; a hand, that kings
Have lipp’d, and trembled kiffing.
Mef. Firft, madam, he is well,

3 awhilft

1 avore bis faord Philippan.———1
We are not to fuppofe, nor 1s there any warrant from hiftory,,
that Antony had any particular ford fo called. The dxi,mfymg
weapons, in this fort, is a cuftom of much more recent date.
This therefore feems a compliment 3 pofteriori.” We find ‘An-

tony, afterwards, in this play, boafting of his own prowefs at
Philippi.

Ant. 1% e, my lord, yes; he at Philippi kept

His favord e'en like a daurer avhile I firuck

9 be lean and wrinkled Cqﬁu.\' 3 &el
That was the greateft 4ction of Antony’s s life ; and therefore this
feems a fine picce of flattery, intimating, that his fivord ought to
be denominated from that illaftrious batxle, in the fame manner
s modern heroes in romance are made to give their fiords pom-
pous names. 'THEORALD.

+ Ram thou'thy fruitful tidings—] Shakefpeare probably wrote,
(as fir T. Hanmer obferves) Rain thou &c. Ram agrees better
with the epithets fruitful and barren.  So, in Ymmn

¢ Rain facrificial whifp'rings in his ear.”
Again; m the Tempeft : :
¢ —————Heavens raiz grace I’ STEEVENS,

: But avell and free, &c.} This {peech is bat coldly imitated by
B. and Fletcher-in The Falfe Qne :

© 4 Cleop. What of him > Speak’s if ill, Apollodorus,
¢ It is my happinefs: and for thy news

< Receivea fpvour Kings have knecl'd in vain for,

¢¢ And kifs my hand.” Srazvms. A

N ‘ Cleo,

’
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Cleo. Why, there’s more gold. But, firrah, mark ;
We ufe 1
To fay, the dead are well: bring it to that,
The gold I give thee, will I melt, and pour
“Down thy ill-uttering throat.
M/, Good madam, hear me.
Clzo. Well, go to, I will;
But there’s no goodnefs in thy face: If Antony
Be free, and healthful,~{o tart a favour
"To trumpet fuch good tidings ? If not well,
‘Thou fhouldft come like a fury crown’d with fnakes,
® Not like a formal man.
Mef. Will’t pleafe you hear me ?
Cleo. I have a mind to firike thee, ere thou fpeak’ft;
Yet, if thou fay, Antony lives, is well7,
Or friends with Cafar, or not ¢aptive to him,
2 I'll fet thee in a thower of gold, and hail
& Rich

/8 Nyt like a formal man.} Formal, for ordinar&.
k /AREURTOK,
Rather decent, regular. Jornsox.

By a formal man, Shakefpeare means, a man iz bis fenfes.  In-

Sformal women, in Meafure for Meafure, is ufed for women befide

themfelves.  STEEVENS.

Formal man, § believe, only means a man in form, i.e. fbape.
You fhall come in [the form of a fury, and not in the form of 3
Jnan. So, in A mad World my Mafiers, by Middleton, 16403
¢¢ The very dgvil aflum’d thee formally.”
1. e. affumed thy form. Mavoxe.
“ 1 Ibave amind to firike thee ere thou [peak’fl 3
ety if thou fay, Aatony Jimes, *tis well,
Or frieuds with Cafar, or not captive o bim,
Ll fet thee in a fhosuer of gold, and baif
Rich pearls upon thee.
We furely fhould read is awell. The meflenger is to have hisres
Jvard, if he fays, that Antony is alive, in bealth, and citber friends
avith Cefar, or not captive to hime TYRWRITT. WL
I have adopted this reading, being thoroughly convinced of its
probability and propriety. STEEVENS, I
S8 Dl fet thee in a Jhower of gold, and bail
Rich pearls upon thee.) :
.’f}u; is, I will give thee a kingdom: it being the eaftern cere-
s - mony,
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Rich pearls upon thee.
Mef. Madam, he’s well,
Cleo. Well faid.
Msf. And friends with Cafar.
Cleo. Thou art an honeft man.
Mef. Cefar and he are greater friends than ever.
Cleo. Make thee a fortune from me.
Mef. But yer, madam,—
Cleo. 1 do not like dut yet, it does allay
The good precedence ; fye upon' but yet :
But yet is as a jailor to bring forth
Some monftrous malefator. Pr'ythee, friend,
Pour out the pack of matter to mine ear,
The good and bad together : He’s friends with Cafar ;
In ftate of health, thoufay’ft; and, thoufay’ft, free.
Mef. Free, madam! no; I made no fuch report:
He’s bound unto O&avia.
Cleo. For what good turn ?
Mef. For the beft turn i’ the bed.
Cleo. T am pale, Charmian.
Mef. Madam, he’s married to Otavia.
Cleo. The moft infectious peftilence upon thee!
[(Strikes bim down.
Mef: Good madam, patience. :
Cleo. What fay you >—Hence, [ Strikes bim again.
Horrible villain! or I'll fpurn thine eyes
Like balls before me; I'll unhair thy head;
[ She bales bim up and down.
Thou fhalt be whipt with wire, and ftew’d in brine,

mony, at the coronation of their kings, to powder them with go/d-
Auft and fied-pearl ; fo Milton:

= the gorgeous eaft with liberal hand

‘¢ Showers on her kings barbaric pear and gold.”
In the Life of Timur-bec or Tamerlane, written by a Perfian con-
temporary author, are the following words, as tranflated by Monf.
Petit de 1a Croix, in the account there given of his coronation,
book il, chap. i. ¢ Les princes du fang royal & les emirs repandirent
d pleines mains fur fa téte quantité d'or & de picrreries flon la coi-

stume.” WARBURTON, 2

N 4 Smarting
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Smarting in lingring pickle.
Mef: Gracious madam,

1, that do bring the news; made not the match.
Clzo, Say, ’uis not fo, a province I will give thee,
And make thy fortunes proud : the blow, thou hadft,

Shall- make thy peace, for moving me to rage;
And I will boot thee with what gift befide
Thy modefty can beg. .

Mef. . He’s mariied, madam.

Cleo. Rogue, thou haft liv’d too long,
[ Draws a dagger?,
Mefe Nay, then L'll run:— -
AV hat mean you, madam? I have made no fault,

ey ! { Exit,
. CharyGood madam, keep yourfelf within yourfelf ;
The man is innocent.’ >

Cleo. Some innocents *{cape not the thunderbolt.—
Melt Agypt into Nile *! and kindly creatures
Turn all to ferpents !—Call the flave again ;
Though Iam mad, I will not bite him ;—Call.

Clar. He is afeard to come.

Cleo. 1 will not hurt him :— -
* Thefe hands.do lack nobility, that they ftrike

® Draws a dagger.] The old copy Draw a kaife.
v STEEVENS,
* Melt Egypt into-Nile!~—=7] So, in the firlt fcene of this
play: ¢
Pk Let Rome in Tyber melt, &c.” STEEVENS,
2 Thefe hands dp lack nobility, that they firike
A meaner than ahfelf; — 2
This thought feems to be borrowed from the laws of chivalry,
which forbad a knight to engage with his inferior. So, in 4wy
mazar: y
¢¢ Stay ; underftand’ft thou well the points of duel ?
¢¢_Art born of gentle blood, and pure defcent ?—
¢ Was none ofg all thy lineage hang’d, or cuckold?
¢ Baftard, or baftinado’d ? 1s thy pedigree
¢ As long and wide as mine ?—for otherwife
¢ Thou wert moft unworthy, and ’twere lofs of honour
¢ Inme to fight,” STEEVENS,

-

-

A meaneg
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A meaner than mylelf; fincel ﬁl;;félf :
Have given myfelf the caufe.—~Come hither, fir.

Re-enter Meffenger.

Though it be honeft, it is never good
To bring bad news : Give to'a gracious meflage
An hoft of tongues ; but letill ridings tell
Themfelves, when they befelt.
Mef. 1have done my duty.
Cleo. Is he married ?
I cannot hate thee worfer than I do,
If thou again fay, Yes,
Mef. He is married, madam.
Cleo. The gods confound thec! doft thou hold
there ftill ?
Mef. Should I lye, madam ?
Cleo. O, T would, thou didft;
So half my Agypt were fubmerg’d ?, and made
A ciftern for fcal’d fnakes! Go, get thee hence ;-
Hadft thou Narciffus in thy face, tome
‘Thou wouldft appear moftugly. He is married &
Mef. T crave your highnefs’ pardon. . !
Cleo. He is married ? e
Mef. Take no offence, that I would not offend you ;
To punifh me for what you make'me do,
Seems much unequal : He is married to O&avia.
Cleo. O, that his fault fhouyld make a knave of
thee, {
#That art not what thow’rt fure of +—Get thee hence:
; - The

g awere fubmerg’d, } Submiérg’d is whelm’dunder wa-
ter, So, inthe Martial Ma:d, by B. end Fletcher: .» °
¢ —{poil’d, loft, and fubmerg’d in the inundation &c.”
: STEEVENS,
4 That art not what thow'rt fure of !—71 . For this, which is not
cafily underfioad, fir Thomas Hanmer has given:
That fay’ft but svbat thou'rt furc of !
Iam
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The merchandife, which thou haft brought from

Rome,
Are all too dear for me; Lye they upon thy hand,
And be undone by ’em! [Exit Meffenger.

Char. Good your highnefs, patience.

Cleo. In praifing Antony, I have difprais’d Ceafar,

Char. Many times, madam,

Cleo. 1 am paid for it now. Lead me from hence,
I faint; O Iras, Charmian,—’Tis no matter :—
Go to the fellow, good Alexas; bid him
Report the feature of O&avia$, her years,

1 am not fatisfied with the change, which, though it affords fenfe,
exhibits litde fpirit, I fancy the line confifts only of abrupt ftarts.
O that this fault fhould make a knave of thee,
Thatart—not what ?—Thou’rt fure on’t.—Get thee hence::
That bis fault fbould make a knave of 1hee that art—but what fball I
fay thou art not 2 Thou art then fure of this marriage.~Get thee
hence.
Dr. Warburton has received fir T. Hanmer’s emendation,
Jouwnsox.

In Meafure for Meafure, alt 11. fc. ii. is a paffage o much re-
{erubling this, that I cannot help pointing it out for the ufe of
fome future commentator, though I am unable to apply it with
fuccefs to the very difficult line before us :

4¢ Drett in a little brief authority,
¢ Mofl ignorant of awhat be's moff affur’d,
¢ His glafly-eflence.” STEEvens.

Thay grt not what tho'rt fure of /——] i. e. Thou art not an
honeft man, of which thou art thyfelf affured, but thou artin my
opinion aknave by thy mafter’s fault alone. TorrzT,

S e——the feature of Ofavia,——] By featurc feems to be
meant the caft and make of ber face. Feature, bowever, ancient-
1y appears to have fignified beauty in general. So, in Greene's
Farewel to Folly, 1617: ¢ rich thou art, featur’d thou art,
feared thou art.” #nfer ufes feature for the whole turn of the
body. Faery Queen, b.i. c. 8:

¢ Thus when they had the witch difrobed quite,
¢¢ And all her filthy feature open fhown.”
Again, inb.iii.c. g3
4¢ She-alfo doft her heavy haberjeon
#¢ Which the fair feature of ber Jimbs did hide.”
: STEEVENS.

Her
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Her inclination, let him not leave out

‘The colour of her hair ;—bring me word quickly.—
; [Exit Alexas.

¢ Let him for ever go :—Let him not,—Charmian;

Though he be painted one way like a Gorgon,

The other way heis a 7 Mars : —Bid you Alexas

{To Mardian,

Bring me word, how tall the is.——Pity me, Char-
mian,

But do not fpeak to me.~Lead me to my chamber,

[ Excunt.

SCENE VI
Near Mifenum.

Enter Pompey, and Menas, at one door, with drum a}zd

trumpet : at another, Cefar, Lepidus, Antony, Enobar-
bus, Mecenas, with foldiers marching,

Pomp. Your hoftages I have, fo have you mine ;
And we fhall talk before we fight.
Czf. Moft meet,
That firft we come to words ; and therefore have we
Our written purpofes before us fent :
Which, if thou haft confider’d, let us know
If *twill tie up thy difcontented fword ;
And carry back to Sicily much tall youth,
That elfe muft perith here,

© Let him for ever go,——] She is now talking in broken fen-
tences, not of the metlenger, but Antony. Jomnsow.

7 The other way’s a Mars:—] In this paffage the fenfe is clear,
but, I think, may be much improved by a very litile alteration.
: Cleopatra, in her paffion upon the news of Aatony’s marriage,

ays:
T Letbim for ever go—Let him not—Charmiany—
Though ke be painted one way like a Gorgon,
The other avay be’s a Mars,—
‘This, I think, would be more fpirited thus
Let him l/br ever go—let bim—no,—Charmian ;
Though Le be tainted, &co TyrwritT,

Pomp.
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' Pomp. 'To you al] three,
The fenators alone of this great world,
Chief fa&ors for the gods,—I do not know,
Wherefore my father thould revengers want,
Having a fon, and friends; fince Julius Cefar,
‘Who at Philippi the good Brutus ghofted,
There faw you labouring for him.  What was i,
T'hat mov’d pale Caffius to confpire ? - And
What made, all-honour’d, honeft, Roman Brutus,
‘With the arm’d reft, .courtiers of beauteous freedom,
To drench the'Capitol ; but that they would '
.Have one man but a man? And that isit,
Hath made me rig my navy ; ,at whofe burden
‘The anger’d ocean foams ; with which I meant
To {courge the ingratitude that defpightful Rome
Caft on my noble father.
Czf. Take your time.
Azt. ®Thou canft not fear ns, Pompey, with thy
fails,
We'll fpeak with thee at fea: at land, thou know'it
How much we do o’er-count thee,
Pomp. At land, indeed,
Thou doft o’er-count me of my father’s houfe :
9 But, fince the cuckow builds not for himfelf,
Remain in’t, asthou may’ft.
Lep. Be pleas’d to tell us,
(For this is from the prefent) how you take
‘The offers we have fent you.
Cezf. There’s the point.
Ant. Which do not be intreated to, but weigh

8 Fhou canfi not fear us—] Thou cantt not affright us with thy
numerous navy. JosNsoN.

9 But fince the cuckow builds not for Limfelf,] Since, like the
cuckow, that feizes the nefts of other birds, you have invaded a
houfe which you could not build, keep it while you can.

- . Jomxsox.

So, in P. Holland’s tranflation of Pliny, b.x. ch. g:

¢¢ Thefe (cuckows) lay alwaies in other birds’ nefts.”
' ;i STERVENS,

¥ What
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What it is worth embrac’d.
Cef. And what may follow,
To try a larger fortune. i
Pomp. You have made me, oﬁ'er kgl Sars
Of Sicily, Sardinia; and I muft I i an T,
Rid all the fea of pirates : then, fo, fend .|
Meaftres of wheat to Rome : Thls grced upon,;L )
To part with unhackdedges, ahdbcar back ;4 y1¢-
Our targes undinted.

i :Eﬁ

head 1 wat?
Onines. 'That’s our offer, i Vit A
Pomp. Know then,, AT (T o
I came before you here, a man prepa:d :
To take this offer ;. But Mark Antony . R

Put me to fome ;un_gatlencc —-Though Ilofq 1
The praife of it by telling, Yo muft know,: ..
When Cafar and your brother were at blows,. ..«
Your motber came to Sicily, and dxd ﬁnd
Her welcome friendly. ' A
Ant. T have heard it, Pompcy, ‘ f‘
And am well fudied for a liberal thanks, "
Which I.do"owe you.
Pomp. Let me have your ha.nd ik o A
I did not think, fir;. to have mat you Bare i ak
Ant. The beds " the eaft are fofy; and thanks to yoy:
That call'd me, timelier thant my purpofe, hlthﬂ
For I have gain’d by.it. .,
Céf.. Since T faw. you laft, -
Thereis a changc upon you. i o avad L2
Pomp. Well, 1know not, I :
* What counts harth fortune cafts upon my facc 3
But in my bofom fhall the never come,
To make my heart her vaffal.
Lep. Well methere. .n o
Pompy 1 hopg fo, Lepidus.—T

sVroY Mis < ¥

l»unr i { mven

3 AL-.\A

S eh el o HIV

\

* What counts hard fortunecafts, &c.} Metapher from making
searks ‘or lines in éahﬂ:g accounts in'arithmetick. WarBurTON.

1 crave,
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1 crave, our compofition may be written,
And feal’d between us.
Ce/. That’s the next to do.
Pomp. We'll feaft each other, ere we part, and let us
Draw lots, whe fhall begin.
Ant. That will I, Pemipey.
Pomp. No, Antony, take the lot : but, firft,
Or laft; your fine Agyptian cookery
Shall have the fame. 1 have hieard, that Julius Cfar
Grew fat with feafting there,
Ant. You have heard much.
Pomp. 1 have fair meaning, fir.
Ant. And fair words to them.
Pomp. ‘Then fo much Have I heard :—
And I have heard, Apollodorus carried—
Ens. No more of that :—He did fo.
Pomp. What, I pray you?
Eno. A certain queen to Czfar * in a mattrefs.
Pomp. I know thee now ; How far’ft thou, foldier ?
Eno. Well;
And wellam like to do; for, I perceive,
Four feafts are toward,
Pomp. Let me thake thy hand;
I never hated thee : T have feen thee fight,
When I have envied thy behaviour.
Eno. Sir,
I never lov’d you much but I have prais’d you,
When you have well deferv’d ten times as much
As I have faid you did.
Pomp. Enjoy thy plainnefs,
It nothing ill becomes thee.—
Aboard my galley I invite you alI
Will you lead, lords ?
All. Shew us the way, fir.
‘. Pomp. Come. [Exezmt. J\Ianmt Enob. and Menas.

* -—éto’cé)br—] i.e. To ]’uhus Cafar, STEEVENS.

Men.
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Men. [ Afde.] Thy father, Pompey, would ne’er
have made this treaty,—
You and I have known, . fir.

Eno. Atfea, Ithink.

Men. We have, fir.

Eno. You have done well by water,

Men. And you by land. : .

Eno. 31 will praife any man that will praife me:
though it cannot be denied what L have done by land.

Men. Nor what I have done by water. <o

Eno. Yes, fomething you can deny for your own
fafety : you have been a great thief by fea, i

Men. And you by land.

Eno. There'l deny my-land fervice. But give me
your hand, Menas: .If our eyes had authority, here
they might take two thieves kiffing, [

AMen. All men’s faces are true, whatfoe’er their
hands are.

Eno. But there is never a fair woman has a true
face,

Men. No flander ; they fteal hearts.

Eno. We came hither to fight with you.

Men. For my part, I am forry it is turn’d to a
drinking. Pompey doth this day laugh away his for-
tune.

Eno. 1f he do, fure, he cannot weep it back again.

Men. You have faid, fir. We look’d not for Mark
Antony here ; Pray you, is he married to Cle‘dpatra?

Eno. Cefar’s fifter is call’d O&avia,

3 Tawill praife any man that will praife me,] The poet’s art in
delivering this humourous fentiment (which gives us fo very true
and natural 2 piCture of the commerce of the world) can never be
fufficiently admired. The confeffion could come from none bt 3
frank and rough charatter like the {peaker’t i und the moral leflon
infinuated under it, thac fatfery can” make its avay through.the
moft ftubborn manners, deferves our ferious reflexion.

WargurTON,

Men,
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Men. True, fir; fhe was the wife of Caius Mars
* cellus. : '

Eno. But now fhe is the wife of Marcus Antoniuss

Men. Pray you, fir?

Eno. ’Tis true,.. . A

Men. Then is Cfar, and he, for ever knit together.

Lino.-If I were. bound to divine of this unity, I
would not prophefy fo. ‘ ;

Men. 1think, the policy of that purpofe made more
in the. marriage, than.the Iove of the parties.

Eno. 1 think fo too. But you fhall find, the band;
that feems to tie their friendfhip together, will be the
very ftrangler of their amity : Cétavia is of. a holy,
cold; and ftill converfation, v R

Men. Who would not have his wife o ?

.+ Eno. Not he, thachimfelf is not fo ; which is Mark
Antony. He will'to his ABgyptian difh dgain': then
thall the fighs of O&avia blow the fire up in C&far;
and, as I faid before, that which is the ftrength of
their amity, fhall prove the immediate author of
their variance. rAntony will ufé his affetion where
itis; jhe marry’d but his occafion here. ,
_.Men, And thus it may pe..' Come, fir, will you
© aboard? > ;
I haye 2 health for you. : :
' Eno. 1 fhall take it, fir © we have i5’d our throats
in Egypt, i h O
Men. Come ; let's away, [ Exeunt.

SCENE
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SCENE VI
Near mount Mifenum.

On board Pompey’s Galley.

Mufick plays.  Enter two or. three Servants with a ban-
y quet. ¥

1 Serv. Here they’ll be, man: #Some o’ their plants
are ill-rooted already, the leaft wind 1’ the world will
blow them down.

2 Serv. Lepidus is high-colour'd.

1 Serv. $ They have made him drink alms-drink.

2 Serv. ° As they pinch one another by the difpo-
fition, he cries out, no0 more; reconciles them to his
entreaty, and himfelf to the drink.

I Serv. But it raifes the greater war between him
and his difcretion.

2 Serv. Why, this it is to have a name in great
men’s fellowthip : I had as lief have a reed that will
do me no fervice, as 7a partizan I could not heave.

1 §erv. * To be call’d into a huge fphere, and not

to

& —Some o their plants—] Plants, befides its common meaning,
is here ufed for the fooz, from the Latin. Jouxson.

s They have made bim drink alms-drink.] A phtafe, amongft
good fellows, to fignify that liquor of another’s fhare which his
companion drinks to eafe him. = But it fatirically alludes to Cafar
and Antony’s admitting him into the triumvirate, in order to take
off from themfelves the load of envy, WarsurTON,

S As they pinch one another by the di_/[?:yftian, ] A phrafe
cquivalent to that now in ufe, of Touching one in a fore place.
WarsurToN.

7 ——a partizan——] A pike., JoHNsoN.

8 J0 bc call'd into a buge fphere, and not to be feen to move in't,
are the boles where eyes fbould be, awbich pitifully difafler the cheeks.]
This fpeech feems to be mutilated ; to fupply the deficiencies is
impoffible, but perhaps the fenfe was originally approaching to this.

T0 be called into @ buge fphere, and not to be feen to move in ity isa

Vor. VIIL o - very
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to be feen to move in’t, are the holes where eyes
fhould be, which pitifully difafter the cheeks.

A fennet founded.  Enter Czfar, Antony, Pompey, Le-
pidus, Agrippa, Mecenas, Enobarbus, Menas, with
other Captains.

Ant. Thus do they, fir: They take the flow o’ the
Nile

By certain fcales i the pyramid; they know, -
By the height, the lownefs, or the mean 9, if dearth,
Or foizon, follow': The higher Nilus {wells,’
The more it promifes : as it ebbs, the feedfman
Upon the flime and ooze fcatters his grain,
And fhortly comes to harveft.

Lep. You have ftrange ferpents there,

Ant. Ay, Lepidus.

Lep. Your ferpent of Agypt is bred now of your
mud by the operation of your fun: fo is your croco-
dile.

Ant. They are fo.

very ignominious ftate ; great offices are the beles avhere eyes fhould
e, wwhbich, if eyes be wanting, pitifully difafler the cheeks.
OHNSON,
In the eighth book of the Civil Wars, by Dnuiel,Jﬂ. 103, isa
paffage which refembles this, though it will hardly ferve to explain
it. The earl of Warwick fays to his confeffor:
¢ 1 know that I am fix’d unto a [phere
¢ That is ordain’d to move. 1t 1s the place
¢ My fate appoints me; and the region where
¢¢ I muft, whatever happens there embrace.
¢¢ Difturbance, travail, labour, hope and fear,
¢¢ Are of that clime, ingender’d in that place:
. ¢¢ And'aétion beft, I fee, becomes the beft :
¢¢ The ftars that have moft glory, have no reft.”
STEEVENS.
S —the mean,—] i. e. the middle. STeEevEns,
% Or foizon followw : ——] Foizon is a French word fignifying
lenty, abundance. I am told that it is ftill in common uie i the
North.  STEEVENS.

Pomp,
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Pomp. Sit,—and fome wine.—A health to Lepi-
dus. .

Lep. T am not fo well as I thould be, but I’ll ne’er
out. .
Eno. Not ’till you have flept; Ifear me, yow’ll be
in, ’till then.

Lep. Nay, certainly, I have heard, the Ptolemies’
Pyramifes are very goodly. things; without contra-
diction, I have heard that.

Men. Pompey, a word. [4fde.

Pomp. Say in mine ear : What ist?

Men. Forfake thy feat, I do befeech thee, captain,

. de.
And hear me {peak a word. L4
Pomp. Forbear me ’till anon.—This wine for Le-
pidus.
Lep. What manner o’ thing is your crocodile ?
Ant. Itis fhap’d, fir, like it felf ; and it is as broad
as it hath breadth : it is juft fo high as it is, and
moves with its own organs : it lives by that which
nouritheth it; and the elements once out of it, it
tranfmigrates.
Lep. What colour is it of ?
Ant. Of its own colour too.
Lep. *Tis a ftrange ferpent.
Ant. *Tis fo. And the tears of it are wet,
Czf. Will this defcription fatisfy him ?
Ant. With the health that Pompey gives him, elfe
he is a very epicure.
Pomp. [To Menas afide.] Go, hang, fir, hang ! Tell
me of that? away!
Do as I bid you.—Where’s the cup T calld for ?
Men. If for the fake of merit thou wilt hear me,
Rife from thy ftool.
Pomp. [ Rifes, andwalks afide.] I think, thouw’rt mad,
The matter ?
Man. 1 have ever held my cap off to thy fortunes,
02 Pomp,
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Pomp. [To Menas.] Thou haft ferv’d me with much
faith : What's elfe to fay >—
Be jolly, lords.

Ant. Thefe quick-fands, Lepidus,
Keep off them, for you fink.

Men. Wilt thou be lord of all the world ?

Pomp. What fay’ft thou?

Men. Wilt thou be lord of the whole world ? That’s

twice.
Pomp. How fhall that be ?

Men. But entertain it,

And, though you think me poor,~I am the man
Will give thee all the world.

Pomp. Haft thou drunk well ?

Men. No, Pompey, I have kept me from the cup.
‘Thou art, if thou dar’it be, the earthly Jove:
‘Whate’er the ocean pales, or fky inclips?,

Is thine, if thou wilt have it.

Pomp. Shew me which way.

Men. Thefe three world-fharers, thefe competitors,
Are in thy veflel : Let me cut the cable *;

And, when we are put off, fall to their throats :
All then is thine 4.
Pomp. Ah, this thou fhould’ft have done,

* ——or fby inclips,] i. e. embraces. STEEVENs.

3 Let me cut the cable ;] So, in the old tranflation of Plu-
tarch: ¢¢ Now in the middeft of the feaft, when they fell to be
merie with Antonius loue vnto Cleopatra : Menas the pirate came
to Pompey, and whifpering in his eare, faid unto him: fhall I cut
the gables of the ankers, and make thee Lord not only of Sicile
and Sardinia, but of the whole empire of Rome befides ? Pompey
hauing pawfed a while vpon it, at length aunfivered Kim: thou
fhouldeft haue done it, and neuer haue told it me, but now we
muft content vs with that we haue. As for my felfe, | was ne-
uer taught to breake my faith, nor to be counted a traitor.”

STEEVENS.

4 Allthen is thine.] The old copy reads: A/ there is thine.
If alteration be neceflary, we might as well'give: 4/ cheirs is
thine. All there, however, may mean ail in the vefel, STEEVENS.

And
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And not have fpake of it! In me, ’tis villany ;
In thee, it had been good fervice. Thou muft know,
’Tis not my profit that does lead mine honour ;
Mine honour, it. Repent, that e’er thy tongue
Hath fo betray’d thine a¢t: Being done unknown,
I thould have found it afterwards well done ;
But muft condemn it now. Defift, and drink.
Men. Forthis,
T’ll never follow * thy pall’d fortunes more.—
Who feeks, and will not take, when once ’tis offer'd,
Shall never find it more.
Pomp. This health to Lepidus.
Ant. Bear him afhore.—I’ll pledge it for him,
Pompey. .
Eno. Here’s to thee, Menas.
Men. Enobarbus, welcome.
Pomp. Fill, ’till the cup be hid.
Eno. There’s a firong fellow, Menas.
[ Pointing to the attendant who carries off Lepidus.
Men. Why? 3
Eno. He bears
The third part of the world, man; See’ft not?
Mei. The third part then he is drunk: "Would it
were all,
That it might go on wheels!
Eno. Drink thou’; encreafe the reels.
Men. Come.
Pomp. This is not yet an Alexandrian feaft.
Ant. It ripens towards it,—° Strike the vefiels, ho!
Here

s —thy pall’d fortnnes—] Palled, is wapid, paft its time of
excellence ; palled wine, is wine that has loft its eriginal fpriteli-
nefs.  Jounsown.

So, in the Hif. of Clyomon Knight of the Golden Shield, &c.
1599

s Can comfort more the careful corps and over-palied
fpright.” SteevEns.

¢ ——Strike the weffels,——] Try whether the cafks found as
empty.  JoHNsON,

(01 Ibe-
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Here 15 to Cafar.
Cef. 1 could well forbear it.
It’s monftrous labour, when I wath my brain,
And it grows fouler.
Ant. Be a child o’ the time.
Czf. Poflefs it,
I will make anfwer : but I had rather faft
From all, four days, than drink fo much in one.

Eno. Ha, my brave emperor ! {To Axt.
Shall we dance now the Augyptian Bacehanals,
And celebrate our drink.

Pomp. Let’s ha’t, good foldier.

Ant. Come, let’s all take hands;

*Till that the conquering wine hath fleep’d our fenfe
in foft and delicate lethe.

Eno. All take hands.
Make battery to our ears with the loud mufic :—
The while, Il place you : Then the boy fhall fing ;
7 The holding every man fhall bear, as loud
As his ftrong fides can volly.

[ Mufick plays.  Enobarbus places them band in band.

1 believe, firike the weffels means no more than chink the veffels one
againf the other, as a markaof our unarimity in drinking, as we now
fay, chink glaffes. STEEVENS.

7 In old editions:

The bolding every man fball beat,
‘The company were to join in the burden, which the poet fiiles,
the Holding. But how were they to 4eat this with thewr fides? [
am perfuaded, the poet wrote:

The holding ev’ry man Jball bear, as lond

As bis flrong fides can wolly.
‘The breaft and fides are immediately concerned in ftraining to fing
as loud and forcibly as a man can. THEOBALD.

Mr. Theobald’s emendation is very plaufible ; and yet beat 1
believe to have been the poet’s word, however harfh it may ap-
pear at prefent. In Hen. VIII. we find a fimilar expreffion :

e let the mufic krock it.” STEEVENS,

The bolding every man fball beat, ] Every man fhall accom.
pany the chorus by drumming on his fides, in token of concur-
gence and applavfe.  Jomnson, [

SONG.
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S O N G

Come, thou monarch of the vine,
Plumpy Bacchus, with pink eyne® :
In thy vats our cares be drown’d ;
With thy grapes our hairs be crown’d;
Cup us *till the world go round ;

Cup us, till the world go round !

Cef. What would youmore >—Pompey,good nizht.
Good brother, ;
Let me requeft you off : our graver bufinefs
Frowns at this levity.—Gentle lords, let’s part;
You fce, we have burnt our cheeks : ftrong Enaobarbe
Is weaker than the wine; and mine own tongue
Splits what it fpeaks: the wild difguife hath almoft
Antick’d us all. "What needs more words? Good
night.—
Good Antony, your hand.
Pomp. Illtry you on the thore.
Aut. And fhall, fir : give’s your hand.
Pomp. °.Q, Antony, you have my father’s houfe,
Bue,

¥ —avith pink eyne ;] Dr. Johnfon, in his Difionary fays a
pink eye is a imall eye, and quotes this paffage for his authority.
Pink eyne, however, may be red eyes : eyes inflamed with drinking,
are very well appropriated to Bacchus.  So, in Fwlius Cafur:

¢¢ —fuch ferret and fuch fiery eyes.”
So, Greene, in his Defence of Concy-catohing, 1592: ¢ —like a
pink-¢y’d ferret.”  Again, in a fong fung by a drunken Clown in
Marius and Sylla, 1594 :

¢ Thou makeft fome to ftumble, and many mo tq fumble,

¢ And e have pinky eyne, moft brave andy jolly wine ! .
STEEVENS.

2 0, dutony, youbavemy father’s houfe,] The hiftorian Pater-
culus fays: * Cum Pompeia quogue circa Mifenum pax inita: Qui
haud abfurde cum in nawi Cefaremque et Antoninm cxna cxciperet,
dixit: In Cannis fuis fe ccnam dare : referens hoc diclum ad loci
nomen in quo paterua domus ap Antonjo poffidebatur.”. . Our author,
though he loft the joke, yet feems willing to commetnorate the

fiory.  WarsuRton,
04 The
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But what ? we are friends: Come, down into the boat,
Eno. Take heed you fall not.—
Menas Pl not on fhore.
Men. No, to my cabin.—
Thefe drums ! —rhefe trumpets, flutes! what !—
Let Neptune hear we bid a loud farewel
To thefe great fellows : Sound, and be hang’d, found
out. [ Sound a flonrifb, with drums.
Eno. Ho, fays ’a!—There’s my cap.
Men. Ho!—noble captain! Come ! [ Exeunt.

ACT IJlI. SCENE L

A Plain in Syria,

Enter Ventidius, as after conqueft; with Silius and other
Romans, apd the dead body of Pacorus borne before bim,

Ven. Now, darting Parthia, art thou *ftruck; and
now

Pleas’d fortune does of Marcus Craflus’ death
Make me revenger.—Bear the king’s fon’s body
Before our army :—Thy Pacorus, Orodes *!
Pays this for Marcus Craffus.

Sil. Noble Ventidius,
Whilft yet with Parthian blood thy {word is warm,
The fugitive Parthians follow ; fpur through Media,

The joke of which the learned editor feems to lament the lofs, is
not preferved in the old tranflation of Plutarch, and Shakefpeare
Jooked no further. STeEvENs. * e

* Struck] alludes to darting. Thou whofe darts have fo often
ftruck others, art ftruck now thyfelf. Jouwson, 2

* —Thy Pacorus, Orodes!] Pacoruswas the fon of Qrodes, king
of Parthia, STEEyENs, =

_MefoPotamia 3
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Mefopotamia, and the fhelters whither
The routed fly : fo thy grand captain Antony
Shall fet thee on triumphant chariots, and
Put garlands on thy head.

Ven. O Silius, Silius,
T have done enough : A lower place, note well,
May make too great an ac : For learn this, Silius;
Better to leave undone, than by our deed
Acquire too high a fame, when he we ferve’s away.,
Ceafar, and Antony, have ever won
More in their officer, than perfon : Soffius,
One of my place in Syria, his lieutenant,
For quick accumulation of renown,
Which he atchiev’d by the minute, loft his favour.
‘Who does 1’ the wars more than his captain can,
Becomes his captain’s captain : and ambition,
‘The foldier’s virtue, rather makes choice of lofs,
Than gain, which darkens him.
I could do more to do Antonius good,
But ’twould offend him ; and in his offence
Should my performance perifh.

$il. Thou haft, Ventidius, * that,
Without the which a foldier, and his fword,
Grants fcarce diftinétion. Thou wilt write to

Antony ?

Ven. Tl humbly fignify what in his name,
That magical word of war, we have effected ;
How, with his banners, and his well-paid ranks,
The ne’er-yet-beaten horfe of Parthia
‘We have jaded out o’ the field.

e that, avithout the which
A foldier, and his fword, grants frarce diffinition :)

Grant, forafford. Itis badly and obfcurely exprefled : but the
fenfe is this, Thou haf that, Ventidius, awbich if thou didft want,
there avould be no diftinilion betzveen thee and thy fword. ¥ ou wonld
be both equally cutting and fenfelefs. This was wifdom or knowledge
of the world.  Ventidius had told him the reafons why he did not

urfue bis advantages : and his friend, by this compliment, ac-
ﬁpowledges them to be of weight.  WarsurTON,
Sil.
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Sil. Where is he now ?
Ven Hi purpofeth to Athens : whither with what
afte ;
The weight we muft convey with us will permit,
We thall appear before him.—On, there ; pafs along.
[ Exeunt.

’S CENE -IL
‘Rome.
Cefar’s Houfe,
 Enter Agrippa at one door, Enobarbus at another,

“Agr. What, are the brothers parted ?
Eno. They have difpatch’d with Pompey, he is
one; . :
The other three are fealing, Oavia weeps
To part from Rome : Cefar is fad ; and Lepidus,
Since Pompey’s feaft, as Menas fays, is troubled
With the green ficknefs,
Agr. *Tis a noble Lepidus.
Eno. A very fine one: O, how he loves Cafar !
Agr. Nay, but how dearly he adores Mark Artony !
Eno. Cafar ? Why, he’s the Jupiter of men.
Agr. What’s Antony ? The god of Jupiter.
Eno. Spake youof Cafar ? How ? the nonpareil!
Agr. O Antony ! O thou * Arabian bird !
Eno. Would you praifc Cefar, fay,—Cafar ;—go
no further,
Agr. Indeed, he plied them both with excellent
praifes.
Eio. But he loves Czfar beft ;—Yet he loves
Antony :
Ho! hearts, tongues, figures, fcribes, ! bards, poets,

cannot
Think,

2ee———Adrabian bird!] The pheenix, Jomnson.
3— bards, poets,—] Not only the tautology of ards and poets,
but the want of a correfpondent action for thepoez, whofe bulinefs
m
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Think, fpeak, caft, write, fing, number, ho, his love
To Antony. Butas for Czfar, kneel,
Knéel down, kneel down, and wonder. ;
Agr. Both he loves. A
Eno. They are his fhards, and he theirbeetle*, So,—
‘This is to horfe.—~Adieu, noble Agrippa. [Trumpets.
Agr. Good fortune, worthy foldier ; and farewel.

Lnter Cefar, Antony, Lepidus, and Oflavia.
Ant. No further, fir.

in the next line is only to number, makes me fufpe@ fome faultin
this paffage, which I know not how to mend. Jounson.

I fufpect no fault. The ancient bard fung his compofitions to
the harp ; the poet only commits them to paper. Verfes are often
called numbers, and to number, a verb (in this fenfe) of Shake-
fpeare’s coining, is to make verfes.

This puerile arrangement of words was much ftudied in the age
of Shakefpeare, even by the firft writers.

So in Ax excellent Sonnet of @ Nymph, by Sir P, Sidney ; printed
in England’s Helicon, 1614 %

*¢ Vertue, beautie, and fpeech, did ftrike, wound, charme,
¢¢ My heart, eyes, eares, with wonder, love, delight:

¢¢ Firft, fecond, laft, did binde, enforce, and arme,

¢« His works, fhowes, futes, with wit, grace, and vowes-mights

¢¢ Thus honour, liking, truft, much, farre, and deepe,

¢¢ Held, pearft, pofleit, my judgment, fence, and will ;

¢« Till wrongs, contempt, deceite, did grow, fleale, creepe,
¢¢ Bands, favour, faith, to breake, defile, and kill.

¢¢ Then griefe, unkindnes, proofe, tooke, kindled, taught,
¢t Well grounded, noble, due, fpite, rage, difdaine :

<¢ Butah, alas (in vaine) my mind, fight, thought,

¢t Doth him, his face, his words, leave, fhunne, refraine

¢t For nothing, time, nor place, can loofe, quench, eafe,
¢¢ Mine own, embraced, fought, knot, fire, difeafe.”
: STEEVENS.

4 They are his thards, and be their beetle.—] i.e. They are the
svings that raife this beavy lumpi/b infeét from the ground.
So in Macheth,

'3

the fhard-borne beetle.” STEEVENS.

Cef.
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Czf. You take from me a great part of myfelf ¢ ;
Ufe me well in it.—Sifter, prove fuch a wife
As my thoughts make thee, and ®as my furtheft

band

Shall pafs on thy approof.—Moft noble Antony,
Let not the piece of virtue, which is fet
Betwixt us, as the cement of our love,
To keep it builded, be the ram, to batter
The fortrefs of it: for better might we
Have lov’d without this mean, if on both parts
This be not cherifh’d.

Ant. Make me not offended
In your diftruft.

Cezf. I have faid,

Ant. You thall not find,
Though you be therein curious ’, the leaft caufe
For what you feem to fear : So, the gods keep you,
And make the hearts of Romans ferve your ends!
We will here part.

Czf. Farewel, my deareft fifter, fare thee well;
* The elements be kind to thee, and make

Thy
S You take from me a great part of myfelf']
So in the Tempefi »
¢¢ I have given you here a third of my own life.”
STEEVENS,

€ as my furtheft band] As1 will venture the greateft
pledge of fecurity, onthe trial of thy condu&t. Jomnson.

? therein curious,] 1. e. fcrupulous, So in the Taming
of a Shrew: :

¢¢ For curious I cannot be with you.” STEEVENS.

® The elements be kind, &c.] This is obfcure. It feems to
mean, May the different elements of the body, or principles of life,
maintain fuch proportion and bharmony ai may keep you L‘Jbeerful.

OHNSON.

The elements be kind, Sc. 1 believe means only, May the four ele~
wments, of avbich this avorld is compofed, unite their influences to make
thee cheerful,

There is, however, a thoughtwhich feems to favour Dr, John-
fon’s explanation in T&e two noble Kinfinen by Beaumont, Fletcher,
and Shakefpeare :

. _I\}Y
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Thy fpirits all of comfort ! fare thee well.

Ofta. My noble brother !—

Ant. The April’s in her eyes ; It is love’s fpring,
And thefe the thowers to bring it on :—Be cheerful.

O&a. Sir, look well to my hufband’s houfe ; and—

Cef. What, O&tavia ?

O¢ta. Yl tell you in your ear.

Ant. Her tongue will not obey her heart, nor can
Her heart informher tongue: the fwan’s down feather,
That ftands upon the fwell at full of tide,

And neither way inclines.

Eno. Will Caefar weep?

Agr. He has a cloud in his face.

Eno. He were the worfe for that were he a horfe %;
So is he, being a man.

Agr. Why, Enobarbus?

When Antony found Julius Czfar dead,
He cried almoft to roaring : and he wept,

When at Philippi he found Brutus flain.

6 My precious maid,
¢¢ Thofe beft affetions that the heavens infufe
¢¢ In their beft temper’d pieces, keep enthron’d
¢¢ In your dear heart !”
Again, in Twelfth Night :
¢¢ Does not our life confift of the four elements ?—Faith, fo
they fay.”
And another, which may ferve in fupport of mine,
G the elements,
¢¢ ‘That know not what nor why, yet do effect
‘¢ Rare iffues by their operance.”

Thefe parting words of Cefar to his fifter, may indeed mean no
more than the common compliment which the occafion of her
voyage very naturally required. He wifhes that ferene weather
and profperous winds may keep ber fpirits free from every apprebenfion
that might diflurb or alarm them. STEEVENS.

S ~avere be a horfe;] A horfe is faid to have 4 cloud in his face,
when he has a black or dark-coloured fpot in his forehead between
his eyes. This gives him a four look, and being fuppofed to in-
dicste an ill-temper, is of courfe regarded as a great blemifh,

STEEVENS.

Eno,
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Eno: That year, indeed, he was troubled with a
rheum ; .
What willingly he did confound, he wail’d :
? Believe it, ’till I weep too.
Cef. No, fweet Ottavia,
You fhall hear from me fiill; the time fhall ‘not
Out-go my thinking on you.
Aunt. Come, fir, come;
11 wreftle with you in my firength of love :
Look, here I have you; thus I let-you go,
And give you to the gods.
Cef. Adieu; be happy ! :
Lep. Letall the number of the ftars give light
To thy fair way !

Czf. Farewel, farewel! [Riffes Octavia.
Ant, Farewel! [Trumpets found:  Exeunt.

S Ot D III.
The palace in Alexandria.
Enter Cleopatra, Charmian, Iras, and Alexas.

Cleo. Where is the fellow ?
Alex. Half afeard to come.
Cleo. Go to, go to :-—Come hither, fir.

Enter Meffenger.

Alex. Good majefty,
Herod of Jewry dare not look upon you,
But when you are well pleas’d.

* Believe it, till I weep#00.] 1 have ventur’d to alter the tenfe
of the verb here, againft the authority of all the copies. There
was no fenfe in it, Ithink, asit ftood before. THEOBALD.

I am afraid there was better fenfe in this paffage as it ftood be-
fore, than Mr. Theobald’s alteration wiltafford us. Beliewe iz,
(fays Enobarbus) that Antony did fo, i. €. that be wept over fuch
ap event, till you fee me weeping on the fame occafion, when I fhall be
obliged to you for putting fuch a conflrution on my tears, which, in
reality, (like bis) will be tears of joy. 1 have replaced the old
reading. Theobald reads, ““ail/ 7 wept to0,” STEEVENS. %

; Cleo~
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Cleo. ‘That Herod’s head
I'll have : But how ? when Antony is gone,
Through whom I might command it.—Come thou
near.
Mef. Moft gracious majefty,—
Cleo. Didft thou behold
O&avia ? ’
Mef. Ay, dread queen.
Cleo. Where ?
Mef. Madam, in Rome
1 look’d her'in the face; and faw her led
Between her brother and Mark Antony.
Cleo. 1s the as tall as me *?
Mef. Sheis not, madam.
Gleo. Didft hear her {peak? Is the thrill-tongu’d,
or low ?
Mef. Madam, I heard her fpeak ; the is low-voic’d.
Cleo. That’s not fo good :—he cannot like her long.
Char. Like her? O Ifis! ’tis impoffible.
Cleo. 1think fo, Charmian: Dull of tongue, and
dwarfith | — :
What majefty is in her gait ? Remember,
If e’er thou look’dft on majefty.
Mef. She creeps ;
Her motion and her fiation  are as one :
She thews a body rather than a life ;
A ftatue, than a breather.
Cleo. Is this certain ?
Mef. Or 1 have no obfervance.

* Is fbeastall as me? &c. &c. &c.] Thisfcene (fays Dr. Gray)

s a_manifeft allufion to the queftions put by queen Elizabeth to

fir James Melvil, concerning his miftrefs, the ‘queen of Scots,

Whoever will give himfelf the trouble to confult his Memoirs,

will probably fuppofe the refemblance to be more than accidental.
STEEVENS.

3 a—— ber flation] Station, in this inftance, means the adf of

Slanding. Soin Hamles :

¢ A fiationlike the herald Mercury,” STEEVENS,

2 Char.
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Char. Three in Agypt
Cannot make better note.

Cleo. He'’s very knowing,

1 do perceive’t:—There’s nothing in her yet :—
The fellow has good judgment.

Char. Excellent.

Clzo. Guefs at her years, I priythee,

Mef. Madam, fhe was a widow.

Cleg. Widow ?~~Charmian, hark.

Mef. And I do think, fhe’s thirty.

Cleo. Bear'ft thou her face in mind ? is it long, or

rounid 7

Mef. Round even to faultinefs,

Cleo. For the moft part too,

‘They are foolifh that are fo.—Her hair, what colour ?

Mef. Brown, madam : And her forehead
As low as the would with it.

Cleo. There’s gold for thee.

‘Thou muft not take my former fharprefs ill :—
I will employ thee back again; 1 find thee
Moft fit for bufinefs : Go, make thee ready ;
Our letters are prepar’d.

Char. A proper mar.

Cleo. Indeed, he is fo: I repent me much,
That I fo harry’d him 4. Why, methinks, by him,
This creature’s no fuch thing.

Char. Nothing, madam.

Cles. The man hath feen fome majefty, and fhould

- know.

* ——/5 harry’d bim.—] To karry, is to ufe roughly. 1 meet
with the word in The Revenger’s Tragedy, 1607 :
¢¢ 'He barricd her, and midft a throng, &c.”
Again, in The Downfall of Robert Earl of Huntington, 1601,
¢ Will barry me about inftead of her.”
Holinthed, p. 735, fpeaking of the body of Rich. III. fays, it was
¢¢ barried on horfeback, dead.”

The fame expreflion had been ufed by Harding in his Chbro-
nicle. Again, Nafh in his Lenten Staff, 1599, ¢ ~—as if he
Weto barrping and chafing his eemies.” STEEVENS, o

Gr's
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Char. Hath he feen majefly ? Ifis elfe defend,
And ferving you fo long !
Cleo. 1 have one thing more.to ‘afk him yet, good '
Charmian :— i
But ’tis no matter ; thou fhalt bring him to me
‘Where 1 will write: All may be well enough.
Char. 1 warrant you, madam. [ Exeunt,

S C ENE. IV.
Antony’s boufe at Athens.
Enter Antony, and Oftavia.

/nt. Nay, nay, O&avia, not only that,—
That were excufable, that, and thoufands more
Of femblable import,—but he hath wag’d
New wars ’gainft Pompey ; made his will, and read it
‘To public ear :
Spoke fcantily of me ¢ when perforce he could not
But pay me terms of honour, cold and fickly
He vented them ; moft narrow meafure lent me :
¥ When the beft hint was given him, he not took it,
Or did it from his teeth.

Otta. O my good lord,
Believe not all ; or, if you muft believe,
Stomach not all. A more unhappy lady,
If this divifien chance, ne’er flood between,
Praying for both pasts; The good gods will mock

me prefently :

When I thall pray, O, blefs my lord and bufband!
Undo that prayer, by crying out as loud,
O, blefs my brother ! Hufband win, win brothet,
Prays, and deftroys the prayer; no midway
*Twixt thefe extremes at all.

S When the beft bint avas given bim, be o’erlook’d.
Or did it from bis teeth.]
The firft folio reads, nor look'd. Dr. Thirlby advis'd the emen-
dation which I have inferted in the text. THEOBALD. ’

Vor. VIIL P Ant.

.
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Ait. Gentle O&avia, ’
Let your beft love draw to that point, which feeks:
Belt to preferve it: If Ilofe mine honour,
1 lofe myfelf : better I were not yours,
Than yours fo branchlefs. But, as you requefted;
Yourfelf fhall go between us : ® The mean time, lady,
YUl raife the preparation of a war
Shall ftain your brother : Make your fooneft hafte ;
So your defires are yours.

Oéta. Thanks to my lord.
The Jove of power make me moft weak, moft weak,
Your reconciler! 7 Wars ’twixt you twain would be
As if the world fhould cleave, and that flain men
Should folder up the rift. il

Ant. When it appears to you where this begins,
Turn your difpleafure that way ; forour faults
Can never befo equal, that yourlove
Can equally move with them. Provide your going ;
Choofe your own company, and command what coft
Your Leart has mind to. [ Exeunt.

§  ——the mean time, lady,

Dl raife the preparation of @ war
Shall ftain yoxr brother ; —
Thus the printed copies. But, fure, Antony, whofe bufinefs
here is to mollify O&tavia, does it with a very ill grace : and ’tis
a very odd way of fatisfying her, to tell her the war, he raifes,
fhall Jtain, i. e. caft an odium upon her brother. T have no
doubt, but we muft read, with the addition anly of a fingle
Jetter.
Shall frain your brother ;

i. e. fhall lay him under conftraints; fhall put him to fuch fhifts,
that he fhall neither be able to make a progrefs againft, or to pre-
judice me. Plutarch fays, that O&tavius, underftanding the {ud-
den and wonderful preparations of Antony, was aftonifh’d at it ;
for he himfelf was in many wants ; and the people were forely op-
preffed with grievous exactions. ~ Treonavp.

I do not fee but fzaiz may be allowed to remain unaltered,
meaning no more than fame or difgrace. Jounsox.

7 —avars ‘twixt you twain would be, &c.] The fenfe is, that
warbetween Cafar and Antony would engage the world between
them, and that the flaughter would be great in fo extenfive a

commotion. JouNsox.
SCE NE
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SSCENE“V,

The fame.
Enter Enobarbus, and Eros.

Eno. How now, friend Eros ?

Eros. There’s firange news come, fir.

Iino. What, man?

Eros. Cafar and Lepidus have made wars upon

Pompey.

Eno. Thisis old; What is the fuccefs ?

Eros. Cafar, having made ufe of him in the wars
>gainft Pompey, prefently denied him °® rivality ;
would not let him partake in the glory of the ation :
and not refting here, accufes him of letters he had
formerly wrote to Pompey ; ? upon his own appeal,
feizes him : So the poor third 1s up, ’till death en-
large his confine.

Eno. * Then ’would thou had’ft a pair of chaps, no

more ;
And throw between them all the food thou haft,
They’ll grind the other. Where is Antony ?

Eros. He’s walking in the garden—thus ; and fpurns
The ruth that lies before him : cries, Fool, Lepidus!
And threats the throat of that his officer,

That murder’d Pompey.

® rivality.] Equal rank. Jomnsow.

® Upon bis own appeal,) To appeal, in Shakcff'peare, isto accufe;
Cxfar feized Lepidus without any other proof than Czfar’s ac-
cufation. Jonnsox.

* Then *avonld thow had'ft a pair of chaps, no more; and throw
betrveen them all the food thou baft, they'll grind the other. Wherd's
«Antony ?] This is obfcure, I read it thus,

Then, world, thou haft a pair of chaps, no more,
And throw between them all the food thou baft,
They’ll grind the one the other.  Where's Antony ?
Cefar and Antony will make war on each other, though they
bave the world to prey upon between them. Jonnsox.
2 Enos
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Eno. Qur great navy’s rigg’d.

Eros. For Italy, and Czfar. * More, Domitius’
My lord defires you prefently : my news
I might have told hereafter.

Eno. *Twill be naught :
But let it be.—~Bring me to Antony.

Eros. Come, fir. [ Exeuns.

§1C E,N.E{ NL
Rome.  Cefar’s boufe.
Enter Cefar, Agrippa, and Maccnas.

Ce/. Contemning Rome;, he has done all this : And
more ;
In Alexandria,—here’s the manner of it,—
I’ the market-place 3, on a tribunal filver'd,
Cleopatra and himfelf in chairs of gold
Were publickly enthron’d : at the feet, fat
Czfarion, whom they call my father’s fon ;
And. all the, unlawful iffue, that their luft
Since then hath made between them. Unto her

* e More, Domitivs ;] 1 have fomething more to tell you,
which I might have told at firtt, and delayed my news. Antony
requires your prefence, Jomnnsoy.

3 P the market-place,—] So inthe old tranflation of Plutarch.
<¢ For he atfembled all the people in the thow place, where younge
men doe excrcife them felues, and there vpon a high tribunald
filuered, he fet two chayres. of gold, the one for him felfe, and
the other far Clecpatra, and lower chaires for hischildren : then
he opénly publifhed before. the affembly, that firft of all he did
eftablifh Cleopatra queene of Egypt, of Cyprvs, of Lydia, andof
the lower Syria, and at that time alfo, Cafarion king of the fame
vealmes. This Cafarion was fuppofed to. be the fonne of Julius
Cazfar, who had left Cleopatra great with child, Secondly, he
called the fonnes he had by her, the kings of kings, and gave
Alexander for bis portion, Armenia, Media, and Parthia, when
he had conquered the contry : and vnte Ptolemy for his portion,
Phepicia, Syria, and Cilicia,” STEEVENS. .

He
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He gave the ’ftablithment of Egypt; made her
Of lower Syria, Cyprus, * Lydia,
Abfolute queen.
Mec. This'in the public eye?
Czf. I the common fhew-place, where they ex-
‘ crcife.
His fons he there proclaim’d, The kings of kings : -
Great Media, Parthia, and Armenia,
He gave to Alexander; to Prolemy he aflign’d
Syria, Cilicia, and Pheenicia: She
In the habiliments of the goddefs Ifis
That day appear’d ; and oft before gave audience,
As ’tis reported, fo. 3
Mec. Let Rome be thus
Inform’d. ;
Agr. Who, queafy with his infolence
Already, will their good thoughts call from him.
Czf. The people know it; and have now receivd
His accufations. .
Agr. Whom does he accufe ?
Cef Cefar: and that, having in Sicily
Sextus Pompeius {poil’d, we had not rated him
His part o’ the ifle : then does ke fay, he Ient me
Some fhipping unreftor’d : laftly, he frets,

4 For Lydia, Mr. Upton, from Plutarch, has reftored Zybia.

] Jounsoxn.

In the tranflacion from the French of Amyot, by ‘Tho. North,
in folio, 1597 ¥, will befeen at once the origin of this miftuke.—
¢¢ Firft of all he did eftablifh Cleopatra queen of Egypt, ot Cy-
prus, of Lydia, and the lower Syria.” Faruer.

3 he godldefs Ifis] So in the old tranflation of Plutarch.
¢ Now for Clcopatra, fit ¢id not onely weare at that time (but
at all other times els when fhe came abroad) the apparell of the
goddefle Iis, and fo gaue audience vnto all her fubjects, as a new
Ifis.” StTEEVENS.

¢ I find the charafer of this work pretty early delineated :
« "fwas Greek az firft, that Greek was Latin made,
That Latin French, that Freacih to Englith ftraid :
‘Thus “twixt one Plutarch there's mere difference, 5
‘Than 1 th* fame Englithman retuin’d from France.”
Fapmer.

P3 That
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That Lepidus of the triumvirate
Should be depos’d ; and, being, that we detain”
(Al his revenue.

Agr. Sir, this fhould be anfier’d.

Ce/. *Tis done already, and the meflenger gone.
I have told him, Lepidus was grown too cruel ;
That he his high authority abus’d,
And did deferve hischange: for what I have con«

quer’d,

1 grant him part ; but then, in his Armenia,
And other of his conquer’d kingdoms, I
Demand the like.

Mec. He'll never yield to that.

Czf. Nor muft not then be yielded to in this.

Enter Oftavia.

Oéta. Hail, Cefar, and my lord ! hail, moft dear
Cefar! ezl 5}
Cef. That ever I thould call thee, caft-away!,
Ofta. You have not call’'d me fo, nor have you
caufe.
Czf. Why have you ftol'n upon us thus? You
; come not
Like Cafar’s fiter : The wife of Antony
Should have an army for an uther, and
+ The neighs of horfe to tell of her approach,
Long ere fhe did appear: the trees by the way,
Should have borne men’; and expetation fainted,
Longing for what it had not : nay, the duft
Should have afcended to the roof of heaven,
Rais’d by your populous troops : But you are comg
A market-maid to Rome; and have prevented
‘The oftentation of our love, which, left unthewn,
Is often left unlov'd: we fhould have met you - -
By fea, and land ; fupplying every flage
With an augmented grecting,
O&a*
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Ofla, Good my lord,

To come thus was I not conftrain’d, but did it
On my free will. My lord, Mark Antony,
Hearing that you prepar’d for war, acquainted
My gricved ear withal; whereon, I begg’d
His pardon for return.

Cef, ® Which foon he granted,

Being an obftruét ’tween his luft and him,

Octa. Do not fay fo, my lord.

Cz/. 1 have eyes upon him,

And his affairs come to me on the wind.
Where is he now ?

Ofta. My lord, in Athens.

Czf. No, my moft wronged fifter ; Cleopatra
Hath nodded him to her. He hath given his empire
Up to a whore ; who now are levying
7 The kings o’ the earth for war: He hath affembled
Bocchus, the king of Libya ; Archelaus,

Of Cappadocia ; Philadelphos, king

Of Paphlagonia; the Thracian king, Adallas;
King Malchus of Arabia; king of Pont;
Herod of Jewry; Mithridates, king

Of Comagene ; Polemon and Amintas,

The kings of Mede, and Lycaonia,

With a more larger lift of fcepters,

S Which foon be granted,

‘Being an abltralt *rween bis luft and bim.]

Antony very foon omply’d to let O&tavia go ather requeft, fays
Czfar; and why ? Becaufe fhe was an abffraé? between  his inor-
dinate paffion and him ; this is abfurd. Wemuft read,

i Being an obftrulk *tween bis luft and him,
i. e. his wife being an’obftruction, a bar to the profecution of his
wanton pleafures with Cleopatra.  WarBURTON.

7 Mr. Upton remarks; that there are fome errours in this enu-
meration of the auxiliary kings: but it is probable that the au-
thour did not much wifh to be accurate. Joxnson.

Mr. Upton propofes to read :

¢¢ e——— Polemon and Amintas
¢¢ Of Lycaonia; and the king of Mede,”
And shis obviates all impropriety. STEEVENS.

Oéa.
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Ofta. Ay me, moft wretched,
‘That have my heart parted betwixt two friends,
‘That do affli& each other!

Cef. Welcome hither :
Your letters did withhold our breaking forth ;
>Till we perceived, both how you were wrong led,
And we in negligent danger.  Cheer your heart :
Be you not troubled with the time, which drives
O’er your content thefe ftrong neceffities ;
But let determin’d things to deftiny
Hold unbewail’d their way. Welcome to Rome ;
Nothing more dearto me. ~ You are abus’d
Beyond the mark of thought: and the high gods,
To do you juftice, make their minifters
Of us, and thofe that love you. ~ Be of comfort?;

. And ever welcome to us. )

Agr. Welcome, lady.

Mee. Welcome, dear madam.
Each heart in Rome does love and pity you ;
Only the adulterous Antony, moft large
In his abominations, turns you off';
And gives his ? potent regiment to a trull,
That noifes it againft us,

Oéta,

8 Be of comfort.] The old copy—Beff of comfort. STeevens,

O—potcnt regiment—] Regiment, is, goverument, authority ; he
puts his poawer and his empire into the hands of a falfe woman,

It may be obferved, that 72/ was not, in our author’s time, 2
term of mere infamy, buta word of {light contempt, as weneh is
now. Jouwson.

_ Regiment is ufed for regimen ot government by moft of our an«
cient writers. The old tranflation of the Schole Salernitana, 1§
called the Regiment of Helth.

Again, in Lylly's Woman in the Moan, 15972
. ¢ Or Hecate in Pluto’s regiment.”
Again, in Spenier’s Faery Queen, B. IL c.x 2
¢ So when he had refign’d his regiment.”

Trull is not employed inan untavourable fenfe by G. Peele in the
Song of Coridon and Melampus, publithed in England’s Helicon :

£¢ When fivaipes fweet pipes are puft, and trus are warme,”,
Again,
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Oéta. Is it fo, fir? :
Cef- Moft certain. Sifter, welcome : Pray you,
~ Be ever known to patience : My deareft fifter !
. [ Exennt,

S CEN E- VIL
Antony’s camp, near ‘the promoutory of Aitium,
Eiter Clegpatra, and Enobarbys.

Cleo. T will be even with thee, doubt it not,
Eno. But why, why, why?
Cleo. Thou haft * forfpoke my being in thefg
wars ; ’
And fay’tt, it is not fit.
Eno. Welly isit, 1sit?

Again, in Dametas’s Figge in praife of his love, by John Woots .
ton ; “printed in the fame collection :
¢¢ ——be thy mirth feene; 2
¢¢ Heard to each fwaine, feene toeach #«/L.” STEEVENS. ¢
Y —— for/poke my being——1 To forfpeak, is to contradi, to
Speak againfl, as forbid is to order negatively. JoHNson,
‘Thus, in the Arraigument of Paris, 1580:
p ¢¢ —thy life for/pake by love.” ;
To forfpeat likewife fignified to cur/e. So in Drayton’s Epifle
from Elinor Cobbam to Duke Humphrey:
¢ Or to forfpeak whole flocks as they did feed.”
To for/peak, in the laft inftance, has the fame power as to fordid
in Macbeth :
¢ He fhall live 2 man fordid.”
So to forthink meant anciently to repent.
¢¢ Therfore of it be not to boolde,
¢¢ Left thou forthink it when chou art olde.”
Interlude of Youth, bl 1, no date,
And in Gower, De Confiffone Amantisy b. 1. to forfbape is to
mifbape.
¢ Qut of a man into a ftone
$¢ Forfbape, &c.”
To forfpeak has generally reference to the mifchiefs effefted by
enchantment.  So in Ben Jonfon’s Staple of Neavs, * a
wirch, goffipto forfpeat the matter thus.” = In SLukefpeare it is
the oppofite of befpea’, STEEVENS,
Cleo.
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Clo. Is’t not denounc’d ag'aini’c us 2" Why fhould

not we
Be there in perfon * ? 4
Euo. [ Afide.] Well, I could reply :me—
If we fhould ferve with horfe and mares together,
‘The horfe were merely loft ; the mares would bear
A foldier, and his horfe,
Cleo. What is’t you fay ?
Eno. Your prefence needs muft puzzle Antony ;
‘Take from. his heart, take from his brain, from his
time,
What fhould not then be fpar’d.  He is already
Traduc’d for levity ; and ’tis faid in Rome,
‘That Photinus an eunuch, and your maids,
Manage this war. '
Cleo. Sink Rome; and their tongues rot,
That fpeak againft us ? A charge we bear i’ the war,
-:And, as the prefident of my kingdom, will 4
Appear there for a man. Speak not againft it ;
¥ will not ftay behind.
Eno, Nay, I have done : Here comes the em-
peror., '

Enter Antony, and Canidius.

Ant. Is it not ftrange, Canidius,
That from Tarentum, and Brundufium,
He could fo quickly cut the Tonian fea,
And take in Toryne ® >~—~You have heard on’t, fivect?

Cleo,
2 It not denounc’d againfius? &c.] 1 would read:
¢¢ Is’t not? Denounce againft us, why fhould not we
¢¢ Be there in perfon #”————— TYRWHITT,
3 Andtake in Toryne.] Totake in is to gain by conqueft,
So in the 18th Song of Drayton’s Polyolbion : S
¢ He took ftrong Ivery in, &c.”
Again, in Knolles’s Hift. of the Turks :
¢ He fent, &¢. to take in the other cities of Tunis.”

Again,
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- Cleo. Celerity is never more admir’d,
Than by the negligent.

Ant. A good rebuke,

Which might have well becom’d the beft of men,
To taunt at flacknefs.—Canidius, we
Will fight with him by fea.

Cleo. By fea! What elfe ?

Con. Why will my lord do fo ?

Ant. For that he dares us to’t.

Eno. So hath my lord dar’d him to fingle fight,

Cuan. Ay, and to wage this battle at Pharfalia,
‘Where Cafar fought with Pompey : But thefe offcrs,
Which ferve not for his vantage, he fhakes off;
‘And fo thould you.

Eno. Your fhips are not well mann’d :

Your mariners are muleteers *, reapers, people
Ingroft by fwift imprefs ; in Ceefar’s fleet

Are thofe, that often have ’gainft Pompey fought :
Their thips are yare; yours, heavy*: No difgrace
Shall fall you for refufing him at (ea,

Being prepar’d for land.

A, By fea, by fea.

Eno. Moft worthy fir, you therein throw away
The abfolute foldierfhip you have by land 5
Diftract your army, which doth moft confift
Of war-mark’d footmen ; leave unexecuted
Your own renowned knowledge ; quite forego

Agam, in the Pol_/val&mn, Song I:
¢ Where taking in the towns pretended to belong
« Unto that Grecian lord, &c.”
Aﬂ:un, in Warner’s Albion’s England, 1602, chap.
¢« He therefore, landma took in Crcte, & Srzm'zxs. Ly

& —mulmer:,—] The old-copy reads muliters. Mavrone.

5 Their jJbigs are yare ; yours heavy:——1] So in fir Tho,
North’s Plutarch.—* Cxfar’s fhips were not b'ulr for pamp,
high and great, &c. but they were light of yarage.” Yare gene-
rally figrifies, dextrous, manmeaule :

Soin aner, De Confefone /Imaum, lib. v, fol. 101.D.
¢¢ The winde was good, the, fhip was yare.”” STEEVENS,

The



220 ANTONY AND CLEOPATRA,

‘The way which promifes affurance ; and
Give up yourfelf merely to chance and hazard,
From firm fecurity.

Ant. Tl fight at fea.

Cleo. 1have fixty fails, Cefar none better.

Aunt. Our overplus of fhipping will we burn ;
And, with the reft full-mann’d, from the head of

A&tium :

Beat the approaching Cafar.  But if we fail,
We then can do’t at land.—Thy bufinefs ?

Enter a Meffenger.

Mef. The news is true, my lord; he is deferied ;
Cafar has taken Toryne. '
Ant, Canhe be there in perfon ? ’tis impoffible ;

Strange, that his power thould be.—Canidius,
Our nineteen legions thou fhalt hold by land,
Ang our twelve thoufand horfe :—We'll to our thip ;
Away, my Thetis ¥ ! —How now, worthy foldicr ?
‘ Enter a Soldier.
Sold. O noble emperor ®, do not fight by fea ;
Truft not to rotten planks : Do you mifdoubt
This fword, and thefe my wounds 2 Let the Agyp-
tians,

*® — sy Thetis !——] Antony addreffes Cleopatra by the name
of this fea-nymph, becaufe fhe had juft promifed him afitance in

‘his naval expedition. STEEVENS.

¢ O noble emperor, &c.] So in the old tranflation of Plutarch.
¢¢ Now, as he was fetting his men in order of battel, there was a
captaine, & a valliant man, that bad ferued Antonius in many
battels & confliéts, & had all his body hacked & cut: who as An-
tonius paffed by him, cryed out vnto him, & fayd: O, noble
emperor, how commeth it to pafle that 'you truft to thefe vile
brittle thippes 2 whit, doe you miftruft thefe woundes of myne,
and this fivord ? let the Agyptians and Phznicians fight by fea,
and fet vs on the maine land, where we vie to conquer, or to be
flayne on our feete. Antonius pafled by him, and’ fayd neler a
word, but only beckened to him with his hand and head, as
though he willed him to be of good corage, although indeede be
had no great corage him felfe.”  StEEvENs.

5 And
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And the Pheenicians, go a ducking; we
Have us'd to conquer, ftanding on the carth,
And fighting foot to foot.
Ante Well, well, -away.
[ Exeunt Antory, Cleopatra, and Enobarbus.
Sold. 9 By Hercules, I think, Iam i’ the right.
Can. Soldicr, thou art : but his whole action grows
Not in the power on’t: So our leader’s led,
And we arc women’s men. ]
Sold. You keep by land
The legions and the horfe whole, do you not?
Can. Marcus OQavius, Marcus Jufteius,
Publicola, and Czlius, are for fea :
But we keep whole by land.  This fpeed of Cafar’s
Carries beyond belief, '
Sold. While he was yet in Rome,
His power went out in fuch * diftrations, as
Beguil'd all fpies.
Can. Who's his licutenant, hear you?
Sold. 'They fay, on¢ Tdurus.
Can. Well I know the man.

Enter a Meffenger.

Mefe The emperor calls Canidius.
Can. With news the time’s with labour ; and throws
forth, _
Each minute, fome. [ Exeunt.

9 By Hercules, F thinks Iam i the right,
Can. Soldier, thou art; but his whole atlion grows
Notiin the power on't : . :
That is, his whole conduct becomes, ungoverned by the right, or
by reafon. Jounsox.

* —dififrattions—) Detachments; feparate bodies. Jounsow.
The word is thus ufed by fir Paul Rycaut in his Maxims of
Turkifl Polity: ¢ ——and not fuffer his affiefions to. wznder on

ather wives, flaves, or diflraftions of his love.”” STEEVENS.

7 © ' SCENE

\
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SCENE VIIL
The fame. A Plain.

Enter Cefar, Taurus, Offcers, &ci .

Czf. Taurus.—
Taur. My lord. " : i
Ce/. Strike not by land ; keep whole : provoke not
battle,
>Till we have done at fea. Do not exceed
The prefcript of this fcrowl : Qur fortune lies
Upon this jump, ’ [ Exeunt.

Enter Antony, and Enobarbus.

Ant. Set we our fquadrons on yon’ fide o’ the hill,
In eye of Cefar’s battle; from which place
‘We may the number of the thips behold,
And fo proceed accordingly. [Exennt.

Enter Canidins, marching with bis land army one way over *
the flage ; and Taurus, the lieutenant of Cafar, the other
wway.  After their going in, is beard the noife of a fea-
Sfight.  Alarum.  Euter Enobarbus.

Eng. Naught, naught, all naught! I can behold no
' longer :
2 The Antoniad, the Agyptian admiral,
With all their fixty, fly, and turn the rudder ;
‘To {ee’t, mine eyes are blafted.

Enter Scarus.
Scar. Gods, and goddefles,
All the whole fynod of them!

* The Antoniad, &c.] Which Plutarch fays, was the name of
Cleopatra’s fhip. Pork,

Eno,



ANTONY AND CLECPATRA. 223

* Eno. What's thy paffion ? ;

Scar. 3 The greater cantle of the world is loft

With very ignorance; we have kifs’d away

Kingdoms and provinces.

Eno. How appears the fight ? ,

Scar. On our fide like the + token’d peftilence,
Where death is fure:  Yon’ $ ribald nag of Agypt,

‘Whom

3 The greater cantle————73 A piece or lump. PorE.

Cantle 1s rather a corner. Cafar in this play mentions the three-
n00k’d world.  Of this triangular world every triumvir had a cor«
ner. JoHNSON.

The word is ufed by Chaucer in thé Knight's Tale, late edit,
v. 3010
> Of no partie ne cantel of a thing.” = STEEVENS.

token’d ] Spotted. Jomnscw.

The death of thofe vifited by the plague was certain when par-
ticular eruptions appeared on the fkin ; and thefe were called God’s
tokens. So, inthe comedy of Tavo avife Men and all the reff Fools,
in feven alts, 1619: ‘¢ A will and a tolling bell are as prefent
death as God’s tokens.”  Again, in Herod and Antipater, 16222

¢¢ His ficknefs, madam, rageth like a plague

¢ Once /;bomd, newer cur’d,”
Again, in Lowve’s Labour’s Lofl :

¢¢ For the Lord’s tokeus on you both I fee,”” STEEVENS.

S e ribald ] A luxorious fquanderer. Pore.

The word is in the old edition ribazdred, which I do not under-
ftand, but mention it, in hopes others may raife fome happy coa-
JeCture. Jomnson.

A ribald is a lewd fellow. So, in drden of Fever/bam, 15922

68 that injurious riball that attempts
¢¢ To vyolate my dear wyve’s chaftity.”

4

Again:
¢¢ Injurious firumpet and thou ribald knave,”
Ribaudred, the old reading, is, I believe, no more than a cor-
ruption. Shakefpeare, who is not always very nice about his ver-
fification, might have written :
Yon ribald-rid #ag of Egypt,—
i. e. Yon ftrumpet who is common to every wanton fellow. It
appears however from Barret’s Jlvcaric, 1580, that the word
was {ometimes written ridandrous. STEEVENS.

- Yon ribald nag of Egypt,] 1bclieve we fhauld read—bag.
What follows feems to prove 1t:
¢ She once being looft,
¢¢ The noble ruin of her magic, Antony,
¢ Claps on his fea-wing. TYRWHITT.

The
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¢ Whom leprofy o’crtake ! i’ the midft o’ the fight, ==
When vantage like a pair of twins appear’d,

Both as the fame, or rather ours the elder,———

The brize upon her?, like a cow in: June,

Hoifts fails, and flies. .

Eng. ‘That I beheld : .
Mine eyes did ficken at the fight, and could not
Endure a further view.

Scar. She once being looft?,
The noble ruin of her magic, Antony, ;
Claps on his fea-wing, and, like a doating mallard;
Leaving the fight in height, flies after her:
1 never faw an action of {fuch thame;
Experience, manhood, honour, ne’er before
Did violate fo itfelf.

Euno. Alack, alack!

Enter Canidiys.

Can. Our fortune on the fea is out of breath,
_ And finks moft lamentably. Had our general

The brieze, or ceftrum, the fly that ftings cattle, proves that
2ag is the right word., Jomxson,
S Whom leprofy o'ertake !—) Leprofy, an epidemical diftemper

of the' Bgyptians ; to which Horace probably alludes in the con«

troverted line :
$¢ Contaminato cum grege turpinm
““ Morbo virorum.” founson.

Leprofy was one of the various names by which the Lues wene-
rea was diftinguithed.  So, in Greene’s Difputation betrveen a Il
Concyeatcher and a She Coneycatcher, 15923 ¢* Into what jeopardy
a man will thruit himfelf for her that he loves, altho’ for his fweete
villanie he be brought to loathfome lgprofe.”” STEEVENS.

7 The brize upon ber, ] The &rize is the gad-fy. So, in
Spenfer : ;

13

~————— 2 brize, a {corned little creature,
¢¢ Through his fair hide his angry fting did threaten.”
L i STEEVENS.
. being looft,] To loof is to bring a fhip clofe to the wind.
This expreflion is in the old tranflation of llutarch. STEEVENS.

2 . Been

Lads
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Been what he knew himfelf, it had gbne well s
O, he has given example for our flight, -
Mot grofsly, by his own.
Euo. Ay, are you thereabouts ? Why then, good

night

Indeed.

Con. Towards Peloponnefus are they fled.

Scar. *Tis cafy to’t; and there will I attend ot
‘What further comes.

Cait. 'To Ceefar will I render
My legions, and my horfc; fix kings already
Shew me the way of yielding.-

Eno. Tl yet follow
The wounded chance of Antony?, though my reafon
Sits in the wind againft me. [ Exennt,

8. 'C"E "N ETIX|
The palacé in Alexandria.

Enter Antony, with Eros, and other attendants.

Ant. Hark, theland bids me tread no more upon’t,
It is atham’d to bear me !-~Friends, come hither ;
Iam fo ! lated in the world, that I
Have loft my way for ever :—1I have a thip

9 The wounded chance of Antony,—] I know notwhether the au-
thor, who loves to draw his images from the fports of the field,
might not have written :

The wounded chafe of Antony,
The allufion is to a deer wounded and chafed, whom all other
deer avoid. I awill, fays Enobarbus, follow Autony, though chafed
and awoxnded.

The common reading, however, may very well ftand.

Jounson.

* e 0 lated in the worldyw=——] Alluding to a benighted
traveller. Jounson. { ;

So, in Macheth, at I11:

¢¢ Now fpurs the /ased traveller apace.” STERVENS.

Vor, VIII, QU Laden
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Laden with gold ; take that; divide it; fly,
And make your peace with Cafar.

Omnes. Fly ! not we.

Ant. Thave fled myfelf; and have inftruéted cowards
To run, and fhew their fhoulders.—Friends, be gone 2
I have myfelf refolv’d upon a courfe,

Which has noneed of you; be gone :

My treafure’s in the harbour, take it.—O,

1 follow’d that I blufh to look upon :

My very hairs do mutiny ; for the white

Reprove the brown for rafhnefs, and they them

For fear and doating.—Friends, be gone; you fhall

Have letters from me to fome friends, that will

Sweep your way for you. Pray you, look not fad,
. Nor make replies of lothnefs : take the hint

‘Which my defpair proclaims ; let that be left

Which leaves itfelf : to the fea fide firaightway :

I will poffefs you of that fhip and treafure.

Leave me, I pray, alittle : pray you now :—

Nay, do fo; for, indeed, *1 have loft command,

Therefore I pray you :—I’ll fee you by and by.

Enter Eros, and Cleopatra, led by Charmian and fra.r.

Eros. Nay, gentle madam, to him :—Comfort him.
Iras. Do, moft dear queen.
Char. Do! Why, whatelfe ?
Cleo. Let me fitdown. O Juno!

~ Ant. No, no, no, no, no.
Eros. See you here, fir?
Ant. O fye, fye, fye.
Char. Madam,
Iras. Madam; O good emprefs !
Eros, Sir, firy—

# —I've lofl command,] 1 am not maker of my own emotions,
Jornson.
Surely, he rather means,—I fitreat you to leave me, becaufe
I haveloft all power to command yous abience. STEEVENS.

- : .‘Aﬂ’ ¢
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Ant. Yes, my lord, yes;—? He, at Philippi, kept
His fword even like a dancer; while I ftruck
T he lean and wrinkled Caffius; 4and “twas I,

That the mad Brutus ended : 5 he alone
Dealt

3 —~—————He, at Philigpi, kept
1Iis favord even like a dancer,
[n the Morifco, and perhaps anciently in the Pyrrhick dance, th
lancers held fwords in their hands with the points upward.
Jounson,

I am told that the peafants in Northumberland have a fiword-
dance which they always practife at Chriftmas. STEEvENS.

The Goths in one of their dances held fords in their hands with
he points upwards, flicathed and unfheathed. Might not the
Moors in Spain borrow this cuftom of the Goths who intermixed
vith them? TorrET.

1 believe it means that Czfar never offered to draw his fivord,
>ut kept it in the fcabbard, like one who dances with a fword on,
vhich was formerly the cuftom in England. Thereis a fimilar
llufion in Titus Andronicus, a& 11, fe.1:

oe our mother, unadvis’d,
‘¢ Gave you a dancing rapier by your fide.” StrEVENS,
4 —and ’twas I,
That the mad Brutus ended: ——1]
Nothing can be more in charatter, than for an infamous debauch-
d tyrant to call the heroic love of one’s country and publick Ii-
>erty, madnefs, WARBURTON,
s be alone

Dealt on Leutenantry, ]
[ know not whether the meaning is, that Cazfar alted only as
ieutenant at Philippi, or that he made his attempts only on lieu-
enants, and left the generals to Antony. JorxsoN.

Dealt on lieutenantry, 1 believe, means only,—fought &y proxy,
nade war by his lieutenants, or, oz the ftrength of his licutenants.
50, in the countefs of Pembrokc’s Autonie, 15952

4¢ ———Caffius and Brutus ill betid,

¢ March’d againft us, by us twice put to flight,
¢ But by my fole conduct; for all the time,

¢¢ Cafar heart-fick with fear and feaver lay.”

To deal on_any thing, is an expreflion often ufed in the old

plays.  So, in the Roaring Girl, 1611:
¢ You will deal pon men’s wives no more.”
The prepofitions oz and ugm are fometimes oddly employed by our
ancient writers. ¢ So, in Drayton’s Miferies of Q. Margaret ;
¢¢ That it amaz’d the marchers, to behold
$¢ Men fo ill arm’d #pox their bows fo bold,”
Q2 Upox
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Dealt on lieutenantry, and no practice had g
In the brave fquares of war: Yet now—No matter,

Cleo. Ah, ftand by.

Eros. The queen, mylord, the queen.

Iras. Go to him, madam,fpeak to him;

He is unquality’d with very fhame,

Cleo. Well then,— Suftain me :—O'!

Eros. Moft noble fir, arife ; the queen approaches;
Her head’s declin’d, and °death will feize her ; but
Your comfort makes the refcue.

Ant. 1 have offended reputation ;

A moft unnoble fwerving.

Eros. 8ir, the queen.

Ant. O, whither haft thou led me, Zgypt? See,
?How.I convey-my thame out of thine eyes,

By looking back on what I have left behind
*Stroy’d in dithonour.

Cleo. O my lord, my lord!

Forgive my fearful fails! I lictle thought,
You would have follow’d.

Ant.. Bgypt, thou knew’t too well,

My heart was to thy rudder *ty’d by the ftrings,
And

Upon their bows muft here mean on the firength of their botws—res
Wying on their bows. Again, in Have with you to Saffron Walden
&c. by Nathe, 1596: At Walfe’s he is billeted, fivcating and
dealing upor it moft intentively.” Again, in Otbellos

¢¢ Upon malicious bravery doft thou come

¢¢ To ftart my quiet.”
Again, in K. Richard 111 :

*¢ =——are they that I would have thee dea! g}m.”

TEEVENS,
[

death awill feize ber, but
Your comfort, &C}J $

But has here, as once before in this play, the force of except, of
unlefs.  Jounson.

7 How I convey my foame—~—1] How, by looking another way,
I withdraw my ignominy from your fight, ~Jounson.

* —1y’d by the firings] That’s, by the beart-firing, Jouwsom.

So, in the Tragedie of Autonie, done into Englith by the couns
teSs of Pembroke, 1595+

" R

8
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And thou thould’ft tow me after : O’er my fpirit
Thy full fupremacy thou knew’ft ; and that
Thy beck might from the bidding of the gods
Command me.

Cleo. O, my pardon.

Ant. Now I muft
To the young man fend humble treaties, dodge
And palter in the fhifts of lownefs ; who
With half the bulk o’ the world play’d asI pleas’d,
Making, and marring fortunes. You did know,
How much you were my conqueror ; and that
My fword, made weak by my affetion, would
Obey it on all caufe.

Cleo. Pardon, pardon. 4

Ant. Fall not a tear, I {ay; one of them rates
All that is won and loft : Give me a kifs;
Even this repays me.—We fent our {chool-mafter,
Is he come back >—Love, I am full of lead :—
Some wine, there, and our viands :—~—Fortunc

knows,

We fcorn her moft, when moft the offers blows.

[ Exeunts
SCENE X
Cefar’s camp, in Egypt.
Enter Cafar, Dolabella, Thyreus®, with others.
Ce/. Let him appear that’s come from Antony.,—
Know you him ?

 Dol. Cefar, ’tis his {choolmafter * :

<¢

as if his foule

¢¢ Unto his ladies foule had been enchained,

¢¢ He left his men &c.” STEEVENS.
9 —Thyreus,—] In the old copy always—Zhidias. STEEVENS.
3 =bis fchoolmafler ;] The name of this perfon was Euphroniuss
STREVENS.

Q3 An
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An argument that he is pluck’d, when hither
He fends fo poor a pinion of his wing,
Which had {uperfluous kirgs for mefiengers,
Not many moons gone by.

Enter Ambaffador from Autony.

Ce/f. Approach, and fpcak.

Amb. Such as I am, I come from Antony :
I was of late as petty to his ends, :
As is the morn-dew on the myrtle leaf*
‘To his grand fea,

Cef. 'Be it fo ; Declare thine office.

Amb. Lord of his fortunes he falutes thee, and
Rcquires to live in Agypt: which not granted,
He leflens his requefts; and to thee fues

2 ——as petty to bis ends,
As is the morn-dey on the myrile leaf

; To his grand fea.) :

Thus the old copy. To awbhsfe grand fea? I know not. Perhaps
we fhould read : ;

’ To this grand fea,

We may fuppote that the fea was within view of Cefar’s camp,
+ and at no great diftance. "TyRwrITT. .

‘The modern editors arbitrarily read :—the grand fea.

1 believe the old reading is the true one. His grand fea may
mean his full tide of profperity. So, in The two Nobie Kinfinen
by B.and Fletcher ; 3 :

44 though T know

¢ His acean needs not my poor drops, yet they

¢ Mutt yield their tribute here.”
There is a play-houfe tradition that the firft act of this play was
written by Shakefpeare. Mr. Tollet offers a further explanation of
the change propofed by Mr. Tyrwhite: ¢ Alexandria, towards which
Czfar was marching, is fitvated on the coaft of the Mediterranean
fea, which is fometimes called mare magnum. Pliny terms it, ¢ in-
menfa agquorum wafiitas” 1 may add, that fic fohn Mandevile,
p. 89, calls that part of the Mediterranean which wathes the coatt
of Paleftine, ¢ the grete fec.”” ‘The paflage, however, is capable
of vet another explanation. IIis grand fee may mean the fea from
which the dew-drop is exhaled.  Shakefpeare might have con-
{idered the fea as the fource of dews as well as-rain,” Hisis ufed
inftead of its.  STEEVENS.

Tq
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To lethim breathe between the heavens and earth,
A private man in Athens: This for him.
Next, Cleopatra does confefs thy greatnefs ;
Submits her to thy might; and of thee craves
3 The circle of the Ptolemies for her heirs,
Now hazarded to thy grace.

Cef. For Antony,
1 have no cars to his requeft. The queen
Of audience, nor defire, thall fail; fo the
From Agypt drive her all-difgraced friend,
Or take his life there : This if the perform,
She fhall not fue unheard. So to them both.

Amb. Fortune purfue thee!

Cef. Bring him through the bands.

[ Exit Ambaffador.

To try thy eloquence, now ’tis time : Difpatch ;
From Antony win Cleopatra : promife, [7o Thyreus.
And in our name, what the requires ; add more,
From thine invention, offers: Women are not,
In their beft fortunes, ftrong; but want will perjure
The ne’er-touch’d veftal : Try thy cunning, Thyreus;
Make thiné own edict for thy pains, which we
‘Will anfwer as a law, :

Thyr. Cafar, I go.

Czf. Obferve ¢ how Antony becomes his flaw ;
And what thou think’ft his very action {peaks
In every power that moves.

Thyr. Cefar, 1 {hall. + [ Eseunt.

3 The circle of the Ptolemies—m=—=7] The diadem ; the enfign of
royalty. JoHnson.

* —how Antony becomes bis flaw ;] Thatis, how Antony con-
forms himfelf to this breach of his fortune, Jouxson. .

Q4 SCENE
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SCENE XL
The palace in Alexandria.

Eunter Cleopatra, Enobarbus, Charmian, and Iras.

Clrco. What fhall we do, Enobarbus?
Eno. * Think, and die.

Cleo.

S Think, and die.] Read:
Drink, and die.
This reply of Enobarbus feems grounded upon a peculiarity in the
conduct of Antony and Cleopatra, which is related by Plutarch :
that, after their defeat at A€tium, they inflituted a fociety of
fiiends, who entered into engagement to die with them, not
abating, in the mean time, any partof their luxury, excefs, and
riot, in which they had liv’d before. HanmEr.

This reading, offered by fir T. Hanmer, is received by Dr.
Warburton and Mr. Upton, but I have not advanced it into the
page, not being convinced that it is neceflary. Think, and dies
shat is, Reflec? on your folly, andleave the world, is a natural an-
fiver.. Jomnsox.

Sir T. Hanmer reads :

Drink, and die.
And his emendation has been approved, it feems, by Dr. War.
burton and Mr. Upton. Dr. Johnfon, however, ¢ has not ad-
vanced it into the page, not being convinced that it is neceffary.
Think, and die;” {ays he, *¢ that 1s, Reflec on your owvn folly, and
leave the aworld, is a natural anfiver.”” I grant it would be, ac-
cording to this explanation, a very proper anfwer from a moralift or
a divine; but Enobarbus, I doubt, was neither the one nor the
other. Heis drawnas a plain, blunt foldier ; notlikely, however,
to offend fo grofsly in point of delicacy as fir T. Hanmer’s altera-
tion would make him, I believe the true reading is :
: Wink, and die.
When the fhip is going to be caft away, in the Sea-voyage of Beau-
mont and Fletcher, (a& I, fc.i.) and Aminta is lamenting, Ti:
balt fays to her:

¢ e Go, take your gilt

¢¢ Prayer-book, and to your bufinefs ; avink, and die:”
infinuating plainly, that fhe was afraid to meet death with her eyes
open. And the fame infinuation, I think, Enobarbus might very
-natorally convey in his return to Cleopatra’s defpording queftian,

TyrwHITT. 2
1 ad-
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Cleo. Is Antony, or we, in fault for this ?

Eno. Antony only, that would make his will
Lord of his reafon. - W.hat though you fled
From that great face of war, whofe feveral ranges
Frighted each other? why fhould he follow ?
The itch of his affection fhould not then
Have nick’d his captainthip; at fuch a point,
‘When half to half the world oppos’d, ®he beingT g

¢

1 adhere to the old reading, which may be fupported by the

following paflage in Julius Cafar :

¢ ———all that he can do a

¢ Isto himfelf ; zake thought, and die for Czfar.”?
Mr. Tollet obferves that the expreffion of aking thought, in our
old Englifh writers is equivalent to the being anxious or folicitous, of
laying a thing much to heart. So, fayshe, itis ufed in our tranfla-
tions of the New Teftament. Matthew vi. 25, &c. So, in Ho-
linfhed, vol. Ill. p. 50, oranno 1140: *¢ taking thought for
the loffe of his houfes and money, he pined away and died.”  In
the margin thus: ¢ The bithop of Salifburie dieth of thought.”
Again, in p. 833. Again, in Stowe’s Chronicle, anno 1508:
«¢ Chriftopher Hawis thortened his life by thought-taking.” Again,
in p. 546, edit, 1614, Again, in Leland’s Collefanca, vol. 1.
p- 234: ** ——=their mother died for thought.”—Mr. Tyrwhite
might have given additional fupport to the reading which' he of-
fers, from a paffagein the fecond part of K. Hex 1V :

8¢ led his powers to death,

¢¢ And ainking leapt into deftrution.” STEEVENS.

After all that has been written upon this paffage, 1 believe the
old reading is right ; but then we muft underftand bk axd die to
mean the fame as die of thought, or melancholy. In this fenfe is
thought ufed below, act IV. fc. vi. and by Holinthed, Chron. of
Ircland, p.g7. ** His father lived in the tower—avbere for thought
of the young man bis follie he died.” There is a paffage almoft ex-
a@lly fimilar in the Beggar’s Bu/b of Beaumont and Fletcher,
vol. 1. p.423:
¢ Can I not think away myfelf and die?” TyrwriTT,
be being

The meered guefiion: -
The meered queftion is a term I do not undetftand. I know not
what to offer, except :

T%e mooted guefiion.
That is, the difputed point, the fubjeét of debate. Mereis indeed

a bouna

[
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The meered queftion:  *T'was'a thame no lefs
Than was his lofs, to courfe your flying flags,
And leave his navy gazing.

Cleo. Priythee, peace.

Enter Autony, with the Ambﬂ__ﬂ?zdor,

Aut. Is that his anfwer ?

Amb. Ay, my lord. ‘

Ant. The queen thall then have courtefy,
So the will yield us up.

Amb. He fays fo.

Ant. Let her know it.—
To the boy Cafar fend this grizled head,
And he will fill thy wifthes to the brim
With principalities.

Cleo. That head, my lord ?

Ant. 'To him again; Tell him, he wears the rofe
Of youth upon him; from which, the world fhould

note
Something particular ; his coin, thips, legions,
May be a coward’s; whofe minifters would prevail
Under the fervice of a child, as foon
As i’ the command of Cafar: I dare him thercfore
To lay 7 his gay comparifons apart, i
And

a boundary, and the meered quefiion, if it can mean any thing, may,
with fome viclence of language, mean, the difputed boundary.
Jounson.
So, in Stanyhurft’s tranflation of P7rgil, b.iii. 1582
¢ Whereto joinetlye mearing a cantel of Italye neereth,”
Barrett in his Alvcarie or Quadruple Diftionary, 1580, interprets
a meere-ftone by lapis terminalis. Queffion is certainly the true
yeading. So, in Hamlet, at I. fe.i:
¢ ——the king
¢ That was and is the gueffion of thefe wars.”
STEEVENS.
7

his gay comparifons apart,

And anfver me deciin’d,
I require of Caefur not to depend on that fuperk. si'y which the
comparifon
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+
And anfwer me declin’d, fwvord ‘againt fword,
Ourfelves alone : Pl write it; follow me.
[ Exeunt dntony and Amb,

Eno. Yes, like enough, high-battled Cefar will
Unftate his happinefs, and be ftag’d to the thew *
Againtt a fworder.—I fee, men’s judgments are
A parcel of their fortunes; and things outward
Do draw the inward quality after them,
To fuffer all alike. That he fthould dream,
Knowing all meafures, the full Cefar will
Anfwer his emptinefs !—Czfar, thou haft fubdu’d
His judgment too.

Enter an Attendant.

Aitend. A meflenger from Ceafar.

Cleo. What, nomore ceremony ?—See,my women!—
Againft the blown rofe may they ftop their nofe,
That kneel’d unto the buds,— Admit him, fir.

comparifon of our different fortunes may exhibit to him, but to an-
fiver me man to man, in this declize of my age or power.
Jounson.
90 lay his gay comparifons agart,] I fulpet Shakefpeare wrote,
his gay caparifons. ]
Let him diveft himfelf of the fplendid trappings of power, is
coiny Jbips, legions, &c. and meet me in fingle combat.
nﬁa;{'ﬁm 1s frequently ufed by our author and his contempo-
raries, for an ornamental drefi. ’
So in As you Like it, at 111, fc. 2 :
¢¢ Though I am caparifon’d like a man” —
Again, in The Winter's Tale, a&t IV, fe. z:
¢¢ With die and drab I purchas’d this caparifon.”
The old reading is however fupported by a paflage in Macheth :
¢¢ *Till that Béllona’s bridegroom, lapt in'proof,
¢¢ Confronted him with felf-comparifons, '
‘¢ Point againft point, rebellious.”
Dr. Johnfon’s explanation of declin’d is certainly right. Soin
Timon:
¢¢ Not one accompanying his declining foot.” ALONE,
3 b fag'd zaﬁ.P ying g Maroxe
Bo Goff, in his Raging Turk, 1631:
(G asif he flag'd
¢¢ The wounded Priamem—" STEEVENS,

Eﬂﬂo.
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Eno. Mine honefty, and f, begin to fquare. [4fde.
9 The loyalty, well held to fools, does make
Our faith meer folly :—Yet, he, that can endure
‘To follow with allegiance a fallen lord,
Does conquer him that did his mafter conquer,
And carns a place i’ the flory.

Enter Thyreus.

Cleo. Cafar’s will ?

Thyr. Hear it apart.

Cleo. None but friends ; fay boldly.

Thyr. So, haply, are they friends to Antony.

Eno. He needs as many, fir, as Cafar has;
Or needs not us. If Cafar pleafe, our mafter
Will leap to be his friend : For us, you know,
‘Whofe he is, we are; and that is, Czfar’s.

Thyr. So.—
Thus then, thou moft renown’d; * Czfar intreats,
Not to confider in what cafe thou ftand’ft
Further than he is Cefar.

Cleo. Go on: Right royal.

S The loyalty, well held to fools, &c.] After Enobarbus has faid,
that- his honelty and he begin to quarrel, he immediately falls into
this generous refleftion: ¢¢ Though loyalty, ftubbornly prefery’d
to a mafter in his declin’d fortunes, fecms folly in the eyes of fools 3
yet he, who canbe fo obftinately loyal, will makeas great a figure
on record, as the conqueror.” T therefore read,

Though loyalty, avell beld, to fools does make
Our faith meer folly ——— THEOBALD.

I have preferved the old reading : Enobarbus is deliberating
upon defertion, and finding it is more prudent to forfake a fool,
and more reputable to be faithful to him, makes no pofitive con-
clufion. Sir T. Hanmer follows Theobald; Dr. Warburton re-
tains the old reading. Jomnson.

N Czfar intreats,

Not to confider in avhat cafe thou fland f

Further than be is Czfar.)
1. €. Cafar intreats, that at the fame time you confider your defperate
fortunes, you wvou’d confidér be is Cafar: That is, generous and
forgiving, able and willing to reftore them. WarsURTON.

Thyr.
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Thyr. He knows, that you embrace not Antony
As you did love, but as you fear’d him,
Cleo. O! -
Thyr. The fcars upon your honour, therefore, he
Does pity, as conftrained blemithes,
Not as deferv’d.
Cleo. He is a god, and knows
What is moft right : Mine honour was not yielded,.
But conquer’d merely.
Eno. To be fure of that, [4fide.
I will 2/k Antony.—Sir, fir, thou art fo leaky,
That we muft leave thee to thy finking, for
Thy deareft quit thee. [Exit Enobarbus.
Thyr. Shall I fay to Cefar
What you require of him ? for he partly begs
To be defir’d to give, It much would pleafe him,
That of his fortunes you would make a ftaff
To lean upon : but it would warm his fpirits,
To hear from me you had left Antony,
And put yourfelf under his throwd,
The univerfal landlord.
Cleo. What’s your name ?
Thyr. My name is Thyreus,
Cleo. * Moft kind meflenger,
Say
2 Moft kind meffenger, /
Say to great Cafar this in difputation,
I kifs bis conqw’ring hand :
The poet certainly wrote,
Moft kind meffinger,
Say to great Czfar this; in deputation
I kifs bis cong’ring hand :
i. €. by proxy; Idepute you to pay him that duty in my name.
4 WarBURTON.
Iam not certain that this change is neceflary.—1 kifs bis hand
in difputation— may mean, 1 own he has the better in the contro-
verfy.—1 confefs my inability to di/pute or contend with him. To
di@wa may have no immediate reference to words or language by
which controverfies are agitated. So in Macbeth, *¢ Difpute 1t
like 2 man ;” and Macduﬁ% to whom this fhort fpeech is addrefled,
is difputing or contending with himfelf only, Again, in Tawelfth
. 3 Night.
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Say to great Cafar this, In difputation v
I kifs his conquering hand : tell him, Iam prompt
To lay my crown at his feet, and there to kneel :
3 Tell him, from his all-obeying breath I hear
The doom of Agypt.

Zhyr. *Tis your nobleft courfe.
Wifdom and fortune combating together,
If that the former dare but what it can,
No chance may fhake it. 4 Give me grace to lay
My duty on your hand.

Cleo. Your Cefar’s father oft,
‘When he hath mus’d of taking kingdoms in,
Beftow’d his lips on that unworthy place,
As 1t rain’d kiffes.

Re-cnter Antony, and Enobarbus.

Aut. Favours, by Jove that thunders !—
What art thou fellow ?

Thyr. One, that but performs
The bidding of the fulleft man, and worthieft
To have command obey’d.

Eno. You will be whipp’d.

Night.—¢¢ For though my foul diputes well with my fenfe.”—
If Dr, Warburton’s change be adopted, we fhould read ———¢¢ 3y
deputation *’ STREVENS.

3 il him, that from bis all-obeying breath, &c.—) Doom is de-
clared rather by an all-commanding, than an all-oleying breath, 1
fuppofe we ought to read, i -

—————all-obeyed breath. Jonwsox.
Perhaps there is no need of change. In the Gentlemen of Verona,
Shakefpeare ufes longing, a participle allive, with a paffve figni-
fication :

¢ To furnifh me upon my longing journey.”

i.e. my journey long’d for.

In the Unnatural Combat, by Maflinger, the altive participle is
yet more irregularly employed:

¢¢ For the recovery of a frandling bufbard.”

1, e. one that avas #0 e ftrangled. STEEVENS,
+ —Give me grace—] Grant me the favour. Jouxsox.

Ant.
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Ant. Approach, there :—Ah, you kite !—Now,
gods and devils !
Authority melts from me: Of late, when-I cry’d,
ho! ; ?
s Like boys unto a mufs, kings would ftart forth,
And cry, Tour will? Have youno ears? I am

Enter Attendants.

Antony yet. Take hence this Jack, and whip him.
Eno. *Tis better playing with a lion’s whelp,
Than with an old one dying.
Ant. Moon and ftars —
Whip him :—Were’t twenty of the greateft tri-
3 butaries
That do acknowledge Ceafar, fhould I find them
So faucy with the hand of the here, (What’s her
name,
Since the was Cleopatra ?)—Whip him, fellows,
’Till, like a boy, you fee him cringe his face,
And whine aloud for mercy : Take him hence.
Thyr. Mark Antony,—
Ant. Tug him away : being whipp’d,
Bring him again :—This Jack of Cefar’s thall
RBear us an errand to him.— [ Exeunt Att. with Thyreus.
You were half blafted ere I knew you :—Ha!
Have I my pillow left unpreft in Rome,

S Like boys unto a mufs,——7 i, e. a fcramble. PorE.
So ufed by Ben Jonfon in his Magnetic Lady :
o nor are they thrown
¢ To make a mt;ﬁ among the gamefome fuitors.”
And again in his Bartholomew Fair :
¢ God’s fo, a mufs, amufs, amufs, a mufs!
Again, in Middleton’s comedy of A4 mad World my Maflers, 1608 :
¢¢ Iwould you could make fuch another zz/s.
¢ Do'ft call it a mufs 27
Again, in the Spani/b Gipfie, by Middleton and Rowley, 1653 :
¢¢ To fee if thon ﬁﬁe"ﬂ A{’lcumy or no, e e
$¢ They’ll throw down gold in muffes.” STEEVENS.
For-
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Forborne the getting of a lawful race,
And by a gem of women, to be abus’d
¢ By one that looks on feeders ?
Cleo. Good my lord,—
Ant. You have been a boggler ever :—
But when we in our vicioufnefs grow haid,
(O mifery on’t!) the wife gods feel our eyes?;
In our ownfilth drop ourclear judgments; makeus
Adore our errors ; laugh atus, while we ftrut
To our confufion.
Cleo. O, is it come to this?
Ant. 1 found you as a morfel, cold upon
Dead Cefar’s trencher : nay, you were a fragment
Of Cneius Pompey’s; befides what hotter hours,
Unregifter’d in vulgar fame, you have
Luxurioufly pick’d out :—For, Iam fure,
Though you can guefs what temperance fhould be,
You know not what it is. \
Cleo. Wherefore'is this ?
Axnt. To let a fellow that will take réwards,
And fay, God guit you! be familiar with
My play-fellow, your hand ; this kingly feal,
And plighter of high hearts |—O, that I were
Upon the hill of ‘Bafan, to out-roar

S By one that looks on feeders ?] One that waits at the table while
others are eating. JoHNsON.

A feeder, or an eater, was anciently the term of reproach for a fzr-
@ant. So in Ben Jonfon’s Silent Woman : *¢ Bar my doors. Where
are all my eaters? My mouths now ? bar up my doors, my varlets,”
One avho looks on feeders, isonewho throws away her regard on fer-
wants, {uch as Anteny would reprefent Thyreus to be. Thus in
Cymbeline :

g ——that bafe wretch,
¢¢ One bred of alms, and fofter’d with cold dithes,
¢¢ The very fcraps o’ the court.” STEEVENS.

7 —— fi¢) our eyes} "Lhis paflage fthould rather be pointed thus:

feel our eyes; In our own filth drop our clear judgments,

1 g TYRWHITT.
1 have adopted this punuation, Formerly,
feel our eyes
In our own filth ; &c, STEEVENS.

The.
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* The horned herd! for I have favage caufe ;
And to proclaim it civilly, were like

A halter’d neck, which does the hangman thank
For being yare about him.—Is he whipp'd ?

Re-enter Attendants, with Thyreus.

Attend. Soundly, my lord.

Ant. Cry’d he? and begg’d he pardon ?

Artend. He did afk favour.

Aunt. If that thy father live, let him repent
Thou waft not made his daughter ; and be thou forry
To follow Cafar in his triumph, fince
Thou haft been whipp’d for following him : hence-

forth,

The white hand of a lady fever thee,
Shake thou to look on’t.—Get thee back to Cafar,
Tell him thy entertainment : Look, thou fay 9,
He makes me angry with him: for he feems
Proud and difdainful ; harping on whatI am,
Not what he knew I was : He makes me angry ;
And at this time moft eafy ’tis to do't ;
When my good ftars, that were my former guides,
Have empty left their orbs, and fhot their fires
Into the abifm of hell.  If he miflike

8 The horned herd,—1 It is not without pity and indignation
that the reader of this great poet meets fo often with this low jeft,
which is too much a favourite to be left out of either mirth or fury.

JoHnsoN.

o theu fay, &c.] Thus in the old tranflation of Plutarch,
¢¢ Whereupon Antonius caufed him to be taken and well favoredly
whipped, and fo fent him vnto Cafar : and bad him tell him tha¥
he made him angrie with him, bicaufe he thewed him felf prowde
and difdainfull towards him, and now fpecially when he was eafie
to be angered, by reafon of his prefent miferie. To be fhort, if
this miflike thee faid he, thou haft Hipparchus one of my infran-
chifed bondmen with thee: hang him if thou wilt, or whippe
him at thy pleafure, . that we imay crie quittaunce.”” STEEVENS.

Vor. VIIL R My
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My fpeech, ‘and what is done 3 tell him, he has
Hipparchus, my enfranchis’d bondman, whom
He may at pleafure whip, or hang, or torture,
As he fhall like, * to quit me: Urge it thou :
Hence with thy firipes, begone. [Exit Thyreus.

Cleo. Have you done yet?

Antr. Alack, our terrene moon
Is now eclips’d ; and it portends alone
The fall of Antony!

Cleo. T muft flay his time.

Ant. To flatter Ceefar, would you mingle eyes
‘With one that ties his points ?

Cleo. Not know me yet ?

Znt. Cold-hearted toward me ? .

Cleo. Ah, dear, if I be fo,
From my cold heart let heaven ingender hail,
And poifon it in the fource ; and the firft ftone
Drop in my neck : as it determines, fo
Diflolve my life! * The next Cefarion {mite !
’Till, by degrees, the memory of my womb,
Togethér with my brave Agyptians all,
3 By the difcandying of this pelleted ftorm,
Lie gravelefs ; ’till the flies and gnats of Nile
Have buried them for prey !

Ant. T am fatisfy'd :
Cafar fits down in Alexandria; where
I will oppofe his fate. OQur force by land
Hath nobly held ; our fever’d navy too

to guitme :——1] ‘To repay me this infult; torequite me.

Jouwson,
—the next Cafarion finite ] Cefarion was Cleopatra’s fon by
Julius Cefar. StEEVENS.

3 By the difcattering of this pellcted florm,] This reading we
owe firlt, I prefume, to Mr. Rowe: and Mr. Pope has very faith-
fully fallen “into it. The old folios read, difcandering: from
which corruption both Dr. Thirlby and I faw, we muft retrieve
the word with which I have reform’d the text, THEOBALD.

Have

2
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Have knit again, 4 and fleet, threat’ning moft fea-like.
Where haﬁ;hou been, mry heart *—Doft thou hear,
lady ?
If from the field I fhould return once more
To kifs thefe lips,~I will appear in blood ;
Iand my fword will earn my chronicle 3
There is hope in it yet. .
Cleo. That’s my brave lord !
Ant. T will be treble-finew’d, hearted, breath’d,
And fight malicioufly : for when mine hours
$ Were nice and lucky, men did ranfom lives
Of me for jefts; but now, P’ll fet my teeth,
And fend to darknefs all that ftop me.—Come, -

% and float,—] 'This is a modern emendation, perhaps
right. The old reading is,
and fleet, Jornson.

1 have replaced the old reading. So in the tragedy of EdwardII.
by Marlow, 1622
¢ This ifle fhall feer upon the ocean.” i
Again, in Tamburlaine, 1590 : .
¢¢ Shall meet thofe Chriftians fleeting with the tide.”
Again, in the Cobler’s Prophecy, 1594 :
¢¢ And envious fnakes among the feeting fith.”
' Again, . in Spenfer’s Faery Queen, b. ii. cu 7 ¢
¢¢ And in frayle wood on Adrian gulfe doth feet.”
Again, in Harding’s Chronicle, 1543 ¢
¢ The bodies fete amonge our fhippes eche daye.”
Mr. Tollet has fince furnifhed me with inftances in fupport of this
old reading, from Verftegan’s Reflitution of decay’d Intelligence,
Holinthed’s Defeription of Scotland, and Spenfer’s Colin Clout’s
come home again. STEEVENS.
The old reading fhould certainly be reftored. Flet is the old
word for feat. See Chaucer’s Canterbury Tales, 1958, 2399, 4883
YRWHITT,
5 Were nice and lucky, =] Nice, for delicate, courtly, flowing
in peace. . WaArBURTON.
Nice rather feems to be, juff fi for my purpefe, agreeable to my
wi/b.  So we vulgarly fuy of any thing that is done better than
was expected, it 1s nice, JoHNsoN.
. Nice is trifiing.  Soin Romeo and Fuliet, al V. feiiis
¢¢ The ietter was not zice, but full of charge.”
See a note on this paffage. STEEVENS,

R 2 Let’s
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Let’s have one other gaudy night®: call to me
All myfad captains, fill our bewls; once more
Let’s mock the midnight bell.
' Cleo. Itis my birth-day:
I had thonght, to have held it poor ; but, fince my
lord
Is Antony again, I will be Cleopatra.
Ant. We'll yet do well.
Cleo. Call all his noble captains to my lord.
Ant. Do fo, we'll fpeak to them ; and to-night I'll
- force
The wine peep through their fecars.—Come on, my
ueen ;
There’s fap in’t yet. 'The next time I'do fight,
I’ll make death love me; for I will.contend
Even with his peftilent fcythe, [ Exewnt Aut. andCleo.
Eno. Now he’ll out-ftare the lightning. To be
furious,
Is, to be frighted out of fear: and in that mood,
The dove will peck the eftridge ; and T feetill,
A diminution in our captain’s brain
Reflores his heart : When valour preys on reafon,
It cats the fword it fights with. T will feck
Some way to leave him. [ Exit,

ACT IV. SCENE L
Cefar’s Camp at Alexandria.

Enter Cefar, reading a letter; Agrippa, Mecanas, &e.
Czf. He calls me boy; and chides, as he had
power
To beat me out of Agypt: my meflenger

$ —gaudy sight] This is fill an epithet beftow’d on feaft
days in the colleges of either univerfity. ~STEEVENS. o
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He hath whipp’d with rods ; dares me to perfonal
combat, - .

Czfar to Antony : Let the old ruffian know,
7 1 have many other ways to'die ; mean time,
Laugh at his challenge. :

Mec. Cafar muft think, i
‘When one fo great begins to rage, he’s hunted
Even to falling.  Give him po breath, but now
Make boot * of his diftraction : Never anger
Made good guard for itfelf.

Cef. Let our beft heads ) '
Know, that to-morrow the laft of many battles
‘We mean to fight :—Within our files there are
Of thofe that ferv’d Mark Antony but late,
Enough to fetch him in. - See it done ;
And teaft the army : we have ftore to do’t,
And they have earn’d the wafte. Poor Antony !

[ Exeunt.

7 1 have many other ways to die : ] What a reply is.this toy
Antony’s challenge ¢ ’tis acknowledging that he fhould die under
the unequal combat ; but if we read,

He hath many other ways to die: mean time,

L Zaugh at bis challenge.
In this reading we have poignancy, and the very repartee of Cze-
far. Let’s hear Plutarch.  After this, Antony fent a challenge to
Cafar, to fight bim band to bandy, and received for anfwer, that he
might find feveral other ways to end his life. Urton.

I think this emendation deferves to be received. It had, be-
fore Mr. Upton’s book appeared, been made by fir T. Hanmer.

OHKSON.
Moft indifputably this is the fenfe of Plutarch, zlndJ given fo in
the modern tranflations ; but Shakefpeare was mifled by the am-
biguity of the old one. ¢* Antonius {ent again to challenge Cfar
to fight him : Cefar anfwered, that he had ‘many other ways to
die, than fo.” FArMER.

¥ Make boot of — ] Take advantage of.  Jonnsox.

R 3 SCENE
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SECTETN SR
The palace at Alexandria.

Enter Antony, and Cleopatra, Enobarbus, Charmian, Iras,
Alexasy ith others.

Ant. He will not fight with me, Domitius.
Eno. No.
Ant. Why fhould he not ?
Eno. He thinks, being twenty times of better for-
tune,
He is twenty men to onc.
Ant. To-morrow, foldier,
By fea and land I'll fight : ‘or I will live,
Or bathe my dying honour in the blood
Shall make it live again. 'Woo’t thou fight well ?
Eno. V1l ftrike; and cry, 9 Take all.
Ant. Well faid ; come on.—
Call forth my houthold fervants ; let’s to-night

Enter Servants.

Be bounteous at our meal.—Give me thy hand,
Thou haft been rightly honeft ;—fo haft thou ;—
And thou ;—and thou;—and thou :—you have
ferv’d me well,

And kings have been your fellows.

Cleo. What means this ?

Eno. [4fide.] *Tis * oneof thofe odd tricks, which

forrow thoots

Out of the mind.

°

take 3l1.] Let the furvivor takeall. No compofition,
vitory or death. Jomwnsow,

* —one_of thofe odd tricks,—] ¥ know mot what obfcurity the
editors find 1n this paffage., T7ick is here ufed in the fenfe in
which it is uttered every day by every mouth, elegant and vul-

r: yet fir T, Hanmer changesit to fieats, and Dr. Warburton,
o his rage of Gallicifm, to traifs.  Jornson,

Ant
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Aunt. And thou art honeft too.
I with, I could be made fo many men;
And all of you clapt up together in
An Antony ; that I might do you fervice,
So good as you have done.
Omnes. The gods forbid ! . 4
Ant. Well, my good fellows, wait on me to-
night:
Scant not m% cups; and make as much of me,
As when mine empire was your fellow too,
And fuffer’d my command.
Cleo. What does he mean ?
Eno. To make his followers weep.
Ant. Tend me to-night ;
May be, itis the period of your duty :
Haply, you fhall not fee me more; * or if,
A mangled fhadow : perchance, to-morrow
You’ll ferve another mafter. I look on you,
As one that takes his leave. Mine honeft friends,
I turn you not away ; but, like a mafter
Married to your good fervice, ftay *ill death :

4 or if,

A mangled fbadow.)
Or if you fee me more, you will fee me @ mangled fbadov, only
the external form of what I was, Jornsow.

—— or ify

A maﬂgkd fhadoaw.] b
The thought 15, as ufual, taken from fir Thomas North’s tranf-
lation of Plutarch: *¢ So being at fupper, (as it is reported) he
commaunded his officers and houfehold feruauntes that waited on
him at his bord, that they fhould fill his cuppes full, and make as
much of him as they could : for faid he, you know not whether
you fhall doe fo much for me to morrow or not, or whether you
fhall ferue an other maifter: and it may bé you fhall fee me no
more, but a dead bodie. This notwithftanding, perceiuing that
bis frends and men fcll a2 weeping to heare him fay fo: to falue
that he had fpoken, he added this more vnte it, that he would
not leade them to battell, where he thought not rather fafely to
rcturne with victerie, than valliantly to dye with honor.”

STEEVENS,

R4 Tend
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"Tend me to-night two hours, I afk no more,
And the gods yield you for’t 3 ?

Eno. What mean you, fir,
"To give them this difcomfort ? Look, they weep;
And I, anafs, am 4 onion-ey’d : for thame,
Transform us not to women.

Ant. Ho, ho, ho!
Now the witch take me, if I meant it thus!
Grace grow where thofe drops fall 5! My hearty

friends,

You take mc in too dolorous a fenfe :
For I {paketo you for your comfort; did defire you
To burn this night with torches : Know, my hearts,
I Lope well of to-morrow ;. and will lead you,
Where rather I'll expe& victorious life,
Than ¢ death and honour. Let’s to fupper; come,
And drown confideration. ' [ Exeunt,

S CEE. N (B HE
Before the Palace. ,

Enter a Company of Soldiers.

1 Sold. Brother, good night: to-morrow is the day.
2 Sold. 1t will determine one way : fare you well.
Heard you of nothing ftrange about the ftreets ?

3 And ihe gods yield you for’t?] 1. e. reward you. See a note
on Macketh, act 1. fe. vi. and another on As you like it, a V. fc.iv.
STEEVENS.
onion-¢y’d—] 1 have my eyes as full of tears asif they
had been fretted by onions.  Jouwnsons
So in the Birth of Merlin, 166z :
¢ T{ce fomething like a peel’d onion ;
¢¢ Tt makes me weep agam.” STEEVENS.
3 Grace grow where thefe drops fall!) Soin K. Richard 11 :
< Here did foe drep a tear ; here, in this place,
¢ Pll fet a bank of'rue, four kerb of grace™ SrTREVENS.
——dvath and bonowr.——=71 Thatis, an honourable death.
Urron.

1 Sold.

4
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1 Sold. Nothing : What news ?
2 Suld, Belike, ’tis but a rumour : Good night to
you.
1 Seld. Well, fir, good night. - .
[ They meet with other foldiers.
2 Sold. Soldiers, have eareful watch.
1 Sold. And you: Good night, good night.
[ They place themfelves on every corner of the flage.
2 Sold. Here we : and if to-morrow
Our navy thrive, I have an abfolute hope
Our landmen will ftand up.
1 Sold, *Tis a brave army, and full of purpofe.
[ Mafick of kautboys under the flage.
2 Sold. Peace, what noife 7 ? 5
1 Sold. Lift) lift!
2 Sold. Hark!
1 Sold. Mufick ©’ the air.

3 Sold. Under the earth.

4 Sold. It figns well, * does it not ?

3 Sold. No. ;

1 Sold. Peace, Ifay. What thould this mean ?

2 Sold. *Tis the god Hercules, whom Antony lov’d,
Now leaves him. )

1 Sold. Walk ; let’s fee if other watchmen
Do hear what we de.

7 Peace, avbar noife ] So in the old tranflation of Plutarch.
¢ Furthermore, the felfe fame night within litle of midnight,
when all the citie was quiet, full of feare, and forrowe, thinking
what would be. theiffue and ende of thiswarre ; it is faid that fo=
dainly they heard a maruelous {weete harmonie of fundrie fortes of
inftramentes of muficke, with the crie of a multitudeof people, as
they had bene dauncirng, and had fong as they vie in Bacchus
feaites, with mouinges-and turnings after the maner of the fatyres s
& it feemed that this daunce went through the city vato the gate
that opened to the enemies, & that all the troupe that made this
noife they heard, wentoutof the city atthat gate. Now, fuch as
in reafon fought the depth of the interpretacion of this wonder,
thought that it was the god vnto-whem Antonius bare fingular
deuotion to counterfeate and refemnble him, that did forfake them.”

; STEEVENS.
8 It figns well, &) i, €. it bodes well, &c. STEEVENS.

2 Sold.
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2 Sold. How now, mafters? [Speak together.
Omnes. How now ? how now? do you hear this?
1 Sold. Ay ; Is’t not ftrange?
3 Sold. Do you hear, mafters? do you hear?
1 Sold. Follow the noife fo far as we have quarter;
Let’s fee how it will give off.
Omnes. Content :—Tis ftrange. [ Exeunt.

.

SCENE 1V,
Cleopatra’s palace.
Enter Autony, and Cleopatra, with Charmian, and others.

Ant. Eros! mine armour, Eros!

Cleo. Sleep a little.

Aat. No, my chuck.—Eros, come ; mine armour,
Eros!

Enter Eros, with armour.

Come, good fellow, put thine ? iron on :—
If fortune be not ours to-day, it is
Becaufe we brave her. Come.
Cleo. * Nay, T'll help too.
Ant. What’s this for ? Ah, let be, let be! thou
art
The armourer of my heart :—Falfe, falfe; this, this.
Cleo. Sooth, la, P’ll help : Thus it muft be.
Ant. Well, well ;
We fhall thrive now.—Seeft thou, my good fellow ?
Go, put on thy defences.

° thine iron 1 1 think it fhould be rather,
mine iron ——  Jonnsox.

* Nay, Illkelptoo.] Thefe three little fpeeches, which in the
other editions are only one, and given to Cleopatra, were hap-

pily difentangled by fir T. Hanmer. Jounsox,
Eros,
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Eros. 9 Briefly, fir.

Cleo. Is not this buckled well ?

Ant. Rarely, rarely: ~ 3
He that unbuckles this, ’till we do pleafe
To doff it * for our repofe, fhall hear a ftorm.—
Thou fumbleft, Eros; and my queen’s a fquire
More tight at this, than thou: Difpatch.—O love,
‘That thou could’ft fee my wars to-day, and knew’ft
The royal occupation ! thou fhould’ft fee

Enter an Qfficer, armed,

A workman in’t.—Good morrow to thee; welcome:
Thou look’tt like him that knows a warlike charge :
To bufinefs that we love, we rife betime,
And go to it with delight.

Off. A thoufand, fir,
Early though it be, have on their rivetted trim,
And at the port expect you. ([Shout. Trumpets flourifp.

Enter other Officers, and Soldiers.

Cap. The morn is fair.—Good morrow, general *!
All. Good morrow, general!
Aut. *Tis well blown, lads.
This morning, like the fpirit of a youth
That means to be of note, begins betimes,.—
So, fo; come, give me that:" this way; well faid.
Fare thee well, dame, whate’cr becomes of me :
This is a foldier’s kifs : rebukeable, [ Kiffes ber.
And worthy fhameful check it were, to ftand
On more mechanic compliment ; I'll leave thee

9 Bricfy, ﬁr] That is, guickly, fir. Jornson.
¥ 7o doff i# —] To doj is to do off, to putoff, So, in Mac-
beth :
¢ To doff their dire diftrefles.” STEEVENS.
2 The morn is fair.— Good morrow, general!} This fpeech, in
the old copy, is erroneoufly given to Alexas. STEEVENs.

Now
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Now, like a man of fteel.—You, that will fight,
Follow me clofe; I'll bring you to’t.—Adieu.
[ Exennt Ant. Qfficers,. &,

Char. Pleafe you,. retire to your chamber?

Cleo. Lead me-
He goes forth gallantly.  That he and Cafar might
Determine this great war in fingle fight!
Then, Antony,~But now,—Well, on. [ Exeynt,

S BB AN CE: e e V2
Near Alexandria.
Trumpets found. Lnter Autony, and Eros; & foldier

meeting them.

3 Sold. The gods make this @ happy day to Antony !
Anr, Would, thou and thofe thy fcars had once
. prevaild
To make me fight at land!
Eros. Hadft thou done fo,
The kings that have revelted, and the foldier
That has this morning left thee, would have ftilk
Follow’d thy heels. 3
Ant. Wha's gone this. morning ?
Eros. Who?
One ever near thee: Call for Enobarbus,
He thall not hear thee; or from Cafar’s camp
Say, I am none of thine.
Ant. What {ay’ft thou?
Sold. Sir,
He is with Cefar.

3 Eros. The gods make this a bappy day te Antany !} *Tis evident,
as Dr. Thirlby likewife conjeétured, by what Antony immediately
seplies, that this line fhould not be placed to Eros, but tothe fol-
dier, who, before thie batile of Actium, advifcd Auatony to try kis
fate at land, TuEOLALE, : .

Eros,
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Eros. Sir, his chefts and treafure
He has not with him.

Ant. Is he gone?

Sold. Moft certain.

Ant. Go, Eros, fend his treafure after ; do'its
Detain no jot, I charge thee: write tohim
(I will fubferibe) gentle adieus, and greetings:
Say, thatI wifth he never find more caufe
To change a mafter.—0, ‘my fortunes have
Corrupted honeft men !—* Difpatch.—Enobarbus?

[ Exeunt.

¢
SCENE VL
Cefar’s camp.
Enter Cefar,” Agrippa, with Exvbarbus, and others.

Cef. Go forth, Agrippa, and begin the fight:

$ Our willis, Antony be took aliye ;

Make it fo known. :
Agr. Cefar, I fhall. [ Exit dgrippa.
Czf. The time of univerfal peace is near : ]

Prove thisa profperous day, the three-nock’d world .

v Difpatch, my Eros.] Thus the modern editors. Theold
cdition reads:
Difpatch Enobarbus.
Perhaps, it thould be:
———Difpateh! To Enebarbus! Jounson.

S Our «ill is, Hntony be took aliwe ;] Itis obfervable with what
judgment Shakefpeare draws the character of Oftavius. Antony
was his hero ; {o the other was not to fhine: yet being an hifto-
rical charaéter, there was a neceffity to draw him /ike, Butthean-
cient hifforians, his"flatterers, had delivered him down fo fair,
that he fcems ready cutand dried for a hero. -Amidft thefe diffi-
culties Shakefpeare has extricated himfelf with great addrefs. He
has admited all thofe great firokes of his character as he found
them, 4nd yet has made him a very unamiable charater, deceit-
ful, mean-fpirited, narrow-minded, proud, and revengeful,

WarzsURTON,

Shall
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¢ Shall bear the olive freely.

Enter a Meffenger.

- Mef. Antony
Is come into the field.

Cef: Go, charge Agrippa
Plant thofe that have revolted in the vant,
* That Antony may feem to fpend his fury .
Upon himfelf, [ Exeunt Cefar, &,

Eno. Alexas did revolt ; and went to Jewry, on

Affairs of Antony; there did 7 perfuade
Great Herod to incline himfelf to Cafar,
And leave his mafter Antony : for this pains,
Cefar hath hang’d him. Canidius, and the reft
‘That fell away, have entertainment, but
No honourable truft. I have doneill;

Of which I do accufe myfelf fo forely,
That I will joy no more.

Enter a Soldier of Cefar’s.

___Sold. Enobarbus, Antony
Hath after thee fent all thy treafure ®, with
His bounty over-plus: The meffenger
Came on my guard ; and at thy tent is now,
Unloading of his mules,

Eno. 1 give it you.

© Shall bear the olive freely,] 1. ec. fhall {pring up every where
{pontaneoufly and without culture. WarsUrTON.

7 ——perfuade] The old copy has diffuade, perhaps rightly,

Jonxson.

2 Hath after thee fint all thy treafure, &c.] So, in the old tranf-
lation of Plutarch: ¢ Furthermore, he delt very friendly and
courteou{‘l}' with Domitius, and againft Cleopatraes mynde. For,
he being ficke of an agewe when he went, and tooke a little boate
to go to Cezfar’s campe, Antonius was very fory forit, but yet he
fent after him all his caryage, trayne, and men: and the fame
Domitius, as though he gauve him to vaderftand that he repented
his open treafon, he died immediately after,” STEEVENS.

i : Sold.
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Sold. Mock not, Enobarbus, 4
I tell you true : Beft you fafed the bringer
Qut of the hoft ; I muft attend mine office,
Or would have done’t myfelf. Your cmperor

Continues ftill a Jove. (Exit,
Eno. | am alone the villain of the earth,
And feel I am fo moft. O Antony, *

Thou mine of bounty, how would’ft thou have paid
My better fervice, when my turpitude ]
Thou doft fo crown with gold! ?This blows my
heart : .
If fwift thought break it not, afwifter mean
_ Shall out-firike thought; but thought will do’t, I
feel. 5

1 fight againft thee! No: I will go feek

Some ditch, ‘wherein to die; the foul'ft beft fits

My latter part of life. [ Exit.

S CoE.NE ' VI
 Before the Walls of Alexandria.
Alarum. Drums and Trumpets. Enter Agvippa, and others.

Agr. Retire, we have engag’d ourfelves too far:
Cafar himfelf has work, ' and our oppreffion

S s This blows my beart:] All the latter editions have ;
This bows my beart:
1 have {%iven the original word again the place from which I think
it unjultly excluded.  This generofity, (fays Enobarbus) fivells my
heart, fo that it will -quickly break, if thought break it not, o
Swifter mean. Jounson.
The reading of the old copy is fupported by another paffage in

this play, where the word 4/owv is uied in the fame fenfe ;

¢¢ ———— Here on her breaft

¢ There is a vent of tlood, and fomething dlszvn.”

MaroNE.
5 and our oppreflion] Opprefion for oppofition.
< : WarzsurToN,
Sir T Hanmer has received oppofition,  Perhaps rightly.
Jounson.

Exceeds
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Exceeds what we expeted. [ Exeunt.

Alarum.  Enter Antony, and Scarys, wounded.

“Scar. O my brave emperor, this is fought indeed !
Had we done fo at firft, we had driven them home
With clouts abouit their heads.

Ant¥ Thou bleed’ft apace. :

Scar. 1 had a wound here that was likea T,
But now ’tis made an H.

Ant. They do retire.

Scar. We'll beat ’em into bench-holes; I have yet
Room for fix fcotches more.

Enter Eros.

Eros. They are beaten, fir; and our advantage
ferves
For a fair victory.
Scar. Let us {core their backs,
And fnatch ’em up, as we take hares, behind;
*Tis fport to maul a runner,
Ant. T will reward thee
Once for thy {prichtly comfort, and ten-fold
For thy good valour. Come thee on.
Scar. Vil halt after. [ Excunt.

BLCEUNE  VIIL
Under the walls of Alexandria.

Aarum.  Enter dntony again in a march. Scarus, with
others.

Ant. We have beat him to his camp : *Run one
before,
; And

2

run one before,
And It the queen know of ewr guelts,——]
What guelts was the queen to know of ? Antony was to fightagain
. on
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And Tet the queen“know of our gucﬁs.—To-morrow,
Before the fun fhall fee us, we'll'fpill the blood .
That has to-day efcap’d. I thank you all 3 .4
For doughty-handed are you ;*and hate fought
Not as you fery’d'the caufe, ‘but as it had been
Each man’s like mine; you have fhewn all Heétors.
Enter the city, clip your wives 3, your friends,
Tell them' your-feats; whilft they with joyful tears,
Wath the congealment from your wounds, and kifs
The-honour’d ga{hcs whole.—Gne me thy hand;
[0 Scarus.

Enter Cleopatra.

4To this great fairy T'll commend thy aé'ts,

Make her thanks blefs thee.—Othou day o’ the world,
Chain mine arm’d neck’; leap thou, attire and all,
Through proof of harnefs ¥ to my heart, and therc
Ride on the pants triumphing.

Cleo. Lord of lords!.

O infinite virtue | com’ft' thou fmiling from
The wotld’s grcat fnare uncaughe?

- on the morrow ; aud he had not yet. faid a word of marching to
Alexandria, and treatirig his officers in: the palace. We muft read
Ard let the queen know of oxr geils.
. e.\res geffe: our feats, our gloriens actions. A term. then in
wcommon ufe. - WARBURTON:

This patfage needs:ncither correftion por cxplauatxon Antony
aftter his fuccefs interds to bring his officers to fup with Cleopatya,
‘dnd ‘orders notice. to-be given her of thejr gxs/fs.  Jornsox.

3 v clip your wiwes, ~—-r]. To clipis to'embrace. So,

- Shakefpeare, in another play 4
¢t ——Neptune’s arms, wha c/ippezt thee about.”
STEEVENS,

4 T this great fairy-~=—=] Mr., Upton has well obferved, that
Sairy, which Dr, Warburton and fir T. Héanmer explain by In~
r/mrzmﬁ, comiprifes the idea of power and beauty. Jonwnsox.

proof of harnefs, ] 1. e. armour of proof. So, in
Jlrzch'tb :

¢ At leaft we’ll die with [zarmf: on our back.”
Harnois, French, * Araefe, Ital. ‘' STEEVENS.:

Vou. VIII, 2 S Ant.
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Ant.. My nightingale, :
We have beat them to their beds. What, girl?
. though igrey i :
Do fomething mingle with our younger brown ; yet
$ +have we
A brain that nourithes our nerves, and can
¢ Get goal for goalof youth. Behold this man;
Comimend unto his lips thy favouring hand ;—
Kifs-it; my.warriour :—He hath fought to-day,
Bs5,if 2 god, in hate of mankind, had
Deftroy’d in fuch a thape.
Clzo. 11 give thee) friend,
An armour all of gold ;. it wasa king’s 7.
. isadnt. He has deferv’d it, were it carbuncled
Like holy Pheebus’ car.—Give me thy hand ;—
Thropgh Alexandria make a jolly march ; .
% Bear our hack’d targets like the men that owe them &
Had our great palace the capacity

S Get goal for goal of. youth. ] Atall plays of barriers, the
boundary is called a gnal; to wir a goal, is to bera fuperiour in a
conteil of ativity. Jonnson, ’
T it xvas a king’s.] Soy in fir T. North’s tranflation of Plu-
tarch: % Then camg Antony again to the palace greatly boafting
of this viftory, and fweetly kiffed Cleopatra, armed as he was when
he ‘came from'the fight, recommending one of his men of arms
unto her, that had valiantly fought in this fkirmifh. - Cleopatra,
to rewaid his manlinéfs, ‘gave him an ‘armour and head-piece of’
clean gold.” §reevens,

8 Bear our back'd targets like the men thatowe them:] i. €. hack’d
as much as the men to whom they belong.  WaxsurTon. :

Why not rather, Bear our hack'd targets:with fpirit and €xulta-
tion, fuch as becomes the brave warriors that oz them ?
o Jounson.

So, in Decket’s If this ke not a good Plary the Dewil is in ity
1612 % ; : - :
: 2% fix days ;—the feventh

¢ Be his that sevés it.”
Again, in Afirophell bis fong to Phillida and Coridon, publifhed in
Englaud’s' Helicony 161457
S+ ¢ Poor Coridon doth keépe the fields . 3
¢¢ Though Phillida be fhe that owves them.” STEEVENS.

To
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To camp this hoft,; we would all fup together 3

And drink caroufes to the next day’s fatg,

Which promifes royal pﬁnl.—-—Trumpeters,

With brazen din blaft you the;city’s ear ;

Make mingle with our rattling tabourines ?;

That heaven and . carth. may firike thclr founds to-
gether, | :

Applauding our approach R e EEAMI‘”‘

§ AR B

Cefar’s. camp, ;
Enter a Centinel, and bis company. - Enobarbus followos.

Cent. If we be not reliev’d within this hour, "
We mutt return to the court of guard* : The night
Isthiny; and, they fay, wethall embattle h
By the fecond hour i’ the'morn. '

1 8old. 'This latt day was a threwd one to us.

Eno. O, hear me witnefs, night!—

2 Sold. What man is this? v

1 Sold. Stand clofe, and lift him. %

Eno. Be witnefs to me, O thou blefled moon,
‘When men revolted thall upanrecord % = =858 T
Bear hateful memory, - poor Enobarbus did
Before thy face repent ! X

Cent.- Enobarbus !

3.8old, Peace; hark further.

Eno. O fovercign miftrefs of true melancholy,
The poifonous damp of night difpunge upon me;

® ———tabourines;] A tabourin was a fmall drum. Tt is often
mentiomed in our ancient romances. So, in the Hiffory of Helyas
Knight of the Swanne, bl. 1. no date: < Trumpetes, clerons, fa=
hunfu, and other minftrelfy.” STEEVENS.
¥ —— the court of guard:——7 i. e. the guard-room, the place
where the guard’ muﬁers. The expreflion occurs again in Otbello. .
STEEVENS.

S 2 " That
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That life, a very rebel to my will,
May hang no longer on me: * Throw my heart
Againft the flint and hardnefs of my fault;
Which, being dried with grief, will break to powder,
And ﬁmfh all foul :houghts. O Antony, °
Nobler than my revolt is mfamous, ;
Forgive me in thine own particular;
But let the world rank me in regifter
A mafter-leaver, and a fugitive :
O Antony +-O Antony! 2 [ Dies.

1 Sold. Let’s fpeak to him.

Cent. Let’s hear him, for the things he fpeaks
May concern Cafar.

2 Sold Let’s do'fo.” But he ﬂeeps.
__Cent. .Swoons rather ; for fo bad a praye: as hls
Was never yet for fleep. . 5

1 Sold. Go we to him. ;

2 Sold. Awake, fir, awake; fpeak to us.

1 Sold, Hear you, fir?

Cent. The hand of death hath rauoht hi

fDrum ofar'off.

+Hark, how the drums dejnurely wake thc eépers i
Let’s bear him to, the court of guard ; he 180
Of note : our hour is fully out.

% -———7'7.7rnw my bearl] Thq rathenck of Shakc(pea?e t60
often endsin the ridiculous. Itis painful to find the gloomy dig-
nity of this noble fcene deftroyed by the  intrufion ot conceit To
far-fetched and unaffeting. . Jotxson.. . %

3 The'band of | death, hath; raughtobin.} . Rayght is the | ancient
preterite of the verb to reach. So, in Yamred and Giifnund,

1592:

e fhe mug};t the cane,
“ And thh her own fweer-hand did give it me.’
Ajgain: -
s Thermth fhe nmgbt from hcr alluring locks
¢ This goldentrefs.”. - STervEns,
¢ Hark, bow the drums demurely—1 Demurely.for folemnly.
. 5 WARBURTOS.

’

6 2 Sold.
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2 Sold. Come on thenj. ...

He may recover yet. - [Exéug:t, ;e;jilli‘tbe body.
SCENE X |
Betzyeen the trwo Camps. 1%

Enter dutony, ;44d Scarus, with their armys

Ant. Their preparation is to-day by fea ;
We pleafe them not by land.

Scar. "For:both, my lord.

Ant. Twould, they’d fight 1’ the fire, or in the air;
We'd fight there too. But thisitis; Our foot
Upon the hills adjoining to the city, £
Shall ftay with s : order for-fea is given ;-
$ They have put forth the haven, it

-'¢ Where their appointmeént'we may beft difcover,
And look on their endeavous. [Exeunt.

Enter Cefar, and bis army.

Cef. 7 But being charg’d, we will be flill by, land,
- Which,

s They bave put forth the haven. 'Further on.] Thefe words,
Surther on, though not neceffary, have been inferted in the later
editions, and are not in the firft. Jounson.

6 JWhere their appointment we may beff difcover,

"And look on their endeavour.} LIRSS
~ i. e. where we may beft difcover their zzmbers, and fee their o-
.. tions,  WARBURTON. ; VOIEIAL "o
o Butvhing charg’d, ave will be fiill by land,

Which, ‘as Ttake’t, we fhall’; ~———T
"“§, e. unléfs we be charged we will remain quict at land, which

quict I fuppofe we (ha,lecep. But being charged was a phrafé of

that time, “equivalent to za//fs zve Je, which the Oxford editor not
underftanding, he has alter’d the line thus :

Not being rbar‘g’d, wwe wifl be fiill by land,

Which as T take't e Jball not. ' WARBURTON,

¢ But (fays Mr, Lambe in his notes on the ancient metrical
hiftory of the Battle of Floddoz) fignifies without,” in which fenfe
it is often ufed in the North. - ¢*‘Boots but fpurs.”  Valg. :

S 3 s Sic
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‘Which, as Itake it, we fhall; for his‘bei’c-kfor_ce

“Is forth'to man his gallies. To the vales,
And hold our beft advantage, [ Exeunt,

y v )
Re-enter Antony; and Scarus.

Ant. Yet they’re not join’d : Where yonder pine
... does ftand,

I fhall difcover all : Tl bring thee word

Straight, how ’tis like to go. [ Exit.
Scar. Swallows have built

In Cleopatra’s fails their nefts : - the augurers® |

Say, ‘they know not,~——they cannot tell ;————look

-t grimly, :

And dare not {peak their knowledge. ' Antony

Is valiant; :and dejected; and, by ftarts,

His fretted fortunes give him hope, and fear,

Of what he has; and has not. i [Exit,

Alarum afar qf, as at a fea-fight.
e 5 Re-enter Antony.
Ant. Allis loft ; '

¢¢ 8ic nonfenfe ! love tak root S« tocher-good,” -
¢¢ Tween a herd’s bairn, and ane of gentle blood.”
Gent, Shepherd.

Again, in Keily’s Collettion of Scots proverbs: ¢ He could
eat me but falt.” Again: ¢ He gave me whitings Ju¢ bones.”
Again,, in Chaueer’s Perfones Tale, late edit. *¢ Ful oft time I .
rede, that noman truft in his owen perfetion, éut he be ftronger
than Sampfon, or holier than David, or wifer than Solomon.”
But is from the Saxon Butan. Thus dutan leas; abfque falfo,
without a lye. Again, in the Fintner’s Play in the Chefter col-
lection. Brit. Muf, MS. Harl. 2013. p. 29:

¢¢ Abraham, Ohcomely creature bzt I thee kill

¢¢ I greeve my God and that full ill.”
See alfo Ray's North Country IPords. STEEVENS.
* —m—the augurers] The old copy has auguries.  This leads us
to what feems moft fikely to be the true reading—augurers, .which
word is ufed in the laft aét:

$¢.You are too fure an augarer.”” MAaLoxE,

8 This

I

Y
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This foul Agyptian hath betrayed me :
My fleet hath yielded to the foe; and yonder
‘They caft their caps up, and caroufe together
Like friends long loft.— 9 Friple-turn’d whore 4 'tis

thou Y L3

‘Haft fold me to this novice ; ‘and my heart .
Makes only wars on thee.—Bid themall fly 3
For when L.am reveng’d upon my: charm,
I have done all:-—Bid them all fly, be gones
O fun, thy uprife fhall I f¢e no more :
Fortune and Antony part here; even here
Do wethake hands. —All come to this?—T'he -hearts
* That fpaniel’d me at heels, to whom I'gave  °

° Triple-turn’d whore !~—7] She, 3 firft for Antony, then
was fuppofed by him to have tzrned to Cefar, when he found his
meflenger Kifling herhand; then fhe farzed again to' Antony, and
now has turned to Czfar.  Shall I mention what has dropped in-
to my imagination, that our author might perhaps have written
triple-tongued ?  Double-tongued is'a common term of  reproach,
which rage might improve to rriple-tongued. Bitthe prefent reads
ing may ftand. Jomnson.

%he was firft for Julius Czfar, then for Pompey the great; and
afterwards for Antony. ToLLET. i

* That {paniel’d me at beels,——] Allthe éditions read :

That pannell’d me at eels, 3
Sir T. Hanmer fubftituted fpaniel’d by an emendation, with ihich
it was reafonable to expet that even rival commentators would be
fatisfied ; yet Dr. Warburton propofes pantler’d, in_a note, of
which he is not injur’d by the fuppreffion ; and Mr. Upton having
in his firft edition propofed plaufibly enough !

That paged me at beels,
in the fecond edition retracts hisalteration, and maintains panrel’d
to be the right reading, being 4 metaphor taken, he fays, from a
pannel of wainfeot.  Jomnson. 3

Spaniel’d 1s fo happy a conjeéture, that I think we 6ug11t to ac-

uiefee in it. - It is of fome weight with me that fpaniel was often
ormerly written /pannel. Hence there is only the omiffion of the
firft letter, which has happened eliewhere in our poet, as in the
word chear &c. To dog. them at the heels is not an uncommon
expreffion in Shakefpeare ; and in the Mijfummer Night's Dream,
act I1. fe. ii, Hclenafays to Demetrius : -

¢ I am your fpaniel—only give me leave,

¢ Unworthy as I am, to followv yoy.”” ToLLET.

S 4 Their
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Their withes, do difcandy, melt their fweets

On blofloming Cafar ; ‘and this pine s bark’d,

That over-topp’d them all. - Betray’d Iam: -

O this falfe foul of Agypt! *this grave.charm,—

Whofe eye beck’d forth my wars, and call’d them
home; . 1

‘Whofe bofom was my crownet }, my chief end,—

Like a right gip{y %,  hath, at faft and loofe,

! s oy Be-

* ememithis gtave charm,——71 1 know not by what authority,
sor for what reafon, his grave charm, which the firft, the only
original copy exhibits “hds been through all the modern editions
changed to #his gay ;wbm}h By this grave charm, is meant, this.
Sublime, this majeftic boda®.” Jomrnson. T > g

I believe grave charm méans only ‘deadly, or defiructive piece of

* woigcheraft, In this fenfe the epithetigrave is oftenufed by Chap-
“man in his tranflation of Homer. 'So, in the-tgth book :
} ¢ ——ewbut not far hence the fatal minutes are
> ¢ Of thy grave ruin.” 2 :
1t feemis to be employed in the fenfe of the Latin word grawis,
: - "STEEVENS.
© 3 vy my crownet, my chitf endy, =1 Ds.Johnfon fup-
pofes that crotvner means laft purpofe, probably- from ‘finis coronat
opus.* Chapman, ‘in~his tranflation of the ‘fecond: book-of Ho-
, miery ufes creavn in the fenfe which my leamed coadjutor would re-
commend:: :
S al] things have their croztze.”
Again, in‘our author’s Cymbeline t o
‘. My fupreme crowr of grief,” StrEvESs.
# Like a right giply, bath at fat and loofe,
Beguil’d we &c.) : .
There is a kind of ‘pun in this paffige, arifing from the corrup-
tion of the word Egyprian into gigfev. ‘The old law-books term
fuch perfons as ramble about the ccuntry, and pretend fkill in
palmiftry and fortune telling, 'Egyptitns, " Faft and logfe is a term
to ﬁgnig a cheating game, of which the following is a defcription.
A leathern belt is made up intd’a nunmber of intricate folds, -and
laced edgewife upon a table. Oneof the folds is made to refem-
£Ie the middle of the girdle, {o that whoever fhould thruft akewer
“1nto it would think he held it fuft to the table ;“ whereas, whenhe
has fo done, the perfon with whom Le plays may take hold of both
ends and draw it away. ‘This trick is now known to the common,
people, by the name of prickizg at the belt ‘or girdle, and perhaps
was pradtifed by the Gypfies in the time of Shakefpeare.
Sir J. H.swxms.s'
ir
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Beguil’d me 5 to the very heart of lofsi—- o
What, Eros, Eros!. :

iEnter Cleopatra,

Ab, thou fpell " Avaunt.—
Cleo. Why is'my lord enrag’d againft his love ?
Ant. Vanith; or 1 fhall give thee thy deferving, "
And blemifl Caefar’s triumph:  Let him take thee,
And hoift thee up to the thouting Plebeians: -
Follow his chariot, like the greateft fpot
Of all thy fex; °moft monfter-like, be thewn
¢ ’ For

Sir John Hawkins’s fuppofition is confirm’d by the following
Epigram in an ancient tle@tion called Ruz ind a great Cafl, by
The. Freeman, 1614:

In Bgyptum fufpenfum. * Epig. g5,

¢¢ ‘Charles the Zgyptian, who by jugling could

¢ Make f4ff or loofe, or whatfoere he would ;

$¢ Surely it feem’d he was not his craft’s mafter,

¢¢ Striving to ioofe what ftruggling he made fafter :

¢¢ The hangman was more cunning of. the twaine,

¢¢ Who knit what he could not unknit againe.

¢ You countryimen..Zgyptians make fuch fots, -

¢¢ Seerning to loofe indiffoluble knots :/ ;

¢¢ Had you been there, but to fee the caft, ks

4 You would have won, had you but laid—tis faft.”

\ STEEVENS,
8 —— to the very beart of lofs.—~] 'To the utmoft lofs poffible.

X . Jornson,

moft wiviifier-like, be fhewn

"For'poor’ft diminutives, for dolts j—-]
As the allufion here is to' monfters carried’about in fhews; it is
plain, that the words, for pooref? diminatives, muft mean for.the
leaft piece of money ;- wé mufl thefefore read thenext word :
.for dpits, - W
i. e. farthings, which fhews what he means by pooref diminutives.

WarsurTon.
‘There was furely no occafion for the poet 2o fhew avhat he meant

by pooreft diminutives, The expreflion is clear enough, and cer-
tainly requires no additional force from the explanation. I rather
believe we fhould read :

For pooreft diminutives, TO DOLTS ;=i

This

\

>
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For poor'ft diminutives to dolts; and let

Patient O&avia plough thy vifage up :

7 With her prepared nails. ’Tis well thou’rt gone,—
' . [Exit Cleopatra.

If it be well to live : But better ’twere, 3

Thou fell’ft into my fury ; for one death

Might have prevented many.—Eros,: ho ! ke

The thirt of Neffusis upon me : Teach me, ’

"Alcides, thou mine anceftor, thy rage:

® Let me-lodge Lichas on the horns o’ the moon ;

And with thofe hands, that grafp’d the heavieft club,

Subdue my worthieft felf,  The witch thall dic’;

Too the young Roman boy fhe hath fold me, and I fall

Under this plot: the dies for't—Eros, ho! [ Zxit.

This aggravates the contempt of her fuppofed fituation; to' be
thewn, as monfiers are, not only for the fmallefi pieces of mangy, but
to the moft fupid and wulgar [pedtators. TYRWHITT.
1 have adopted this truly fenfible emendation. STEEVENS,
7 With her prepared nails.——7] i. e. with nails which fhe fuf-
fered to grow for this purpofe. WAaRBURTON. :
‘8 Let me lodge Lichas ] Sir T. Hanmer reads thus :
: thy rage i
Led thee lodge Lichas—and =
Subdue thy worthief? felf.
This reading, harfh as itis, Dr. Warburton has received, after
having rejected many better. ~ The meaning is, Let me do fome-
thing in my rage, becoming the fuccefior of Hercules.
. , Jounson.
Let me Iodge Lichas on the borns o th” moon,] This image our
- poet feems to have taken from Seneca’s Hrcules, who fays Lichas
being launched into the air, fprinkled the clouds with his blood.
Sophocles, on the fame occafion, talks at a much foberer rate.
WarzsurTon.
Shakefpeare might have taken part of this imagery from Heys<
wood’s Silver Age, 16132
- ¢¢ To fee this wanton, with her baftard, blown
¢ And bang’d upan the bigh borns of the moor.”
: STEEVENSS

SCENE
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18 HOHEERAIpHIE uonsy &

13W03 A

Cleapatras Palape. gatie .~(” A

Enter Cleopzzlm, Cbarmmﬂ, Iras, a;:d ]l{ard.wn. ot

Cleo. Help me, my women ! O, he'is fnore mad
Than Telamon for his fhield #; thé boar of Theiﬁfy
‘Was never fo embofs’d *. :

Char. 'To the monumen*; * eI el
There lock yourfelf, and fend him word ydu are dead.
The foul and body rive not more-at pnrtmg,

Than greatnefs going off.
Cleo. To the monument ;—
Mardian, go tell himT have flain myfelf;
Say, that the laft I fpoke was, Antony,
And word it, prythee, piteoufly : Heénce,” Mardian 3
And bring me how he takes my death.—To the mo-
. nument. J [ Exeunt.

il NG (E-NIE XII.
The fame.

Enter Antony, and Eros.

Ant. Eros, thou yet behold’ft me ?

Eros. Ay, noble lord,

Ant. *Sometime, we fec a cloud that’s dragom{h
; A

o Than T:Iar.an Sor bis hield ;——1 i.e. thzm Ajax Telamon

for the armour of Achilles, the moft valuable part of which was the
“thield. © The boar of Thefjaly was the boar Killed by ‘Meleager.
STEEVENS..

* Was newer fo embofs’d.] A huntm§ term : when a deer is hard
run and foams at the mouth, he is faid to be imbof. A dog alfo,
when he is firained with hard running, will have his knees fwelled,
and then he is faid to be impoff, from the French word boff, which
fignifies a tumour. HANMER.
=% Sometime, we fee a cloud that's dragonift, &c. So, Arifto-
phanes, Au&e;, V. 346 ¢

“Hd wor aanLa; :»3‘:; n)¢r)\m Kuradw opmav 3
“H maphai, 5 Moxw, 7 vabpe Sir W. RawrLinson.
Perhaps
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A vapour, fometime, like a bear, or lion,
A tower’d citadel, a pendant rock,
A forked mountain, or.blue promontory
With trees upon’t, that nod unto the world,
And mock our eyes with air: Thou haft feen thefe
] figns 5 : ;
They. are black vefper’s pageants.
" Eros. Ay, my lord. ]
Ant. That, which is .now a horfe, even with. a
thought,
" 3 The rack diflimns; and makes it indiftin&,
As water is in water,
Eros. It does, my lord.
An. My good knave, Eros#, now thy captain is
Even fuch a body : here I am Antony; s
-Yet cannot hold this vifible thape, my kpave,
I made thefe wars for Agypt; and the queen,—
Whofe heart, I thought, I had, for the had mine; .
‘Which, whilft it was mine, had annex’d unto’t

* A million more, now loft,—fhe, Eros, has

Perhaps Shakefpeare received the thought from P. Holland’s tranf-
lation of Pliny’s Naz. Hifl. b. ii. co 3. our eiefight tef-
tifieth the fame, whiles in one place there appeareth the refem-
blance of a waine:ok charjot, in another of.a deare, the figure of a
bull in this part, &c.” or from Chapman’s Monfieur D’Olive,
1606 :

¢ Like to a mafs of'clouds that now feem like
¢¢ An elephant, and ftraightways like an ox,
¢ And then a moufe &c.” STEEVENS,
3 Therack diflimns ;——] 1.« The {leeting away of the clouds
.deftroys the pifture. STEEVENs.
+-My goad knave,: Eros,: J. &naweis fervant.  So, in 4
Mery Gefe f Robyn Hoode, bl. 1. no date :
P ¢¢ I dhall theedende lytile John my man,
¢¢ ‘Forhe fhali be thy érave.”
Aga'ln, in thejols metrical romance, of Syr Degore, blo1. no.date:
¢¢ He fent the chylde to her full rathe
¢ With much money by hisltzawe.” - StEEVENS.

Pack’d
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5 Pack’d cards with Cfar, and falfe play’d my glory
Unto an enemy’s triumph.— '

Nay, weep not, gentle Eros; there is left us
Ourfelves to end ourfelves.—O, thy vile lady!

Enter Mardian.

She has robb’d me of my fword.
Mar. No, Antony; }
My miftrefs lov’d thee; and her-fortunes mingled
‘With thine entirely.
_Ant. Hence, faucy eunuch; peace;
‘She hath betray’d me, and fhall die the death.
Mar. Death of one perfon can be paid but once ;
And that the hath difcharg’d : What thou would’ft do,
Is dorie unto thy hand ; the laft fhe fpake
‘Was, Antony! moft noble Antony !
Then in the midft a 'tearing groan did break
‘The name of Antony; it was divided
Between her heart and lips: the render’d life,
“The name fo buried in her.
Ant. Dead theén?

S Pack’d cards with Czfar, and falfe play’d my glory
Unto an enenmy’s trifmiph e 3
Shakefpeare has here, as ufual, taken his metaphor from a low
-trivial fubje ; ‘but has enobled it with much art, by fo contriv-
-ing that the principal term in *the fubje& from whence the meta«
phor was saken, fhould belong to, and fuit the dignity of the fub-
ject to which the wetaphor is trangferred: thereby providing at
‘oti¢e “for “the .iategrity of the figure, and the noblenefs of the
thowught. > And-this by the word #riumph, which either fignifies
Odtavius’s conqueft, or what we now call, contractedly, the srump
at cards, then called the triumph or the triumphing fort. .
. ; {VAR BURTON,
This explanation is very juft, the thought did not deferve fo
good an annotation.  JorNsoN.
A pallige in Ben Jonfon’s Fortunate Ifles, a mafque, I think fuf-
ficiently {fupports Dr. Warburton’s etymology :
¢¢ The kings and quéens that triumph in the cards.”
This ufe of the word comes to us from the French, who at this
day call the trump at cards, Je triomphe. STEEVENS,

Mar.
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TR Peadid SEst hos. 1aeDdiiv 6w [T
Ant. Unarm, Eros; the'long day’s tatk is:done,-
And we muft fleép =—That thou depart’ft hence fafe,
Does pay thy labour fichly ; Go.—Off, pluck off ;==
s . 0 " [ Exit Mardian.
The feven-fold thield of Ajax ¢annot keep
6 The battery from my heart., 1O, cleave; my fides.!
Heart, once be ftronger than thy continent”, -
Crack thy frail cafe '—Apace,” Eros, apace.—— .
No more a foldier :—DBruifed pieces, go; .. 4
You have been nably borne.—From mc a while,.—’
o) £ .. [ Exit Eros.
1 will o’ertake thee,, Cleopatra, end St
MWeep formy pardov. . So it.muft be, for now,
All length is torture :=—Since the torch is out, -
Lie down, and: ftray no further: Now all Iabour
Marrs what it does; yea, very force enrangles’
Itfelf with ftrength : ® Seal then, and all is done.—
Eros '—1I come, my queen :—Eros |—Stay for me:
Where fouls do couch on flowers, we’ll hand in hand,
And with our {prightly port make the ghofts gazc:
Dido and her Aineas fhall want troops, A ¥

’ ® The Lattery from my hearty——7] T'would read : :
jatiery [ 2

WOt i

" ""This battery from my heart.——— . Jounson... ;
9 thy tontinthit,] i e. the thing that contains thee. So,
“in another’ of ‘out author’s plays: ¢ You fhall find in him the con-
“tinent of what part a gentleman would fee.  STEEVENSs.
" 8 'Seal-then, and all is done.~~—=T7 - Metaphor taken from
“civil contracts, Where, when dll is agreed on, the fealing eompleats
the contratt; fo'he'hath determined to-die, and nothing remain’d
‘but to give thé'ftroke. - The Oxford editor not apprehending this,
alters itto” ' ‘ %
: ———{loep then,——1] WARBURTON.
1 believe the reading 18 7 1 .
A fecl then, and all is done.~——
“To feel hawks, 18 to clofe their eyes, "The meaning will be:
—— fince the torch is out,
Lie dotiny and firay-no furthers  Now all labour
Marrs what it does.——=Seel then, and all is done
Clofe thine eyes for ever, and be quict, - Jouxson.

And
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And:all the haunt be ours.-—-Com:, Eros,. Eros'

Re-enter E_rqs.

Eros. What would my lord ?

Ant. SinceCleopatra dy’d, :
1 have liv’d in fuch dlfhonotlr, that the god: i :
Deteft my bafenefs.. I, that with'my fword :°*
Quarter’d the world, and o'ef green Neprune’s. back
‘With thips made cities, condemn myfeif; to iack
The céurage'of a woman, lefs noble mind " ' «
Than the, Wthh by her‘death, our Czfartells, .
I gm congueror of m_yjé{f Thou art fworn;  £ros,:« 1
That, when the exigent fhould come, (‘vhxch now
Is come, indeed) when I fhould fee behind me
The inevitable profecution of
Difgrace and horror, that, on my command
Thou then would’ft kill me : 'do’t, the time.is dome
Thou ftrik’ft not me, ’tis Cefar thou defeat 1t
Put colour ingthy cheek.

Eros. The gods withhold me! 3
Shall I do that, which all the Parthian darts,
Though enemy, loft aim, and could ot ?

Ant. Eros,
Would'ft thou be window’d in great Rome, and fee
Thy mafter thus ? with pleach’d arms, beading down
His corrigible neck ', his face fubdu’d

S e pleach’d arms,——1] Al;ms folded in each other.
Jounson,
A paflage very like this occurs in Thomas K‘yd s tranflation 'of
Robert Garnier’s Cornelia, publithedin 159:
¢t Now fhalt thou march (thy hands. faft bound behind
thee)
¢¢ Thy head hung down, ihy checks with tears befprent,
¢¢ Before thé victer ; whiie thy rebc! fon
¢¢ With crowrzed front triumphing fullows thee.”
STEEVENS.,
* His, corrigible nec, -1 Corrigille for correded, and
afterwards penctrative for penetrating. 50 \’mm has ¢ penetrabile
fngus” for ¢ penctrans frigus,” in his chx‘mcks. STEEVENS.

To

¢
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To penetrative thame ; wh11ﬂ: the wheel’d feat
Of fortunate Czfar, drawn before him, branded
¢+ His bafenefs that enfued ?

Eros. I would not fee’t. ,

Ant. Come then; for with a wound I miuift be cur’d
Draw that thy honeft fword, which thou haﬁ wom
Moft ufeful for thy country. ,

Eros. O, fir, pardon me.

Ant. VVlixlen I did make thee free i fwor’ﬂ' thou not

. then ;
To do this when I bade _thce ) Do it at-once
Or thy precedent feryices are all
But accidents unpurpos’d.. - Draw, and come.

Eros. Turn from-mie then that noble countenance,
W herein 4 the worfhip:of the whole tworld lies.

Ant. Lo thee.m A [7’ uming from him.

= His 5aﬁmﬁ that et_z/had?‘] The poor conquered wyetch that
followed. " Jounson.

3 When I did make thee free, &c.] So, -in the old TrastlIa N OF
Plutarch: ¢¢ Now he had a man of his calted*Eros, whom ‘he
loued and trufted much,- and whom he had long before caufed to
fweare vgto him, thac he fhouldt Kill him svhen he did commaunde
him: and then he willed bim to keepe his promife. His man
drawing his fworde, lift it vp as though he hdd ment to haue ‘ftri-
ken his maifter : but turning his head at one fide, he thruft his
fword fiito him felfe, and fell downe dead at his maifter’s footé,
Then; {zid Antonius, 1O, noble, Eros, /T thanke thee for this, and
it is valliantly done of thee, ta thew me what I:fhould do to my
felfe, which thou couldeft not doe for me. Therewithall he
tooke his fword, and thruft it into his bellie, and fo fell downe
vpon a’litle bed,” The wouinde he had, Kitled him not prefently,
-for the blood ttinted a litle when he was lay ed ;. and when he came
“fomwhat to him felfe againe, e praied them that were about him
to difpatch him. But they.all fled out of the chamber, and left
him crying out and tormenting him felfe : ‘vntitl at laft there came
a fecretarie vnto him called’ Diomedes, who was commaunded to
bring him into the tombe or ‘monument where C"eop'ura was.
When he heard that fhe was alive, he verie earuefilic prayed hls
men to carie his bodie thither, and o he was caricd in his' men’s
armes into the entry of the monument.”  STEEVENs.
of the whole worldme—] The avorfbip, is the
a'wmgy, the authority. _JouNson.

Eros,
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Eros. My fword is drawn.
Ant. Then let it do at once
The thing why thou haft drawn it.
Eros. My dear mafter, :
My captain, and my emperor! let me fay,
Before I firike this bloody ftroke, farewel.
Ant. ’Tis faid, man ;—and farewel.
Eros. Farewel, great chief. Shall I ftrike now ?
Ant., Now, Eros.
Eros. Why, there then:—Thus do I efcape the
forrow . [ Eros kills bimfelf.
Of Antony’s death. [ Dies.
Aunt. Thrice nobler than myfelf!
Thou teacheft me, O valiant Eros, what
I thould, and thou could’ft not. My quecn and Eros
Have, by their brave inftru&ion, got upon me
A noblenefs in record : * But I will be
A bridegroom in my death, and run into’t
As to a lover’s bed. Come then; and, Eros,
Thy mafter dies thy fcholar ; to do thus
[ Falling on his fword.
I learn’d of thee. How! not dead? not dead ?—
The guard >~how !—O, difpatch me.

Enter Dercetasy and Guards.

1 Guard. What’s the noife ?
Ant. I have done my work ill, friends ; O, make an
end
Of what I have begun,
2 Guard. The ftar is fallen.
1 Guard. And time is at his period.
All. Alas, and woe!

But Twill be
A bridegroom in my death, &c.)

‘This thought has occurred before in Meafure for Meafure
I will enconnter darknefs as a bride,
And bug it in my arms. STEEVENS.

Voi. VIIL T Ante
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- Ant. "Let him that Tove:
1 Grard. Not 1.
2 Guard. Nor I. e
. 3 Guard. Nor any one." - [ Exeunz.
Der. Thy death and fortunes bid thy followers fly.
This fivord but facivn to Caefar, with this tidings,
Shall cnter me with him. :

s me, ftrike me dead,

; Enter Diomedes,
Dio. Where’s Antony ?
Der. There, ‘Diowfed,- there,
Dio. Lives he ? Wilt thou not anfwer, man?
? ] - [ Exit Dercetas.
Aate Art thou there, Diomed ? Draw thy fword,
and givemel <.
Sufficing firokes for'death.
Dio.; Moft abfolute lord,
My miftrefs Cleopitra fert me to thee,
Aunt. When did dhe fend thee ? i
- Dio. Naw, my.lod..
Ant, Where is fhe #
‘Digi, Lock’d in her monument. She had 3 pro-
¢ Lophefying fear 1 :
Of what hath comeito pafs : for when fhe faw
(Which never fhall be found) you did fufpec
She had difpos’d * with Cafar, and that your rage
Would not be purg’d, the fent you word fhe was
dead;
Bat, feating fince how it might work, hath fent
Me to proclaim the truth ; and I am come,
I dread, too late, 3
Ant, Too late, good Diomed :—=Call my guard, I
~ ¥ prythee 1% \
Dio. What, ho! the emperor’s guard ! The
guard, what, ho!
Come, your lord calls,,

? She bad difpos’d vith C‘rz‘far.] To difpefey in this inftance,

crhaps fignifies 1o make ternis, to fitile matters, STEEVENS.
P o ?

: . : Eiter
+ - - X
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Enter a Guard.

Ant. B%an me, good friends; where Cleopatra
ides ;
+*T'is the laft fervice that I thall command you.
t Guard. Woe, woe, arc we, fir, you may not live
to wear
All your true followers out.
All. Moft heavy day !
Ant. Nz;y, good my fellows, do not pleafe fharp
ate
To grace it with your forrows : bid that welcome
Whiclr comes to punifh us, and we punifh it
Seeming to bear it lightly, Takemeup: |
I have led you oft; carry me now, good friends,
And have my thanks for all.
[ Exennt, bearing Antony,

SimaCio bl N E XIL
A Monument.

Enter Cleopatra, Charmian, and Iras, aboves

Cleo. O Charmian, I will never go from hence,
Char. Be comforted, dear madam.
Cleo. No, 1 will not:
All ftrange and terrible events are welcome,
But comforts we defpife ; our fize of forrow,
Proportion’d to our caufe, muft bé as great

Enter Diomedes.

As that which makes it.—How.now ? is he dead 2
Dio. His death’s upon him, but not dead.

Look out o’ the other fide your monument,

His guard have brought him thither.

T 2 Enter
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Enter Antony, borne by the guard.

Cleo. 3 O fun, ]

Burn the great fphere thou mov’tt in !—darkling 4
ftand ,

The varying fhore o’ the world !—O Antony !

Antony, Antony !

Help, Charmian, help ; Iras, help; help, friends

Below ; let’s draw him hither.,

Ant. Peace :

Not Cafar’s valour hath o’erthrown Antony,
But Antony’s hath triumph’d on itfelf.

Cleo. So it thould be, that none but Antony
Should conquer Antony; but woe ’tis fo !

Aunt. I am dying, Agypt, dying; only
$ I here importune death a while, until

‘ Of

3 Ofun

Burn the great fphere thou mov’ff in !—darkling fand
The varying fhore o’ th’ world ! ]

Tbe warying fbore ot world! i. e. of the earth, where light
and darknefs make an inceffant wariarion. But then, if the fun
fhould fet on fire the whole fphere, in which he was fuppofed to
move, how could the earth fand darkling? On the contrary, it
would be in perpetual light., Therefore, if we allow Cleopatra
not to be quite mad, we muft believe the faid,

Turn from 1’ great fphere——
i. e. forfake it, fly off from it : and then indeed the confequence
would be, that the warying fbore would become invariably dark.

WARBURTON.
She defires the fun to Jz7» his own or}, the vehicle of light,
and then the earth will be dark. Jonnsox.

4 —darkling—] 1. e. without light. So'in the Tx00 angry #aa
men of Abington, 1599 :
¢¢ —my mother hath a torch, your wife
¢ Goes darkling up and dawn.” STEEVENS.
$ I here importune death 1 1 folicit death to delay; or, 1
frouple death by keeping him in waiting. Jounson. = °
I here imporiune death a cvhile, until
Of many thoufand kiffes the poor laff
1 lay upon thy lips.—Ceme down.

Cleo.
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Of many thoufand kiffes the poor laft
I lay upon thy lips.—
Cleo. 1 dare not,
Dear, dear, my lord, pardon; I dare not,
Left [ be taken : not the imperious thew
Of the full-fortun’d Cafar ever fhall
Be brooch’d with me ®; if knife, drugs, ferpents,
have
Edge,

Cleo. I dare not,

Dear, dear, my lord, your pardon ; that Idare not,

Leg I be taken,
What curious hobbling verfification do we encounter here in the
Laft line but one ? Befides, how inconfiftently is the lady made to
reply ? Antony fays, heonly holds life, till he can give her one
Iaft kifs : and fhe cries, fhe dares not: What dares fhe not do?
kifs Antony ? But how fhould fhe ? fthe was above, lock’d in her
monument ; and he below, on the outfide of it. With a very
flight addition, I think, I can cure the whole; and have a war-
rant from Plutarch for it into the bargain.

Now Plutarch fays, that ¢¢ Antony was carried in his men’s
arms into the entry of the monument : Notwithftanding, Cleopatra
would not gpez the gates, but came to the high windows, and caft out
certain chains and ropes, &c.”—So that Antony might very rea-
fonably defire her to come down, and fhe as reafonably excufe
herfelf for fear of being infnared by Cafar. THEORALD.

Mr. Theobald’s emendation is received by the fucceeding edi- -
tors; but it feems not neceffary that a dialogue fo diftrefsful
fhould be nicely regular. I have therefore preferved the original
reading in the text, and the emendation below. Jomnsox.

¢ Be brooch’d «vith me.) Be brooch’d, i.e. adorn’d. A brooch
was an ornament formerly worn in the hat.  So in Ben Jonfon’s
Poetafler, *¢ Honour’s a good brooch to wear in a man’s hat at all
times.” Again, in his Staple of News :

¢ The very broch o’ the bench, gem of the city.”
Again, in the Magnetic Lady :

$¢ The érooch to any true ftate cap in Europe.”
The Rev. Mr. Lambe obferves in his notes on the ancient metrical
Hiflory of Floddon Field, that brosches in the North are buckles fet
with ftones, fuch as thofe with which fhirt-bofoms and handker-
chiefs are clafped. STEEVENS.
be érooch’d with me.
Broech is properly a bodkin, or fome fuch infirament (originally a
fpit) and Jadies’ bodkins being headed with gems, it fometimes
ftands for an ornamental trinket or jewel in general, in which

T3 fenl:
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Edge, ﬁmb, or operation”?, I am fafe,
Your wife Octavia, with her modeft eyes,”
And * fiill conclufion, fhall acquire no honour
Demuring upon me. — But come,, came, Antony,—s
Help me, my women,—we muft draw thee up ;—
Affift, good friends.
/l/zz. Q, quick, or I am gone,
Clzo. ° Here’s fport, indeed '—How heavy weighs
: my lord !
Our ftrength is all gone into heavmefs,
That makes the weight : Had I gieat Juno’s power,
The firong-wing’d Mercury thould fetch thee up,
And fet thee by Jove’s fide.  Yet come a little,—
Waiihers were ever fools ;—0O, come, come, come j—
[ They drazw Autony up to Cleopatra.
Aﬂd welcome, welcome! die, where thou haft livid.:
* Quicken with kiffing ;—had my lips that power,
Thus would I wear them out.

fenfe it is perhaps ufed at prefent, or as probably in its original
one, for pinned up, as we now 1ay pin up the bafket; brooch’d avith.
me, i€, pinned up, compleated with having me to adorn his
mumph Percv.
——ifknife, drugs, ferpents, have
Edge, /t‘mg- or apcratmn] -
Here is the fame irregular pofition of the words, that Mr, War-
ner would avoid or amend in Hamlet: and yet Shakelpeare feems
to have attended to this matter in the very play before us, act 111,
fc. 1i. ToLLET.
This thought occurs in Pericles Prince of Tyre :
¢¢ If fires be hot, knives fharp, or waters deep,
¢ Unty’d I flill my virgin knot will keepe.”
STEEVENS,
2 e fill conclufion,——} Sedate determination’; filent cools
nefs of refolution.  Jounsow.
9 Here's fport, indecd!——1] 1 fuppofe the meaning of thefe
ftrange words is, Lere’s trifling, you do not work in earmﬁ
Jounsow.
3 Quicken with kiffng ——7+That is, Revive by my kifs.
Jonnson.
So.in Heywood’s Reyal King; &c, 16;7
g And guickens molt where Le would meft'deftroy.”
STEEVENS.

. - Al
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‘All. A heavy fight! - s ARy

Ant. 1 am dying, Aeypt,: ’dymg Huh 2ids
Give me fome wine, “and let me {peak alitle 2 o

Clea. No, let me fpeak ;3 and et me raikfo high
That the falfe ? hufwife T oriune bieAkha whee.l

Provok’d by niy offence, . s

" Aat. Ote word, fweet.queen; .+ [
Of Cefar {eck your honour, with your fafety;——-O A
Cleo. ‘They do not go togethér. . 415 41 4
Ant. Gentle, hear me ;—— o .)

None about Cafar truft, but, Prqculems R
Cleo. My réfolution, and my hands, iy 1r trufc 3
None about Cefar. S el
Ant. The miferable chanoe.now 'mmy end D
Lament nor forrow at : but pleaﬁz your thoughts
In feeding them with thofe my former fortuness
Wherein 1 livid, the greateft prince o’ the world,
The nobleft : and do now not bafely dic,
Nor cowardly ;, put off my helmetta . s
My countryman, 2 Roman,:by a Roman « 5323 = 5
Valiantly vanquifi’d. Now, my fpirit 1§ poing ;

I can no more. [dﬂto;ay dzes.

© 2 Giweme fome wine, &c.] This czrcumﬁancc, hkealmdﬁevcry
other, Shakefpeare adopted from Plutarch. Sir Tho. Notth, iin
his tranflation, fays,>— ‘¢ Antony made her ceafe from lamenting
and called for wine, extherbccauiy he was athirft, or elfe for that
thereby to haften his death.  When he had dronke, he carpetly
prayed her, and perfuaded that e would feeke to fave herlife, 1f
fhe could poffible, without reproache and diflionor: and  chat the
fhould chiefly truft Proculeius above any man elfe about Caefar.”?
STEEVENS.

3 bufivife Fortune ] This defpicable line has occurred

before. Jowxsox.

* The miferable change, &c.] This {peech ftands thus in- firTho.
North’s tranflation of Plutarch,—¢¢ As for himfelf, fhe fhould
not lament nor forrow for the miferable change of his fortune at
the end of his days ; but rather, that fhe thould think him the.
more fortunate, for the former triumphs and honours hé'had re-
ceived, confidering that whiie: he ‘lived, he was the. nobleft and
greateﬂ prince of the world, and thac now he was: bvencume, not
cowardly, but valiantly, a Roman, by another Roman.”

STEEVENS.

T 4 Clean,
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Cleo. Nobleft of men, woo’t die ?
Hatft thou no care of me? thall I abide
In this dull world, which in thy abfence is
No better than a ftye ? —O, fee, my women, B
The crown o’ the earth doth melt :—My lord !—
O, wither’d is the garland of the war,
5 The foldier’s poleis fallen ; young boys, and girls,
Are level now with men : the odds is gone,
And there is nothing left remarkable 5
Beneath the vifiting moon. [She faints,

Char. O, quietnefs, lady !

Iras. Sheis dead too, our fovereign,

Char. Lady!

Iras. Madam !—

Char, O madam, madam, madam,—

Iras. Royal Aigypt! emprefs!

Char, ¢ Peace, peace, Iras.

Cleo.

S The foldier’s fo’t ~—7] He at whom the foldiers pointed, as
at a pageant held high forobfervation. Jonnson,
¢ The common copies,
Peace, peace, Iras.
s Cleo. K’a more but a meer <voman,
Cleopatra is fallen into_a fivoon ; her maids endeavour to recover
ber by invoking her by her feveral titles. - At length, Charmian
fays to the other, Peace, peace, Iras; on which Cleopatra comes
to herfelf, and replies to thefe laft words, No, yox are miflaken,
I am a mere woman like yourfelf. Thus ftands this fenfelefs dia~
logue. But Shakefpeare never wrate it fo: we muft obferve
then, that the two women call her by feveral titles, to fee which
teft pleafed her ; and this was highly in charafter: the ancierts
thought that not only men, but gods too, had fome names, which
above others they much delighted in, and would  fooneft anfwer
to ; as we may fee by the hymns of Orpheus, Hoiner, and Calli-
machus. The poet, conforming to this notion, makes the maids
fay, Sovereign lady, madam, reyal Aigypt, emprefs.  And now we
come to the place in queftion : Charmian, when f{he faw none of
thefe titles had their effect, invokes her by a ftill more flattering
one ;

Peace, peace, Is1s!
for fo it fhould be read and pointed: i. e. Peace, we can never
gove her by thefe titles: et us give her her favourite name tt:f
the
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Cleo. No more—but €’en a2 woman ; and’ com-.
manded

the goddefs Is1s.  And now Cleopatra’s anfwer becomes pertinent
and fine :

No more but a mere woman ; and commanded

By fuch poor paffion as the maid that milks—
i, e. 1 now fee the folly of affuming to myfelf thefe flattering titles
of divinity. My misfortunes, and iy impotence in bearing them,
convince me I am a mere woman, and fubjet to all the paffions of
the meanet of my fpecies. Here the poct has followed hiftory
exatly, and, what is more, his author Plutarch in Antonio ; who
fays that Cleopatra affumed the habit and attributes of that god-
defs, and gave judgments or rather oracles to her people under
the quality of the NEW ISIs. KAtomarpa pir o xal TiTe xal
T @ANoy yebror sig wAHOD tiBioa, sorwy itfgar irgar IZIAOT iruCan,
xa} NEA IZIZ ixenpemilt.  WARBURTON.

Of thisnote it may be truly faid, that it at leaft deferves to be
right, nor can he, that fhall queftion the juftnefs of the emen-
dation, refufe his efteem to the ingenuity and learning with which
it is propofed.

Hanmer had propofed another emendation, not injudicioufly,
He reads thus :

Iras. Royal Lgypt! emprefs!

Cleo. Peace, peace, Iras.

No more but a mere woman, &c.
That is, #0 more an emprefs, but a mere woman,

It is fomewhat unfortunate that the words, mere wwoman, which
fo much ftrengthen the opPoﬁtion to either emprefs or Jfs, are net,
in the original edition, which ftands thus: .

No more but in a woman, &c,

Mere avoman was probably the arbitrary reading of Rowe. [ fup.
pofe, however, that we may jultly change the ancient copy thus :
No more, but €'en a woman, .
which will enough accommodate either of the editors. .

I am inclined to think that fhe fpeaks abruptly, not anfiwering
her woman, but difcourfing with her own thoughts ;

No more — but €%en a woman,
I hae no more of my wontcd greatnefs, butam even a woman, ox
the levelwith other avomen 5 were I what I once wwas,
It were for me

To throw my fcepter, ¢,

If this fimple explanation be admitted, how much lahour has
been thrown away. Peace, peace, Iras, is faid by Charmian,
when fhe fees the queen recovering, aud thinks fpeech trouble-
jome. Jonwsow,

By
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By fucti poor paffion as the maid-that milks; -
And does the meaneft chares 7.—It were for me
To throw my fcepter at the injurious gods; #
Totell them, thatthis'world -did-equal theirs,
*Till they had folen oyr jewel. . All’s but naught ;
Patience 1s fotuzh; and i 1mpatxence does 3
Decome a dog that’s ‘mad : ‘Then is it fin,
To- ruifh into the feetet houfe of death;,
Eire'death dare‘come to us i—How do;ou, ‘women ?
What, what 2 good cheer' \Vhy, how now,: Char-
e e IR1ADYEG s bas
My noble girls —Ah, ﬁromen, women ! look,:
Quy lamp is fpentﬂt s oyt :—Good firs, take heart —
wWe'll bury him': and sthen, what’s brave, hat’s
i noble) i3
Let’s do it after the high Romian fathion,
And inake death'proud to takeus. Come, away <.
This cafe of thagbuge.fpirit now is-cold.. ' =«
Ah, women, women ! come; we have no fnend
But refolution, and the bricfeft end.
[Ex:.lml, b.farmg off Antony’s body:

.' the meanefi charzs.-—-] i.e. ta&-work. Hence our
testh chare-woman. So in, Heywood s Tarquinand Lucrece, 1630
¢¢ She, like a good wife, is teacking her fervants fundry chares.”
Agam, m Heyvsood’s Br?wﬁjge, 113t indonn x #

ins,, - oL
« Cards, and docs tba;e-wark. SR

Again,
¢ Augment my ta!k mto a treble chare.”
Again, in Pramos and, Caffondra, 1578
¢ Well I muft trudge to do a certain chare.”
STEEVENS.
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ACT V. SCENE""L
Cefar’s Camp. fisbaits

¥ Enter Cafar, Agrippas Dolabellay < Mecenas, '_Galllz?.;,
Proculeius, and trains

Caeji Go to him, Dolabella, bid him yield ;
Being fo fruftrared, tell him, he mocks
The paufes that he makes % ° ! 3
* Dol. Czfar, Ifhall. [ Exit Dolabella.

Eunter

8 Enter Czfar, Agritpa, Dolabella, and Menas.] But Menas
and Menecrates, we may remember, were two famous pirates,
linked with Sextus Pompeius, and who affifted him to ingﬁ the
Italian coat. We no where learn, exprefsly in the play, that Me~
tias ever attached himfelf to Oftavius’s party. Notwithftanding
the old folios concur in marking the entrance thus, yet in the
two places in the fcene, where this charafter is made to_fpeak,
they have marked in the margin, Mec. {o that, as Dr. Thirlby
fagacioufly conjectured, we muft cathier Menas, and {ubflitute
Mecznas in his room. Menas, indeed, deferted to Caefar no lefs
than twice, and was preferred by him. But then we are to con-
fider, Alexandria was taken, and Antony kill’d himfelf, anno
U. C. 723. Menas made the fecond revolt over to Auguftus,
U. C. 717; and the next year was flain at the fiege of Belgrade
in Pannonia, five years before the death of Antony.

THEORALD.

9 He mocksthe paufesthat be makes.] 1. e. he plays wantonly with the
intervals of rime which he fhould improve to his own prefervation,
Or the meaning may be—being thus defeated in all his efforts,
and left without refource, tell him that thefe affeCted paufes and
delays of his in yielding himfelf up to me, are mere idle mockery.
He mocks the paufes, way be a licentious mode of expreflion for—
be makes a mockegy of us by thefe paufes 3 i. e. he trifles with us.

: ] f STEEVENS.

* Dol, Cefar, I flall.] 1 make no doubt but it fhould be
marked here, that Dolabella goes out. ’Tis reafonable to ima-

ine he fhouid prefently depart upon Cz{ar’s command ; fo that
4t;‘he fpeeches, placed to him in the fequel of this fcene, muft be
8 T trang=

~
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Enter Dercetas, with the fword of Antony.

Czf. Wherefore is that ? and what art thou, that
dar’ft

Appear thus to us?

Der. T am call’d Dercetas ;
Mark Antony I ferv’d, who beft was worthy
Beft to be ferv’d : whilft he ftood up, and fpoke,
He was my mafter ; and I wore my life,
To fpend upon his haters: If thou pleafe
To take me to thee, as I was to him
Pll be to Cafar ; if thou pleafeit not,
1 yield thee up my life.

Cef. What is’t thou fay’ft ?

Der. T fay, O Cafar, Antony is dead.

Cef. The breaking of fo great a thing thould make
A greater crack: * The round world

Should

+

transferred to Agrippa, or he is introduced as a mute. Befides,
that Dolabella fhould be gone out, appears from this, that when
Cafar afks for hiin, he recollets that he had fent him on bufinefs.
; THEOBALD,
2 T he round world fbould have fhook
Lions into civil fireets, &c.]

1 think here is aline loft, after which it is in vain to go in queft.
‘The fenfe feems to have been this: The round avorld fhonld have
Jhook, and this great alteration of the fyftem of things fhould fend
lions into firects, and citizens into dens. There is fenfe fiill, but it
is harfh and violent. Jonnsox.

1 believe we fhould read—The rzix’d world, i.e. the general
difruption of elements fhould have fbook, &c. Shakefpeare feems
to mean that the death of fo great a man ought to have produced
effects fimilar to thofe which might be expefted from the diffo-
lution of the univerfe, when all diftia¢hions fhall be loft. To
Jbake any thing out, is a phrafe in common ufe among our an-
cient writers. So Holinfhed, p. 743: ¢ God’s providence
Sbaking' men out of their fhifts of fuppofed fafetie, &c.”

Perhaps, however, Shakefpeare might mean nothing more here
than merely an earthquake, in which the fhaking of the rownd
<verld was to be fo violent as to tofs'the inhabitants of woods into
cities,’ and the inhabitants of cities into woods, STEEVENS. 5

¢

6
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Should have fhook lions into civil ftreets,
And citizens to their dens :~~The death of Antony
Is not a fingle doom; in the name lay
A moiety of the world.
Der. Heis dead, Cafar;
Not by a publick minifter of juftice,
Nor by a hired knife; but that felf hand,
Which writ his honour in the a&s it did,
Hath, wich the courage which the heart did lend it,
Splitted the heart.—This is his fword,
1 robb’d his wound of it ; behold it ftain’d
‘With his moft noble blood.
Cef: Look you fad, friends ?
The gods rebuke me, *but it is a tidings
To wath the eyes of kings.
Agr. And ftrange it is,
That nature muft compel us to lament
Our moft perfifted deeds. :
Mec. His taints and honours
*Waged equal with him.

Agr.,

— The round world—] The defe@ive metre of this line frongly
fupports Dr. Johnfon’s conjeéture, that fomething is lofi. 1 believe
only two words are wanting, Perhaps the paflage originally ftood
thus :

A greater crack.  The round world Jbould have fbook,
‘Thrown raging lions into civil fireets, ;
And citizens to their dens.—— MALONE. ,

The fenfe, I think, is complete and plain, if we confider ook
(more properly /baken) asthe participle paft of a verb a&ive. The
metre would be improved if the lines were diftributed thus:

The round world fbould hawve fbook
Lions into civil flreets, and citizens
Into their dens. TYRWHITT.
} ————but it is a tidings
To wafb the eyes of kings.}
That is, May the gods rebuke me, if this be not tidings to make kings
awecp

But, again, for if not. Jounson.

* Waged equal awith bim,] For wvaged, the modern cditions have
goerghed,  JorNiON.

It
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Agr. A rarer {pirit never :

Did fteer humanity : but you, gods, will give us

Some faults to make us men. = Cefar is touch’d.
Mec. When fuch a fpacious mirror’s fet before him,

He needs muft fee himfelf. :
Czf. O Antony! .

T have follow’d thee to this ;—~But we do lance

Difeafes in our bodies®. I muft perforce

Have thewn to thee fuch a declining day,

Or look on thine; we could not ftall together

+ In the whole world : But yet let me lament,

‘With tears as fovereign as the blood of hearts,

‘That thou, my brother, my competitor

In top of all defign, my mate in empire,

Friend and companion in the front of war,

The arm of mige own body, and the heart

‘Where mine his thoughts did kindle,—that our ftars,

Unreconciliable, # thould divide

Our equalnefs to this.—Hear me, good friends,—

But I will tell you at fome meetér feafon ;

It is not eafy to determine the precife meaning of the word

avage. In Othello it occurs again :
¢¢ To wake and wage a danger profitlefs.”
It may fignify to gppofe. The fenfe will then be, bis taints. and,
honours were an equal match ; i. e. were oppofed to each other
in juft proportions, like the counterparts of a wager. STERVENS.
3 ————— But ave do lance
1

\

Difeafes in our bodies.
‘The; old copy reads :

—— But we do launch,

Difeafes in our bodies. ]
Perhaps rightly—and the meaning may be: ¢ I have followed
thee to the death. But why do I lament thy fall? We are all
mortal  Our fate is predeftin’d at our birth ; and when we Jaunch
on the fea of life, the principles of decay are interwoven with our
conftitution.” MaLosE. :
-fhould divide

Our equalnefs to this,———}
Thatis, foould bave made s, in our equality of fortune, difagres
#0 a pitch like this, that one of us muft die.” Jounson. ;

4+

Lnier
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Eiser an Egyptian. !

"The bufinefs.of this man looks out of him,

We'll hear him what he fays.—Whence are you ?
Aigypt. 5 A 'poor Hegyptian yet: The queen .my

* - miftrefs,

Confin’d in all the has, her monument,

Of thy intents defires inftruction ;

That the preparedly may frame herfelf

To the way fhe’s forc’d to.

* Caf." Bid her have good heart ;

She {oon fhall know of us, by fome of ours,

How honourably-and how kindly we

Determine for her : for Cafar cannot live,

To be ungentle.

Agypt. So the gods preferve thee! [Exit.
Czf. Come hither, Proculeius; Go, and fay,
We purpofe her no thame: give her what comforts,

The quality of her paffion fhall require ;

Left, in her greatnefs, by fome mortal ftroke,
She do defeat us:' for ¢ her life in Rome

‘Would be eternal in our triumph : Go,

And, with your fpeedieft, bring us what the fays,
And how you find of her. ;

24

5 4 poor Egyptian yet ; the queen my miffrefs, &c.} If this punca
tuation be right, the man meaus to fay, that he is yer an ZEgyptian,
that is, yez a fervant of the queen of Agypt, though foon to become
afubjectof Rome. * Jonnsow.

4 ber life in Rome
Weould be eternal in our triumph :=——'
Haniner reads judiciouily enough, but without neceflity :
Would be etermalling our triumph :
The fenfe is, If fredieshere, fle will be forgotten, butif I fend bep
in triumph to Rome, ber niemory and my glory will be eternal.
b Jouxsox.

The following paffage in the Scourge of Penus, &c. a poem,

1614, will fufficiently fupport the old reading :
¢ If fome foule-fivelling ebon cloud would fall,
¢ For her to hide herfelf eternal in.” STEEVENS,

Pro,
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Pro. Czfar, Ifhall. [ Exit Proculeius.
Czf. Gallus, go you along.—Where’s Dolabella,
To fecond Proculeius ? [ Exit Gallus.

All. Dolabella!
Cef. Let him alone, for I remember now
How he’s employ’d ; -he fhall in time be ready.
Go with me to my tent; where you fhall fee
How hardly I was drawn into this war;
How calm and gentle I proceeded ftill
In all my writings : Go with me, and fee
‘What I can thew in this. [ Exeunt,

SCENE IL

The Monument.
Euter Cleopatra, Charmian, and Iras.

Cleo. My defolation does begin to make
A better life: *Tis paltry to be Cafar;
Not being fortune, he’s but 7 fortune’s knave,
A minifter of her will; And it is great?
To

-fortune’s knave,] The firvant of fortune. Jounson.
and it is great
To do that thing, that ends all other deeds ;
Which fhackles accidents, and bolts up change
Hhbich flecps, and never palates more the dung :
The beggar’s nurfe and Cafar’s. ]
The adtion of fuicide is here faid, to fhackle accidents; to bolt up
change ; to be the beggar's nurfe, and Cafar’s. So far the deferip-
tion 1s intelligible. But when it is fuid, that it fieeps, and never
palates more the dung, we find neither fenfe nor propriety ; which
"Is occafioned by the lofs of a whole line between the third and
fourth, and the corrupt reading of the laft word in the fourth,
We fliould read the paffage thus
g and it is great
o do that thing, that ends all other deeds
Which fhackles acciderts, and bolts up change ;
[Lulls wearied nature to a found repofe)
(Which flecps, and never palates more the dugg :)
The beggar's nurfe, and Cefar’s,

That
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To do that thing that ends 21l other deeds;
‘Which thackles accidents, and bolts up change 3
‘Which fleeps, and never palates more the dung,
The beggar’s nurfe and Cefar’s.—

Entery below, Proculeius, Gallus, &e.

Pry. Cefar fends greeting to the queen of ZAEgypt;
And bids thee ftudy on what fair demands .

That this line in hooks was the fubftance of that loft, is evident
from its making fenfe of all the reft: which are to this effe&®,
is great to do that wwbich frees us from all the accidents of humanity,
Iulls our over-arearied nature to repaft, (svhich now fleeps, and basno
more appetite for werldly enjoyments,) and is equally the nurfe of Cafar
and the beggar. WARBURTON.

I cannot perceive the lofs of a line, or the need of an emenda-
tion. ‘The commentator fectas to have entangled his own ideas }
his fuppofition that fuicide is called the beggat’s nurfe and Cefar’s,
and his conceflion that the pofition is intelligible, thaw, T think, a
mind not intent upon the bufinefs beforeit, The difficulty of the
paflage, if any difiiculty there be, arifes only from this, that the
a& of fuicide, andthe ftate which is the effect of {uicide are cona
founded. Voluntary death, fays fbe, is an act which boits up

 change; it produces a ftate,
Which fleeps, and never palates more the dung,
The beggar's nurfe, and Cafar’s.
Which has no longer need of the grofs and terene fuftenance, in
the ufe of which Cefar and the beggar are on a level.

The fpeech is abrupt, but perturbation in fuch a flate is furely
natural,  JounsoN.

It has been already faid in this play, that

2 our dungy earth, alike

¢¢ Feeds man as beaft,”
and Mr, Tollet obferves, ¢ that in Herodotus, book iii. the Ethis
opian king, upon hearing a defcription of the nature of wheat,
replied, that he was not at all furprized, if men, who eat nothing
but dung, did not attain a longer life.”®  Shake(peare hus the fame
epithet in the Winter's Tale : :

o' the face to fiveeten

¢ Of the whole dxngy eatth,” e
Again, in Timon:

3

——the earth’s a thief
¢¢ That feeds and breeds by a compofture {tolen
¢ From gencral eacrgment.” STEEVENS.

Vor. VIII. 18] Thou
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Thou mean’ft to have him grant thee.
Cleo. What's thy name ?
Pro. My name is Proculeius.
Cleo. Antony
Did tell me of you, bade me truft you; but
I do not greatly care to be deceiv’d,
That have no ufe for trufting. If your mafter
Would have a queen his beggar, you muft tell him;
That majefty, to keep decorum, muft
No lefs beg than a kingdom : if he pleafe
To give me conquer'd Agypt for my fon,
He gives me fo much of mine own, as I
Will kneel to himwwith thanks.
Pro. Be of good cheer;
You are fallen into a princely hand, fear nothing:
Mazke your full reference frecly to my lord,
Who is fo full of grace, that it flows over
On all that need : Let me report to him
Your fiveet dependancy ; and you thall find
A conquecror, ? that will pray in aid for kindnefs,
‘Where he for grace is kaeel’d to.
Cleo. Pray you, tell him
I am his fortune’s vaffal, and I *fend him
The greatnefs he has got. I hourly learn
A doctrine of obedience; and would gladly
Look him 1’ the face.
Pro. This I'll report, dear lady.
Have comfort; for, I know, your plight is pity’d
Of him that caus’d it.
9 ——shar will pray in aid for kindncfs,} Praying in aidisalaw
serm, ufed for a mgzign madejicn acourt{)t]juﬂic{: or the calling in

of help from another that liath an intereft in the caufe in queftion,
HanmMER,

7, -fend bim
The greatngfs be bas gote—7
1 allow him to be my conqueror ; L own his fuperiority with come
Flete fubmiffion. ]};HNSDN.

2 ‘ [4fde.}
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[ 4fde.] * You fee how eafily the may be furpriz’d ;
[ Here Gallus ahd guard afcend the
monument, and enter bebind.
Guard her, ill Czfar come. [ Exit.
Iras. Royal queen!
Char. O Cleopatra! thou art taken, queen!—
Cleo. Quick, quick, good hands.
[ Drawing a daggers

Proculeius yufbes in, and difarms the queen.

Pro. Hold, worthy lady, hold :
Do not yourfelf fuch wrong, 3 who are in this
3 Reliev'd,

2 Char.-You fee bow eafily ffe may be furpriz’d.] Here Charmian,
who is fo faithful as to die with her miftrefs, by the ftupidity of
the editors is made to countenance and give directions for her be-
ing furprized by Cafar’s meflengers.  But this blunder is for want
of knowing, or obferving, the hiftorical fatt. When Cefar font
Proculeius to the queen, he fent Gallus after him with new inftracs
tions: and while one amufzd Cleopatra with propofitions from
Czfar, through the crannies of the monument, the other fcaled it
by a ladder, entered it at a window backward, and made Cleopas
tra, and thofe with her, prifcners. I have reformed the paffage
therefore, (as, I am perfuaded, the author defigned it;) from
the authority of Plutarch, THE0BALD.

This line in the firft edition is given not to Charmian, but to
Proculeius ; and to him it certainly belongs, though perhaps mif-
placed. I would put it at the end of his foregoing fpeech :

Where be for grace is kneel’d to.

[Afide to Gallus.] You fee, bow eafily foe may bé Sfurpriz’d.
Then while Cleopatra makes a formal anfwer, Gallus, upon the
hint given, feizes her, and Proculeius, interrupting the civility of
his anfiver : g

———————your plight is pity’d

Of bim t/}gl calfs’f iti 7
Cries out

Guard ber *1ill Cafur come.  JOHNSQN,
who are in this

Reliev’d, but zot betray’d.]
As plaufible as this reading is, it is cotrupt, Had Shakefpeare ufed .
the word relicw’d, he would have added, azd not betray’d. ~But
shat he ufed another word the reply fhews: Woat of degth too 2

Uz which

3
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Reliev’d, but not betray’d.

Cleo. Whar, of death too, that rids our .dogs of

+languifh ?

Pro. Cleopatra,
Do not abufe our mafter’s bounty, by
The undoing of yourfelf : let the world fee -
His noblenefs well acted; which your death
‘Will never let come forth.

Cleo. Where art thou, death ?
Come hither, come! come, come, andtzke a queen
¥ Worth many babes and beggars !

Pro. O, temperancey lady !

Cleo. Sir, 1 will cat na meat, Pll not drink, fir;
¢ If idle talk will once be neceffary,

ru

ine word, whichis: .
Berend, but not betray’d.
i. €, bercaved of death, or of the means of deftroying yourfelf, us
3ot betrayed to your deftruétion. By the particleto0, in her reply,
fhe alludes to her being betore bercaved of Antony. And thus his
fpeech becomes correét, and her reply pertinent.. WarpurToN,
I do not think the emendation neceflury, fince the fenfe is not
mace better by it, and the abruptnefs in Cleopatra’s anfwer is more
forcible in the old reading. Jounson.
* —languifo—] For langui/s, I think we may read,—anzui/p,
Jouxsox.
y Langui/) is the trve reading. So, in Romeo and Juliet, a&t I,
c, it
¢¢ One defperate grief cure with another’s Jangnifs.”
’ STBEVENS,
S VWorth many babes and beggars!] Why, death, wilt thou not
rather fcize a queen, than ewploy thy force upon bades and begzars,.
OHNSON,
S Ifidle talk will once be neceffary,] This nonfenfe fhould be re-
formed thus :
If idle time <v:ll once e neceffary.
i, e, if repofe be neceflary to cherith life, T will not fleep.
WarzurToN.
I do not fee that the nonfenfe is made fenfe by the change. Sir:
T. Hanmer reads :
\If idle talk will once e accefliry
Neither is this better. I know not what to offer better than an
: cafy

which will not agree with reliev’d; but will dire@ us to the genu-
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T’ll not flecp neither : This mortal houfe I'il ruin,
Do Cefar what he can. Know, fir, thatI
'Will not wait pinion’d at your mafter’s court ;
Nor once be chaftis’d with the fober eye

Of dull Octavia. Shall they hoift me up,

And thew me to the thouting varletry

Of cenfuring Rome? Rather a ditch in Agypt
Be gentle grave unto me! rather on Nilus’ mud
Lay me ftark naked, and let the water-flies
Blow me into abhorring! rather make

My country’s high pyramides my gibbet 7,

And hang me up in chains!

eafy explanation. That is, 7 il not eat, and if it awill be nece/~
JSary now for once to wafte a moment in idle talk of my purpofe, I
awill not fleep neither. In common converfation we often ufe will
e, with as little relation to futurity, As, Now I am going, it
will be fit for me to dine firft. Jornsox.

Once may mean fometimes. Of this ufe of the word I have already
given inftances, both in the Merry Wives of Windfor, and K,
Hen, VIII.  The meaning of Cleopatra {feems to be this. If idle
salking be fometimes neceflary to the prolongation of life, why I
will not fle;p for fear of talking idly in my flecp.

The fenfe defigned, however, may be—If it be neceffary to
talk of performing impoffibilities, why, I'll not fleep neither.

STEEVENS,
If idle talk will once be neceffary,
Dl notlleep neither : ]
I fufpect our author wrote :
LIl not {peak neither. MALONE.

7 My country’s high pyramides my gibbet,] The poet feems to have
defigned we fhould read—gyramides, Lat. inftead of pyramids, and
fo the folioreads. The verfe will otherwife be defective. ‘Thus,
in Dr. Fauflus, 1604 : :

¢¢ Befides the gates and high pyramides

$¢ That Julius Czfar brought from Africa.”
Again, in Tamburiaine, 1590

¢¢ Like to the fhadows of pyramides.”
Again, in Warner’s 4ibion’s England, 160z, b. xil. ¢. 732

¢« The theaters, gyramides, the hills of half a mile.”
MMr. Tollet obferves, ¢¢ that Sandys in his Trawels, as well as Dray-
ton in the 26th fong of his Polyolbion, \ifes pyramides as a quadri=
fyllable, StrEvENS.

Ugs Pro.
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Pro. You do extend
Thefe thoughts of horror further than you fhall
Find caufe in Cefar,

A Eater Dolabella.

Dol. Preculeius,

What thou haft done thy mafter Cafar knows,
And he hath fent for thee: as for the queen,
T’ll take her to my guard, ‘

Pro. So, Dolabella,

1t thall content me beft: be gentle to heri—

To Cafar I will {peak what you fhall pleafe,

: [7o Clkopatra.
If you'll employ me to him.

Cko. Say, I would die, [ Exit Proculeius.

Dol. Moft noble emprefs, you have heard of me 2

Cleo. 1 cannot tell.

Dol. Afiuredly, you know me.

Cleo. No matter, fir, what 1 have heard, or known.
You laugh, when boys, or women, tell their dreams ;
Is’t not your trick ?

Dol. I underftand not, madam.

Clo. I drcam’d, there was an emperor Antony ;—
O, fuch another fleep, that I might fee
But fuch another man!

Dol. 1f it might pleafe you,—

Cleo. His face was as the heavens ; and therein ftuck
* A fun, and moon; which kept their courfe, and

: lighted ‘

The

3 A fun axd mooz, svhich kept their courfe, and lightcd
T be little o° the earth,
Dol. 3aft focereign creature ! ——

What a blefled limping verle thefe bem;fichs give us! Had none
of the edirtors an ear to find the hitch in its pace? There is but a
fyllable wanting, and that, I believe verily, was butof a fingle
letter. 1 reftore :

The little O 0 b’ carth,
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The little O, the earth.

Dol. Moft fovereign creature,—

Cleo. His legs beftrid the ocean ; his rear’d arm
Crefted the world : his voice was property’d
As all the tuned fpheres, and that to friends?;
But when he meant to quail and fhake the orb,
He was as rattling thunder. = * For his bounty,
There was no winter in’t; an autumn ’twas,
"That grew the more by reaping : His delights
‘Were dolphin-like; they thew’d his back above
The element they liv'd in: In his livery
Walk’d crowns, and crownets; realms and iflands

were L
As plates * dropt from his pocket,
Dol.

i.¢c. the little orb or circle. Our poet in other paffages chufes to
exprefs himfelf thus. THEOBALD.

9 and that to friends;] Thustheold copy. The modern
editors read, with no lefs obfcurity

when that to friends. STEEVENS,
* ———— For bis bounty,
There was no awinter in't 5 an Antony it was, °
That grewy the more by reaping
There was certainly a contraft both 1n the thonght and terms, de-
fign’d here, which is loft in an accidental corruption. How could
an Antony grow the more by reaping ; I’ll venture, by a very
eafy change, 1o reffore an exquifite fine allufion ; which carriesits
reafon.with it too, why there was no <vizter in his bounty,
For kis bounty,
There avas no winter in't; an autumn ’svas,
That grew the more by reaping.

Tought to take notice, that the ingenious Dr. Thirlby likewifc
ftarted this very emendation, and had mark’d it in the margin of
his book. THEOBALD,

1 cannot refift the temptation to quote the following beautiful
paflage from B. Jonfon’s New Zz, on the fubject of liberality.

¢« He gave me my firft breeding, I acknowledge ;
¢ Then fhowrd his bounties on me, like the hours
¢¢ That open-handed fit upon the clouds,

¢¢ And prefs the liberality of heaven

¢¢ Down to the laps of thankful men.” STEEVENS,

2 As plates ] Plates mean, Ibelieve, fllver money. So, in
Marlow’s Few of Malta, 1633 :U

¢ [What's
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Dol. Cleopatra,
Cleo. Thinkyou, there’ was, or might be, fucha
man s
As this T dream’d of ?
Dol Gentle madam, no. :
Cleo. Youwlye, up to the hearing of the gods.
But, if there be, or ever were one fuch, '
1r’s paft the fize of dreaming: Nature wants fuff
To vie ftrange forms with fancy ; 3 yet, to imagine
An Antony, were nature’s piece gainft fancy,
Condemning thadows quite.
Dol. Hear me, good madam :

$¢ What's the price of this flave 200 crotvns ? e
’ ¢¢ And if he has, he’s worth 300 plares.”
Again:
¢¢ Rat’{t thou this Moor but at 200 plates ?” STEEVENS,
-yet to imagine

An Antony were nature's piece *gainft faucy,
Condemning Jbadowvs quite.
This is a e fentiment 3 but by the falfe reading and pointing be-
comes unintelligible. ‘Though when fet right, obfcure enoughto
deferve a comment. Shakefpeare wrote :

= = yit to imagine

An Antony, awere nature’s prize “zainft fancy,

Condemning fladows guire.
The {enfe of whicn is this, Nature, in general, has not materials
enough to furnifh out veal forms, for cvery model that the boundlefs
power of the imaginatien can fhetch owt: [Nature wants matter to
wie frange forms with fancy.) “But though this be true in general,
that nature is more poor, narrow, and confincd than fancy, yet it
muft be owned, that awhen natare prefents an Antony to usy jbe then
gets the better of fancy, and makes ever the imagination appear poor
and narrow : orin our author’s phrafe, [condenns fbadows quite.}
The word prize, which I have reflored, is very pretty, as figuring
acontention betwween Natare and Imagination about the larger ex-
tent of their powers; and Nature gaining the prize by producing
Aatouy. WARzURTON.

In this paflage I cannot difcover any temptation to critical ex-
periments,  "T'he word piece, is a term appropriated to works of
art. Here Nature and Fancy produce each their piece, and the
piece done by Nature had the preference. Antony was in reality
paf the fize of dreaming 5 he was more by Nature than Faucy could
prefent in fleep.  Jounsox. 3

To wie was a term at cards, See a note on the Taming of the
Shreav; pig5i. SIEEVENS.

3

Your
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Your lofs is as yourfelf, great; and you bear it

As anfwering to the weight : "Would I might never

Q’ertake purfu’d fuccefs, but I do feel, :

By the rebound of yours, a grief that thoots #

My very heart at root.

Cleo. 1 thank you, fir.

Know you, what Ceefar means to do with me? |
Dol. I am loth to tell you what I would you knew.
Cleo. Nay, pray you, fir,—

Dol. Though he be honourable,—
Cleo. He’ll lead me then in triumph ?
Dol. Madam, he will; I know it.
All. Make way there,—Cz=far.

Enter Cefary Gallus, Mecenas, Proculeins, and Atten-
dants. 3

Czf. Which is the queen of Agypt ?
Dol. It is the emperor, madam. [Cleo, Eneelss
Cef. Arife, you fhall not kneel :
1 pray you, rife; rife, Agypt.
Cleo. Sir, the gods
Will have it thus; my mafter and my lord
1 mutft obey.
Cef. Take to you no hard thoughts :
The record of what injuries you did us,
Though written in our flefh, we thall remember
As things but done by chance.
Cleo. Sole fir o’ the world,
5 I cannot project mine own caufe fo well

To

4 - fboots] ‘The old copy reads —— /uites, STEEVENS,

s I cannot project mine own caufe fo well] Projef? fignifies to in-
went a caufe, not to plead it 5 which is the fenfe here required, It
is plain that we thould read :

1 cannot proter my own caufe fo wvell,
‘The technical term, to, pf::,ad by an advocate, WARBURTON.

Sir T. Hanmer reads :

1 cannot parget my own caufe
meaning, [ cannot whitewa/b, wvarnifb, or glafs my caufe. { be-
. 1CVE
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‘T'o make it clear; but do confefs, I have
Been laden with like frailties, which before
Have often tham'd our fex.
Cef. Cleopatra,-know,
‘We will extenuate rather than enforce :
If you apply yourfelf to our intents,
{Which towards you are moft gentle) you thall find
A benefit in this change: but if you feek
To lay on me a cruelty, by taking
Antony’s courfe, you fhall bereave yourfelf
Of my good purpofes, and put your children
‘Fo that deftruction which I'll guard them from,
If thereon you rely.  I'll take my leave.
Cleg. And may, through all the world : ’tis yours ;
and we
Your ’fcutcheons, and your figns of conqueft, fhall
Hang in what place you pleafe. Here, my good lord.
Cef. You fhall advife me in all for Cleopatra.
Cleo. ‘This is the brief of money, plate, and jewels,
I am pofiefs’d of : °’tis exaltly valued ;
Not

Jieve the prefent reading to be right. To proje? a caufe is to re-
Prefent a caule; to project it aell, 15 t0 plan or contrivea fcheme of
jence. Jomnson,

‘The old reading may be the true one. Sir John Harington in
Wis Metamorpbofis of Ajax, 1566, p. 79, fays: ¢ I have chofen
Ajax for the projelt of this difcourfe.” ~Yet Hanmer’s conjedture
may be likewife countenanced ; for the word he wifhes to bring in,
is ufed in the 4th eclogue of Drayton :

¢¢ Scorn’d paintings, pargit, and the borrow’d hair,”
And feveral times by Ben Jonfon. So, in the Silent Woman:

v fhe’s above fifty too, and pargets.”” STEEVENS,

*tis exally valucd,

Not petty things admitted. i)
Sagacious editors ! (?leopatm gives in a lift of her wealth, fays,
*1is exatly valued, but that petty things are not admitted in this
Tilt: and then fhe appeals to her treafurer, that the has referved
nothing to herfelf.  And when he betrays her, fhe is reduced to
the {hift of exclaiming againft the ingrauitude of fervants, and of
making apologies for having fecreted certain trifies, Who does not
fee, that we ought to read :

Not perty things omitted ?

6

Tor
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Not petty things admitted.—Where’s Seleucus ?

Sel. Here, madam.

Cleo. ‘This is my treafurer; let him fpeak, my lord,
Upon his peril, that I have referv’d : :
To myfelf nothing. Speak the truth; Seleucus.

Sel. Madam, ‘

I had rather feel my lips7, than, to my peril,
Speak that which is not.

Cleo. What have 1 kept back ?

Sel. Enough to purchafe what you have made

known.

Cezf. Nay, blufh not, Cleopatra; I approve
Your wifdom in the deed.

Cleo. See, Cafar! O, behold,

How pomp is follow’d ! mine will now be yours ;
And, thould we fhift'eftates, yours would be mine.
The ingratitude of this Seleucus does
Even make me wild :—O {flave, of no more truft
Than love that’s hir’d \—What, goeft thou back ?
thou fhalt
Go back, I warrant thee; but Il catch thine eyes,
Though they had wings: Slave, foul-lefs villain, dog !
O rarely bafe ®!
Czf. Good queen, let us intreat you. '
Cleo. O Cazfar, what a wounding thame is this 9;
That

For this declaration lays open her falthood ; and makes her angry
when her treafurer dete@s her in a direct lie, THEOBALD.
Notwithftanding the wrath of Mr. Theobald, I have reftored
the old reading. She is angry afterwards, that fhe is accufed of
having referved more than petty things, Dr. Warburton and fir
T. Hanmer follow Theobald, Jounson. ;
7 e feel my lips,——==] Sew up my mouth. Jounsow.
It means, clofe up my lips as effectually as the eyes of 2 hawk
are clofed.  To feel hawks was the technical term. STEEVENS.
8 O rarely bafe!] 1. e. bafe in an uncommon degree.
STEEVENS.
® O Cafar, &c.] This fpeech of Cleopatra is taken from fir
‘Thomas North’s tranflation of Plutarch, whereit ftandsas follows.
#¢ O Cafar, is not this great fhame and reproach, that thou hav-
ing
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That thou, vouchfafing here to vifit me,

Doirg the honour of thy lordlinefs

"To one fo meek, that mine own fervant thould

* Parcel the fum of my difgraces by

Addition of his envy ! Say, good Czfar,

That I fome lady trifles had referv’d,

Immoment toys, things of fuch dignity

As we greet modern friends withal ; and fay,

Some nobler token I have kept apart

For Livia, and O&avia, to induce

Their mediation ; muft I be unfolded

‘With one that I have bred ? The gods ! It fmites me

Bencath the fall T have. - Prlythee, go hence ;
[To.Selewcus.

Or 1 fhall thew the cinders of my fpirits

* Through the athes of my chance :-—Wert thou a

man,

Thou

ing vouchfafed to take the pains to come unto me, and haft done
me this honour, poor wretch and caitff creature, broughtinto this
pitiful and miferable eftate, and that mine own fervants fhould
come now to accufe me. Though it may be that I have referved
fome jewels and trifles meet for women, but not for me (poor foul)
torfet out myfelf withal ; but meaning to give fome pretty prefents
unto O&tavia and Livia, that they making means and interceflion
for me to thee, thou mighteft yet extend thy favour and mercy
upon me, &c.” STEEVENS.

* Parcel the fum of my difgraces by] To parcel her difgraces,
might be expreffed in vulgar language, to bundle up /;jr calamitiess

OHNSON,

* Through the afbes of my chance :—] Or fortune. The mean-
ing is, Begone, or I fhall exert that royal {pirit which I had in my
profperity, in fpite of the imbecillity of my prefent weak condi-
tion. This taught the Oxford editor to alter it to mifthance.

: WARBURTON,
Or I fball fbewv the cinders of my fpirits
Through the athes of my chance :
Thus Chaucer in his Canterbury Tales, late edit. v. 3180
¢ Yet in our gfben cold is fire yreken,”
And thus (as the learned editor of the Cant, Tales has obferved)
Mr. Gray in his Church-yard Elcgy :

¢ Even in our g/bes live their wonted fires,” A
Te
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Thou would’ft have mercy on me.

Cef. Forbear, Selencus. [ Exit Selencus.®

Cleo. * Be it known, that we, the greateft, are mif-
thought

For

Mr. Gray refers to the following paffage in the 169 (171) fonnet
of Pctrarch, as hisoriginal :

¢ Ch'i weggio nel penfier, dolce mio foco,

¢ Fredda una lingua, ‘¢ due begli occhi ehixft

¢ Rimaner dopo noi pien di faville.” Edit, 1564. p. 271,

STEEVENS,
® Be it knowwn, that ave the greateft are mis-thought

For things that others do ; and when we fall,

We anfwer others’ meritsy in our namies

Are thercfore to be pitied.]
This falfe pointing has rendered the fentiment, which was not
very eafy at beft, altogether unintelligible. Tke lines fhould be
pointed thus:

Bt known, that we, the greatofl, are misthoughs -

For things that others do. ~ And when we fall

W anfwer.  Others’ merits, in our names

Are therefore to be pitied.
5. €. We monarchs, while in power, are accufed and blamed for the
mifcarriages of our miniflerss and avhen any misfortune bath fub-
Jected us to the power of our encmies, e are fure to be punifbed for
thofe faults. As this is the cafe, it is but reafonable that we fhould
bawe the merit of our miniflers’ good altions, as avell as bear the blame
of their bad. But fhe foftens the word merit into pity. The rea-
fon of her making the reflexion was this: her former condu@®
was liable to much cenfure from Oftavius, which fhe would
hereby artfully infinuate was owing to her evil minifters, And
as her prefent condud, in eoncealing her treafures, appeared to
be herown act, fhe being deteted by her minifter ; fhe begs, that
as fhe now anfwers for her former minifter’s mifcarriages, fo her
prefent minifter’s merit in this difcovery might likewife be placed
to her account: which flhe thinks but reafonable, The Oxford
editor is here again at his old work of altering what he did not un-
derftand, and fo transforms the paflage thus : i

and when we fall,

We pander other’s merits with our navies;

And rherefore to be pitied. WarsurToN.

I do not think that either' of the criticks have reached the
f;nfe of the author, which may be very commedioufly explained
thus: o

We fuffer at our higheft ftate of elevaticn in the thoughts of
auankind for that <which others do; and awhen ave fall, thofe that

con-

t
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For things that others do ; and, when we fall,
“We anfwer others’ merits in our names,
Are therefore to be pitied.
Czf. Cleopatra,
Not what you have referv’d, nor what acknowledg’d,
Put we i’ the roll of conqueft: ftill be it yours,
* Beftow it at your pleafure; and believe,
Cafar’s no merchant, to make prize with you
Of things that merchants fold. Therefore be cheer'd;
! Make not your thoughts your prifons : no, dear
queen ;
For we intend fo to difpofe you, as
Yourfelf thall give us counfel. Feed, and fleep :
Our care dnd pity is fo much upon you,
That we remain your friend ; And fo, adieu.
Cleg. My mafter, and my lord!
Cef- Not fo: Adieu. [Exeunt Cefar, and bis train.
Cleo. He words me, girls, he words me, that I
thould not .
Be noble.to myfelf: But hark thee, Charmian.
[ Whifpers Charmian.
Iras. Finifh, good lady; the bright day is done,
And we are for the dark.
Clzo. Hie thee again :
I have fpoke already, and it is provided ;
Go put it to the hafte.
Char. Madam, I will,

contented themfelves only to think ill before, call us to anfiver
in our own names for the merits of others. \We are thercfore to be
pitied.  Merits is in this place taken in an ill fenfe, for actions
meriting cenfure.
If any alteration be neceffary, I fhould only propofe,
Be't knowwn, that ave at greateff, &c. Jounson.
" Make not your thoughts your prifons ;—] I once wifhed to read,
Mate not your thoughts your poifon :
Do not deftroy yourfelf by mufing on ‘your misfortune. Yet L
would change nothing, as the old reading prefents a very propes
fenfe. Be not a prifoner in imagination, When in reality you arc frees
. Jonnsos.

Res
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'Re-mier Dolabella,

Dol. Where is the queen?

Char. Behold, fir, [ Exit Charmian.

Cleo. Dolabella ?

Dol. Madam, as thereto fworn by your command,
‘Which my love makes religion to obey,
I tell you this: Cefar through Syria
Intends his journey ; and, within three days,
You with your children will he fend before :
Make your beft ufe of this: I have perform’d
Your pleafure, and my promife.

Cleo.- Dolabella,
I fhall remain your debtor.

Dol. 1 your fervant.

Adieu, good queen ; I muft attend on Cefar. [Exit.

Cleo. Farewel, and thanks, Now, Iras, what

think’ft thou ?
Thou, an Agyptian puppet, thalt be thewn
In Rome, as well as I : mechanic flaves
With greafy aprons, rules, and hammers, fhall
Uplift us to the view ; in their thick breaths,
Rank of grofs diet, fhall we be enclouded,
And forc’d to drink their vapour.

Iras. The gods forbid !

Cleo. Nay, ’tis moft certain, Iras: Saucy li¢ors
‘Will catch at us, like fttumpets ; and * fcald rhimers
Ballad us out o tune : the * quick comedians
Extemporally will ftage us, and prefent
Our Alexandrian revels; Antony .

Shall be brought drunken forth, and I fhall fee

3 fcald rhimers] Sir T. Hanmer reads,
ftall’d rbimers.
Scald was a word of contempt, implying poverty, difeafe, and
ﬁltb Jonnson.
3 e quick comedians) The gay inventive play¢rs, JoHNsOX,

Some
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Some fqueaking Cleopatra 4 boy my greatnefs ~ *
T’ the pofture of a whore.

Iras. O the good gods !

Cleo. Nay. that’s certain.

Iras. Tl never fee it ; for, Tam fure, my nails
Are fironger than mine eyes.

Cleo. Why, that’s the way
To fool their preparation, and to conquer
5 Their moft abfurd intents.—Now, Charmian ?—

! Euter Charmian.

Shew me,* my women, like a queen ;—Go fetch
My beft attires ;—1I am again tor Cyduaus,
To meet Mark Antony :—Sirrah, Iras, go.
Now, noble Charmian, we’ll difpatch indeed :
And, when thou hatt done this chare, T'll give thee

. leave
To play ’till dooms-day.—Bring our crown and all.
Wherefore’s this noife ? {4 noife within.

4 —boy my greatnefs,] The parts of women were alted on the
flage by boys. HanuEkr,

Nafh, in Pierce Pennyleffz his Supplication, &c. 13595, fays,
¢¢ Our players are not as the players beyond fea, a fort of fquire-
ing bawdy comedians, that huve whores and common courtefans to
play women’s parts, &c.”” ‘To obviate this impropriety of men
reprefenting women, T. Goff, in his tragedy of the Raging Turk,
1631, has no female chamer. STEEVENS.

S Their moff abfurd ixtents.—] Why fhould Cleopatra call Cz-
far’s defigns abfurd? She could not think his intent of carrying
her in triumph, fuch, with regard to his own glory : and her find-
ing an expedient to difappoint him, could rot bring it under that
predicament, I much rather think the poet wrote,

9 Their mof aflur’d intents
i’e. the purpofes, which they make themfclves moft fure of ac-
complifhing. TurosaLD.

Ihave preferved the old reading. ‘The defign certainly appeared
abfurd enough to Cleopatra, both as fhe thought it unreafonable
in itfelf, and as fhe knew it would fail. Jornsow.

8 Later
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Enter one of the Guard,

Guard. Here is a rural fellow,
That will not be deny’d your highnefs’® prefence 3
He brings you figs.
Clz. Let him come in. 'What a poor inftrument
v [Exit Guard
May do a noble deed ! he brings me liberty.
My refolution’s plac’d, and I have nothing
Of woman in me : Now from kead to foot
I am marble-conftant : ¢ now the fleeting moon
No planet is of mine.

Re-enter Guard, with a Clown bringing a bafket.

Guard. This is the man. ¢
~ Cleo. Avoid, and leave him. [ Exit Guard;
Haft thou 7 the pretty worm of Nilus there,

That

now the fleeting moon

No planet is of mine.)
Alluding to the Agyptian devotion paid to the moon under the
name of ifis. WarsurTon.

I really believe that our poet was not at all acquainted with the,
devotion that the Egyptians paid to this planet under the name of
Ifis; but that Cleopatra having faid, I have nothing of woman iz
me, added, by way of amplification, that fhé had not ewen the
changes of difpofition peculiar to the fex, and swhich fometimes happert
as frequently as thofe of the moon 5 or that the was not, like the fea,
governed by the moon. So, in Richard 111 :—¢“ I being govern’d
by the watry moon, &c.” Why fhould fhe fay on this occafion
that fhe no longer nade ufe of the forms of worthip peculiar to
her country ?

Fleeting is inconftant.  So in Greene’s Newer too late, 1616
t¢ If thou bee’ft daunted on thy marriage day, thou wilt be feeting
hereatter.” Again, in Green’s Metamorphofis, 1617 :——¢ t0
fhew the world fhie was not feeting.” STEEVENS.

7 ~the pretty worm of Nilus—]) Worm is the Teutonick word
for ferpent ; we have the lind-worm and flown worm ftill in out
language, and the Norwegians call an enormous monfter, feen

fometimes in the northern ocean, the fea-sworm. JoHNsON.
Vor. VIIL X $o,
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That kills and pains not ?

Clezon. Truly 1 have him: but I would not be
‘the party that fthould defire you to touch him, for
his biting is immortal ; thofe, that do die of it, do
feldom or never recover.

Cleo. Remember’ft thou any that have dy’d on’t ?

Clown. Very many, men and women too. I heard
of one of them no longer than yefterday : a very ho-
neft woman, but fomething given to lye; as a wo-
man thould not do, butin the way of honefty: how
fhedy’d of the biting of it, what pain the felt,—~Truly,
fhe makes a very good report o’ the worm: * But
he that will believe all that they fay, fhall never be
faved by half that they do: But this is moft fallibley
the worm’s an odd worm.

Cleo. Get thee hence ; farewel.

Clown. 1 with you all joy of the worm.

So, inthe Dumb Knight, 1633 :
¢« Thofe coals the Roman Portia did devour,
<«¢ Are not burnt out, nor have th’ Zgyptian tworms
¢ Yet loft their ftings.”
Again, inthe Tragedy of Hoffman, 1631 :
GRS e Pl watch for fear
Of venomous svorms.”’ STEEVENs.
« Tnthe Northern counties, the word worm is ftill given to the fer-
at fpecies in general. 1 have feen a Northumberland ballad,
entituled, Tbe laidly Worm of Spindleflon Henghs, 1. . Theloath-
fome or foul ferpent of Spindlefton Craggs ; certain rocks fo called,
near Bamburgh Cattle. W ‘

Shakefpeare ufes sworr again in the fame fenfe. See the Second

part of King Henry VL. g
¢¢ The mortal sverm might make the flecp eternal.
Percy,
Acain, in the old verfion of the Niwv Teflament, Alts xxviiis
«‘Now when the barbarians fawe the worme hang on his hand, &c.”
TOLLET.

8 But be thatwill belicve all that they fay, foall never be faved by
half that they do ] S!_mkefpeare_’s clowns are always jokers, and
deal in fly fatire. It is plain this muft be read the contrary way,
and all and Aalf change places. WarpurToN.

Probably Shakefpeare defigned that confufion which the critieck
would difentangle, STEEVENS. o

1 Cleos
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Cleo. Farewel.

Clrzon. You muft think this, look you, that the
worm 2 will do his kind.

Cleo. Ay, ay; farewel.

Clown. Look you, the worm is not to be trufted,
butin the keeping of wife people; for, indeed, there
is no goodnefs in the worm.

Cleo. 'Take thou no care ; it fhall be heeded.

Clown. Very good : give it nothing, I pray you,
for it is not worth the feeding. >
v Cleo. Will it eat me?

Clowyn. You muft not think Iam fo fimple, but I
know, the devil himfelf will not eat a2 woman: I
know, that 2 woman is a difh for the gods, if the
devil drefs her not. But, truly, thefe fame whore-
fon devils do the gods great harm in their women ;
for in every ten that they make, the devils mar
five.

Cleo. Well, get thee gone ; farewel.

Cloegn. Yes, forfooth ; I with you joy o’ the worm.

[ Exit.

Cleo. Give me my robe, put on my crown ; 1 have
Immortal longings in me : Now no more
The juice of Agypt’s grape fhall moift this lip :—
Yare, yare’, good Iras; quick. Methinks, I

hear

An-

9 avill do bis kind.] The ferpent will a& according to his na-
ture. JoHNSON. ’ .

So in Heywood’s If you knosv not Me you know Nobody, 16332

¢ Good girls, they do their kind.”’
‘dAgain, in the ancient black letter romance of Syr Tryamoure, no
ate 3
¢ He dyd full gentylly bis kinde.” STEEVENS.

* Yare, yare,—] i. e make hafte, be nimble, be ready. Many
inftances of the ufe of the word have been already given, So
in the old bl. romance of Syr Eglamoure of Artoys

; ¢ Ryght foone he made him yare.”

X2 Again,



308 ANTONY AND CLEOPATRA.

Antony call; T fee him roufe himfelf
To praife my noble a¢t ; I hear him mock
The luck of Cafar, which the gods give men
To excufe their after wrath : Hufband, I come :
Now to that name my courage prove my title !
I am fire, and air; my other elements
1 give to bafer life.—So,—have you done ?
Come then, and take the laft warmth of my lips.
Farewel, kind Charmian;—Iras, long farewel.

[ applying the afp.
Have I the afpick in my lips ? Doft fall*? [7o Iras.
If thou and nature can fo gently part,
. The ftroke of death is as a lover’s pinch,
Which hurts, and is defir'd. Doft thou lye ftill ?
If thus thou vanitheft, thou tell’ft the world

It is not worth leave-taking. [(Fras dies.
Char. Diflolve, thick cloud, and rain; that I
may fay,

The gods themfelves do weep !
Cleo. This proves me bafe :
If the firft meet the curled Antony,
s He’ll make demand of her ; and fpend that kifs,
‘Which is my heaven to have.—Come, thou mortal
: wretch,
With thy fharp teeth this knot intrinficate
: {70 1he afp.
Of life at once untic: poor venomous fool,
Be angry, and difpatch. O, couldft thou fpeak !

Again,
‘“ 'To hym fhe went full yare, :
. ‘¢ Syr, fhe fayde, how do you fare "’
Again, o

. ¢¢ They bufked and made them yare.” STEEVENS,

2 —— Doff fali?] Iras muft be fuppofed to have applied an afp
to her arm while her miftrefs was fettling her drefs, or I know nbt
why fhe fhould fall fo foon. STEEvVENS.

S Hell make deweand of her.] He will enquire of her concerning
me, and kifs her for giving him intelligence. - Jonnson.

8 ‘ That
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"That I might hear thee call great Cafar, afs
Unpolicy’d #! -« = 3 o
Char. O eaftern flar !
Cleo. Peace, peace! '
Doft thou, not fee my baby at my breaft, = .
That fucks the durfe afleep * ? ‘
Char. O, break! O, break ! .
Cleo. As fweet as balm, as foft as air, as gentle,—
5O Antony !—Nay, I will take thee too:
[Applying another afp to ber arm..
What thould I flay — . [ Dies.

4

afs
Unpolicy’d !]
i. e. an afs without more policy than to leave the means of death
within my reach, and thereby deprive his triumph of its nobleft
decoration.  STEEVENS, : ; 1
S That fucks the nurfe aflecp?] Before the publication of this
piece, The Tragedy of Clespatra, by Daniel, 1599, had made its
appearance ; but Dryden is more indebted to it than Shakefpeare,
aniel has the following lines :
¢¢ Better than death death’s office thou difchargeft,
¢¢ That with one gentle touch can free our breath ;
¢¢ And in a pleafing fleep our foul enlargeft, o Ty
¢¢ Making ourfelves not privy to our death.—
¢¢ Therefore come thou, of wonders wonder chief,
¢¢ That open canft with fuch an eafy key
¢ The door of life; come gentle, cunning thief, .
¢« That from ourfelves fo {teal’{t ourfelves away.”
Dryden fays on the fame occafion :
LU ‘Welcome thou kind deceiver !
¢ Thou beft of thieves ; who with an eafy key
¢ Doft open life, and, unperceiv’d by us,
¢¢ Even fteal us from ourfclves : Difchargir}g fo

¢¢ Death’s dreadful office better than himfel

¢¢ "Touching our limbs fo gently into {lumber,

¢ That death ftands by, ?eceiv'd by his own image,

¢¢ And thinks himfelf but fleep.” STEEVENS.

S O Antony! nay, Iavill take thee t00.] As there has been bi-
therto no byeak in this verfe, nor any marginal diretion, b ne-
ceffarily mult feem to refer to Antony. But Cleopatra is here
défigned to apply one afpick to her arm, as fhe had before clapp’d
one to her breaff. And the laft fpeech of Dolabella in the play is
4 confirmation of this,

; Thoe like is on Ler arm. THEOBALD.

X3 % Char-
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Char. In this wild world 7 >—So, fare thee well.
Now boaft thee, death ! in thy pofieflion lies
A lafs unparallel’d.—Downy windows, clofe ;
And golden Pheebus never be beheld
Of eyes again fo royal! * Your crown’s awry ;
T’ll mend it, and then play. ;

Enter the Guard, rufbing in.

1 Guard. Where is the queen ?
Char. Speak foftly, wake her not.
1 Guard. Cefar hath fent
Char. Too flow a meflenger.—
s [Charmian applies the afp.
O, come ; apace, difpatch :—1I partly feel thee,
1 Guard. Approach, ho! All’s not well ; Cafar’s
beguil’d.
2 Guard. There’s Dolabella fent from Cezfar;-~call
him. :
1 Guard. What work is here ?— Charmian, is this.
well done ?
" Clar. It is well done, and fitting for a princefs
Defcended of fo many royal kings %,
Ah, foldier! [Charmian dies,
Enter

7 In this wild aworld?] Thus the old copy. I fuppofe fhe means
by this awild world, this world which by the death of Antony is
becomea defert to her. A awildis a defert.  Our author, hows
ever, might have written @ild (i. e. @ile according to ancient fpells
ing) for worthlefls. STEEVENS.

Your crown’s awry ;] This is well amended by the edis

tors. The old editions ha?, { 3
~ Your crown’s away. JorNsox.
So, in Daniel’s Tragedy of Cleopatra, 1599:

¢¢ And fenfelel{, in her finking down, fhe wryer

¢ The diadem which on her head fhe wore ;

¢¢ Which Charmian (poor weak feeble maid) efpyes,

¢¢ And haftes to rightit as it was before ;

¢¢ For Eras now was dead.” STEEVENS.

® Defcended of fo many royal kings] Almoft thefe very words
are found in fir T, Norch's tranflation of Plutarch ; and in Daniel’s

play
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Enter Dolabella.

Dol. How goes it here ?

2 Guard. All dead.

Dol. Cefar, thy thoughts
Touch their effets in this : Thyfelf art coming
To fee perform’d the dreaded aét, which thou
So fought’ft to hinder.

Enter Cefar, and Attendants.

Hithin. A way there, a way for Cafar!
Dol.. O, fir, you are too fure an augurer ;
That you did fear, is done.
Cef. Braveft at the laft :
She levell’d at our purpofes, and, being royal,
Took her own way.—The manner of their deaths }—
I do not fee them bleed.
Dol. Who was laft with them ?
1 Guard. A fimple countryman, that brought her
figs ; 3
This was h%s bafket.
Cef. Poifon’d then,
1 Guard. O Cezfar,
"This Charmian liv’d but now ; the ftood, and fpake :
I found her trimming up the diadem
On her dead miftrefs ; tremblingly fhe ftood,
And on the fudden drop’d.
Czf. O noble weaknefs }— :
If they had fwallow’d poifon, ’twould appear
By external fwelling : but the looks like fleep,
As the would catch another Antony
In her ftrong toil of grace.

play on the fame fubje&. ' The former book is not uncommon,
and therefore it would be impertinent to crowd the page with every
circumftance which Shakefpeare has borrowed from the fame

original. STEEVENS,
X 4 Dol
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Dol. Here, on her breaft
There is a vent of blood, and * fomething blown:

The like is on her arm. 2
1 Guard. This is an afpick’s trail ; and thefe fig-
Jeaves

Have flime upon them, fuch as the afpick leaves
Upon the caves of Nile.

Cef. Moft probable,
That fo the dy’d ; for her phyfician tells me,
She hath purfu’d conclufions infinite
Of eafy ways to die.—Take up her bed ;
And bear her women from the monument ;—
She thall be buried by her Antony :
No grave upon the earth fhall clip in it
A pair {o famous. High events as thefe
Strike thofe that make them : and their flory is
No lefs in pity, than his glory, which
Brought them to be lamented. = Our army fhall,
In folerun fhew, attend this funeral ;
And then to Rome.—Come, Dolabella, fee
High order in this great folemnity.,  [Eseunt omnes.

¥ —/omeihing blown ;] The flefh is femewhat pufled or fwoln.
" . Jounsox.
So, in the ancient metrical romance of Syr Benys of Hampton,
bl. 1. no.date :
¢¢ That with venim upon him throwen,
¢¢ The knight lay then to-blozven.”
Again, in the romance of Syr Ifenbras, bl. 1. no datez
: ¢ With adders all your beites ben flaine,
¢ With venyme are they blowee.”
Again, in Ben Jonfon’s Magaetic Lady +
£ What is Bloeon, puft ? fpeak Englith,—
¢ Tainted an’ pleafe you, fome do call it.
¢¢ She favells and fo favells, &c.” = STEEVENS,

THIS play keeps curiofity always bufy, and the paffions alwayy
interefted. ‘The continual hurry of the action, the variety of in-
cidents, and the quick fuccefficn of one perfonage to another,
gall the mind forward without intermiffion from the firft ack toltac

aft,



ANTONY AND CLEOPATRA. 314

Tafts  But the power of delighting is derived principally from the
frequent changes of the fcene; for, except the feminine arts,
fome of whichare toolow, which diftinguith Cleopatra, no cha-
racer is very ftrongly difcriminated. Upton, who did not eafily
mifs what he defired to find, has difcovered that the language of
Antony is, with great fkill and learning, made pompous and fu-
perb, according to his real pratice. But I think his diftion not
diftinguifhable from that of others : the moft tumid fpeech in the
play is that which Cafar makes to Octavia. 1
The events, of which the principal are defcribed according to
hiftory, are produced without any art of connexion or careof difs
pofition, JorNsoN.
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Perfons R_epréfentcd.

Timon, ‘A noble Athenian,
Luctus,

Lucullus, } Lords.
Sempronius,

Apemantus, a Philofopher.
Alcibiades.

Flavius, Steward to Timon.
Flaminius,

Lucilius, } Timon’s Servants.
‘Servilius,

Caphis, - \L >

Varro, +*
Philo,

Titus,

Lucius,
Hortenfius,
Ventidius, ore of Timon’s Friends.
Cupid and Mafkers.

Strangers.

Servants.

Phrynia, 1 Mifirefes 10 Alcibiades.

Timandra,

Thicves, Senators, Poet, Painter, Jewellery and Mer-
chant 3 with Servants and Attendants.

S CE NE, Athens; and the Woods not far from it.
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Athens.
A Hall in Timow's Honfe.

Enter Poet, Painter, Jeweller, and Merchant, *at fos
veral doors. :

Poet. Good day, firs.
Pain. 1 am glad you are well
Poet.

* Timon of Athens.] The flory of the Mifanthrope is told in al-
moft every colletion of the time, and particularly in* two books,
with which Shakefpeare was intimately acquainted ; the Palace of
Pleafure, and the Euglg‘/}; Plutarch, 1Indeed from a paffage in an.
old play, called Fack Drur’s Entertaihment, 1 conjetture that he
had before made his appearance on the ftage. Farmer,

The paffage in Jack Drum’s Entertainment or Pafyuil and Ka-
therine, 1601, is this:

«¢ Come, 1’ll be as fociable as Timon of Athens.”

But theallufion is fo flight, that it might as well have been bor-
yowed from Plutarch or the Novel.

M. Strutt the engraver, to whom our antiquaries are under no
inconfiderable obligations, has in his poffeffion a MS, play on this
i fubje&.

e

* In the old copy : Enter, &c. Merchant and Mercer, &c.
 STEEVENS.
3 Poet. Good day,’ fir,] Tt would be lefs abrupt, to begin the
play thus:
Poet. Good day. .
Pain. Good day, fir : 1 am glad you’re well, FARMER.
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Poet. I have not feen you long; * How goes the
world ? 3
Pain, It wears, fir, as it grows.
Poet. Ay, that’s well known :
4But what particular rarity ? what firange,
Which

fubje®t. It appears to have been written, or tranfctibed, about
the year 1600. ' There is a fcene in it refembling Shakefpeare’s
‘banquet given by Timon to his flatterers.  Inftead of wwarm aater
he fets before them fones painted like artichokes, and afterwards
beats them out of the room. He then retires to the woods attend-
ed by his faithful fteward, who (like Kent in X. Zear) has dife
guifed himfelf to continue his fervices to his mafter. Timon, in
the laft alt is followed by his fickle miftrefs, &c. after he was re-
ported to have difcovered a hidden treafure by digging. The
piece itfelf (though it appears to be the work of an academick) is
a wretched one. The perfonz dramatis are as follows,

‘The aftors names.
Timon.

Laches, his faithful fervant.

Eutrapelus, a diffolute young man.

Gelafimus, a cittie heyre.

Pleudocheus, a lying travailer.

Demeas, an orator. 3 22
Philargurus, a covetous churlifh ould man,
Hermogenes, a fidler.

Abyflus, a ufurer.

Lollio, acuntrey clowne, Philargurus fonne,
Stilpo,
Speufippus,
Grunnio, a lean fervant of Philargurus. S A
Obba, Tymon’s butler,

Pcedio, Gelafimus page.

‘Two ferjeants.

A failor.

Callimela, Philargurus daughter.

Blatte, her prattling nurfe.

SCENE, Athens. STEEVENS.

4 But what particular rarity, &c.] Our author, itisobfervable,
has made his poet in this play a knave. But that it might not re-
flect upon the profzffon he has made him only a pretender to it, as.
appears from his having drawn him, all the way, with a falfe tafte
and judgment. One infallible mark of which is, a fondnefs for.
every thing ftrange, furprizing, and portentous ; and, a difregz}rd

Q.

} Two lying philofophers.
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‘Which manifold record not matches ? See,
Magick of bounty ! all thefe fpirits thy power
Hath conjur'd to attend. I know the merchant.
Pain. 1 know them both ; the other’s a jeweller,
Mer. O, ’tis a worthy lord!
Few. Nay, that’s moft fix’d.
Mer. A moft incomparable man; * breath’d; asig
were
To an untirable and continuate goodnefs
He paffes®.
Few. I have a jewel here.

Mer. O, pray, let’s fee’t: For the lord Timon,
fir ?

for whatever is common, or in nature. Shakefpeare therefore has
with great delicacy of judgment put his poetafter upon this inquiry,
WarsurTON.

The learned commentator’s note muft fhift for itfelf. I cannot
but think that this paffage is at prefent in confufion. The poet
atks a queftion, and ftays not foran anfiwer, nor has his- queftion
any apparent drift or confequence. I would range the paflage
thus s

Poet. Ay, that’s well known.
But what particular rarity? awhat fo firange,
Tbat manifold record not matches ?

Pain, See!

Poet. Magick of bounty, &c.

It may not be improperly obferved here, that as there is only
one copy of this play, no help can be had from collation, and more
liberty muft be allowed to conjeéture. Jounson.

5 e———lreath’d as it were

To an untirable and continuate goodnefs.)
Breathed is inured by conflant practice ; fo trained as not to be wea«
gied. To breathe a horle, is to exercife him for the courfe.

Jornson.

] This word is ufed by many ancient En-
glith writers. Thus, by Chapmanin his verfion ot the 4th book
of the Odyfiéy :

¢¢"Her handmaids join’d in a continuate yell.” STEEVENS.

S He pafles.] i.e. he exceeds, goes beyond common bounds..
So, in the Merry Wiwes of Windfor : .

¢ Why this paffes, mafter Ford,” STeEVENS,

—— continuate

Few,
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Few. If he will 7 touch the eftimate :  But, -for
. thar— :
Poet. ® When we for recompence have prais'd the vile,
It flains the glory in that bappy verfe ‘
Which aptly fings the good. :
Mer. *Tis a good form. [ Looking on the jewel.
Fero. . And rich : here is 2 water, look you.
“ Pain. You are rapt, fir, in fome work, fome de-
dication 3
To the great lord.
Poet. A thing flipt idly from me.
Our poefy is as a gum, 9 which oozes .
Prom whence ’tis nourithed : The fire 1’ the flint
Shews not, ’till it be ftruck ; our gentle flame
Provokes itfelf, * and, like the current, flies
' Each

T et touch the ¢ftimate :——1] Come up to the price.
: ‘Jounson,

® IWhen wve for recompence 8c.] We muft here fuppofe the poet
bufy in réading his ewn Work ; and that thefe three lines are the
introduétion of the poem addrefled to Timon, which he afterwards:
gives the painter an account of. WARBURTON.

o which vozes] The folio copy reads,—=vbich ufes. The
modern editors have given it,—avhich iffues. Jomnsow.

The only ancient copy reads: Our poefic is ‘as a gowne avhich
ufes. STEEVENs.

¥ and, like the current flies
Each bound it chafess —mem—]
Thus the folio reads, ‘and rightly. In later editions—chafes.
WAREBURTON,.

This fpeech of the poet is very obfcure. He feems to boaft the
copioufnefs and facility 6f his vein, by declaring that verfes drop
from a poef as' gums from odoriferous trees, and that his flame
kindles itfelf without the violence neceflary to elicit fparkles from
the flint.  What follows next? that it, Lke a currens, flies each
bound it chafes. ‘This may mean, that -it expands itfelf notwith-
ftanding all obftlrutions ¢ but the images in the comparifon are fo
ill-forted, and the effect fo obfcurely exprefied, that I cannot but
think fomething omitted that conne@ed 'the laft fentence with the
former, It is well knewn that the players often fhorten fpeeches
to quicken the reprefentation : and itmay be fufpected, that‘_ they

ome=

~
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Fach bound it chafes. What have you there ?
Pain. A pifture, fir. When comes your book
forth ?
Poet; *Upon the heels of miy prefentment?, fir.
Let’s fee your piece.
Pain. *Tis a good piece.
Poer. So ’tis : *this comes off well and éxcellent,
Pain. Indifferent.
Poet. Admirable:  How this grace
21 Speaks

fometimes performed their amputations with more hafte than
judgment. Jornsow.

Perhaps the fenfe is, that having touch’d on one fubjec?, it flies
off ingueft of another. ‘The old copy feems to réad ¢ )

Each bound it chafes.
'The letters £ and / are not always to be diftinguithed from each
other, efpecially when the types have been much wern, asin the
firft folio. If chafes be the true reading, it is beft explained by
the ¢ ——yfi foquiturqiie fugitque~""of the Roman poet:
: STEEVENS.

2 Upon the heels &c.] As foon as my book has bten prefented
to lord Timon. Jonnson.

8 ——prefentment,——] The patrons of Shakefpeare’s age do
not appear to have been all Timons.

¢ 1did determine not to have dedicated my play to any body,
becaufe forty fhillings 1 care not for, and above, few or none will
beftow on thefe matters.” Preface to a Woman is a Weathercock
by N. Field, 1612. SteEVENS.

4 —this comes off well and excellent.] By this we are to unders
ftand what the painters call the goings off of & picture, which re-
quires the niceft execution. WarpurTON.

The note T underftand lefs than the text. The meaningis:
The figure rifes well from the canvas. C’¢ff dien releve.

Jouxsoxn,

‘What is meant by this term of applaufe I do not exaétly know.
It occurs again in the #idow, by B. Jonfon, Fletcher, and Mid«
dleton

It comes off very fair yet.”
Again, in 4 Trick to catch the old One, 1616: *¢ Put a good tale
in his car, fo that it comes gf cleanly, and there’s a horfc and man
for us, I warrant thee,” STEEVENS. ‘
o boxv this grace
Speaks its own ftanding ? ]
"This relates to the attitude of the figure ; and means that it fands
Vor, VIII T X ‘judicioufly

o
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Speaks his.own ftanding ? what a mental power
‘This eye fhoots forth ? how big imagination

Moves in this lip? to the dumbnefs of the gefture
One might interpret.

Pain. It is a pretty mocking of the life.
Here is a touch 5 Is’t good ?

Poet. Tllfay of it,
1t tutors nature : °artificial frife

Lives

judicioufly on its own centre. And not only fo, but that it has a
graceful flanding likewife. Of which the poet in Hamlet, fpeak-
ng of another pitture, fays:

¢¢ A Station like the Herald, Mercury,

¢¢ New-lighted on a heav’n-kiffing hill.”
which lines Milton feems to have had in view, where he fays of
Raphael :

¢¢ At once on th’ eaftern cliff of Paradife

¢¢ He /ights, and to his proper fhape returns.

¢¢ e Like Maia’s fon be flood.”” WARBURTON.

‘This fentence {eems to me obfcure, and, however explained, not
very forcible, This grace fpeaks bis own flanding, is only, The
gracefulnefs of this figure fbews how it flands. 1 am inclined to
think fomething corrupted. Itwould be more natural and clear
thus: ;
how this ftanding

Speaks bis own graces ?
Hoxw this poflure difplays its own gracefulngfs. But I will indulge
conjecture further, and propofe to read :
bow this grace

Speaks underftanding 2. awhat a mental power
This eye fhoods forth? ———  Jounson.

The paflage, to my apprehenfion at leaft, fpeaks its owvn meaning,
which is, how the graceful attitude of this figure proclaims that
it ftands firm on its centre, or gives evidence in favour of its owd
fixure, Grace is introduced as bearing witnefs to propriety. A fi-
milar expreffion occurs in Cymbeline, att I1. fe. iv:
e never faw I figures
¢¢ So likely to report themfelves.” STEEVENS.
artificial ftrife) Strife tor altion or motion.

WAREURTON,

6

Strife is either the conteft or act with nature.
¢ Hic ille off Raphael, timuit, quo fofpite vinci
¢ Rerum magna parens, & moriente mori.”
Or it is the contraft of forms or oppofition of colours, Jomxsox,

:
So;
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Lives in thefe touches, livelier than life.

Enter certain Senators.

Pain. How this lord is follow’d !
Poet. The fenators of Athens ;—Happy men7!
Pain. Look, more! }
Poet. You fee ® this confluence, this great flood of
vifitors.
I have, in this rough work, fhap’d out a man,
‘Whom this beneath world doth embrace and hug
With ampleft entertainment : My free drift
9 Halts not particularly, but moves itfelf
*In a wide fea of wax : *no levell’d malice
Infes one comma in the courfe I hold ;
But flies an eagle flight, bold, and forth on,
Leaving no tra behind.

So, in fome lines under one of Faithorne’s heads:
¢¢ Faithorne, with nature at a noble ﬁré'/e,
¢¢. Hath paid the author a great fhare of life, &c.”
STEEVENS.

7 ——Happy men!] I think we had better read: — Hagpy
man! Itis the happinefs of 7imor, and not of the fenators, upon
which the Poet means to exclaim. STEEVENs.

8 This confluence, this great flood of wifiters.)
¢ Mane falutantim totis vomit €dibus undam.”  Jouxsox.
® Halts not particularly,——] My defign does not flop at any
fingle charalters.  Jounsox.

' In a wide fea of wax:—] Anciently they wrote upon waxen
tables with an iron flile. HaxmEeRr.

* —no levell’d malice] Why this epithet to malice? which
belongs to all actions whatfoever, which have their aim or Jewvel.
Shakefpeare wrote : y E
no leven’d malice,
which is not only a proper epithet for the acidity of that paffion,
but anfivers well to the next words infecls, and leaving no tralt be-
bind, asany thing termenting or corrofive does, WARrBURTON,,

To lewel is to aim, to point the fhot at a mark. Shake{peare’s
meaning 13, my poem is not a fatire written with any particular
view, or lewelled at any fingle perfon ; I fly like an eagle into the
general expanfe of life, and leave nct, by any private mifchief,
the trace of my paflige. JoHnsow.

Y 2 Pain,
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Pain. How fhall T underftand you ?

Poet. 3 I’ll unbolt to you. :

" You fee, how all conditions, how all minds,

(As well of 4 glib and flippery creatures, as

Of grave and auftere quality) tender down ),
Their fervices to lord Timon : his large fortune,
Upon his good and gracious nature hanging,
Subdues and properties to his love and tendance
All forts of hearts ; yea, from the $ glafs-fac’d flatterer
Te Apemantus, that few things loves better

Than to abhor -himfelf; ©even he drops down

The knee before him, and returns in.peace

Moft rich in Timon’s nod.

Pain. 1 faw them fpeak together.

Poet. Sir, I have upon a high and pleafant hill
Feign’d Fortune to be thron’d : The bafe o’ the mount
1s 7 rank’d with all deferts, all kind of natures,
That labour on the bofom of this fphere
® To propagate their ftates: amongft them all,
‘Whofe eyes are on this fovereign lady fix’d,

One do I perfonate of Timon’s frame,
.Whom Foztune with her ivory hand wafts to her;

3 Pl undolt — 7] P’llopen, I'll explain. Jomnsow.
. -glib and flipp’ry creatures,——] ‘Hanmer, and Warbur~
ton after himn, read, xatures. Slippery is fmooth, unrefifting.
Jonnsox.
$ ——glafs-fa’d flatfrer] That fhows in his own look, as by
reflection, the looks of his patron. Jounsow.

.8 e——cwen be drops down &c.) Either Shakefpeare meant to put
2 falfhood into the mouth of his poet, or had not yet thoroughly
planned the charalter of Apemantus; for in the cnfuing fcenesy
his behaviour is as cynical to Timon as to his followers.

: STEEVENS.
? rank’d with all defertsy =1 Cover’d avith ranks of all
kinds of men. = Jounson.
3 o propagate their flates:

1 To propagate, for to make.
: . WarsurTon.
‘To advance or improye their various conditions of life.

Jounson,

Whofe




TIMON OF ATHENS. . 324

Whofe prefent grace to prefent flaves and feryants
Tranflates his nivals.
Pain. *Tis® conceiv’d to fcope.
This throne, this Fortune, and this hill, methinks,
With one man beckon’d from the reft below,
Bowing his head againft the fteepy mount
To climb his happinefs, would be well exprefs’d
* In our condition.
Poet. Nay, fir, but hear me on:
All thofe which were his fellows but of late,
(Some better than his value) on the moment
Follow his firides, hislobbies fill with tendance,
* Rain facrificial whifperings in his ear,
Make facred even his flirrop, and $ through him
Drink the free air.
Pain. Ay, marry, what of thefe? :
Poet When Fortune, in her thift and change of
mood,
Spurns down her late belov’d, all his dependants,
Which labour’d after him to the mountain’s top,
Even on their knees and hands, let him flip down ¢,
Not one accompanying his declining foot.

9 conceiv’d to frope.] Properly imagined, appofitely, to
the purpofe. Jomnson.’ 1

* In our condition.] Coadition, forart. WAREURTON, p’

* Rain facrificial awbifp’rings in bis ear,] The fenfe is obvious,
and means, in general, fattering him. The particular kind of
flattery may be collected from the circumftance of its being of-
tered up in awbifpers : which fhews it was the calumniating thofe
whom Timon hated or envied, or whofe vices were oppofite to his
own. Thisoffering up, to the perfon flattered, the murdered re-
putation of others, Shakefpeare, with the utmoft beauty of
thought and expreffion, calls facrificial awbifp’rings, alluding to
the victims offered up to idols.  WARBURTON.

3 through him
Drink the free air.] A

That is, catch his breath in affeted fondnefs. JorNsoN.

4 =1t bim flip down,] The old copy reads:
let bim fit dowwn
The emendation was made by Mr. Rowe. STEEVENS,

Y 3 DPain.
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Pain. *Tis common :
A thoufand moral paintings I can thew s,
‘That fhall demonftrate thefe quick blows of fortune .
More pregnantly than words.  Yet you do well,
To thew lord Timon, that mean eyes® have {cen
The foot above the head.

Trumpets found.  Enter Timon, addreffing bimflf courte-
oufly 1o every fuitor.

Tim. Imprifon’d is he, fay you? [Z0 a meffeuger.
Mef. Ay, my good lord : five talents is his debt ;
His means moft thort, his creditors moft ftrait :
Your honourable letter he defires
To thofe have fhut him up ; which failing him,
7 Periods his comfort.
- Tim.~-Noble Ventidius ! Well ;
I am not of that feather, to thake off s
My: friend when he muft need me. I do know him
A gentleman, that well deferves a help, :
Which he fhall have :-I'll pay the debt; and free him.
Mef. Your lordfhip ever binds him. '
Tim. Commend me to him : I will fend his ranfom;

.

S A4 thoufand moral paintings I can fbrw,] Shakefpeare feems to.
intend- in this dialogue to exprefs fome competition between the
two great arts of imitation. - Whatever the poet declares himfelf
.o have fhewn, the painter thinks he could have fhewn better, =
Jonnsox,

P mean ¢ges—] i.e. inferior {peators.  So, in Worton's
Letier to Bacon, dated Marchthe laft, 1613 : ¢ Before their ma-
“jefties, -and almoft as many other mcaner eyes, &c.” ToLLET,

7 Periods bis comfort.] To period is, perhaps, a verb of Shake-
{peare’s introduction into the Englith language. 1 find it however
ufed by Heywood, after him, in A4 Maiderbead well Loff, 163428

¢¢ How eafy could I geriod 2ll my. care.”
Again, in the Coxntry Gir}, by T. B. 1647
¢¢ ‘To period our vain grievings.”
Again, in The Acknowledzement, a poem by Barton Holyday :
¢¢ *Tis fome poor comfort that this mortal fcope
< Will period,”~—— STEEVENS.

4 And,

]
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And, being enfranchis’d, bid him come to me :—
#'Tis not enough to help the fecble up,
But to fupport him after.—Fare you well.

Mef. All happinefs to your honour? ! [Exit.

Enter an old dthenian,

0ld Ath. Lord Timon, hear me fpeak

Zim. Freely, good father,

Old Ath. Thou haft a fervant nam’d Lucxllus.

Tim. 1 have fo: What of him?

Old Ath. Moft noble Timon, call the man before °
thee.

Tim. Attends he here, or no >— Lucilius !

Enter Lucilius.

Lye. Here, at your lordfhip’s fervice.
Old Ath. This tellow here, lord Timon, this thy
creature,

By night frequents my houfe. I am a man
That from my firft have been inclin’d to thrift;
And my eftate deferves an heir ‘more rais’d,
Than one which holds a trencher.

Tim. Well; what further ?

Old Ath. One only daughter have I, no kin elfe,
On whom I.may confer what I have got:
'The maid is fair, o’ the youngeft for a bride,
And I have bred her at my deareft coft,
In qualities of the beft. This man of thine
Attempts her love : I prlythee, noble lord,

® °7is not enough &c.] This thought is better exprefled by. Dr.

Madden in his Elegy on archbithop Boulter:
& He thought it mean
¢ Only to help the poor to beg again.” Jonnson.

9 —— your honour !] The common addrefs to a lord in our au-
thor’s time, was your honour, which was indifferently ufed with
your lordfbip, §ve any old letter, or dedication of that age.

STEEVENS.

R & ke Join
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]'om with me to forbid him her refort;
My [elf have fpoke in vain.
Zim. The nan is honef,
0I4 Ath. * Therefore he will be, Timon :
His Honefty rewards him in itfelf,
It muft not bear my dasghter.
Tir. Does the love him ?
Old Ath. 8he is young, and apt :
Our own precedent paffions do inftruct us
‘What levity is in youth,
Tim, [To Lucil.] Love you the maid?
Lw. Ay, my good lord, and the accepts of it.
Old Aih. If in her marriage my confent be mnﬁ'ng,
I call the gods to witnefs, I will choofe
Mine heir from forth the beggars of the world,
And difpoflefs her all.
Zim. How fhall the be endow’d
1f the be mated with an equal hufband ?
Q4 Ath. Three talents, on the prefent ; in future,
all.
Tin. This gentleman of mine hath ferv’d me long,
To tuild his fortune, I will firain a little,
For ltis abond in men. Give him thy daughter 3

* Thergfore be will be, Timon : ——-:;1 The thought is clofely ex-
prefed, and obfcure: but this feems the meaning: [f the man be
bongfty my lord, for that reafon be will be fo in this ; and not endea=
wogr at the nytg/?tre of gaining my daughter without my confent. -
WARBURTON.
I rather think an emendation neceflary, and read
Therefore well be him, Timon :
His bonefly rewards bim in isfelf,
That is, [f be is hongft, bene fit iili, 1 wifb bim the proper happingfs
of an bonefl man, but his honefly gives bim no claim to ny daugbter.
‘The firft tranfcriber probably wrote avill e bim, which the next,
not underftanding, changed to, e will be. Jomnson,
Ithink Dr. Warburton’s explanation is beft, becaufe it exaltg
%o change. So, in K, Hen. VIII:
46 ———May he continue
¢ Long in his highnefs’ favour ; and o juffice
8¢ For truth’s fake and bis co)y'c:mﬂ.’f STEEVENS,

What
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What you beftow, in him P’li-counterpoife,

And make him weigh with.her. 1 1200 S ®
0ld Ath. Moft noble lord,

Pawn me to this your henour, fhe is his.

* Tim. My hand to thee ; mine honour on my pro~
‘ mife. o
Luc. Humbly I thank your lordfhip's * Never may

Thar ftate or fortune fall into my keeping;

Which is not aw’d to you ! [Ewir. Lucil. and old Ath.

" Poet. Vouchfafe my labour, and lotg live; your

lordihip ! a7 Pr
Zim. 1 thank you; you fhall hear from me anon:

Go not away.—What have you there, my friend 2

" Pain. A piece of painting; which'l do befeech

Your lordfhip to accept, : /
Tim. Painting is welcome, (

The painting is almoft the natural man ;

For fince dithonour trafficks with man’s nature,

He is but outfide ; Thefe * pencil’d figures are

Even fuch as they give out. Ilike your work ;

And you fhall find, Ilikeit: wait attendance

*Till you hear further from me.

Pain. The gods preferve you !
Tim, Well fare you, gentleman: Give me your
' hand;

2 e EVET MY

That flate, or fortune, fall into my keeping,

Which is not ow’d to_you ’(%
i, ¢, may I neverbave any acceffion of fortune which you are not
the author of. An odd ftrain of complaifance. We fhould read :

Which is not own’d 10 you.
i.e. which I will not acknowledge you laid the foundation of in
this generous aét. WARBURTON,
- The meaning s, let me never henceforth confider any thing
that 1 poffefs, but as swed or duc to you ; held for your fervice,
and at your difpofal;” Jomnson. t
pencil’d figures are

Ewen fuch as they give outi—1]
Pictures have no hypocrify ; they are what they profefs ¢ be.

: % . Jounson.

4 _ We




330 TIMON OF ATHENS.

We muft needs dine together.—Sir, your jewel
Hath fuffer’d under praife.
Few. What, my lord ? difpraife ?
Tim. A meer fatiety of commendations.
If I thould pay.you for’t as ’tis extoll’d,
It would * unclew me quite,
« Few. My lord, ’tis rated :
As thofe, which fell, would give : But you well know,
Things of like value, differing in the owners;
s-Are prized by their mafters : believe it, dear lord,
You mend the jewel by the wearing it.
- Tim. Well mock’d.
Mer. No, my good lord; he fpeaks the common
4 tongue,
Which all men fpeak with him.
Tim. Look, who comes here. Will you be chid ?

S Enter Apemantus.

Fewo. We will bear, with your lordfhip.

Mer. HeEl fpare none. :

7 Zim. Good morrow to thee, gentle Apemantus!

Apens, "Till 1 be gentle, flay for thy good morrow;
4 When

4 w—unclew me quite.] To unclew, is to unwind a ball of thread,

To unclew 2 man, is to draw out the whole mafs of his forrunes.
Jonxnson,

S Are prized by their maflers:——1  Are rated according to the
efteem in which their pofleflor is held. Jounson.

¢ Enter Apemantus.] See this charadter of a cynic finely drawn
by Lucian, in his 4uétion of the Philofophers ; and how well Shake-
{peare has copied it. WARBURTON.
7 Tim. Good morrow to theey gentle Apemantus!

Apem. *Till I be gentle, flay for thy good morrow 3
When'thou art Timon's dog,. and thefe knaves honefty——1]
The firlt line of Apemantus’s anfwer is to the purpofe; the fe-
cond abfurd and nonfenfical ; which proceeds from the lofs of a
fpecch dropt from between them, that fhould be thus reftored 2

Tim,
- L

.
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When thou art Timon’s dog, * and thefe knaves
honeft. ia
Tim. Why doft thou call them knaves ? -thou
know’ft them not. “
Apem. Are they not Athenians 2
Tim. Yes. e
Apem. Then I repent not.
Few. You know me, Apemantus.
Apem. Thou know’ft, Ido; I call'd thee by thy
name.
Tim. Thou art proud, Apemantus. s
Apem. Of nothing fo much, as that I am not like
Timon. :
Tim. Whither art going?
Apem. To knock out an honeft Athenian’s braips.
Tim. That’s a deed thou’lt die for.
Apem. Right, if doing nothing be death by the law,
Zim. How lik’ft thou this pi¢ture, Apemantus ?
Apem. The beft, for the innocence.
Tim. Wrought he not well, that painted it ?
Apem. He wrought better, that made the painter ;
and yet he’s but a filthy piece of work.
Poet. You are a dog. ’
Apem. Thy mother’s of my generation ; What’s the;
if I be a dog ?

Tim. Good morrow to thee, gentle Apemantus ;

Apem. *Till I be gentle, flay for thy good morrow.

[Poet. When will that be? ]/v

Apem, When thou art Timor’s dog, and thefe knawes boneft,
WARBURTON.

1 think my punctuation may clear-the paffage without any
greater effort.  Jonnson.

* When thou art Timon’s dog,~—=—] When thou haft gotten a
better charater, and inftead of being Timon, as thou art, fhalt be
changed to Timon’s dog, and become more worthy of kindnefs and
falutation. Jomnson.

When thou art Timon’s dogy=—= This is fpoken duxmunsg, as
Mr. Upton fays fomewhere :—ftriking his hand on his breait.

_¢ Wot you who named me firtt the kinge’s dogge ?”* fays Ari-
ftippus in Damon and Pythias, FARMER.

Tim,:
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Tim.. Wilt: dine with me, Apemantus?
em. No; I eat not lords.
1m." An thou thould’ft, thow’dft anger ladies.

Apem. O, they eat lords;  fothey come by great

bellies. * i~ !

_Zim. That’s a lafcivious apprehenfion.

Apem. So thou apprehend’ftits: Take it for thy

labour, ** ‘ )

Tim. How doft tliou like this jewel; Apemantus?

Apem. Not {o well as plain-dealing %, which will not
coft a man 2 doit. :

Zim. "What doft thou think "tis worth ?

Apem. Not worth my thinking.—~=~How now,
poet? ;

* Poei. How now, philofopher >

Apem. Thou Heft. :

Poet.' Art not one?

Apeni. Yes.

Poet. Then I lie not.

Aperm. Art not a poet }

: “Poet. Yes.

Apem. Then thou left: look in thy-laft work,
where thou haft feign’d him a worthy fellow,

Poet, That’s not feign’d, he is fo.

Apem. Yes, he is worthy of thee, andto pay thee
for thy labour: He, that loves to be flatter’d, is wor-
thy o’ the flatterer. ~ Heavens, that I werea lord!

im, What would’ft do then, Apemantus?

Apem. Even as Apemantus does now, hate a lord
with my heart. : : i '

TZim. What, thyfelf ?

Apem. Ay.

gim. Wherefore?

9 Not fowell as plain-dealingywmee] Alluding to the proverbs
¢ Plain dealing is a jewel, but they that ufe it dic beggars.”
STEEVENS.

Apem,
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Apem. * That 1 had no angry wit to be a lord.—
Art thou not a merchant ? : .
Mer. Ay, Apemantus. =
Apem. Traffick confound thee, if the gods will pot?
Mer. If traffick do it, the gods doit.
Apem, Traffick’s thy god, and thy god confound
thee!

Trumpets found. Enter a Meffenger.

Tim. What trumpet’s that? .

M/ *Tis Alcibiades, and fome twenty hotfe,
All of companionthip *.

Tim.Pray, entertain them ; give them guide tous. -
You muft needs dine with me :—Go not you hence,
*Till 1 have thank’d you; and, when dinner’s done,
Shew me this picce.—Iam joyful of your fights,—w

* That I had no angry awit, to be a lord.~—=] This reading is
abfurd, and unintelligible. But, as ['have reftored the text, thar
I bad fo hungry a wit, fo be a lord, it is fatirical enough of con-
fcience, viz. I would hate myfelf, for having no more wit than to
coveét fo infignificant a title. In the fame fenfe, Shakefpeare ufes
lean-awitted in his Richard 11. -

¢ And thou a lunatick, Jean-qvitted, fool.”
WarznrTOYN,

The meaning may be, I fhould hate myfelf for patiently enduring
to bea lord. 'This is ill enough exprefled. Perhaps fome happy
change may fet it right, I have tried, and can do nothing, yet1
cannot heartily concur with Dr. Warburton.  Jonnson.

If 1 hazard one conjeéture, itiswith the fmalleft degree of con-
fidence. By an angry wit Apemantus may mean the poet, who has’
‘been provoking him. The {enfe will then be this: 7 fhould bate
omyfelf, becaufe I could prevail on nolcaptious wit (like him) 1o take
the title in my flead. The Revifal reads:

That I had fo wrong’d my avit to be a lord. STEEVENS.

* Al of companion/bip.] This expreffion does not mean barely
that they all belong to one company, but that they are all fuch as
Alcibiades honours awith his acquaintance, and fets on a level with
binfelf, STEEVENS,

Enter
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Enter Alcibiades, with the reff.

Moft welcome, fir!

Apem.’ So, fo; there!—
Aches contract and ftarve your fupple joints !—
That there thould be fmall love *mongft thefe fiveet

knaves,

And all this courtefy ! 2 The ftrain of man’s bred out
Into baboon and monkey.

Aic. Sir, you have fav’d my longing, and I feed
Moft hungrily on your fight.

Zim. Right welcome, fir : N
¢ Ere we depart, we’ll thare a bounteous time
In different pleafures. Pray you, let us in.

[ Excunt all but Apemantys.

Enter two Lords.

1 Lord. What time a day is’t, Apemantus?

Apem. Time to be honeft.

1 Lord, That time ferves ftill.

Apem. The moft accurfed thou, that ftill omie’ft it,

2 Lord. Thou art going to lord Timon’s feaft ?

Apen. ?y; to fee meat fill knaves, and wine heat
ools.

3 e The flrain of man's bred ous
Into baboon end monkey.]
+ Man is exhaufted and degenerated ; his firaix or lineage is worn
down into monkey. JonNsown.

4 Ere ave depart,——7 Who depart? Though Alcibiades was
to leave Timon, Timon was not to depart. Common fenfe favours
my emendation. TrEOBALD.

Theobald propofes do part. Common fenfe may favour it, but
2n acquaintance with the language of Shakefpeare would not have
been quite {o propitiops to his emendation, Depart and part have -
the fame meaning.  *

¢¢ Hath willingly departed with a part,” K. Sobn.
i. e. Hath willingly parsed with a part of the thing in queftion,
Again, Spenfer : .
.« % And to depart them, if that fo he may.” StEEVENS.

2 Lord,
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3

2 Lord. Fare thee well, fare thee well.

Apem. Thou art a fool, to bid me farewel twice.

2 Lord. Why, Apemantus?

Apem. Should’ft have kept one to thyfelf, for. I
mean to give thee none.

1 Lord. Hang thyfelf.

Apem. No, I will do nothing at thy bidding : make
thy requefts to thy friend.

2 Lord. Away, unpeaceable dog, or I’ll fpurn
thee hence.

Apem. 1 will fly, like a dog, the heels of the afs,

1 Lord. He’s oppofite to humanity. Come, thall

we in,
And tafte lord Timon’s bounty ? he out-goes
The very heart of kindnefs.

2 Lord. He pours it out; Plutus, the god of gold,
Is but his fteward : no meed ®, but he repays
Sevenfold above itfelf ; no gift to him,

But breeds the giver a return exceeding

¢ All ufe of quittance.
1 Lord’ The nobleft mind he carries,

That ever govern’d man.
2 Lord. Long may he live in fortunes! Shall we in ?
1 Lord. I'll keep you company. [ Exeunt.

$ e——n0 meed,—] Meed, which in general fignifies reward or
recompence, in this place feems to mean defere.  So, in Hey-
wood’s Silver Age, 1613
¢ And yet thy body meeds a better grave,”
i.e, deferves. Again, ina comedy called Look adout you, 16002
¢¢ Thou fhalt be rich in honour, full of fpeed;
¢¢ Thou fhalt win foes by fear, and friends by meed.”
STEEVENS, ~
S All ufe of quittance,] 1. e. All the cuftomary returns made in
difcharge of obligations, WARBURTON,

SCENE
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R L ope A DR §
HAnother apartment in Timon’s houfe.

Hautboys playing lowd mufick. 4 great banquet ferv'd in ;
and then enter Timon, Alcibiades, Lucius, Lutullus,
Sempronius, and other Athenian Senators, with Venti-
dins. Then comes, dropping after: all, Apemantus dif-
contentedly, like bimfelf.

Ven. Moft honour’d Timon, it hath pleas’d the
gods to remember

My father’s age;, and call him to long peace.
He is gone happy, and has left me rich :
Then, as in grateful virtue T am bound
‘To your free heart, I do return thofe talents,
Doubled, with thanks, and fervice, from whofe help
T deriv’d liberty.

Zim. O, by no means,
Honeft Ventidius : you miftake my love ;
I gave it freely ever; and there’s none
Can truly fay, hegives, if he receives :
71f our betters play at that game, we muft not dare
To imitate them ; Faults that are rich, are fair.

Ven,

7 If our betters play at that game, we muft not dare,

To imitate them ; Faults that are rich are fair.}
Thefe two lines are abfurdly given to Timon, They fhould be
read thus :

Tim. If our betters play at that game, we muf? not.’

Apem. Dare to imitate them. Faults that arerich are fair.
‘This is faid fatirically and in charadter. It was a fober reflection
in Timon; who by oxr besters meant the gods, which require to
be repaid for benefits received ; but it would be impicty in men
to expedt the fame obfervance for the trifling good they do. Ape-
mantus, agreeably to his charatter, perverts this fentiment ; as if
Timon had fpoke of earthly grandeur and potentates, who expet
largeft returns for their favours; and thercfore, ironically replies
as abovg. WAREURTON, ;

. can«
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Ven. A noble Apirit.
[.‘T/;qy all frand ceremonioyfly looklrw tm by tr{laﬂ-
Tm. Nay, ‘my lords, Ceremoﬁy
Was but devis'd at firft
To feta cnofs on faint deeds, hoIIow we}tomes
Recantmg goodnefs, fotry ‘ere “tis thown ;" "
But where there is true friendfhip, there rieeds nohé,
Pray, fit;. miore weléome ate ye to my fortunes,
Than they to me, [They fits
1 Lord, My.lotd, we always Have confeft it. ™
Apem. Ho, ho, confeﬁ it? hang’d it, have you not ?
Tim." O, Apemantus |—you are welcome.
Apem. No; you fhall not make me welcome:
1 come tp have thee thruft me out of doors.
Tim. Fye, thouart a churl ; you have got a humour
there
Does not become a man, ’tis much to blame i~
They fay, my lords, ira furor hews oty
But yonder man is ever angry.— . R
. Go, let him have a table by himfelf ; \
For he does neither affect company, .
Nor is he fit for it, ‘indeed.
Apem.” Let me ftay at thiné own peril, Timon ;
I come to obferve ; I give thee warning on’t.
Tim. 1 take no heed of thee; thou art an Athenian,
Therefore welcome: ® I myfelf would have o power :

I pry-

1 cannot- fee that thefelines are:more proper in any other mouth
than Timon’s, to whofe character of generofity and condefcenfion
they are very fuitable. To fuppofe that by our bct/ers are meant
the geds, is very harfh, becaute to hnisate the gods has been
hitherto.reckoned the hurhcl1 pitch of human virtue. The whole
is a trite and obvious ;hought, uttered by Timon \vnh a kind of
affeéted modefty. If 1 would make any alteration, it fhould be
ouly to reform the numbers thus:

Our Betters play that ganse ;. ave muff not dare
T’uhda;‘c them .+ faults that are rich are fair.
Jonnsown.
A ”2/’ If. would bave w0 poaver.] If this bethe true reading,
the fenfe i is, all Aibenians are wvelcome to flare my, Sfortuze ; §would
¥Yor. VilL. Z myfelf

-
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I prythee, let my meat mzke thee filent.

Apem. 91 fcorn thy meat; ’twould choak me, fod
2 Ithould =
Ne'er flatter thee.—~O you gods ! what a number
Of men eat Timon, and he fees them not!
It grieves.me, to fee * fo many dip their meat
In one man’s blood ; and all the madnefs is,
He cheers them up too.
1 wonder; men dare truft themfelves with men :
Methinks, they thould invite them without knives;
Good for-their meat, and fafer for their lives.
There’s much example for’t; the fellow, that

myfelf have no cxclufive right or power in this boufe. Perhaps we

might read, 7 myfelf avould bave no poor. 1 would have every

Athenian confider himfelf as joint poffeffor of my fortune.
Jounson.

I fhould think, I myfelf wvoidd have no power, referred to the
fubfequent rather than to the preceding words—7 claim no extra-
ordinary power in right of my being mafier of the boufe : I wifb not
by my commands to impofe filence on any onc : but though I myfelf do
not enjoin you to filence, let my meat flop your moxth. MALONE,

I underftand Timon’s meaning to be : I myfelf avorld bave no
power to make thee filent, but I with thou would’ft k¢ my mear
make thee filent. Timon, like a polite landlord, difclaims al/ poaver
over the meaneft or moft troublefomne of his guéfts. TyrwHITT.

9 I feorn thy meat 5 *twonld choak me, tor I fbould
Ne'er fatrer thee
A very pretty reafon why his meat would choak him, becanfe he
fhould never flatter him. We fhould read and point this nonfenfe
thus:

I frorn thy meat ; *twvould choak me *fore
1 fhould e’er flatter thee,
i.e. before I fhould ever flatter thee. WARBURTON.

Of this emendation there is little need. The meaning is, T
could not fivallow thy meat, for I could not pay for it with flat-
tery ; and what was given me with an ill will would ftick in my
throat. JomwsoN,

2 ————— /0 many dip their meat
In one max’s blood ; .
The allufion is to a pack of hounds trained to purfuit by being
gratified with the blood of an animal which they kill, and the.
wonder is that the animal on which they are feerﬁng cheers them
to the chafe, -~ Jonnsox,

Sits
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Sits next him now, parts bread with him, pledges
The breath of him in a divided draught,
Is the readieft man to kill hii : it has been prov’d.
IfI were a huge man, I thould fear to \drink at
! meals’; :
Left they thould fpy my * wind-pipe’sdangerous notes :
Great men fhould drink with harnefs on their throats,
Zim. + My lord, in heart; and let the" health go
round. ;
2 Lord. Let it flow' this way, my good lotd.
Apem. Flow this way!
A brave fellow !—he keeps his tides well.  Timon,
Thofe healths will make thee, and thy ftate, look ill,
Here’s that, which is too weak to be a finner,
Honeft water, which ne’er left man i’ the mire :
This, and my food, arc equals; there’s no odds.
Feafts are too proud to give thanks to the gods.”

* e auind-pipe’s dangerous notes :] The notes of the wind-pipe
feem to be only the indications which fhew where the wind-pipe is.
Jorxson,
-Shakefpeare is very fond of making ufe of mufical terms, when
he is fpeaking of thehuman body, and wind-pipe, and notes favour
firongly of a quibble. STEEVENS,
3 My lord, in heart;] That is, my lord’s bealth with fiuceritys
An emendation has been propofcd thus : : 4
My love in bears 5=——
but it is not neceflary. Jouwsow.
So, in the Quecn of Corinth, by B.and Fletcher:
¢ 1 will be never more iz beart to you,”
Again, in Love's Labour’s Loft
——*¢ By heart, andizn leart, boy.”
Again, in K. HenryIV. p. L aét IV, fc.i:
¢ —in heart defiring fhill
¢¢ You may behold, &c.”
Again, in Lowe’s Labour’s'Lofly a& V. fe.ii:
“¢e—TDeft thou not with ir heart,
¢¢ The chain were longer, and the letter fhort #”
STEEVENS.

Z 2 Arg-
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APEMANTUS’S GRACE:

Immortal gods, I crave no pelf 5
d pray for no man but myfelf :
Grant I may never prove fo ford,
To traft man on bis oath, or bond
Or a barlot, for ber weeping 5 ’
Or a dog, that feems a fleeping 5
Or a keeper with my freedom 3
. Or my friends, if I fhould need ’ent.

Amen.  So fall 10t :
‘Rich men fin, and I eat yoots

[ Eats and drinks.

Much good dich thy good heart; Apemantus !

Tim. Captain Alcibiades, your heart’s in the field
now.

Ale. My heatt is ever at your fervice, my lord.

Tim. You had rather be at-a breakfaft of ene-
mies, than a dinner of friends.
* Ale. So they were bleeding new, miy lord, therc’s
no meat’ like ’em ; I.could with my beft friend at

¥« fuch a feaft.

Apem. *Would all thofe flatterers were thine ene-

mics then ; that thou might’tt kill ’em, and bid me
¢ to’em.

1 Lord. Might we but have that happinefs, my lord,
that you would once ufe our hearts, whereby we might
exprefs fome part of our zeals, we thould think our-
felves * for ever perfect.

Zim. O, no doubt, my good friends, but the gods
themfelves have provided that I fhall have much
help from you : * How had you been my friends elfe ?

why

~

4 for ever perfect] Thatis, arrived at the perfeétion of happi-

mefs. . JoHnson.
S How bad you been my ﬁimdsa{/? ? avhy bawve you that charitable
titls from thosfands,] The Oxford editor alters charitablc title to
clas
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why have you that charitable title from thoufands,
¢ did not you chicfly belong to my heart? I have
told more of you to myfelf, than you can with mo-
defty fpeak in your behalf ; and thus far 71 confirm
you. O, you gods, think I, what need -we have
any friends, if we thould never have need of them ?
they were the moft needlefs creatures living, thould
we ne’er have ufé for them: and * would moft re-
femble fweet inftruments hung up in cafes, that keep
their founds to themfelves. Why, I have often

charader and titl. He did not know that charitable fignifies,
dear, endearing ; nor confequently underftood what Milton
meant by, X

¢¢ Relations dear, and all the charities

¢t Of father, fon, and brother P
Alms, in Englifh, are called charities, and from thence we may
colle&t that our anceftors knew well in what the virtue of alms-
giving confifted ; not in the a#, but the dijpofition.

; WaRBURTON.

S —did not you chiefly belong’to my heart 2 1think it fhould be in-
verted thus : did 1 not chiefly belong to your hearts. Lucius wifhiés
that Timon would give him and the reft an opportunity of expre/-
ing fome part of their zeali. Timon anfwers that, doxbtlefs the
gods bave provided that I Should have /:zlf Sfrom Jox; bow elfe are
you my friends? why are you ftiled my friends, if—what? if 7 do
not love you. Suchis the prefent reading ; but the confequence
is not very clear : the proper clofe muit be, if yox do not love me,
and tothis my alteration reftores it.  But, perhaps, the old read-
ing may ftand. Jomxsox. -

Why have you that charitable title from thoufands, did not you
chicfly belong to my heart 7} 1 believe Shakefpeare wrote, ¢ Why
have you nos that charitable title from thoufands, did you not
chiefly belong to my heart ” i. e. Why do not thoufands more give
_you that charitable title of friends, ifit were not that my heart bath a
peculiar and principal claim to your friend/bip? REVISAL.

Why bawve you, &c.} The meaning is probably this. Why are
you diftinguiihed from thoufands by that title of endearment, was
there not a particular conneétion and intercourfe of tendernefs be-
tween you and me. Jorwnsow.

7 I confirm yow.] 1 fix your charaters firmly in my own mind.

Jonxsox.

8 —they wwere the moft needlefs creatures living, fbould we ne'er have

ufe for them ; and——7] This paflage I have reitored from the old

€Opys STEEVENS.
Z3 wifh’d
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wifh’d myfelf poorer, that I might come pearer to
you. We arc born to do bencfits : and what better
or properer can we call our own, than the riches of
our friends? O, what a precious comfort ’tis, to
have fo many, like brothers, commanding one ‘an-
other’s fortunes ! ¢ O joy, €’en” made away ere it
can be born! * Mine eyes cannot hold water, me-
thinks : to forget their faults, I drink to you. Y

Apem. Thou weep’ft * to make them drink, Timon.

2 Lord." Joy had the like conception in our eyes, °
And, at that inftant, 3 like a babe {prung up.

Apems

S O joy, ¢'en made away ere it can beborn !] For this Hanmer
writes, O joy, ¢'¢n made a joy ere’t can-be born ; and is followed by
Dr. Warburton. I 'am always inclinable tq think well of that

* which is approved by fo much learning and fagacity, yet cannot
receive this alceration. . Tears being the effeét both of joy and
grief, fupplied our author with aa opportunity of conceit, which
he feldom fails to indulge. Timop, weeping with a kind of ten-
der pleafure, crics-out, O joy, e’en made away, deftroyed, turned
to tears, before it can be born, before it can be fully pofiefied.

¢ D OHNSON.

" b Mine eyes, &c.] In the original edition the words ftand thus:
Mine eyes cannot bold out avater, metbinks. o forget theér faults, I
drink toyou. Yerhapsthe true reading is this, Mine eyes cannot
hald out ; they avater, Methinks, to forget their faults, I wvilldrink
toyou. Or it may be explained without any change. Mine cyes

“cannot bold out water, that is, cannot keep water from breaking
in upon them. JoHNSsON.

% to make them drink, ] Hanmer reads,

e to make them drink thee :
and is again followed by Dr. Warburton, I think without fufficient
-xeafon.  The covert fenfe of Apemantus is, wvbar thou lofiff, they
Zet. JoHNsoN, :

3 ——Tlike @ babe——7T] That s a aveeping babe. Jounsox.

I quefiion if Shakefpeare meant the propriety of allufion to be
carried quite fo far.  To look for babiesinthe eyes of another, is
‘no uncommon expreffion. . - .

So, in Lewe’s Mifirefs, by Heywood, 1636:
¢¢ Joy’d in his looks, look'd dabies in hiseyes.”
‘Again, in 7%10 Chrifliar turn’d Turk, 1612: :

¢ She makes him fing fongs to her, looks fortunes in his
fils, and dabics in hiseyes.” Sagyody

2 ’ Again,
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Apem, Ho, ho! Ilaugh to think that babe a baftard.
3 Lord. 1 promife you, my lord, you mov’d me
‘ much.
Apem, Much. -
Sourd Tycket.

Zim. What means that trump ?—How.now ?

Enter a Servant.

Serv. Pleafe you, my lord, there are certain ladies
moft defirous of admittance. .

Tim. Ladies ? What are their wills ?

Serv. There comes with them a fore-runner, my
Jord, which bears thatoffice, to fignify their pleafures.

Tim. 1 pray, let them be admitted. -~~~

Enter Cupid.

Crnp. Hail to thee, worthy Timon ;—and to all
That of his bounties tafte |—The five beft fenfes
Acknowledge thee their patron ; and come freely
To gratulate thy plenteous bofom :

3 The ear, tafte, touch, finell, pleas’d from thy

table rife ;
: They
Again, in Drayton’s Polyelbion, Song the 11th;
- ¢¢ Whiift in their chryffal €yes he doth for Cupids look.”
Again, in the Loyal Subjeit, by B. and Fletcher:
8 Can you /ook babies, fifter,
¢¢ Inthe young gallant’s eyes """ STEEVENS.
Does not Lucullus dwell on Timon’s metaphor by referring to
circumftances preceding the birth, and means joy was conceived
in their eyes; and fprung up there, like the motion of a babe in
the'womb ? TorreT. =
3 In former copies :
There tafte, touch, all pleas’d from thy table rife,
They only noay S ;
The five fenfes are talked of by Cupid, but three of them only
are made out ; and thofe only ina very heavy unintelligible man-
per, Tt is plain therefore we fhould read,
Th'ear, taffe, touch, fmell, pleas’d from thy talle rife,
‘Thefe only now,. &c.

Zg4 ie
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‘They onl¥ now come but to feaft thine cyes.
Tm. They are welcome all; “let "em have kind ad-
mittance i— o
Mufick, make their welcome. * [Exit Cupid.
1 Lord. Ycufee,my lord,howampleyouare belov’d.

Miufick. Re-entér Cupid, with a mafque of ihdz‘es as
Amazons, with lutes in their hands, dancing, and
playing. : :

&5 Apem. Heyday! what a fiveep of vanity comes this

way 1 ! taaadd s
¥ They dancé ! ® they are mad women.
! ! Lil_(;

j. e. the five fenfes, Timon, ackaowledge thee their patron;
four of them, viz. the bearing, tafle, touch, and finell, are all
{eafted at thy board ; and thefe ladies \come with me to entertain
your ficht in a mafque. * Maflinger, in his Duke of Millaine, co-
vied the paffage from., Shakefpeare ; and apparently before it was
thus corrupted ; where, fpeaking of a banquet, he fays; -
3 ——— £l that may be had ’
To pleafe-the eye, theear, tafte, touch, or fmell, -
Are carefully provided.—— WAREURTON.
S They dance! -They are mad svomen,
Like madnefs; isthe glory of this life 3
As this pomp fhewvs to a little oil and root.]
‘T'his is Apemantus’s refleCtion on the mafque of ladies : and for
its obfcurity, would become any Ragan. philofopher.  The fif
line is a complete fentence : the fecord is the beginning ‘of a new
refleCtion ; and ‘the third, the corclufion of it by a fimilityde.
Hence it appears, that fome lines.are dropt out and  loft from be-
tween thedécond and third verfes. I'conjeéture the -fenfe of the
whiole might be this, T/e glory of human /ife is like the madnefs of
this mafk ; it s a falfe aim at happinels, which is to be obtained
only by fobriety and remperance ip a private and retired life,
But fuperficial judges will always prefer pomp and glory 5 becaufe
in outward appearance it has fo much the advantage: as great as
this pompous {upper.appears to have above my oi/ and root.  This,
in my opinion, was the fentiment that conne@ed the fecond and
vthird lines togéther : which for the future fhould be' read with
afterifks berween them. WarBurTON.

When I read this paflage, I was atfirft of the fame opinion with
this Jearned man; but, upon lenger confideration, 1 grew lefs
confident, becaufe I think the prefent reading fufceptible of ex-

Suat 4 planation
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Like madnefs is the glory of this life,

As this pomp fhews to alittle oil, and reot. |

We make ourfelves fools, to difport ourfelves ;

And fpend our flatteries, to drink thofe men,

Upon whofe age we void it up again, :

With poifonous fpite, and envy. Who lives, thatls
not

Depraved, or depraves ? who dies; that bears

Not one fpurn to their graves of their friends’ gift 7 ?

I fhould fear, thofe, that dance before me now,

‘Would one day ftamp upon-me ; It has been done ;

Men fhut their doors againt a fetting fun.

Toe Lords rife from table, with much adoring of Timon 3
andy to flew their loves, each fingles out an Amazon,
and all dance, men with womeny a lofty firain or two
40 the bautboys, and ceafe,

Tim. You have done our pleafures much grace,
‘ fair ladies,
Set a fair fathion on cur entertainment,
‘Which was not half fo beautiful and kind ;
You have added worth unto’t, and lively lufire,
And entertain’d me with ® mine own device ;
I am to thank you for it.

planation, with no more violence to language than is frequently
tfound in our author, “The glory of this life is wery near to madnefs,
as may be made appear from #4/s pomp, exhibited in a place where
a philofopher is feeding on 0:/ and roots. When we fee by example
how few are the neceflaries of life, we learn what madnefs there
is in fo much fuperfluity. {onxsou.

¢ They dance !—1 1 believe They dance to be a marginal note
only; and perhaps we fhould read,

Thefe are mad awomen, - TYRWHITT,
7 Of their friends’ gift?] Thatis, given them by their friends.
Jounson.

mine own device:] The mafk appears to have been de-
fign’d by Timon to furprife his guefls. Jonxson.
3 = 1 Lady.
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1 Lady. ® My lord, youtake us even at the beft %
Apem. ’Faith, for the worfl is filthy ; and would
- not -hold ' i
‘Taking, I doubt me.
Tim. Ladies, there is an idle banquet attends you,
Pleafe you to difpofe yourfelves, -
* Al Lad. Moft thankfully, my lord. [ Exeunt,
* Zim. Flavids,— : '
Flav. My lord.
Zjm. The little catket bring me hither.
. Flay. Yes, my lord.—More jewels yet !
‘There is no croffing him in bis humour ; [dide.
Elfe I thould tell him,—Well,—i'faith, I fhould,
MWhen all’s fpent, * he’d be crofs’d then, an he could,
[Tis pity, bounty had not * eyesbehind; =~

2 My lord, ] This anfwer feems rather to belong to one
.of the ladies. It was probably only mark’d L in the copy.

Y i z Jonnsox.

In the old copy thisfpeech is givento the 1 Lord. T have ven-
‘tured to change it to the 1 Lady, as the author of the Revifal, and
Mr. Edwards, as well as Dr. Johnfon, concur in the emendation.
There may not, however, be fufficient reafon for the change;

efpecially if the preceding line, ¢¢ I am to thank yox for it,” be
addrefled to the lords by whom this mafque appears to have been
conttived. STEEVENS. o y ’
9 ———even at the bef.] Perhaps we fhould read,
—cver at the bef. 1 ;
So, act 111, fc.vi,
Ever at the keff. TYRWHITT,

Fake us cver at the beff, 1 believe, means, you have feen the
beft we can do.  They are fuppofed to be hired dancers, and there-
fore there is no ilv}propriety in fuch a confeflion. STEEVENSs.

g 128 Le crols’d then, if he couid:] The poet does not
wean here, that he would be crg/i’4 in humour, but that he

would have his hand cre/i’d with money, if he could.” Heis

laying on_thc word, and alluding to our old filver penny, ufed

ge ore K. Edward the firfis time, which had acrefson the reverfe
with a creafe, that it might be more eafily broke into halves and
quarters, half-pence and farthings. From this penny, and other
_piqces, was our common exprefion derived, I bave not a crofs
about me 5 1. e, not a piece of money. THEORALD,

2 e —cjes bebind ;] To fee the miferies that are following

her. Jouxsox.
That
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That man might ne’er be wretched * for his mind.
[Exit, and veturns with the cdlct.
1 Lord. Where be our men ¢
Serv. Here, my lord, in readinefs.
2 Lord. Our horfes. ; /
Zim. O my friends, I have one word
To fay to you :—Look you, my good lord, I muft
Intreat you, honour me fo much, as+4to
Advance this jewel; accept, and wear it, kind my
lord.
1 Lord. 1 am fo far already in your gifts,—
Al So are we all,

Enter a Servant.

Serv. My lord, there are certain nobles of the
fenate
Newly alighted, and come to vifit you.
Tim. They are fairly welcome.
Flav. 1 befeech your honour,
Vouchfafe me a word ; it does concern you near.
Zim. Near ? why then another time DIl hear thee ¢
I priythee, let us be provided
To thew them entertainment.

Flav, [ Afide.] 1 fcarce know how.

Enter another Servant,

2 Serv. May it pleafe your honour, lord Lucius,
Out of his free love, hath prefented to you
Four milk-white horfes, trapt in filver.

Tim. 1 fhall accept them fzirly : let the prefents
Be worthily entertain'd.~~How now ? what news ?

3 ——for bis mind] For noblenefs of foul. Jomnsow,
o 0
Advance 1bis jewel; emmmmm—
Toprefer it; toraife it to honour by wearing it. Jomnson.

Enter
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3
Enter a third Servant.

3 Serv. Pleafe you, my lord, that honourable gen-
tleman, lord Lucullus, entreats your company to-
morrow to hunt with him ; and has fent your honour
two brace of greyhounds.

Tine. T'll hunt with him ; And let them be receiv’d,
Not without fair reward, ;

Flav. [ Afide.] What will this come to ?

He commands us to provide, and give great gifts,
And all out of an empty coffer,— |

Nor will he know his purfe ; or yield me this,
To thew him what a beggar his heart is,

Being of no power to make his withes good :
His promifes fly fo beyond his ftate,

JThat what he fpeaksisall in debt, he owes

For every word ; he is fo kind, thathe now
Pays intereft for't ;- his land’s put to their books,
Well, ’would I were gently put out of office,
Before I were forc’d out! :
Happier is he that has no friend to feed,

‘T'han fuch that do even enemies exceed.

I bleed inwardly for my lord. [ Exit.

Tim. You do yourfelves much wrong, you bate

too much’ : ‘
Of your own merits :=—Here, my lord ; a trifle of
. our love. .

2 Lord, With more than common thanks I will
regeive it Lo it

3 Lord. O, heis the very foul of bounty!

Zim. And now I remember, my lord, you gave
Good words the other day of a bay courfer
I rodeon : it is yours, becaufe you Lik’d it.

2 Lord. O, I befeech you, pardon me, my lord,
In thar. 1

Zim. You may take my word, my lord; I know,

3 no man <t
Cap jultly praife, but what he does affect :

. 1 weigh
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1 weigh my friend’s affection with-mine own ;

9 I tell you true. 1’11 eall on you. y prrrIag ?
Al Lords. Q, none fo welcomes 3 s
gim. 1 take all and your {everal vifitations i

So kind to heart, *’tis ot enough to give ;

Methinks, I could deal kingdoms to my friends,

And ne’er be weary.—Alcibiades;

Thou art a foldier, therefore feldom rich,

1t comes in charity to thee ¢ for all thy living

Is *mongft the dead ; and all the lands thou haft *

Lie in a pitch’d field. ; . :

Ale. * In defiled land, my lord, . :
1 Lord. We are {o virtuoufly bound, 3
Tim. And foam1 to you. :
2 Lord. So infinite endear’d,— :
Tim. All to you i.—Lights! more lights. .
1 Lord. The beft of happinefs,
Honour, and fortunes, keep with-you, lord Ti-
mon !— - ’
Tisr. Ready for his friends. .
o [ Exeunt Alcibiades, Lordsy &,

s ] tell you true.———7] The other modern editions:
1l tell you. Jounsox..

r——’ti5 70t envugh to give s

* Methinks, 7 could deal kingdoms 3l §
Thus the paffage flood in all editions before Hanmer’s, who re-
ftored my thanks. Jouwson. .

I have difplaged the words inferted by fir T. Hanmer. * What
I have already given, fays Timon, is not fufficient on the occa-
fion: Methinks I could deal kingdoms, i. e. I could difpene
them on every fide with an ungrudging diftribution, like that with
‘which I could deal out cards. STEEVENS:

2 [’ defiled land, ] This is the old reading, which appa-
rently depends on a very low quibble. Alcibiades is told, that
his ¢flate lies in a pitch’d ficld, Now.pitch, -as Falftaff fays’ doth
defile. . Alcibiades therefore replics, that his eftate lies iu :fcﬁ/;d
laxd. " This, as it happened, was not underfteod, and all the'edi-
tors publifhed : ;

: A”Idg') Iand,———-] ; ) Jomnson,

All to you. i.€. all good wi i 3
56, 1‘[(115:{/): ‘ ' g thes, or all happinefs to you.
¢ Alltoall? STEEVENS,

it Apent,

x
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. Apem. What a coil’s here ! ,

+Serving of becks; and jutting out of bums!

51 doubt, whethertheir'legs be worth the fums
That are given for ’em. Friendthip’s full of dregs ¢
Methinks, falfe hearts fhould never have found legs:

4 Serving of becks,—~——1 This nonfenfe thould be read:
. Serring of becks,— e itk
from the French ferrer, to join clofe together. A metaphor taken
from the billing of pigeorls. WARBURTON.

The commentator conceives beck to mean the mouth or the bead,
after the French; Zec, whereas it means a falutation made with the
head. So Milton: -

¢ Nods and Jecks; and wreathed {miles.”
To ferve a beck, 1s to offer a falutation. JonNson.

To ferve a beck, means, Ibelieve, to pay a courtly obedienceto

nod. "Thus, in The Death of Robért Earl of Huntingtor, 1601 3

¢ And with a low Jeck

¢¢ Prevent a fharp check.”
Again, in The Play of the Four P’s, 15692

¢¢ Then I to every foul again,

¢ Did give a beck them to retain.”
In Merry Tricks or Ram-alley, 1611, 1 find the fame word ¢

¢¢ 1 had my winks, my decks, treads on the toe.”
Again, in Heywood’s Rz?&z of Lucrece, 1630:

bvd wanton looks,

¢ And privy decks, favouring incontinence.”
Again, in Lylly’s Woman in the Moon, 1597 ¢

¢ And he that withi a beck controuls the heavens.”
It happens then that theword deck has no lefs than four diftin¢t fig+
nifications. 'In Drayton’s Polyolbion, it is enumerated among the
appellations of fmall fireams of Water. 1In Shakefpeare’s Lutony
and Clegpatra, 1t has its common meaning—a fign of invitation.
madc by the hand. In Timon, it appears to denote a dow, and in
Lylly’s play, a nod of dignity or command, as well as in Marius
and Sylla, 1594 :

¢ Yea Sylla with a Jeck could break thy neck,”
Again, in the interlude of Facob and gﬁm, 1568

¢¢ For what, O Lord, is fo poffiblc to man’s judgment

¢¢ Which thou canft not with a Jeck perform incontinent 2
; STEEVENS,

_See Surrey’s Poents, p. 29 : ;
¢ And with a becke full lowe he bowed at her fecte.”
TYRWHITT.,
S I doubt, avbether their legs Sc.] He plays upon the word g,
as it fignifies a Vb and a Jow or af of obeifance. JOHKSON.
: 7 Thus

.
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Thus honeft fools lay out their wealth on court’fies, -
Tim. .Now, Apemantus, if thou wert not fullen,
1 would be good to thee. .
Apem. No, DIl nothing: for, :
1f I thould be brib’d too, there would be none left
To rail upon thee; and then thou would’tt fin the
fafter.
Thou giv’ft fo long, Timon, °I fear me, thou
Wilt give away thyfelf in paper fhortly : ; :
‘What need thefe feafts, pomps, and vain-glories ?
Tim. Nay, :
If you begin to rail ence on fociety,
I am fworn, not to give regard to you.

Farewel ; and come with better mufick. [ Exits
Apem.” S0 3—
Thou wiltnot hear mé now,—thou fhalt not then, 1’l1
: lock 1 ;
7Thy heaven from thee, O, that men’s ears thould
be ¥
To counfel deaf, but not to flattery ! [Exit.

6 il I fear me, thow ‘
Wils give away thyfelf in paper flortly:]
3. e. be ruined by his fecurities entered into, But this fenfeis flat;
and relifthes very little of the falt in Apernantus’s other refle&ions.
We fhould read: . y
———— givie away thy[clf in proper fhortly. - ;
i.e. in perfon; thy proper felf. This latter is an expreflion of
our author’s in the Tempcf : }
¢t And ev’n with fuch like valour men hang and drown
¢¢ Their proper frhves.”” WARBURTON
Hanmer reads very plaufibly :
e thort
Wilt give away thyfelf in pérpetaum. JoHNSON.
Iam {'atis%ed m'th]Dg Warbgrt?:’s e’xplan{x‘tion of the texf,
ut cannat concur in his emendation, STEEVENS,
? Tby heaven—] The pleafure of being flattered, JomrNsoN.

.

ACT
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ACT II. SCENE L
A publick place in the city.

Enter a Senator.

Sen, And late, five thoufand to Varro§ and to
€ Ifidore,’
He owes nine thoufand ;—befides my former fumj’
‘Which makes it five and twenty.—Still in motion
Of raging wafte? It cannot hold; it will not.
If T want gold, fteal but a beggar’s dog,
And give it Timon, why, the dog coins gold :
If I would fell my horfe, and buy twenty more
Better than he, why, give my horfe to Timon,
# Atk nothing, give it him, it foals me, ftraight,
And able horfes : * No porter at his gate ;
But

$ Tn old editions :
Ak nothing, give it bim, it foals me firaizht
. - An zble borfe.————1]

et If I want gold (fays the fenator) let me fteal a beggar’s dog, and
give it Timon, the dog coins me go/d. 1f I would fell my borfz,
and had a mind to buy ez better inftead of him ; why, I nced but
give my horfe to Timon, to gain this point ; and it preiently fetches
me an horfe.”” Butis that gaining the point propus’d? The firft
folio reads, lefs corruptly than the modern impreflions :
And ab/e horfes,————
Which reading, joined to the reafoning of the paflage, gave me
the hint for this emendation. THEOGBALD. e

Inftead of sex horfes the old copy reads rwensy. The paffage
which Theobald would alter, means only this. Zf 7 giwemy borfe
10 Timon, it immediately foals, and not only produces more, but able
borfes. The fame conftrultion occurs in Much ado about Nothing *
«¢"———and men are only turned into tongue, and trim ones t00.”

' STERVENS.

No porter at bis gate;
But rather one that fmiigr, and flill invites]
Jimagine that a line is loft here, inwhich the behaviour of afurly
porter was defcribed.  Jomnsow,
Therg
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But rather one that fmiles, and ftill invites
All that pafs by. It cannot hold; * no reafon
Can found his flate in fafcty.—Caphis, ho!
_Caphis, I fay!

Euter Caphis.

Caph. Here, fir; What is your pleafure ?
Sen. Get on your cloak, and hafte you to lord
Timon;
Importune him for my monies; be not ceas’d *
With flight denial; nor then filenc’d 3, when—
Commend me to your mafler—and the cap
Plays in the right hand, thus:—but tell him, firrah,

There is no occafion to fuppofe the lofs of a line.: Sternncfs was
the charaderiftic of a porter. There appeared at Killingworth,
caftle, ¢ a porter, tall of parfon, big of lim, and fears of countis
nawns.” FARMER.

! 0 reafon
Can found bis flate in fafety.——1]
The. fuppofed meaning of this muft be, No reafon, by founding,
fathoming, or trying, bis flate, can find it fzfz. Butas the words
ftand, they imply, that #o reafon can fafcly found bis flate. 1 read

thus:

no reafon
Can found bis flate in fafety.—— )
Reafon cannot find his fortune to have any /fzf? or folid foxndation.
The types of the firft printer of this play were fo worn and de-
faced, that fand /are not always to be diftinguithed. Jouwsox,
* el not ceas’d] i.e. ftopp’d. So," in Claudius Tiberius
Nero, 1607 :
¢¢ Why thould Tiberius’ liberty be ceafed.”
Again, in the Vwliant Welchman, 1615+
L pity thy people’s wrongs,
¢ And ceqfe the clamours both of old and young.”
Again, in Warner’s dlbion’s England, 1602, b. v, ch. 283 :
¢¢ By war the queen that was, did ceafe her hufband’s tra.
gic reign.”
Again, in Holinfhed, p.643: ¢ The king defiring them to ceqfs
their people.” STEEVENS.
3 ——nor then filenc’d,—— ] The old copy reads—avben.
STEEVENS,

Vor. VIII, Aa My
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My ufes cry to me, I muft ferve my tarn - |
Out of mine own; his days and times are paft,
‘And my reliances on his fracted dates
Has {fmit my credit: Ilove, and honour him ;
But muft not break my back, to heal his finger :
Immediate are my needs ; and my relief
Muft not 'be toft'and turn’d to me in words,
But find fupply immediate. Get you gone:
Put on a moft importunate afpect,
A vifage of demand; for, I do fear,
When every feather fticks in his own wing,
Lord Timon will be left a naked gull 4,
* Which flathes now a2 pheenix.- éet you gone.

Caph. I go, fir.

Sen. 1 go, fir >—°take the bonds along with you,
And have the dates in compt.-

Caph. Twill, fir.

Sen. Go, [ Exeunt,-

4 ———g naked gull,} A g»llisabirdas remarkable for the po-
verty of its-feathers, as a pheenix is fuppofed to be for the rich-
nefs of its plumage, STEEVENS.

s Which fafbes &c.] Which, the pronoun relative, relating to
things; is frequently ufed, as'in this inftance; by Shakefpeare, in-
ftead of avbo, the pronoun relative, applied to perfons. The ufe
of the former inftead of the latter is ftill preferved in the Lord’s
prayer.. STEEVENS.

§ ——take the bonds along <vith you;
And bawe the dates in. ~ Come.)
Certainly, ever fince bonds were given, the date was put in when-
the bond was entered into: and thefe bonds Timon had already
given, and the time limited for their payment was lapled. The-
Senator’s charge to his fervant muft be to the tenour as I have
amended the text; Take good notice of the dates, for the better
computation of the intere{% due ppon them. THEOBALD.

“Theobald’s emendation may be fupported by the following in-
fance in Macbeih : >

- $¢ Havg theirs, themfelves, and what is theirs, in compe.”’
s STEEVENS.

SCENE
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SCENE IL
" Tinoi’s ball,
Enter Flavidis, with many bills in bis baid.

Flav. No care, no flop ! fo fenfelefs of expence,
That he will neither know how to maintain it, *
Nor ceafe his flow of riot; Takes no account
How things go from him; nor refumes no care
Of what is to continue ; 7 Never mind
‘Was to be fo unwife, to be fo kind.

What fhall be dorie? He will not hear, ’till feel ¢
1 muft be round with him, now he comes from hunt«
lngu

Enter Ciphis, with the Jervants of Ifidore and Varro,

Fye, fye, fye; fye!
Coph. ® Good even, Varro: What,
You

Never mind

Was ro be fo wiwife, to be fo #ind.]
Nothing can be worfe, or more obfcurely exptefled : and all for
the fake of a wretched rhime.  To make 1t fenfe and grammur, it
fhould be fupplied thus : >

e—— Newer mind o

Was [made] to be fa unwwife, [in order] to be fo kind.
i.¢e. Nature, in order to make a profufe mind, never before en-
dowed any mnan with fo large a fhare of folly. WaRERURTON.

Of this mode of expreffion, converfation affords many examples :
¢¢ | was always to be blamed, whatever happened.” ¢ Iam in
the lottery, but ! was always to draw blanks.” - Joaxsox,

8 Good even, Varro: 1 Itis obfervable, that this gaod ezeen-
ingis before dinner ; for Timon tells Alcibiades, that they will go
forth again as foon as dianer’s done, which may prove that by dinuer
our author meant not the c#za of ancient times, but the mid-day’s
repaft. 1 do not fuppole the paflage corrupt: fuch inadvertencies
neither author nor editorcan cfcape. £

There is another remark to be made. Varroand Ifidore fink 2

few lines afterwards into the fervants of Varro and Ifidore. Whe~
Aaz ther

7




356 | TIMON OF ATHENS.
You come for money ?
Far. Is%t not your bufinefs too ?
Caph, 1tis;— And your’s too, Ifidore?
Jfd. It is fo.
Caph. *Would we were all difcharg’d !
Var. 1 fear it.
Cuph. Here comes the lord.

Enter Timon, Alcibiades, &Se.

Tim. So foon as dinner’s done, we’ll forth again,
My Alcibiades.—With me ? What is your will ?

: [They prefent their bilis.
€aph. My lord, here is a note of certain dues.
Zim. Dues? Whence are you ?
Caph. Of Athens here, my lord.
Tim. Go to my fleward.

Caph. Pleafc it your lordthip, he bath put me off
To the fucceffion of new days this month :
My matfter is awak’d by great occafion,
To call upon his own; and humbly prays you,

ther fervants, in our author’s time, took the names of their maf-
ters, | know not. Perhaps it is a {lip of negligence. - Jounson.
In the old copy it flands : Eater Caphis, Ifidore, and Farro.
- 3 STEEVENS,
' Good even, or, as it is fometimes lefs accurately written, Good
“den, was the ufual falutation from oo, the moment that Good
morrow became improper. This appears plainly from the follow-
ing paffage. Romeo and Fulicty aét 1. fc. iv:
¢ Nurfe. God ye good morrow, gentlemen.
¢ Mercutio. God ye good deny fair gentlewoman. ‘
4 Nur. Is it good den ?
¢« Mere. *Tis no lefs I tell you; for the. . ... hand of the
dial is now upon . . . . zo0n.”’
So, in Hamlet’s greeting to Marcellus. A& 1. fcenei. Sir T,
Hanmer and Dr. Warburton, notbeing aware, I prefume, of this
wide fenfe of Good'ewen, have altered it to Good morning ; without
any neceffity, as from the courfe of the incidents, precedent and
fudfequent, the day may well be fuppofed to be turn'd of #oon.
TYRWHITT,

That
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Thar with your other noble parts you’ll fuit 9,
In giving him his right.
Zim. Mine honeft friend,

I pr'ythee, but repair to me next morning.
Caph. Nay, good my lord,
Tim. Contain thyfelf, good friend.

Var. One Varro’s fervant, my good lord,—
Ifid. From Ifidore ;

He humbly prays your fpeedy payment,—

Caph. If you did know, my lord, my mafter’s
Wants,—
“ar. *Twas due on forfeiture, my lord, fix weeks,

And paft.—

Jfid. Your fteward puts me off, my lord; and I

Am fent exprefsly to your ]ord{hlp
Tim. Give me breath :—

I do befeech you, good my lords, keep on;

[ Exeunt Alcibiades, &c.

'l wait upon you inftantly.—Come hither, pray you.

[To Flavius.

How goes the world, thatI am thus encounter’d,

With clamorous demands of broken bonds*,

And the detention of long-fince-due debts,

Againft my honour ?

Flav. Pleafe you, gentlemen,

The time is uvnagrecable to this bufinefs :

Your importunacy ceafe, ’till after dinner;

That 1 may make his lordfhip underftand

Wherefore you are not paid, -

Tim. Do fo, my friends: See them well enter-
tain’d. [ Exit Timon.
Flav. Pray draw near. { Exit Flavius.

o That <with your other noble parts you'll [uit,] i. e. that you will
hehave on this occafion in a manner confiftent with your @ other no-
‘ble qualities. STEEVENS.

—— of broken Jonds,] The firft folio reads :
—— of'debt 5 broken bonds. STEEVENS.

Aag Enter
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* Enter Apemantus, and a Fool,

Caph. Stay, ftay, here comes the fool with Ape-
: mantus ; * ]

Let’s have fome fport with 'em.

Var. Hang him, be’ll abufe us.

“Jid. A plague upon him, dog!

Var. How doft, fool?

Apem. Doft dialogue with thy thadow ?

Var. 1{peak notto thee, =~

Apem. No, ’tis to thyfelf.—Come away.

' [To the Fool.

Ifid. [To Var.] There’s the fool hangs on your
back already. ' i

Apem. No, thou ftand’ft fingle, thou art noton him
ret.
y Capbh. Where’s the fool now ?
. Apem. Helaft afk’d the queftion. 3 Poor rogues,
and ufurers” men ! bawds between gold and want !
i N b i All,

* Enter Apemantus, and a Fool.} 1 fufpe fome feene to be loft,
in which the entrance of the fool, and the page that follows him,
was prepared by fome Introduétory dialogue, in which the audience
was informed that they swere the fool and page of Phrynia, Ti-
mandra, or fome other courtefan, upon the knowledge of which
depends the greater part of the enfuing jocularity. Jonnsox.

3 Poor rogues, and ufurers’ men! bawds, &c.} This is faid fo
abruptly, tha¢ I am inclined to think it mifplaced, and would re-
gulate the pafluge thus : : ;

: CapH. Wheres the fool now ?

Apem. He laff aft’d the queflion,

Al What are e, Apemantus?

Apem. Affese " :

All. Wiy?

Apem. Yhat you afk me what you are, and do not know
yeurfelves. . Poor rogues, and ufurers men! bawds between -
gold and want!  Speak, &c. ; 4

‘Thus every word will have its proper place, Itis likely that
the paffage tranfpofed was forgot in the ¢opy, and inferted in the
margin, perhaps a little befide the proper place, which th({:. mt:n-
5 ; 6e criber
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All. What are we, Apemantus ?

Apem. Afles.

All. Why ?

Apem. That you atk me, what you are, and do not
%now yourfelves.—Speak to ’em, fool.,

Fool. How do you, gentlemen ?

All. Gramercies, good fool : How does your mif-
trefs ? :

Fool. + She’s ¢en fetting on water to feald fuch
chickens as you are. $’Would, we could fee you at
Corinth. b

Apem. Good! gramercy.

Enter Page.
Fool. Look you, here comes my mafter’s page®,

{criber wanting either fkill or care to obferve, wrote it where it
now flands. Jomnsox.

4 She's &en fetting on warer to fcald &c.] The old name for the
difeafe got at Corinth was the brenuing, and a fenfe of fealding is
one of 1ts firft fymptoms, Jouxsox. \

The fame thought appears in the O/d Lasw, by Maffinger:

6t look parboil’d
¢ As if they came from Cupid’s fraldizg houfe.”
. STEEVENS,

$ Would ave could fec you at Corinth.] A cant name forabawdy-
houfe, [ fuppofe, from the diffolutenefs of that ancient Greck
city ; of which Alexander ab Alexandro has thefe words:  ¢¢ Co-
RINTHI fuper mille profiitusce in templo Veneris afidua degere, & in-
Sammata libidine quefini mcrctn':io‘v?cram dare, et velut facrorum
winifire Dea famulari folebant”’  Milton, in his dpology for Smec-
tymnunsy fays: ¢ Or fearching for me at the Bordellos, where, it
may be, he‘has loft himfelf, and raps up, without pity, the fage
:m(?’ rheumatic old prelatefs, with all her young Corinthian laity,
to enquire for fuch a one. WarBURTON.

“ my mafter’s page.] In the firft paffage the Fool fpeaks of
his maffer, inthe fecond of his miffrefs.  In the old copy itis mas~
ter inboth places. It thould rather, perhaps, be miffrefiin both,
as it is in a following and a preceding paffage :

¢ All. How does your miffrefi 27

—

¢ Fool. ‘My miflrefs is one, and I am her fool.”
STEEVENS.

Aag “ Pagas
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Page. [To the Fool.] Why, how now, captain ?
what do you in this wife company ?—How doft thou,
Apcemantus ? ;

Apen. "Would I had a rod in my mouth that I
might anfwer thee profitably.

Page. Priythee, Apemantus, read me the fuper-
feription of thefe lereers; T know not which is which.

spen. Can’ft not read ?

Page. No. .

Apem. There will little learning die then, that day
thou art hang’d. This is to lord Timon; this to
Alcibiades. Go; thou  waft born a baftard, and
thov’lt die a bawd.

Page. Thou waft whelp’d a dog ; and thou fhalt
famifi, a dog’s death. = Anfwer not, I am gone.

] [ Exit,

Apem. Even o, thou out-run’ft grace.

Fool, I will go with you to lord Timon’s.

Fool. Wil you leave me there ?

Apem. 1f Timon ftay at home.—You three ferve
three nfurers ?

All. Ay ; ’would they ferv’d us!

Apem. So would I,—as good a trick as ever hang-
man ferv’d thief.

Fool. Are you three ufurers’ men ?

All. Ay, fool.

Fool. 1 think, no ufurer but has a fool to his fer-
vant: My miftre(s is one, and I am her fool.  When
men come to borrow of your mafters, the\v approach
fadly, and go away merry; but they enter my maf-
ter’s houfe merrily, and go away fadly: The reafon
of this?

Var. 1 could render one.

Apem. Do it then, that we may account thee a
whore-mafler, and a knave ; which notwithftanding,
thou fhalt be no lefs efteemed.

Var. What is a whore-mafter, fool ?

Fool. A fool in good clothes, and fomething like

: . ; thee.
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thee. ’Tisafpirit: fometime, itappears likea lord ;
fometime, like a lawyer; fometime, like a philofo-
pher, with two ftones more than’s 7artifictal one :
He is very often like a knight ; and, generally, in all
tfhapes, that man goes vp and down in, from four-
{core to thirteen, this {pirit walks in.

Var. Thou art not altogether a fool.

Fool. Nor thou altogether a wife man: as much
foolery as 1 have, fo much wit thou lack’tt.

Aperir. That anfwer might have become Apemantus.

All. Afide, afide; here comes lord Timon.

Re-enter Timon, and Flavius.

Apem. Come with me, foel, come.

Fool. 1 do not always follow lover, elder brother,
and woman; fometime, the philofopher.

Flav. Pray you, walk near; Ill {peak with you

anon. [ Exeunt Apemantus, and Foole
Tim. You make me marvel : Wherefore, ere this

time, f

Had you not fully laid my ftate before me;
That [ might fo have rated my expence,
As I had leave of means? |

Flav. You would not hear me,
At many leifures I propos’d.

Tim. Go to.: ]
Perchance, fome fingle vantages you took,
When my indifpofition put you back ;

7 —his artificial one ;:—] Meaning the celebrated philofopher’s
ftone, which was in thofe times much talked of. Sir Thomas
Smith was one of thofe who loft confiderable fums in feeking of it,

Jounson.

Sir Richard Steele was one of the laft eminent men who enter-
tajned hopes of being fuccefsful in this purfuit. His laboratory
svas at Poplar, a village near London, and is now converted intoa
garden houfe. STEEVENS.

And
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And that unaptnefs * made your minifter,
‘Thus to excufe yourfelf,

Flav. O my good lord !
Atmany times I brought in my accounts,
1.aid them before you; you would throw them off,
And fay, you found them in mine honefty.
When, for fome trifling prefent, you have bid me
Return fo much, I have fhook my head, and wept ;
Yea, ’eainft the authority of manners, pray’d you
To hold your hand more clofe : I did endure
Not feldom, nor no flight checks; when I have
Prompted you, in the ebb of your eftate,
And your great flow of debts. My dear-lov’d lord,
8 Though you hear now, yet now’s too late a time;
The greateft of your having lacks a half
To pay your prefent debts.

Zim. Let all my land be fold.

Flav. *Tis all engag’d, fome forfeited and gone ;
And what remains will hardly ftop the mouth
Of prefent dues : the future comes apace :
What fhall defend the interim ? *and at length

How gocs our reckoning ?
Tim,

3

haveall:
—— made you minifler Jouxsox.
The conltrultion is :— Aud made that unaptnefs your minifler.
Maroxe.

o Though you hear now tao late, yet now's a time ;] i.e. Though
it be now too late to retrieve your former fortunes, yetit is not too
jate to prevent by the affiftance of your friends, your future mife-

*sies.  Had the Oxford editor underftood the fenfe he would not
kave altered the text to,
Though you bear me nowy, yet #ow’s too late a time.
WarBURTOK,
1 think Hanmer right, and have received his emendation.
Jouxson.

made your miniffer] So the original. The later editions

* ——and at length
Hew goes our reckoning £.]
This fteward talks very wildly, The lord indeed might have afked,

what a lord feldom knows ‘
How
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7im. To Lacedemon did my land extend.

Flav. * O my goad lord, the world is but a word ;
Were it all yours, to give itina breath, :
How quickly were it gone ?

Tim. You tell me true. _

Flav. 1f you fufpect my hufbandry, er falfhood,
Call me before the exacteft anditors,

And fet me on the proof. So the gods blefs me,
When all our offices have been oppreft

With riotous feeders > ; when our vauits have wept
‘With drunken {pilth of wine; when every room
Hath blaz’d with lights, and bray’d with minftrelfy;
I have retir’d me to * a wafteful cock,

And

Hogv goes our reckoning ?
But the fteward was too well fatisfied in that matter. ‘I would read
therefore :

Hold good oxr reckoning ?
The Oxford editor would appropriate this emendation to himfelf,
by altering it to make good.  WARBURTON.

It is common enough, and the commentator knows it is com-
mon to propofe interrogatively, thatof which neither the fpeaker -
nor the hearer has any doubt. The prefent reading may therefore
fand. Jounson.

* O my good lord, the world is but a world ;] The folio reads 3

e bt @ WOId 3
And thisis the right. The meaning is, as the wor/d itfelf may be
comprifed in a word, you might give it away in a breath.
g WarBURTON,

3 Wiih riotous feeders ;=1 Feeders are fervants, whofe low
debaucheries are practifed in the offices of a houfe. See a note on
Antony and Cleopatra, alkt 1. fc, xiz ¢ one who looks on
Jfeeders.” It appears that what we now call offces, were anciently
called boufes of office. So, in Chaucer’s Clerkes Tale, late edir.
v. 8140:

*u Houfes of office ftuffed with plentee
¢ Ther maytt thou fec of deinteous vittaille.”
STEEVENS.

4 a waflcful cock,] 1. e, a cockloft, a garret. And acvafe-

ful cock, fignifies a garret lying in wafte, neglecied, put to no ufe.
HanmMER.

Hanmers explanation is received by Dr. Warburton, yetI think

them both appareptly miftaken. A svaffefil cock is a cock or pipe
: i 3 ‘ witk
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And fet mine eyes at flow.

Tim. Prythee, no more.

Flav. Heavens, have I faid, the bounty of this

: lord! 3 i
How many prodigal bits have flaves, and peafants,
This night englutred! Who is not Timon’s ?
What heart, head, fword, force, means, but is lord
> Timon’s ?

Great Timon’s, noble, worthy, royal Timon’s ?
Ah! when the means are gone, that buy this praife,
The breath is gone whereot this praife is made:
Feaft-won, faft-loft; one cloud of winter thowers,
Thefe flies are couch’d. :

gim. Come, fermon me no further :
No villainous bounty yet hath paft my heart* ;
Unwifely, not ignobly, have I given.
Why doft thou weep? Can’ft thou the confcience

Yack,

To think I {hall lack friends ? Secure thy heart;
If I would broach the veflels of my love,

with a turning ftopple ruaniug to aaffe. In this fenfe, both the
terms have their utual meam"ng; but I know not that cock is ever
ufed for cockloft, or wafleful for lying in wafle, or that lying in
wafte is at ail a phrafe.  Jonwsow.

Whatever be the meaning of the prefent paffage, it is certain,
that king in awa/le is ftill 2 very common phrafe. FARMER.

A wafiefil cock is what we now call 2 awafe pige; a pipe which
is continually running, and thereby prevents the overflow of cif-
terns and other refervoirs, by carrying off their fuperfluous water.
This circumftance ferved to keep the idea of Timon’s unceafing
prodigality in the mind of the fteward, while its remotenefs from
the fcenes of luxury within the houfe, was favourable to medita-
tion. CorrIns.

s No willainous bounty yet hath paff my heart ;
Unwifely, not ignobly, have I given.]
Every reader muft rejoice in this circumftance of comfort which
prefents itfelf to Timnon, who, although beggar’d through want of
prudence, confoles himfelf with reflection that his ruin was not
brought on by the purfuit of guilty pleafures. STEEVENS.

And

£

4
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¢ And try the argument of hearts by borrowing,
Men, and men’s fortunes, could'I frankly ufe,
As 1 can bid thee fpeak.

Flav. Affurance blefs your thoughts!,

Tim. And, in fome fort, thefe wants of mine are
: crown’d, 3 '
That I account them bleffings; for by thefe
Shall I try friends : You fhall perceive, how you
Miftake my fortunes; I ani wealthy in my friends.
Within there,—Flamintus !-Servilius !:

Enter Flaminius, Servilius, and other Servants.

li%

Serv. My lord, my lord, ]
Tim. 1 will difpatch you feverally,—You, to lord
Lucius, L
To lord Lucullus you ;- I hunted with his
Honour to-day,—You; to Sempronius,—
Commend me to their loves ; and, I am proud, fay,
"That my occafions have found time to ufe them
Toward, a fupply of money : let the requeft’
Be fifty talents.

Flam. As you have faid, my lord.

Flav. Lord Lucius, and Lucullus? hum !1—

Tim. Go you, fir, to the fenators, [ To Flavius.
(Of whom, even to the'ftate’s beft health, I have
Deferv’d this hearing) bid ’em fend o’ the inftant
A thoufand talents to me.

Flgv. I have been bold, ¢
(For that” I knew it the moft general way)

. 8 Aud try the arguments— ] Arguments for natures. "
WargURTON,
How arguments fhould fland for natures I do not fee. But thé
licentioufnefs of our author forces us often upon far fetched expo-
fitions, Arguments may mean coutents, as the arguments of a book 7
or for evidences and proofs. JoHNsON:

7 =1 knew it the moff gen'ral way} General is not {peedy, but
compendious, the way to try many ata time.  Jonnson. :

To
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To them to ufe yaur figriet, and your name;
But they do fhake their heads; and I am here
No richer in return.

Tim. Is’t true ? can’t be ?

. Flav. ‘They anfwer, in a joint and corporate voice,
That now they are at fall, want treafure, cannot
Do what't%lcy would ; are forry—you arc honour-

able,—
But yet they could have with’d—they know rot —

Something hath been amifs—a noble nature
May catch a wrench—would all were well—ts

k 1tV —— .
And fo, ® intending other ferious matters,

After diftafteful looks, ¢ and thefe hard fractions;
With certain *Half-caps, and * cold-moving nods;

They froze me into filence.

3 Intending} i8 regarding, turning their notice to other things.
5 Jonnsox.
To intend and to attend had anciently the fame ineaning. So
in the Spanifh Curate of Beaumont and Fletcher :
¢ Good fir, intend thisbufinefs.” STEEVENS,
So, in Wits, Fits, and Fancies, &c. 1595
¢¢ Tell this man that I am going to dgihner to my lord maior;
anid that I can not now infend his tittle-tatde,”
Again, in Pafquil’s Night-Cap, a poem, 1623 :
¢¢ For we have many fecret ways to fpend, ;
¢¢ Which are not fit our hufbands thould iniend.”
: MavronE,
. ® —and thife hard fraltions,] An equivoeal allufion te fraltions
in decimal arithmetic: So Flavius had, like Littlewit, i Bartbo=
lomew-Fair, a conceit left in bis mifiry. WARBURTON.
Thisis, I think, no conceit in the head of Flavius, who, by
Jraftions, means broken hints, interrupted fentences, ab.rlupt femarks,
OHNSON.
;! balf-caps,=—1 A balf-cap is a cap flightly moved, fiot
put offi  Jomnsoi.
<> cold-moving nods,] All the editions exhibit thefe as two
diftin& adjeives, to the prejudice of the author’s meaning ; but
they muft be joined by a hyphen, and make’a compound adjeca
tive out of a fubftantive and a particle, and thenwe have thetrue
fenfe of the place ; cold-moving, cold-provoking ; nods fo difcou~
raging, that they chilled the very ardor of our petition, and froze

s into filence, THEOBALD.
Tine
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Zim. You gods reward them {— ;
1 pr'ythee, man, look cheerly : Thefe old fellows
3 Have their ingratitude in them hereditary :
Their blood is cak’d, ’tis cold, it feldom flows 3
’Tis lack of kindly warmth, they are not kind ;
And nature, as it grows again toward earth,
Is fathion’d for the journey, dull, and heayy *—
Go to Ventidius,—Pr’ythee, be not fad,
Thou art true, and honeft ; ingenuoufly I fpeak,
No blame belongs to thee :—Ventidius lately
Bury’d his father ; by whofe death, he’s flepp’d
Into a great eftate : when he was poor,
Imprifon’d, .and in fearcity of friends,
1 clear’d him with five talents : Greet him from me 3
Bid him fuppofe, fome good neceffity
Touches his friend, which cravesto be remember’d
‘With thofe five talents :—that had, give it thefe
fellows _
To whom ’tis inftant due.  Ne'er fpeak, or think,
"Fhat Timon’s fortunes *mong: his friends can fink.:
Flav. 5 T would, I could not think it; That
thought s bounty’s foe ;
Being ° free itfelf, it thinks all'others fo. [ Exenns.

3 Hawe their ingratitude in them hereditary s Hereditary, forby
natural conftitation.  But fome diftempers of natural conflitution
being called Jereditary, he calls their ingratitude fo. =

WarzurTON.:
4 Aud nature, as it grows again toward earth;
Is fafbion’d for the journcy, dull and beavy.~—1
The fame thought occurs in Tle #3fz for & Month of Beaumont
and Fletcher
¢ Befide, the fair foul's old too, it growvs covetous,
¢ Which foewws all horour is departed from us,
S _Agnd ave are carth again.” STEEVENS.
* "Would I conld not :~—] The original edition has,
Lavould, Iconld not think ity that thought, &c.
It has been'changed, to mend the numbers, without authority.
. ‘ Jouxsoxn.
$ Free,) is liberal, not parfimonious. Jomysow,

7 AR
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’

A G Audib a8 GulaoNE L

Lucullus’s boufe in Athens.
Flaminius waiting.  Enter a Servant to bim.

Serv. 1 have told my lord of you, he is commg
down to you.
Flam. 1 thank you, fir.

Enter Lucullus.

Serv. Here’s my lord. . i

Lucul. [ Afide.] One of lord Timon’s men? a glft,
1 warrant. Why, this hits right; I dreamt of a
fitver bafon and ewer to-night. Flaminius, honeft
Flaminius ; you are very rcipectively ? welcome, fir,
—Fill me fome wine.—~And how does that honour-
able, complete, free<hedrted gentleman of Athens,
thy very bountiful good lord and mafter ?

Flam. His health is well, fir.

Luycul. 1am right glad that his health is well, fir:
And what haft thou there under thy cloak, pretty
Flaminius ?

Flam. Faith, nothing but an empty box, fir;
which, in my lord’s behalf I come 1o entreat your
honour to fupply ; who, hanng great and inftant
occafion to ufe fifty ta}ents, hath fent to your lord-
thip to furnith him ; nothing doubting your prefent
affiftance therein.

Lucul, La, la, la, la,—~nothing doubting fays he?
alas, good lord! a noble gentleman ’tis, if he
would not keep fo good a houfe. - Many a time and

—"arryrefpedtively welcome, &c.] i.e, refpeétfuily, Soin X, Fobn,
¢ Befides, ‘tis too refpetive, &6, STEEVENS,
often
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often I ha’ din’d with him, and told him on’t; and
come again to fupper to him, of purpofe to have him
fpend lefs : and yet he would embrace no counfel,
take no warning by my coming. Every man hag
his fault, and honefty is his; I ha’ told him on’t;
but I could never get him from’t.

Re-enter fervant, with wine,

Serv. Pleafe your lordthip, here is the wine.

Lucul. Flaminius, I have noted thee always wifes
Here’s to thee.

Flam. Your lordfhip fpeaks your pleafure.

Lucul. T have obferv’d thée always for a tofvardly
prompt fpirit,—give thee thy due,—and one that
knows what belongs to reafon; and canft ufe the
time well, if the time ufe thee well : good parts in
thee.—Get you gone firrah. [To the Servant, who
goes out.]—Draw nearer, honeft Flaminius. Thy
lord’s a bountiful gentleman : but thou art wife;
and thou know’ft well enough, although thou
com’ft to me, that this is no time to lend money ;
efpecially upon bare friendthip, without fecurity.
Here’s three folidares * for thee; good boy, wink
at me, and fay, thou faw’ft me not. Fare thee
well.

Flam. 1s’t poflible, the world fhould fo much differ ;
* And wealive, thatliv’d ? Fly, damned bafenefs,
To him that worthips thee. [ Throwing the money away.
. Lucul. Ha! Now I fee; thou art a fool, and fit for

thy mafter. [ Exit Lucullus.
Flam. May thefe add to the number that may
fcald thee !

* —ibree folidares—7] I believe this coin is from the mint of
the poet. STEEVENS. ‘
2 And we alive, that liv’d ?-——] i. e. And we who were alive
then, alive now. As much as to fay, iz /o fbort a time.
WaRBURTON.

Vor. VIIL Bb Let
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Let molten coin be thy damnation 3,

Thou difeafe of a friend, and not himfelf!

Has friendfhip fuch a faint and milky heart,

4 Tt turns in lefs than two nights ? O you gods,

I feel my mafter’s paffion ! This fldve,

Unto his honour %, has my lord’s meatin him :

‘Why fhould it thrive, and turn to nutriment,

When he is turn’d to. poifon ?

O, may difeafes only work upon’t!

And, when he’s fick to death, let not that part of
® nature

Which my lord paid for, be of any power |

To expel ficknefs, but prolong his hour!  [Exir.,

STCWE N R T
A publick fireet.

Enter Lucius, with three flrangers.

Lyc. Who, the lord Timon ? heis my very good
friend, and an honourable gentleman.

3 Let molten coin be thy damnation,) Perhaps the poet alludes
to the punithment infli¢ted on M. Aquilius by Mithridates. In
the Shepherd’s Caleitdar, however, Lazarus declares himfelf to
have feen in hell ¢¢ a great number of wide cauldrons and kettles,
full of boyling lead and oyle, with other hot metals molten, in the
which were plunged and dipped the covetous men and women,
for to fullfill and replenith them of their infatiate covetife.”

STEEVENS.

4 It turns in lefs than two nights?—] Alluling to the turning ox
acefcence of milk, Jonnson. L

$ Unto his honour—] Thus the old copy. What Flaminius feems
to mean i$,—This flave (to the honour of his charalter)-has, “&cs
The modern editors read, wnto this boury which may be right.

STEEVENS.

¢ —of nurture] The common copies read natare. The emen-
dation is fir T. Hanmer’s. Jomssow.

Of nature is furely the moft expreffive reading. Flaminius con-
fiders that nutriment which Lucullus had for a length of time
received at Timon’s table, “as conftituting a great part of his ani-
mal fyftem. "STEEVENS.

6

1 Strane
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1 Stran. 7 We know him for no lefs, though we
are but ftrangers to him. But I can tell you one
thing, my lord, and which I hear from common ru-
mours, now lord Timon’s happy hours are done and
paft, and his eftate fhrinks from him.

Lu., Fye, no, do not believe it ; he cannot want
for money. z

2 Siran. But believe you this, my lord, that, not
long ago, one of his men was with the lord Lucullus,
to borrow fo many talents ® ; nay, urg’d extrémely
for’t, and fhew’d what neceffity belong’d to’t, and
yet was deny’d.

Luc. How ?

2 Stran. 1 tell you, deny’d, my lord.

Luc. What a ftrange cafe was that ? now, be‘ore
the gods, I am atham’d on’t. Deny’d that honour-
able man ? there was very little honour thew’d in’t.
For my own part, I muft needs confefs, 1 have re-
ceiv’d fome {mall kindnefles ffom him, as money,
plate, -jewels, and fuch like trifles, nothing com-
paring to his; ? yet, had he miftook him, and fent

7 We know him for no lefs,—] That is, awe. know bim by veport
to be no kefs than you reprefent him, though we are ftrangers to his
perfon.  Josnsown.

§ — 10 borrow fo many talents ;—] ‘Such is the reading of the
old copy. ‘The modern editors read arbitrarily, fifly talents. ~So
many is not_an uncommon colloquial expreffion for an indefinite
number. The ftranger might not know the exact fum.

STEEVENS.

,d —yet bad be miftook him, and fent to mey——] We fhould
Iead,
miflook’d iz,

3. e. overlooked, negle@ed to fend to him. WARBURTON.
I rather read, yet had be not mifieok bim, and fent to me.
Jorrsow.

"Mr. Edwards propofes to read, yet bad he miffed bim. Lucius
has juft declared that he had had fewer prefeats from Timon,
than Lucullus had received, who therefore ought to have been
the firft to affit him. - Yer, fays he, had ‘Timon miffook bim, or
overlooked that ¢ircumftance, and fent to me, I fhould not have
denied, &c. STEEVENS.

Bb2 to
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to me, I fhould ne’er have deny’d his occafion fo
many talents.
Enter Servilius,

Ser. See, by good ha‘p, yonder’s my lord ; I have
fweat to fee his honour.—My honour’d lord,—

[Zo Lucius.

Luc. Servilius! you are kindly met, fir. Fare
thee well :—Commend me to thy honourable-vir-
tuous lord, my very exquifite friend,

Ser..May it pleafe your ‘honour, my lord hath

fent

Lyc. Ha! what hath he fent ? I am fo much en-
dear’d to that lord ; he’s ever fending; How fhall
I thank him, think’ft thou? And what has he fent
now ? :

Ser. He has only fent his prefent occafion now,
my lord ; requefting your lordfhip to fupply his in-
ftant ufe with fo many talents .

Lue. I know, his lordfhip is but merry with me ;
He cannot want fifty-five hundred talents.

Ser. But in the mean time he wants lefs, my lord.
= If his occafion were not virtuous,

S mem—ncviith fo many talents.] Such again is the reading with
. which the old copy fupplics us. Probably the exat number of
. the talents wanted was not exprefsly fet-down by Shakefpeare. 1If
this was the cafe, the player who reprefented the character fpoke
of the firft number that was uppermoft in his mind; and the
printer, who copied from the playhoufe books, put.down an in-
d-finite for the definite fum, which remained unfpecified. The
modern editors read again in this inflance, ff7y talents. Perhaps
the fervant brought a note with him which he tender’d to Lu-
cullus., STEEVENS.
2 If bis occafion_avere not virtuous,] Firtuous, for ftrong, fore-
ible, preffing. Warzuzzow.
The meaning may more naturally be ;—If he did not want it
for a good ufe,  Jounsow.
Dr_fohnfon’s explication is certainly right.———We had before :
¢¢ Some good nceeffly touches his triend,”” © MarLonE.

8 . Ithould
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1 thould not urge it * half fo faithfully.

Luc. Doft thou fpeak ferioufly, Servilius ?

Ser. Upon my foul;, ’tis true, fir.

Luc. What a wicked beaft was I, to disfurnith
myfelf againft fuch a good time, when I might
have fhewn myfelf honourable? how unluckily it
happen’d, +that I fhould purchafe the day before
for a little part, and undo a great deal of honour ?—
Servilius, now before the gods, I am not able to
do’t; the more beaft, I fay :—1I was fending to ufe
lord Timon myfelf, thele gentlemen can witnefs ;
but I would not, for the wealth of Athens, I had
done.it now. Commend me bountifully to his gaod
lordthip ; and, I hope, his honour will conceive
the faireft of me, becaufe I have no power to be
kind :—And tell him this from me, I count it one
of my greateft affliGions, fay, that I cannot plea-
fure fuch an honourable gentleman. Good Servilius,
will you befriend me fo far, as to ufe my own words
to him ?

3 —lalf fo faithfully.] Faithfully, for fervently. Therefore,
without more ado, the Oxford editor alters the text to fervently.
But he might-have feen, that Shakefpeare ufed faithfully for fer-
vently, as in the former part of the fentence he had ufed wir-
tuous for forcible. WarsurTON, ‘

4 —that I fhould purchafe the day before for a little part, and
undo agreat deal of honour ?—] Though there is a feetning plau-
fible antithefis in the terms, Iam very well affured they are cor-
rupt at the bottom. For a little part of what ?, Homour is the only
fubftantive that follows in the fentence. How much is the an-
tithefis improved by the fenfe which my emendation gives ?
¢ That I fhould purchafe fora little dir#, and undo a great dval
of honour!” THEOBALD.

This emendation is received, like all others, by fir T. Han-
mer, but neglected by Dr. Warburton, I think Theobald right
in fufpeting a corruption ; nor is his emendation injudicious,
though perhaps we may better read, purchafc the day before for a
little park. JoHNsoON. :

I am fatisfied with the old reading, which is fufficiently in our
author’s manner. By purchafing what brought me but little ho-
nour, I have loft the mare honourable opportunity of fupplying
the wants of my friend. STEEVENS.

Bbgj Ser,
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Ser. Yes, fir, I fhall.
Luc. T'll look you out a good turn, Servilius.—
2 [ Exit Servilius.
True, as you faid, Timon is thrunk, indeed ;
And he, that’s once deny’d, will hardly fpeed.
Lxit,
1 Stran. Do you obferve this, Hoftilius ?[
2 Siran. Ay, too well. !
1 Stran. Why, this is the world’s fport ;
And juft of the fame piece is every * flatterer’s foul.
‘Who can call him his friend,
That dips in the fame dith ? for, in my knowing,
Timon has been this lord’s father,
And kept his credit with his purfe ;
Supported his eftate ; nay, Timon’s money
Has paid his men their wages : He ne’er drinks,
But Timon’s filver treads upon his lip ;
And yet, (O, fee the monftroufnefs of man,
‘When he looks out in an ungrateful thape!)
He does deny him, ° in refpect of his,
What charitable men afford to beggars.

S wfatterer’s fpirit.] This is Dr. Warburton’s emendation,
‘The other editions read,
Why this is the <world’s foul ;
Of the funic piece is every flatterer’s {port.
Mr. Upton has not unluckily tranfpofed the two final words, thus :
Why, this is the avorld’s {pott 3
Of the fame piece is ev’ry fatterer’s foul,

The paflage is not {o obfcure as to provoke fo much enquiry.
This, fays be, is the foul or fpirit of the aworld: every fatterer
plays the fame game, makes fporz with the confidence of his
friend.  Jonnson. g

1 haveadopted Upton’s tranfpofition rather than Dr. Warbur-
ton’s ‘alteration. STEEVENS. {

© —in refpect of bis, § i.e. confidering Timon’s claim for what
he atke.  WARBURTON.

@ —inrgped of his) Thatis, iz refpec of bis fortune, what Lu-
cius denies to Timon is in proportion to what Lucius poffefles,
lefs thap the ufual alms given by good men to beggars.

Jonxson.

3 Stran.
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3 Stran. Religion groans atit, .

1 Stran. For mine own part,
I never tafted Timon in my life,
Nor came any of his bounties over me,
To mark me for his friend ; yet, I proteft,
For his right noble mind, illuftrious virtue,
And honourable carriage,
Had his neceflity made ufe of me,
7 I would have put my wealth into donation ®,
And the beft half thould have return’d to him,
So much I love his heart: But, I perceive,
Men muft learn now with pity to difpenfe;
For policy fits above confcience. [ Exeunt.

7 I awould have put my wealth into donation,

And the beft balf Jbould bave return’d to him,)
Hanmer reads,

I «would have put my wealth into partition,

And the befp balf fhould haveattorn’d to him.,
Dr. Warburton receives attors’d.  The only difficulty is in the
word return’d, which, fince he had received nothing from him,
cannot be ufed but in a very low and licentious meaning,

Jounsoy.

8 Had his necefity made wfe of me, Iwould baveput my fortune
into a condition to be alienated, and the bef? balf of wwhat I hadgained
ayfelfy or reccived from others, feonld have found its way to bim,
Either {uch licentious expofition muft be allowed, or the paflage
remain in obfcurity, as fome readers may not chufe to receive
Hanmer’s emendation. -

There is, however, fuch a word as attora’d.  See Holinfhed’s
Reign of K. Richard I1. p. 481 : ¢ they plainly told him
they would tot attarze to him, nor be under his junifdiction, &c.”
The following lines in Hamlet, att I1. fe.ii. perfuade me that
}ny explanation of —put my avealth into donation— is very doubt-
ul:

¢ Put your dread pleafures more into command

¢¢ Thab to entreaty,”
Again, in Cymbeline, aé& I11. fc.iv:

¢ And mad’ft me put intocontempt the fuits

¢¢ Of princely fellows, &c.”
Perhaps the ftranger means to fay, I'would have treated my wealth
as a prefent originally received from him, and on this occafion
have return’d him the half of that whole for which I fuppaofed my-
fclf to be indcbted to his bounty. STEEVENS.

B
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S CEN E 1L
Sempronius’s Houfe.
Enter Sempronius, with a Scrvant of Timon's.

Sem. Muft he needs trouble me in’t ? Hum ! ’Bove
all others?
He might have try’d lord Lucius, or Lucullus;
And now Ventidius is wealthy too,
Whom he redeem’d from prifon: All thefe
Owe their eftates unto him.
Serv. My lord, g
9 They have all been touch’d, and found bafe me-
tal; for
They have all deny’d him ?
Sem. How ! have they deny’d him?
Has Ventidius and Lucullus deny’d him ?
And docs he fend to me? Three ? hum !—
It fhews but little love or judgment in him,
Muft I be his laft refuge ? ' His friends, like phy-
ficians,
Thrive, give him over; Muft I take the cure upon

me?
He

9 They hawve all been touch’d,—] That is, #ried, alluding to the
touchflonc. JoHNSON. b
‘ bis friends like phyficians
Thriv’d, give bim over?]
I have reftored this old reading, only amending the pointing,
which was faulty, Mr, Pope, fufpetting the phrafe, has fubfti-
tuted tJrce in the room of thriv’d, and fo difarmed the poet’s fa-
tire. Phyficians thriv’d is no more than phyficians grown rich s
Only the adjective paffive of this verb, indeed, is not fo common
in ufe’; andyetitis a familiar expreffion, to this day, to fay, Such
@ one is well thriven on bis trade. THEQBALD. 2
" The original reading is, .
———Dis friends, (like phyficians)
Thrive, give him over:] .
which Theobald has mifreprefented. Hanmer reads, #ry’d, plau-
fibly enough. Inftead of three propofed by Mr. Pope, I fhould
fead thrice.  But perhaps the old reading is the true, Jonnsox,
“' : X : Pery
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He has much difgrac’d me in’t; I am angry at him,

That might have known my place : I fee no fenfe for’t,

But his occafions might have woo’d me firft ;

For, in my confcience, I was the firft man

That e'er receiv’d gift from him :

And does he think fo backwardly of me now,

That P’ll requite it laft? No:

So it may prove an argument of laughter

To the reft, and I ’mongft lords be thought a fool.

I had rather than the worth of thrice the fum,

He had fent to me firft, but for my mind’s fake ;

* I had fuch a courage to do him good. But now

return,
And with their faint reply this anfwer join;
‘Who bates mine honour, fhall not know my coin.
[Exit.

Serv. Excellent! * Your lordfhip’s a goodly vil-

Perhaps we fhould read—/fkriv’d. They give bim over foriv’d
that is, prepared for immediate death by Jbrift. TYRWHITT.

Perhaps the following paflage in Webfter’s Duzchefs of Malfy is
the beft comment after all: ¢ 1

¢ Phyficians thus

¢ With their hands full of moncy, ufe to give o’er

¢¢ Their patients.”
The paffage will then mean :——¢¢ His friends, like phyficians,
thrive by his bounty and fees, and either relinguifb, and forfake
him, or give his cafe up as defperate.”” To give over in the Tam-
ing of the Shrew has no reference to the irremediable condition of a
patient, but fimply means to leave, to forfake, to quit:

¢¢ And therefore let me be thus bold with you

¢ 7o give you over at this firft encounter,

¢¢ Unlefs you will accompany me thither.” Srteevewns.

* 1 kbad fuck & courage—] Such anardour, fuch an eager defire,
OHNSON.

2 Excellent, &c.] 1 fuppofe the former part of tgis {peech to
have been originally written in verfe, as well as the latter ; though
the players having printed it as profe (omitting feveral fyl-
lables neceffary to the metre) it cannot now be reftored without
fuch additions as no editor is at liberty to infert in the text.

STEEVENS,

lain,
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Tain. * The devil knew not what he did, when he
made man politick ; he erofs’d himfelf by’t: and I
cannot think, but, in the end, the villainies of man 4
will fet him clear. How fairly this lord firives to ap-
pear foul? $takes virtuous copies to be wicked;

3 —The dewil knew not-what be didy——7 T cannot but think
that the negative 7ot has intruded into this paffage, and the reader
will think fo too, when be reads Dr. Warburton’s explanation.of
the next words. Jorxsow.

#& <vill fet bim clear.—7 Sct him clear does not mean acquit
him before heaven; for then the dewvil muft be fuppofed s knotw
avbat he did: but it fignifies puzale him, outdo him at his own
weapons. WARBURTON.

How the devil, or acy other being, fhould be /i clear by be-
ng puzzled and outdone, - the commentator has not explained.
When in a crowd we would have an opening made, we fay, Stazd
clear, that is, out of the way of danger. With fome aflinity to this
ufe, though not without great harfhnefs, to fef clear, may be to
fet afide. But I believe the original corruption is the infertion of
the negative, which was obtruded by fome tranfcriber, who fup-
pofed croffed to mean thavartedy when it meant, exempted from evil.
“The ufe of croffing, by way of protetion or purification, was pro-
bably not worn out in Shakefpeare’s tine. The fenfe of fet clear
is now eafy; he has no longer the guilt of tempting man. To
crofs himfelf may mean, in a very familiar fenfe, o clear bis frore,
20 get out of dcbt, to quit his reckoning. He knew not what be did,
may mean, he knew not how much good he was doing himfelf.
There is then no need of emendation. -Jounsox.

_ Perhaps Dr. Warburton’s explanation is the true one. Clearis
an adverb, or fouied; and Dr. Johnfon’s Ditionary obferves that
#0 fet means, in Addifon, to embarnafs, to diftrefs, to perplex.—
1f then the devil made men politic, he has thwarted his own inte-
reft, becaufe the fuperior cunning of man willat laft puzzlehim,
orbe above the reach of his temptations, ToLLET.

S — takes virtuous copies to be wicked ; like thofe &c.] This is a
zrefletion on the puritans of that time. Thefe people were then
fet upon a project of new modelling the ecclefiattical and civil go-
vernment according to feripture rules and examples ; which makes
bim fay, that xnder zcas for the word of God, they avould  fet avbole
yealms on fire. So Sempropius pretended to that warm affetion
and generous jealou(y of friendfhip, that is afironted, if any other
be applied to before it. At beft the fimilirude is an aukward
one: but it fitted the gudience, though not the fpeaker.

. WARBURTON.

like




TIMON OF ATHENS g9

like thofe that, under hot ardent zeal, would fet

whole realms on fire

Of fuch a nature is his politick love.

‘This was my lord’s beft hope; now all are fled,

Save only the gods : Now his friends are dead,

Doors, that were ne’er acquainted with their wards

Many a bounteous year, muft be employ’d

Now to guard fure their mafter.

And this 15 all a liberal courfe allows ;

Who cannot keep his wealth, muft ® keep his houfe.
[Exit.

SCENE 1V.
Timon's hall.

Enter Varro, Titus, Hortenfius, 7 Lucius, and other fer-
vants of Timon's creditors, who wait for bis coming out.

Var. Well met; good morrow, Titus, and Hor-
tenfius.
7it. The like to you, kind Varro,
Hor. Lucius?
What, do we meet together ?
Luc. Ay, and, I think,
One bufinefs does command us all ; for mine
Is money.
Tit. So is theirs, and ours,

Enter Philotus,

Luc. And fir Philotus too !
Phi. Good day- at once.

€ ——rkecp bis boufe.] i. e. keeg within doors for fearof duns.
: o £ Jonnson,
. 7 ——Lacius,~==s] Lucius is here again for the fervant of Lu-
eius, JorNson,

Luc.
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Lue. Welcome, good brother.. What do you think
the hour?
Phi. Labouring for nine.
, Luc. So much? 8
Pki. Is not my lord feen yet ?
Lue. Not yet.
Pli. 1 wonder on’t; he was wont to fhine at feven.
Luc. Ay, butthe days are waxed fhorter with him :
You muft confider, that *a prodigal’s courfe
Is like the fun’s ; but not, like his, recoverable,
1 fear,
’Tis deepeft winter in lord Timon’s purfe;
That is, one may reach deepenough, and yet
Find litcle.
Pbi. 1 am of your fear forthat.
Zit. I'll fhew you how to obferve a ftrange event.
Your lord fends. now for money.
Hor. Moft true, he does.
Ziz. And he wears jewels now of Timon’s gift,
For which I wait for money. s
Hor. It is againft my heart.
Lyc. Mark, how ftrange it fhows,
Timon in this thould pay more than he owes :
And ¢’en as if your lord fhould wear rich jewels,
And fend for money for ’em.
Hor. *1 am weary of this charge, the gods can
witnefs :
I know, my lord hath fpent of Timon’s wealth,
And now ingratitude makes it worfe than {tealth.
Far. Yes, mine’s three thqufand crowns : What’s
yours ?
Luc. Five thoufand mine,

% a prodigal’s courfe
Is like tf)cﬁﬁin’{:g; A ]
That is, like him in blaze and fplendour,
$¢ Soles eccidere et redire poffnt.” Catul. Jounsox.
9 T am aveary of this charge,=———1] That is, of this cemmiffion,
of this employment,  JoRNSON.

x

Var.
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Par. *Tis much deep : and it fhould feem by the
fum
Your mafter’s ,conﬁdence was above mine ;
! Elfe, furely, his had equall’d.

Enter Flaminius.

Tit. One of lord Timon’s men.

Luc. Flaminius! fir, a word : Pray, is my lord
Ready to come forth 2

Flam. No, indeed, he is not.

Tit. Weattend his lordthip; pray, fignify fo much.

Flam. 1 need not tell him that; he knows, you
are roo diligent, [ Exit Flaminius.

Enter Flavius in a cloak, muffed.

Luc. Ha! is not that his fteward muffled fo?
He goes away in a cloud : call him, call him.

7it. Do you hear, fir? .

Var. By your leave, fir,

Flayv. What do you afk of me, my friend ?

7it. We wait for certain money here, fir,

* Elfe, furcly, bis had equall’d.] Should it not be, Elfe, furely,
mine had equall’d.  JomrNson.

The meaning, I think is :—The confidence repofed in your
malter was greater than that repofed in mine, elfe, furely, the
fum demanded from him, i. e.'from your mafter, would have been
equal to that demanded from mine: which equality would have
been produced by the demand on my mafter being raifed from three
thoufand crowns to five thoufand.

A large fum may be equalized to a fmall one as well by addi-
tion to the fmaller, as by fubftraction from the greater.———The
words mean the fame as if Varro’s fervant had faid :—elfz furely the
#1vo demands had been equal, :

The paffage however may be explained thus— His may refer to
mine; as if he had faid: Your mafter’s confidence was above my
mafler’s; elfe furely bis, 1. e. the fum demanded from ;my mafter
(for that is the laft antecedent) had been equal to the fm demand-
¢d from yours. Mazronz. 4

Flav.
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Flav. Ay, if money were as certain as your wait-
ing, -
*Twere fure%nough.
,Why then preferr'd you not your fums and bills,
When your falfe mafters eat of my lord’s meat ?
‘Then they would fmile, and fawn upon his debts,
And take down the intereft in their gluttonous maws ;
You do yourfelves but wrong, toftir me up;
Let me pafs quietly :
Believe’t, my lord and I have made an-end ;
1 have no more to reckon, he to fpend.
 Luc. Ay, butthis.anfwer will not ferve.
Flav. If twill not ferve, ’tis not fo bafe as you ;
For you ferve knaves. [Exit.
Var. How ! what does his cathier’d worfhip mutter?
7ir. No matrer what; he’s poor,
And that’s revenge enough. Who can fpeak broadet
‘Than he that has no houfe to put his head in?
Such may rail ’gainft great buildings.

* Enter Servilius.

Tit. O, here’s Servilius ; now we fhall know
Some anfwer.

Serw. 'If T might befeech you, gentlemen,
‘To repair fome other hour, I fhould
Derive much from it: for, take it on my foul,
My-lord leans wond’roufly to difcontent :
His comfortable temper ‘has forfook him ;
He is much out of health,  and keeps his chamber.

Lyc.:Many. dokeep their chambers, arenot fick :
-And, if-he-befo far beyond his-health,
“Methinks, ‘he thould the fooner pay-his debts,
And make.a clear way to the gads.

Ser. Good gods ! :

2"Enter Servilins.} It may be obferved that Shakefpeare hasune
{kilfully filled his Greek ftory with Roman names. Jornsox.-

Tits
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75t. We cannot take this for anfwer, fir,
Flam. [Within.] Servilius, help !—my lord! my
lord!

Enter Timon, in a rage.

Tim. What, are my doors oppos’d againft my pafc
fage ? ¢

Have I been ever free, and muft my houfe
Be my retentive enemy, my jail ?
The place, which I have feafted, does it now,
Like all mankind, thew me an iron heart?

Luc. Putin now, Titus. i

git. My lord, here is my bill,

Luc. Here’s mine.

Var. And mine, my lord.

Caph. And ours, my lord.

Phi. All our bills. :

Zim. Knock me down with ’em 3, cleave me to the
girdle. :

Luc. Alas! my lord,—

Tim. Cut my heart in fums,

Tit. Mine, fifty talents.

Tim. Tell out my blood.

Lac. Five thoufand crowns, my lord.

Tim. Five thoufand drops pays that.—
‘What yours ?—and yours ?

3 Knock me dozon with ’em :~——1] Timon quibbles, They I;re'
fent their written 8//s; he catches at the word, and alludes to the
&ills, or battle-axes, which the ancicnt foldiery carried, and were
ftill ufed by the watch in Shakefpeare’s time. See the fcene be-
tween Dogberry &c. in Much ado about Nothing ; and Heywood’s
Fair Maid of the Weft, 1615 :

66

write them a &:/l.
¢¢ I’ll watch them for that, ’tis no time of night to ufe our &/,
Again, in-Heywood’s If you know not Me yor know Nala?,
1633, fecond Part, fir John Grefham fays to his creditors: ¢¢ Friends,
you cannot beat me down with yoxr 445’ Again, in Deckar’s
Guls Hornbook, 1609 : ¢¢ ——they durftnot frike down their cufe
tomers with large &://s,” STEEVENS. 5

1 Var.
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1 Var. My lord,

2 Var. My lord,
Tim. Tear me, take me,and the gods fall upon you !
[Exit.
Hor. ’Faith, 1 perceive, our mafters may throw
their caps at their money ; thefe debts may be well

caliid defperate ones, for a madman owes ’em.
[ Exeunt.

Re-enter Timon, and Flavius.

Tim. They have ¢’en put my breath from me, the
flaves :
Creditors ! ——devils.
Flav. My dear lord,—
Tim. What if it thould be fo?
Flav. My lotd,—
Zim. Tl have it fo :—My fteward !
Flav. Here, my lord.
Tim. So ﬁtlv ?—Go, bid all my friends agam,
Lucius, Lucul]us, and Sempronius#4, all;
1’ll once more feaft the rafcals.
Flav. O my lord,
You only fpeak from your diftracted foul ;
' ‘There is not fo much left, to furnith out
A moderate table.
Tim. Be it not in thy care; go,
I charge thee, invite them all: let in the tide

_Of knaves once more ; my cook and L'l provide.
[ Exeunt.

& Lucius, Lucullus, &c.] The old copy reads : Lucius, Lucul4
Iusy and Sempronius Vilorsa ; all, STEEVENS,

SCENE
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SIENCISE ANk V.
The Senate-houfe.
Senators, and Alcibiades.

t Sen. My lord, you have my voice to’t; the
fault’s bloody ;
*Tis neceflary, he thould die :
Nothing emboldens fin fo much as mercy.
2 Sen. Moft true; the law fhall bruife em.
Ale. Honour, health, and compaffion to the fenate }
1 Sen. Now, captain? }
Ale. T am an humble fuitor to your virtues ;
For pity is the virtue of the law,
And none but tyrants ufe it cruelly.
It pleafes time, and fortune, to lie heavy
Upon a friend of mine, who, in hot blood,
Hath ftept into the law, which is paft depth
To thofe that, without heed, do plunge into it.
$ He is a man, °fetting his fate afide,
Of comely virtues :
Nor did he foil the fa& with cowardife ;
(An honour in him, ‘which buys out his fault)
But, with a noble fury, and fair fpirit,
Seeing his reputation touch’d to death,

s He is a man, &c.] I have printed thefd lines after the original
copy, except that, foran honour, it is there, and honour. Alithe
latter editions deviate unwarrantably from the original, and give
the lines thus:

He is a man, fetting bis fault qfide,
Of wirtuous honour, awhich buys out his fault ;
Nor did be foil, &c. Jounson.
S —— fetting his fault afice;]
Ve muft read - %
this fault. WarzurTON.

The reading of the old copy is,—/etting his fate afide, 1. e. puea
fing this action of his, which was pre-determined by fate, out of
the queftion. STEEVENS.

Yor. VIIL Ce He
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He did oppofe his foe :

And with fuch fober 7and unnoted paffion
* He did behave his anger, ere ’twas {pent,
As if he had but prov’d an argument.

1 Sen. 2 You undergo too firict a paradox,
Striving to make an ugly deed look fair :
Yourwords have took fuch pains, as if they labour’d
To bring man-flaughter into form, and fet quarrelling
Ubpon the head of valour; which, indeed,

Is valour mifbegot, and came into the world
‘When fe¢ts and factions were newly born :

- 7 —— and unnoted pafion] Unnoted, for common, bounded.
WaARBURTON.

8 He did behave bis anger, ] Behawe, for curb, manage.
But the Oxford editor equips the old poet with a more modern
phrafe :

He did behave in’s anger,
A paltry clipt jargon of modern fops, for Jrhave bimfelf.
{ WarsURTON.

The original copy reads not Zebawve but deboove. 1 da not well
underftand the paflage in either reading. Shall we try a- daring
conjecture ? :

wwith fuch fober and unnoted paffion
He did behold bis adverfary faent,
As if be had but prov’d an argument.
He looked' with fuch calmnefs on his flain adverfary. I do not
fuppofe that this is right, but put it down for want of better.
Jounson.
Cuncla prius tentanda.
I would rather read:
and unnoted paffion
He did behave, ere avas his anger fpesit.
Unnoted paffon means, I believe, an uncommon eommand of his
patfion, fuch aone as has not hitherto been obferved. Bebave bis
- enger may, however, be right. In fir W. Davenant’s play of the
the Fufl ltalian, 1630, behawe is ufed in as fingular a manner :
¢¢ How well my ftars bebave their influence.” ¢
Again :
13

————7You an Italian, fir, and thus
¢ Bebave the knowledge of difgrace !
In both thefe inftances, to debawe is to manage. STEEVENs.
o You undergo too firi2 a paradox,} You undertake a paradox
100 bard. JouNsox. ;

He’s
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He’s truly valiant, that can wifely fuffer
‘The worft that man can breathe; *and make his
wrongs ;
His outfides ; to wear them like his raiment, cares
lefly ;
And ne’er prefer his injuries to his heart,
‘To bring it into danger. )
If wrongs be evils, and enforce us kill,
What folly ’tis, to hazard life for ill ?
Ale. My lord,—
1 Sen. You cannot make grofs fins look clear ;
To revenge is no valour, but to bear.
Ale. My lords, then, under favour, pardon me,
If I fpeak like a captain.—
Why do fond men expofe themfelves to battle,
And not endure all threats? fleep upon it,
And let the foes quietly cut their throats,
Without repugnancy ? If there be
Such valour in the bearing, * what make we
Abroad? why then, women are more valiant,
That ftay at home, if bearing carry it;
* The afs, more captain than the lion ; and the fel-

low,
Loaden

e and made his wrongs

His outfides ; wear them like bis raiment carelefly ;]
It fhould be read and pointed thus :

~—————and make bis wwrongs

His ontfide awear 5 hang Like his raiment, carelefily.

: WARBURTONS
The prefent reading is better. Jounson, .
3 what wake we

Abroad?

What do wwe, or what bawe we to do in the feld,  Jouxson.
3 The afs, more than the lion ; &c.] Here is ancther arbitrmy
regulation, the original reads thus: :
awhat make we

Abroad? awhy then, women are more waliant

That flay at home, if bearing carry it :

And the afs more captain than the lion,

The fellowe, loaden with irons, wifer than she judge,

If avifdom %c.

Cids I think
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Loaden with irons, wifer than the judge,
If wifdom be in fuffering. O my lords,
As you are great, be pitifully good :
“Who cannot condemn rathnefs in cold blood ?
To kill, I grant, is 4 fin’s extreameft guft;
But, in defence, by mercy, ’tis moft juft.
To be in anger, is impiety ;
But who is man, that 1s not angry ?
Weigh but the crime with this.

2 Sen. You breathe in vain.

Ale. In vain? his fervice done

I think it may be better adjufted thus
——avhat make ave
Abroad ? <wby then the avomen are more valiant
That flay at home
If bearing carry it, then isthe afs
More captain than the lion, and the felon
Loaden with irons wifer, &c. Jounson.

As the words—more captain than the lion—are found in the old
copy, on what principle can they be changed, however harth the
phrafe may found to our ears {~——That 1t was the author’s, ap-
pears, 1 think, not only from the introduction to this fpeech of
Alcibiades : ——

¢¢ My lord, then uader favour pardon me
¢« If T peak like a caprain =
but from Shakefpeare’s 66th Sonnet, where the word captain is
ufed with at leaft as much harfhnefs as in the text :
¢ And captive good attending captain ill.”
Again, in another of his Sonnets :
¢¢ Like flones of worth they thinly placed are
¢¢ Or caprain jewels in the carkanet,” MaLoNE.
& ——fin’sexticamefl guff ;] Guff, for aggravation.
¢ WARBURTON.

Guft is here in its common fenfe; the utmoft degree of apperite
for fin. Jounson, - ¢ -

I believe gzff means rafbnefs. The allufion may be to a fudder
guft of wind., STEEVENS,

5 — by mercy, *#tis moff juff.] By mercy is meant equity., But
we muft read :

——’tis made juff. WarpurToNn.

Mercy is not put for equity, Iffuch explanation be allowed,
what can be difficult? The meaningis, I call mercy berfelfto wits
nefs, that defenfive violence is juil, * Jounsox.

At
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At Lacedzmon, and Byzantium,
Were a fufficient briber for his life.
1 Sen. What's that ?
Ale. Why, I fay, my lords, he has done fair fer-
vice,
And flainin fight many of your enemies :
How full of valour did he bear himfelf
In the laft confli®, and made plenteous wounds ?
2 Sen. He has made too much plenty ® with’em; he
7 Is a fworn rioter : he hasa fin '
That often drowns him, and rakes his valour prifoner:
If there were no foes, that were enough
To overcome him : in that beaftly fury
He has been known to commit outrages,
And cherith factions : ’Tis inferr’d to us,
His days are foul, and his drink dangerous.
1 Sen. He dies.
Alc, Hard fate! he might have died in war.
My lords, if not for any parts in him,
(Though his right arm might purchafe his own time,
And be in debr to none) yet, more to move you,
Take my deferts to his, and join’em both :
And, for I know, ®your reverend ages love
Security, I'll pawn my victories, all
My honours to you, upon his good returns.
If by this crime he owes the law his life,
Why, let the war receive’t in valiant gore ;

8 aith ’em ;———] The folio, avithhim.  Jounsox.

7 He’s a {worn rioter 5 be bas a fin

That often drowwns him, and takes valour prifoner.)
‘What is a ffvorz rioter? We fhould read :

He's a fivol’n riotery—m———
that is, given to all exceffes, as he fays of another, in another
place, /o furfeit-fawoln or {weil’d. WARBURTON.

A fworn rioter is 2 man who practifes riot, as if he had by an

oath made it his duty. Jouwnson.
-your reverend ages love

Security, ——1
He charges them obliquely with being ufurers. Joussox.

: ch\ For
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For law is ftrict, and war is nothing more.

1 Sen. We are for law, he dies; urge it no more,
On height of our difpleafure : Friend, or brother,
He forfeits his own blood, that {pills another.

Alr. Muft it be {fo? it muft not be. My lords,

I do befeech you, know me. Gy

2 Sen. How ?

Ale. Call me to your remembrances.

3 Sen. What? . :

Ale. T cannot think, but your age has forgot me 3
1t could not ¢lfe be, 21 fhould prove fo bafe,

To fue, and be deny’d fuch commeon grace :
My wounds ake at you. :

1 Sen. * Do you dare our anger ?
’Tis in few words, but fpacious in effect;
‘We banith thee for ever.-

Alc. Banith me?
Banith your dotage; banith ufury,
That makes the fenate ugly.

1 Sen. If, after tivo days’ fhine, Athens contain

thee,
Attend our weightier judgment.
* And, not to fwell our {pirit,
By He

9 ——1 fbould prove fo bafe,] Bafe, for difhonour’d.
] WarzsURTON,
* Do you dare our anger ?
*Tis in few words, but fpacious in effedt ;)

This reading may pafs, but perhaps the author wrote :
our anger ?

*Tis few in avords, but fpaciousineffeét.  Jouwson.
* And (not to fivell our _fpirit)] What this nonfenfe was intend-
- #d to mean I don’t know, but it is plain Shake(peare wrote :

And now to fwell your fpirit : £

i, e. to provoke you fill more,  WarsURTON, :

Not to fawell our fpirit, 1believe, means, 7ot to put ourfelves inte
any tumeunr of rage, take our definitive refolution. = So, 1n X, Hen.
VIII. a& II1. fc. i: 3

The hearts of princes kifs obedience,

So
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He fhall be executed prefently. [ Exeunt Seuate.

Alr. Now the gods keep you old enough; that
you may live

‘Only in bone, that nane may look on you !

I am worfe than mad : I have kept back their foes,

‘While they have told their money, and let out

Their coin upon large intereft; I myfelf,

Rich only in large hurts.—All thofe, for this?

Is this the balfant, that the ufuring fenate

Pours into captains’ wounds? Ha! banithment ?

It comes not 111; I hate not to be banifh’d ;

It is a caufe worthy my fpleen and fury,

That I may ftrike at Athens. Il cheer up

My difcontented troops, *and lay for hearts.
Y ’Tis

8o much they love it; but, to ftubborn fpirits,
They fwell and grow as terrible as ftorms.
STEEVENS.
s In former copies:

—— And lay for hearts.

*T4s bonour with mofi lands to be at oddss
But furely, even in a foldier’s fenfe of honour, there is very little
in being at odds with all about him ; which fhews racher a quar-
selfome difpofition than a valiant one. Befides, this was not Al-
cibiades’s cafe. He was only fallen out with the Achenians. A
phrafe in the foregoing line will diret us to the right reading, [
will /ay, fays he, for bearts ; which is a metaphor taken from card-
play, and fignifies to game deep and boldly. It is plain thea the
figure was continued in the following line, which fhould be read
thus:

*Tis bynour aith moff hands to be at odds 5
i. e. to fight upon odds, or at difadvantage ; as he muft do againtt
the united ftrength of Athens: and this, by foldiers, 1s accounted
bonourable. Shakefpeare ufes the fame metaphor on the fame oc-
<aflon, in Corivlanys:

¢¢ He lurch’d all fivords.” WarsurTON.

I think hands is very properly fubttituted for Jards. In the
foregoing line, for, lay for bearts, I would read, play for bearts.

OHNSON.

1 do not conceive that to lay for hearts is a metaphoi! taken from
card-play, or thatJay fhould be changed into play. We fhould
pow fay o Jay out for hearts, i. e. the affe@ions of the people ;
1 Ce 4 but
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>T1is honour, with moft 1ands to be at odds;
Soldiers as little thould brook wrongs, as gods.

. [Exiz.
SCENE VL
Timon’s houfe.

Sr et Y
Enter divers Senators at feveral doors.

1 Sen. The good time of day to you, fir.

2 Sen. 1 alfowifh it to you. I think, this honour-
able lord did but try us this other day.

1 Sen. #Upon that were my thoughts tiring, when
we encounter’d : 1 hope, it is not fo low with him,
2s he made it feem in the trial of his feveral friends.

2 Sen. It thould not be, by the perfuafion of his
new feafting. 3

1 Sen. 11thould think fo: He hath fent me an ear-
neft inviting, which many my near occafions did urge
me to put off; but he hath conjur’d me beyond
them, and | muft needs appear.

2 Sez. In ke manner was I in debt to my impor-
tunate bufinefs, but he would not hear my excufe.
I am forry, when he fent to borrow of me, that my
provifion was out.

1 Sen. 1 am fick of that grief too, ‘as I underftand
how all things go.

but Jay is ufed fingly, as it is here, by Jonfon, in The De.il is an
Afs, vel. 1V p. 332
¢« Lay for fome pretty principality.” TyrwrITT.

& Upon that were my thoughts tiring, — ] A hawk, | think, is
faid to tire, when fhe amufes herfelf with pecking a pheafant’s
wing, or any thing that puts her in mind of prey. ~To tire upon
a thing, is therefore, to be idly employed upon it.” Jounson.

So, 1n Decker’s Matck me in London, 1631

-7 the vulture tires
¢¢ Upon the eagle’s heart.” STEEVENs.

2 Seit
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2 Sen. Every man here’s fo. 'What would he have
borrow’d of you?
¢ 1 Sen. A thoufand pieces.
2 Sen. A thoufand pieces!
1 Sen. What of you ?
3 Sen. He fent to me, fir,—Here he comes.

Enter Timon, and Attendants.

Tim. With all my heart, gentlemen both :—And
how fare you ?

1 Ser. Ever at the beft, hearing well of your lord-
thip.
2 Sen. ‘The fwallow follows not fummer more wil-
lingly, than we your lordthip.

Tim. [Afide.] Nor more willingly leaves winter ;
fuch fummier-birds are men.—Gentlemen, our dinner
will not recompenfe this long ftay : feaft your ears
with the mufick awhile; if they will fare fo harfhly
as on the trumpet’s found : .we fhall to’t prefently.

1 Sen. 1 hope, it remains not unkindly with your
lordthip, thatI return’d you an empty meflenger.

Tim. O, fir, let it not trouble you.

2 Sen. My noble lord,—

Tim. Ah, my good friend! what cheer?

(The banquet brought in.

2 Sen.. My moft honourable lord, I am €en fick of
fhame, that, when your lordfhip this other day fent
to me, I was fo unfortunate a beggar,

Tim. Think not on’t, fir. :

2 Sen. If you had fent but two hours before,

Zim. Let it not cumber your better remembrance.
—Come, bring in’all together.

2 Sen. Al cover’d difhes !

1 Sen. Royal cheer, T warrant you.

3 Sen. Doubt notthat, if moncy, and the feafon can
yield it.

1 Sen. How do you? What’s the news ?

6 3 Sen.
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3 Sen. Alcibiades is banifh’d : Hear you of it ?
Both. Alcibiades banifh’d !

g Sen. "Tis fo, be fure of it.

1 Sen. How ? how?

2 Sen. 1 pray you, upon what?

Tim. My worthy friends, will you draw near ?

3 Sen. Pl tell you more anon. Here’s a noble feaft
toward.

2 Sen. This is the old man fill.

3 Sen. WilP't hold ? will’t hotd ?

2 Sen. It does: but time will—and fo—

3 Sen. 1 do conceive.

Zim. Each man to his ftool, with that fpur as he
would to the lip of his miftrefs : your diet fhall be
jn all.places alike®. Make not a city feaft of it, to let
the meat caol ere we can agree upon the firft place:
Sit, fit. The gods require our thanks,

You great bencfatlors, [prinkle our fociety with thank-

fulnefs. - Tor your own gifts, make yourfelves prais’d: but
referve flill 10 give, lof} your deities be defpifed.  Lend to
each man enough, that one need not lend to another : for,

wwere your godbeads to borrow of men, men would forfake
he gods. Make the meat be beloved, more than the man that
gives it.  Let no affembly of twenty be without a- feore of
willains : If there fit twelve women at the table, let a dozen
of them be as they are.—"° The reft of your fees, O gods,—
2he fenators of Athens, together with the common lag of peo-

ple,—obat is amifs in them, you gods, make fuitable for de-
Srution.  For thefe my prefent friends,—as they are to me

nothing, fo in nothing blefs them, and to nothing are they
zelconte.

Yncover, dogs, and lap. .

{ The difloes uncovered are full of warm water,

S —— your diet fball be in all places alike.—~—1] See a note on
the Winter’s Tale, alt 1. fc.i. STEEVENS,
6 ——Tbe reff of your fees,—] We fhould read—fes.
WarBURTON.
Some
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Some fpeak. What does his lordfhip mean ?
Some other. 1 know not.
Tim. May you a better feaft never behold,
You knot of mouth-friends ! fmoke, and luke-warm
water
7 Is your perfetion. ‘This is Timon’s laft;
Who ftuck and fpangled ® you with flatteries,
Wathes it off, and fprinkles in your faces
[Throwing water in. their faces,
Your reeking villainy. Live loath’d, and long?,
Moft {miling, fmooth, detefted parafites, '
Courteous deftroyers, affable wolves, meek bears,
You fools of fortune, trencher-friends, * time’s flies,
Cap and knee flaves, vapours, and * minute-jacks!
Of man, and beaft, the ? infinite malady
Cruft you quite o’er !—What, doft thou go?
Soft, take thy phyfick firft,—thou too,—and thou;—
[ Zhrows the diflees at them.

7 I your perfeétion.—] Pa&fetion fot exa& or perfet likenefs,
WarsurTON.

Your perfection, is the bigheft of your excellence.  Jounson.

W and fpangled you with fatreries,] We fhould certainly

read : 2
and fpangled with your flatteries. WARBURTON,
The prefent reading is right. Jonnsox.
9 —— Liwe loath’d, and long,] "This thought has occurred twice
before :
£ let not that part
¢¢ Of nature my lord paid for, be of power
¢¢ To expel ficknefs, but prolong bis bour :

Again
¢¢ Gods keep you o/d enough &¢c.” STEEVENS.

Y e time’s flies,) Flies of a feafon. Jomnsow.

* —— minute-jacks!] Hanmer thinks it means Fack-a-lantern,
which fhines and difappedrs in an_inftant. What it was I know
not; but it was fomething of quick motion, mentioned in
Richard 111, Jomnsow.

A minute-jack is what was called formerly a Fack of the clock-
boufe; an image whofe office was the fame as one of thofe at St.
Dunftan’s church in Fleet-ftrcet. See Sir John Hawkins’s note
on a paffage in Richard I11. vol. V1I., SteevEns.

3 —the infinite malady] Every kind of difeafe incident to man
and beaft. Jonnsow.

Stay,
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Stay, Iwilllend thee money, borrow none.—
‘What, all in motion? Henceforth be no feaft,
‘Whereat a villain’s not a welcome gueft. .

Burn, houfe; fink, Athens! henceforth hated be
Of Timon, man, and all humanity! - [ Exit.

Re-enter the Senators.

1 Sen. How now, my lords?

2 Sen. Know you the quality of lord Timon’s fury?

3 Sen. Pith ! did you fee my cap ?

4 Sen, 1 have loft my gown.

1 Ser. He's but a mad lord, and nought but hu-
mour {ways him. He gave me a jewel the other day,
and now he has beat it out of my hat:~—Did you fee
my jewel? °

2 Sen. Did you fee my cap?

3 Sen. Here ’tis.

4 Sen. Here lies my gown.

1 Sen. .Let’s make no ftay,

2 Sen. Lord Timon’s mad.

3 Sen. 1 feelt upon my bones.

4 Sen. One day he gives us diamonds, next day

ftones. [ Exeunt,

ACT IV. SCENE L

Without the walls of Athens.
Enter Timan.

Let me look back upon thee, O thou wall,
That girdleft in thofe wolves! Dive in the earth,
And fence not Athens! Matrons, turn incontinent ;
Obedience fail in children?! flaves, and fools,
Pluck the grave wrinkled fenate from the benchﬁ i
n
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And minifter in their fleads ! to general filths
Convert o’ the inftant, green virginity !

Do’t in your parents’ eyes! bankrupts, hold faft ;
Rather than render back, out with your knives,
And cut your trufters’ throats ! bound fervants, fteal ;
Large-handed robbers your grave mafters are,’
And pill by law! maid, to thy mafter’s bed ;
Thy miftrefs is * o’ the brothel ! fon of fixteen,
Pluck the lin’d crutch from thy old limping fire,
‘With it beat out his brains ! piety, and fear,
Religion to the gods, peace, juftice, truth,
Domeftick awe, night-reft, and neighbourhood,
Inftru&tion, manners, myfteries, and trades,
Degrees, obfervances, cuftoms, and laws,
Decline to your confounding contraries,

And * yet confufion live !—Plagues, incident to men,
Your potent and infectious fevers heap

On Athens, ripe for ftroke! thou cold fciatica,
Cripple our fenators, that their limbs may halt
As lamely as their manners! luft and liberty
Creep in the minds and marrows of our youth;
That ’gainft the fiream of virtue they may ftrive,
And drown themfelves in riot! itches, blains,
Sow all the Athenian bofoms; and their crop

Be general leprofy ! breath infect breath ;

That their fociety, as their friendthip, may

Be meerly poifon ! Nothing I’ll bear from thee,
But nakednefs, thou deteftable town !

Take thou that too, with multiplying banns!
Timon will to the woods ; where he thall find

* —2 the brothel!] So Hanmer. The old copies read, o 24’
drothel.  Jomnson,

The old reading is the true one. The fenfe is, Go, maid, with
fecurity to thy mafter’s bed, for thy miftrefs is a bawd to thy amours.

STEEVENS.

*—yet confufion——7] Hanmer reads, %¢ confufion ; but the
meaning may be, though by fuch confufion all things feem to haflen
to diffolution, yet let mot rizyﬁlulim comey but the miferies of cone
fufion continue. JOHNSON,

The
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The unkindeft beaft more kinder than mankind.
The gods confound (hear me, you good gods all)
‘The Athenians both within and out that wall !

And grant, as Timon grows, his hate may grow
To the whole race of mankind, high, and low !
Amen. [Exit.

§ Gl B NES IR
Timon’s houfe.
3 Enter Flavius, with two or three fervant;v.

1 Serv. Hear you, mafter fteward, where is our
mafter?
Are we undone ? caft off? nothing remaining ?
« Flav. Alack, my fellows, what fhould I fay to
ou?
Let me be recorded by the righteous gods,
I am as poor as you.
1 Serv. Such a houfe broke !
So noble a mafter fallen! All gone! and not
One friend, to take his fortune by the arm,
And go along with him !
2 Serv. As we do turn our backs
From our companion, thrown into his grave ;
So his familiars + from his buried fortunes
Slink all away; leave their falfe vows with him,
Like empty purfes pick’d: and his poor felf,
A dedicated beggar to the air,

3 Enter Flavius,] Nothing contributes more to the exaltation
of Timon’s charater than the zeal and fidelity of his fervants,
Nothing but real virtue can be honoured by domefticks ; nothing
but impartial kindnefs can gain affeCtion from dependants.

- Jonnson.
from bisburied fortunes] Theold copies have 1o inftead
of from. The corretion is Hanmer’s ; but the old reading might,
ftand.  Jonnsow. ¥

7 With

4
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o
With his difeafe of all-fhunn’d poverty, :
‘Walks, like contempt, alone.—More of our fellows,

Enter other fervants.

Flav. All broken implements of a ruin’d houfe,
3 Serv. Yet do our hearts wear Timon’s livery,
That fee I by our faces ; we are fellows ftill,
Serving alike in forrow : Leak’d is our bark;
And we, poor mates, ftand on the dying deck,
Hearing the furges threat : we muft all part
Into this fea of air.
Flov. Good fellows all,
The lateft of my wealth I’ll fhare amongft you.
Wherever we thall meet, for Timon’s fake,
Let’s yet be fellows ; let’s thake our heads, and fay,
As ’twere a knell unto our mafter’s fortunes,
e have feen better days. Let each take fome;
[Giving them money.
Nay, put out all your hands. Not one word more =
Thus part we rich in forrow, parting poor.
Exeunt Servants.
s O, the fierce wretchednefs that glory brings us!
Who would not with to be from wealth exempt,
Since riches point to mifery and contempt ?

5 O, the fiexce avretcheduefs 1 I believe flerce is here ufed
for hafly, precipitate, Perhaps itis employed in the fame fenfe by
Ben Jonfon in his Poetafer:

¢ And Lupus, for your ferce credulity,

¢¢ One fit him with a larger pair of ears.”
In another play our author has ﬁm‘e wvanities.  In all inflances it
may mean glaring, confpicuous, wiolent. So in Ben Jonfon's Bar-
tholomesw Fair, the Puritan fays :

‘¢ Thy hobby-horfe is an idol, 2 ferce and rank idol.”™
Again, in King Fobn :

¢¢ O vanity of ficknefs ! ferce extremes

¢¢ In their continuance will not feel themfelves.”
Again, in Love's Labour’s Loft :

¢« 'With all the ferce endeavour of your wit.”

STEEVENS.

Who'd

'
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‘Who'd be fo mock’d with glory ? or to live

But in a dream of friendfhip ?

To have his pomp, and all what ftate compounds,
But only painted, like his varnifh’d friends ?

Poor honeft lord, brou;ght low by his own heart ;
Undone by goodnefs ! ® Strange, unufual blood,
‘When man’s worft fin is, he does too much good !
‘Who then dares to be half fo kind again ?

For bounty, that makes gods, does ftill mar men.
My deareft lord,—bleft, to be moft accurs’d,
Rich, only to be wretched; thy great fortunes
Are made thy chief afflitions. Alas, kind lord !
He’s flung in rage from this ungrateful feat

Of monftrous friends : nor has he with him to
Supply his life, or that which can command it.
T’ll follow, and enquire him out :

I’ll ever ferve his mind with my beft will ;

Whilft T have gold, I'll be his fteward ftill.. [ Exit,

® «—Strange, unnfial blood,] Of this paffage, I fuppofe, every
reader would with for a corréétion : but the word, harth as it is,
ftands fortified by the rhyme, to which, perhaps, it owes its in-
troduction. I know not what to propofe. Perhaps,
-firange wnufual mood,
may, by fome, be thought better, and by others worfe.

; Jouwson.

1 fhould fuppofe, that the fleward meant to apoftrophize Ti-
mon’s ungrateful and unnatural friends,: by calling them
-firange unufual brood !
who could treat exce‘%s of liberality as they would have treated ex-
cefs of guile.

The following paffage, however, is in the sth book of Gower
De Confeffione Amantis, fol. iii. b. .

¢ And thus of thiike unkinde 2/eod

' ¢¢ Stant the memorie uuto this daie.”
Gower is fpcaking of the ingratitude of one Adrian, alord of
Rome.

In the Yorkfbire Tragedy, 1619, attributed to Shake(peare,
blood feems to be ufed for iuclinatian, propenfily :

«¢ For *tis our blood to love what we are forbidden.”

8trange, unnfual blood, way therciorc wean, ftrange unufual difs
pofitions STEEVENS, -

" SCENE
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SCENE IIL

The wwoods.

Enter Timoits

Tim. 7 O blefled breeding fun, draw from the
earth
Rotten humidity ; below * thy fifter’s orb
Infe& the air! Twinn’d brothers of one womb,—
‘Whofe procreation, refidence, and birth,
Scarce 1s dividant,—touch them with feveral for-
tunes ;

The greater {corns the lefler : 9 Not nature,
To

7 O blefled breeding fun, ] The fenfe, as well as elegance:
of the expreflion, requires that we fhould read,
O blefsing-breeding fur,
i. e, Thou that before ufed to breed bleflings, now breed curfes
and contagion ; as afterwards be fays,

Thou fun that comfort’ft, burn. WARBURTON.
I do not fee that this emendation much ftrengthens the fenfe,
Jounson.

B ——1hy fiffer’s orb] That is, the moon’s, this fublunary
world. Jounson.
9 ——— Not nature, :
To whom all fores lay flege,——
He had faid the brother could not bear great fortune without de-
1pifing his brother, He now goes farther, and afferts that even
human nature cannot bear it, but with contempt of its common
nature. The fentence is ambiguous, and, befides that, otherwife
obfcure. I am perfuaded, that our author had Alexander here
principally in mind; whofe uninterrupted courfe of fuccefles, as
we learn from hiftory, turned hishcad, and made him fancy him~
felf a God, and contemn his human origin. The poet fays, cver
nalure, meaning nature in its greateft perfection : And Alexander
is reprefented by the ancients as the moft accomplifhed perfon that
cver was, both for his qualities of mind and body, a kind of ma-
fter-piece of nature. Igeadds,
To whom all fores lay fiege,————

1. e. Although the imbecility of the human condition might eafily
have informed him of his error. Here Shakefpeare feems to have
had an eye to Plutarch, who, In his life of Alexander, tells us

Yor. VIII, Dd that
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To whom all fores lay fiege, can bear great fortune,’
But by contempt of nature.

* Raife me this beggar, and denude that lord ;

The fenator fhall bear contempt hereditary,

The beggar native honour.

¢hat it was that which ftagger’d him in his fober moments concern-
ing the belief of his divinity. YEreys &t pansa suncsas Smrds oo ix
28 xaedders xas cvrscialus ec awd wids Hywdperor moberiag 5 Qlon xad
73 mords xad 7 woueor. WAREBURTON.

I have preferved this note rather for the fake of the com-
mentator than of the author. How #nature, to whom all fores lay.
Jfege, can fo emphatically exprefs nature in its greateft perfedtion, I
fhall not endeavour to explain. ‘The meaning I take to be this:*
Brother, avhen bis fortune is enlarged, <wvill feorn brother ; for this
is the general depravity of human nature, which, Jefieged as it is
by mifery, admonifhed as it is of want and imperfe&tion, when ele-
wated by fortune, will defpife beings of nature like its owon.

Jouxson.

* Raife me this beggar , and deny’t that lord,] Where is the fenfe
and Englith of deny’t that lord? Deny him what ? What pre-.
ceding noun is there to which the pronoun /¢ is to be referr’d 2
And it would be abfurd to think the poet meant, deny to raife
that lord. The antithefis muft be, let fortune raife this beggar,
and let her frip and depoil that lord of all his pomp and orna-
ments, &c. which fenfe is compleated by this flight alteration,

and denude that lord.
So lordRea in his relation of M. Hamilton’s plot, writtenin 1630
¢t All thefe Hamiltons had denuded themielves of their fortunes
¢ and eftates.”
And Charles the Firft, in his meflage to the parliament, fays :
¢¢ Denude ourfelves of all.”—Clar. vol. ITI, p. 15. oftavo edit,
WARBURTON,

I believe the former reading to be the true one. Raife me that
beggar, and deny a proportionable degree of elevation to that
lord. A lord is not fo high a title in the ftate, but thata man
originally poor might be raifed to one above it. We might read
devef! that lord. Deveff is an Englith law phrafe. Shakefpeare
ufes the word in K. Lear :

¢« Since now we will Zewgff us, both of rule, &c.”
The word which Dr. Warburton would introduce, is not, hows
ever, uncommon, I find it in the Yragedic of Crafus, 1604 :
4 As one of all happinels denudid.” STEEVENS.,

It
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* It is the paftor lards the brother’s fides,

‘The want that makes him leave. Who dares, who

dares,
In

2 Iris tbe{a_/?ure lards the beggar’s fides,] This; as the editors
~ have ordered it, is an idle repetition at the beft ; fuppofing it did;
indeed, contain the fame fentiment as the foregoing lines. But
Shakefpeare meant a quite different thing: and having, like 2
fenfible writer; made a fmart obfervation, he illuftrates it by a
fimilitude thus :
It is the paflure lards the weather’s fides; 0
Tbe want that makes bim lean.
And the fimilitude is extremely beautiful, as conveying this fatis
rical refleCtion ; there is no more difference between man and
nan in the efteem of fuperficial and corrupt judgments; than bes
tween a fat fheep and a lean one, WARBURTON.

This paffage is very obfcure, nor do I difcover any clear fenfe;
even though we fhould admit the emendation. Let us infpect theé
text as I have given it from the original edition,

It is the paftour lards the brother’s fides,

The want that makes bim leave, .
Dr. Warburton found the paflage already changed thus :

It is the patture lards the beggar's fides,

The want that makes him lean. A
And upon this reading of no authority, raifed another equally
uncertain, . {

Alterations.are never to be made without neceflity. Let us fe
what fenfe the genuine reading will afford. Poverty, fays the
poet, bears contempt bereditary, and wealth native bonour. To il-
luftrate this pofition; having already mentioned the cafe of a
poor and rich brother, he remarks; that this preference is given
to wealth by thofe whom it leaft becomes; i# is the paftour that
greafes or flatters the rich brother, and will greafe him on till want
make bim leave. 'The poet then goes on to atk, #%o dares to fap
this man, this paftour, is @ flaticrer ; the crime is univerfal 3
through all the world tbe Jearned pate, with allufion to the paf-
tour, ducks to the golden fool. If it be objected, as it may juftly
be, that the mention of a paftour is unfuitable, we muit re-
member the mention of grace and cherudims in this play, and
n;‘any fuch anachronifms in many others. I would therefore read
thus :

1t is the paflour lards the brother’s fides;
*Tis avant that makes bim leave. ;
"The obfcurity is flill great. Perhaps a line is loft. I have at leaft
given the original reading. Jounsow.
Perhaps Shakefpeare wrote /Szﬂérer, for I mest with fuch a word
2 »
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In purity of manhood ftand upright,

And fay, T%is man's a fatterer 2 it one be,

So are they all; 3 for every grize of fortune

Is fmooth’d by that below : the learned pate

Ducks to the golden fool : All is oblique ;

There’s nothing level in our curfed natures,

But diret villainy. Therefore, be abhorr’d

All feafts, focieties, and throngs of men !

His {emblable, yea, himfelf, Timon difdains :

Deftruction fang mankind # !—Earth, yield me
roots ! [ Digging the earth.

Who fecks for better of thee, fauce his palate

‘With thy moft operant poifon ! What is here ?

Gold ? yellow, glittering, precious gold 2 No, gods,

I am no * idle votarift : Roots, you clear heavens ¢!

Thus much of this, will make black, white ; foul,
fair ;

Wrong, right; bafe, noble; old, young; coward,
valiant. :

in Greene’s Farewell to Follie, 1617, ¢ Alexander before he fell
into the Perfian delicacies, refufed thofe cooks and pafferers that
Ada queen of Caria fent to him.” * There is likewife a proverb
among Ray’s colletion which feems to afford much the fame
meaning as this paffage in Shakefpeare. ¢ Every one bafteth the
fat hog, while the lean one burneth.” SteEvess.
- for every grize of fortune] Grize for flep or degree,
Pore.

4 fang mankind I—] i. . feize, gripe. ‘This verb is ufed

by Decker in his Match me at London, 1631 :
¢¢ ——bite any catchpole that fangs for you.”
STEEVENS,

S w10 idle wotarift.——7] No infincere or inconftant fuppi-
cant.  Gold will not ferve me inftead of rosts.  Jounsow.:

Y .you clear heavens!] This may mean either ye cloud-
Iefs fhies, or ye deities exempt from guilt. Shakelpeare ‘mentions
the cleareff gods in K. Lear 3 and in Acolafius a Comedy, 1529,
a ftranger is thus addreffed. ¢ Good ftranger or alyen, clere geft,
&c."” Again, in the Rage of Lucrecc:

2 ¢ “Then Collatine again by Lucrece fide,

* ¢¢ In his cear bed might have repofed fill.”
i, ¢. his ancontaniinatedbed. STEEVENS.

Hal
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Ha, you gods! why this? What this, you gods 2
7 Why this

Will lug your priefts and fervants from your fides ;

3 Pluck ftout men’s pillows from below their heads :

This yellow flave

Will knit and break religions ; blefs the accurs’d ;

Make the hoar leprofy ? ador’d ; place thieves,

And give them title, knce, and approbation,

With fenators on the bench : this is it,

* That makes the wappen’d widow wed again ;
' She,

7 W'Dy this

Will Iug your priefls and fervants from your fides:]
Ariftophanes, in his Plutus, a& V. {c. ii. makes the prieft of
Jupiter defert his fervice to live wirh Plutus. WarzurTON.

$ Pluck ftout men’s pillows from below their heads:] i. e. men
who have ftrength yet remaining to ftruggle with their diftemper.
This alludes to an old cuftom of drawing away the pillow from
under the heads of men in their lat agonies, to make their de-
parture the eafier. But the Oxford edior, fuppofing fout to fig-
nify healthy, alters it to fick, and this he calls emending.

WaARBURTON.

° the hoar leprofy ] Soin P. Holland’s tranflation of
Pliny’s Nat. Hifl. b. xxviii, ch. 12, ——¢¢ the foul awhite leprie
called elephantiafis.”! STEEVENS.

* That makes the wappen’d avidow sved again 3} Waped ot wap-
per'd fignifies both forrowful and terrified, either for the lofs ot a
good hufband, or by the treatment of a bad. Bur gold, he fays,
can overcome both her affeCtion and her fears. WarsurTON.

Of awappened 1 have found no example, nor know any meaning.
To awhape is ufed by Spenfer in his Hubberd’s Tale, but 1. think
ot in either of the fenfes mentioned. I would read avained, for
decayed by time. Soour author in Richard the Third

& A beauty-waining and diffreffed widow.”  JoHNSON.

In the comedy of the Roaring Girl, by Middleton and Decker,
1611, I meet with a word very like this, which the reader will
«afily explain for himfelf, when he has feen the following paffage :

¢¢ Moll. And there you fhall awap with me.
¢¢ Sir B. Nay, Moil, what’s that avap ?
¢¢ Moll. W appening and niggling is all one, the rogue my man
can tell you.”
Again, in Ben Jonfon’s Mafque of Gypfes Metamorphofed :
¢¢ Boarded at Tappington,
$¢ Bedded ar Wagpmgron.”
Ddj

Again,
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She, whom the fpital-houfe and ulcerous fores
Would caft the gorge at, this embalms and fpices
* To the April day again. Come, damned earth,
Thou common whore of mankind, that put’ft odds
Among the rout of nations, I will make thee

" Again, in Martin Mark-all's Apologie to the Bel-man of London,
s61a. “ Niggling is company-keeping with a woman : this worci
is not ufed now, but evapping, and thereof comes the name wapping
morts for whores.” !

It muft not, however, be concealed, that Chaucer, in the Com-
laint of Annelida, line 217, ufes the word with the fenfein which
%r. Warburton explains it:
¢¢ My fewertye in svaped countenance.”!
JFappened, according to the quotations I have already given, would
mean—Tbe widow whbofe curiofity and paffions bad been already gratis
f(d, So in Hamlet :
¢¢ The inftances that fecond marriage move, |
¢ Are bafe refpeéts of thrift, but none of love.” -
And if the word defund, in Othello, be explained according to its
rimitive meaning, the fame fentiment may be difcovered there,
here may, however, be fome corruption in the text.

STEEVENS.
2 o the April day again————-] That is, to the avedding
day, called by the poct, fatirically, April day, or fools day.
Jounson.

The April day does not relate to the awidow, but ‘to the other
difeafed female, who is reprefented as the outeaft of an hofpital.
She it 1s whom gold embailms and fpices to the April day again:
j. €. gold reftores her to all the frefbnefs and faveetnefs of youth,
Such 1s the power of gold, thatitwill :

(13

make black, white ; foul, fair ;

¢ Wrong, right; &c.”
A quotation or two may perhaps fupport this interpretation. Sid-
ney’s Arcadia, p. 262, edit. 1633: ¢ Do you fee how the fpring
time is full of flowers, decking itfelf with them, and not afpiring
fo the fruits of autumn ? What leffon is that unto you, but that
i the April of your age you fhould be like April.”
Again, inStephens’s Apolegy for Herodotus, 1607, ¢ Heisayoung
man, and in the dpril of iﬂ age. Peacham’s Compleat Gentleman,
chap. iii. calls youth ¢ the April of man’s life,” Shakefpeare’s
Sonnet entitléd Lowve’s Cruelty, has the fame thought :

¢¢ Thou art thy mother’s glafs, and fhe in thee

¢¢ Calls back the Jovely April of her prime.”
Daniel’s 314t fonuet has, ¢ ‘the Aprilof my years,” Maftex
Fenton ¢ fmells Apriland May,”t ToLLET. D

i 13}

.
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s Do thy right nature.—~[March afar of.]—Ha! a
drum ?—+ Thou’rt quick,

But yet I'll bury thee : Thow'lt go, ftrong thief,

When gouty keepers of thee cannot ftand :—  *

Nay, ftay thou out for carnet. [ Keeping fome gold.

Enter Alcibiades, twith drum and fife, in warlike manuer,
and Phrynia and Tymandra,

Alc. What art thou there ? {peak.
Tim. A beaft, asthou art. The canker gnaw thy
heart,
For thewing me again the eyes of man!
Ale. What is thy name 2 Is man fo hateful to thee,
That art thyfelf a man ?
Tim. 1 am mifanthropos, and hate mankind.
For thy part, I do wifh thou wert a dog,
That I might love thee fomething.
Ale. 1know thee well ;
But in thy fortunes am unlearn’d and ftrange. -
Tim, I know thee too; and more, than that I
know thee,
I not defire to know. Follow thy drum ;
‘With man’s blood paint the ground, gules, gules :
Religious czanons, civil laws are cruel ;
Then what fhould war be ? This fell whore of thine
Hath in her more deftruction than thy fword,
For all her cherubin look.
Phry. Thy lips rot off !
Zym. 5 I will not kifs thee ; then the rot returns
To

3 Do thy right aature.~] Lie in the earth where nature laid
thee.  Jounsow.

4 e———Thou’rt quick,] Thou hatt life and motion in thee.

Jonnson.

S T awill not kifs thee,—] This alludes to an opinion in former
times, gencrallt)' prevalent, that the venereal infection tranfmittec
to another, left the infe@er frée. I will not, fays Timon, take
the rot from thy lips by kiffing thee. Jonunson, = .

Ddg Thus
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To thine own lips again.

Ale. How came the noble Timon to this change ?

Tim. Asthemoon dpes, by wanting light to give :
But then renew I could not, like the moon;

There were no funs to borrow of.

Ale. Noble Timon,

What friendthip may I do thee?

Zim. None, but to
Maintain my opinion.

Ale. What is it, Timon ?

Zim. Promife me friendthip, but perform none : If
¢ Thou wilt not promife, the gods plague thee, for
Thou art .a man! if thou doft perform, confound

thee,
For thou art a man!
Ale. I have heard in fome fort of thy miferies.
Zim. Thon faw’ft them, when Lhad profperity.
-Alc. 1 {ee them now ; then was a blefied time.
Tim. As thine is now, held with a brace of harlots,
Tyman. Is this the Athenian minion, whom the
world
Voicd fo regardfully ?

Zim. Art thou Tymandra ?

Tyman. Yes. ‘

Tim. * Be a whore ftill ! they lave thee not, that

ufe thee ;
Give
‘Thus the Humorous Licutenant fays s
¢ He has fome wench, or fuch a toy to kifs over,

¢¢ Before he go : *would I had fuch another,
¢ To draw this foolifb pain dewn.”’ STEEVENS.
! :

L

Thou wilt not promife, &c.]
"That is, however thou may’(t at, fince thou art man, hated man,
1 with thee evil.  Jounson.

2 Be a wborg fill! They love thee not that ufe thee ;
Giwe them difeafes, leaving with thee their lufl ;
= Make ufe of ihy falt bours, &c.]

There is here a flight tranfpofition. I would read :

w—— They love thee not that xfz thee,

Leaving
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Give them difeafes, leaving with thee their luft.

Make ufe of thy falt hours : feafon the flaves

For tubs, and baths; bring down rofe-cheeked
youth

I To the tub-faft, and the diet.

Tyman.

Leaving with thee their Iufl ; give them difeafes,
Make ufe of thy falt hours, feafon the flaves
For tubs and baths j~— JoHNSON.

* To the fub-faft, and the diet.] One might make a very, long
and vain fearch, yet not be able to meet with this prepoftcrous
word fub-faff, which has notwithftanding paffed current with all
the editors. We fhould read sub-faff.’ The author is alluding to
the lues venerea, and its effets. At that time the cure of it was
performed either by guaiacum, or mercurial unctions : and in both
cafes the patient was kept up very warm and clofe; that in the |
firft application the fiveat might be promoted ; and left, in the
other, he fhould take cold, which was fatal, ¢ The regimen for
the courfe of guaiacum (fays Dr. Freind in his Hiffory of Phyfick,
vol. IL. p. 380.) was at firft firangely circumitantial; and fo ri-
gorous, that the patient was put into a dungeon in order to make
him fweat ; and in that manver, as Fallopius expreflesit, the bones,
and the very man himfelf was macerated.” Wifeman fays, in
England they ufed a x5 for this purpofe, as abroad, a cave, or
oven, or dungeon. And as for the unétion, it was fometimes con-
tinued for thirty-feven days (as he obferves, p. 375.) and during
this time there was neceffarily an extraordinary abffiuence required.
Hence the term of the tud-faff. WazzurTON.

So, in Jafper Maine’s City Match, 1639

(L3 You had Byetter match a ruin’d bawd,

¢¢ One ten times cur’d by fweating, and the 745.”
Again, in The Family of Love, 1608, adoQor fays: ¢ —O for
one of the hoops of my Cornelius® t#5, 1 fhall burft myfelf with
laughing elfe.” Again, in Monfieur D'Oliwe, 1606: ¢ Our em-
baf%age is into France, there may be employment for thee : Haft
thou a txb 7

The diet was likewife a cuftomary term for the regimen pre~
feribed in thefe cafes. So, in Springes to catch Waodcocks, a col-
Jection of Epigrams, 1606 :

¢¢ Prifcus gave out &c.
¢¢ Prifcus had tane zhe diet all the while.”
Again, in another Colle&tion of anciemt Epigrams called the
Maflive, &c:
¢¢ She took not diet nor the fweat in feafon.”

So, in Beaumont and Yletcher’s Knight of the Burairg Pofile:

¢» ——whom
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Tyman. Hang thee, monfter!
Ale. Pardon him, fweet Tymandra; for his wits
Are drown’d and loft in his calamities.—
1 have but little gold of late, brave Timon,
‘The want whereof doth daily make revolt *
In my penurious band : 1 have heard, and griev'd,
How curfed Athens, mindlefs of thy worth,
Forgerting thy great deeds, when neighbour flates,
Bu for thy fword and fortune, trod upon them,—
Tim. I prythee, beat thy drum, and get thee gone,
Ale. T am'thy friend, and pity thee, dear Timon.
Tim. How doft thou pity him, whom thou doft
trouble ?
1 had rather be alone.
Ale. Why, fare thee well :
Here is fome gold for thee.
Zim. Keep it, I cannot eat it.
Ale. When I have laid proud Athens on a heap,—
Zim. Warr'ft thou ’gainft Athens ?
Ale. Ay, Timon, and have caufe.
Tim. The gods confound them all in thy conqueft ;
: and
Thee after, when thou haft conquer’d!
Alc. Why me, Timon ?
Zim. That, by Kkilling of villains, thou waft born
To conquer my country.
Pur up thy gold; Go on,—here’s gold,—go on ;
* Be as a planetary plague, when Jove

L whom I iz dict keep,

¢¢ Send lower down into the cave,

¢¢ And in a sub that’s heated fmoaking hot, &c.*
Again, in the fame play :

¢¢ —caught us, and put us in a 45,

¢¢ Where we this two months fweat, &c.

¢¢ This bread and water hath our dics been, &c.”

STEEVENS.

* Be as a planciary plague, avhen Fove
Will Oer fome high-vic'd city bang bis poifon
In the fick air ; e———— '

This is woaderfully fublime and piQurefque, WaRBURTON.
Wil
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Will o’er fome high-vic'd city hang his poifon

In the fick air: Let not thy fword fkip one:

Pity not honour’d age for his white beard,

He is an ufurer : Strike me the counterfeit matron,

It is her habit only that is honeft, :

Herfelf’s a bawd : Let not the virgin’s cheek

Make foft thy trenchant fword; for thofe milk-paps,

3 That through the window-bars bore at men’s eyes,
Are

3 That through the window barne——1] How the words come to
be blundered into this ftrange nonfenfe, is hard to conceive. Bus
it is plain Shakefpeare wrote :

) )

j. e. Tawn almoft as t tranfp:;ent as glafs windows. WARBURTON.
The reading is more probably :
a0 Ay

‘The virgin that fhews her bofom through the lattice of her cham.
ber. Jounson.
Dr. Johnfon’s explanation is almoft confirmed by the following
paflage in Cymbeline :
4 or let her beauty
¢ Look through a cafement to allure falfe hearts,
¢¢ And be falfe with them.”
Bhakefpeare at the fame time might aim a ftroke at this indecency
in the women of his own time, which is animadverted on by feve-
ral contemporary dramatifts. - So, in the ancient interlude of the
Repentance of Marie Magdalene, 1567 :
¢¢ Your garments muft be worne alway,
¢¢ That your avhite pappes may be feene if you may.——
¢¢ If young gentlemen may fee your white fkin,
¢¢ Tt will allure them to love, and foon bring them in.
¢ Both damfels and wives ufe many fuch feates.
¢¢ I know them that will lay out their faire teates.”
And all this is addrefled to Mary Magdalen, STEEVENS.
1 believe we fhould read nearly thus ;
nor thofe milk- aé).r,
That through the widow’s barb dorz at men’s eyes,
Are not qithin the leaf of pity writ.”
‘The ufe of the doubled negative 1s fo common in Shakefpeare, that
it is unneceffary to fupport it by inftances. ‘The arde, 1 believe,
was a kind of weil. Creffida, in Chaucer, who appears as a widow, is
defcribed as wearing a barbe, Troilus and Crefida, b. I1. v.110.
in which place Caxton’s edition (as I learn trom the Gloffary)
yeads aimple, which certainly fignifies a wes/, and was probably
fubftitated as a fynonymous word for Jarbe, the more antiquated
seading
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Are not within the leaf of pity writ,
Set them down horrible traitors : Spare not the babe,
‘Whofe dimpled fmiles from fools ¢exhauft their
mercy ;
Think it a sbaftard, whom the oracle
Hath doubtfully pronounc’d thy throat fhall cut,
And mince it fans remorfe : Swear againft objeéts ® ;
Put armour on thine ears, and on thine eyes;
‘Whofe proof, nor yells of mothers, maids, nor babes,
Nor fight of pricfls in holy veftments bleedirg,
Shall pierce a jot. There’s gold to pay thy foldiers :
Make large confufion; and, thy fury {pent,
Confounded be thyfelf ! Speak not, be gone.
Ale. Haft thou gold yet? I'll take the gold thou
iv'lt me,
Not all thy counfel.
Zim. Doft thou, or doft thou not, heaven’s curfe
upon thee ! :
Phr. and Tym. Give us fome gold, good Timon :
Hatft thou more ?
Tim. Enough to make a whore forfwear her trade,
7 And to make whores, a bawd. Hold up, you fluts,
Your

reading of the manufcripts. Unbarbed is ufed by Shakefpeare for
ancovered, in Coriolanus, aét II1. fc. v:

¢ Muft I go thew them my xndarbed fconce ?” .
See alfo Leland’s Collectanca, vol. V. p. 317, new edit, where the
ladles, mourning at the funeral of' Q. Mary, are mentioned as
having their barbes above their chinnes. TYRWHITT.

4 exhauft their mercy ;] Fox exbanff, fir T. Hanmer, and
after him Dr. Warburton, read extors; but exbanff here fignifies
literally to draw forth. JouNson.

s baflard, ] An allufion to the tale of Oedipus.

Jonnson,

S Swear againft objects;] Sir Tho, Hanmer reads :

——"gaintt all objelts:
Perhaps' odjects 1s here ufed provincially for abjets. FARMER.

7 And to make whore a bawd.—] The power of gold, indeed,
may be fuppofed great, that can make a whore forfake her trade ;
but what mighty difficulty was there in making a whore turn
bawd? And ye, s plain, here he is defcribing the mighty pcwc;_‘

L1 o
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Your aprons mountant : You are not oathable,—

Although, I know, you’ll fwear, terribly fwear,

Into firong fhudders, and to heavenly agues,

The immortal gods that hear you?, {pare your
oaths,

s I’11 truft to your conditions : Be whores ftill ;

And he whofe pious breath feeks to convert you,.

Be ftrong in whore, allure him, burn himup;

Let your clofe fire predominate his fmoke,

And be no turn-coats : ' Yet may your pains, fix
months,

Be

of gold. He had before fhewn, how gold can perfuade to any
villainy ; he now thews that it has ftill a greater force, and can
even turn from vice to the praftice, or at leaft, the femblance of
virtue. We muft therefore read, to reftore fenfe to our author ¢
And to make whole a bawd.
i.e. not only make her quit her calling, but thereby reftore her to
reputation. WARBURTON.
The old edition reads :
And to make whores a bawd, 4
That is, enough to make a whore leave whoring, and a bawed leav
making whores. JOHNSON.
¥ The immortal gods that bear you,——1] The fame thought is
found in Antony and Clegpatra, ack 1. fc. iz
¢¢ Though you with {wearing fbake the throned gods.”
Again, in the Winter's Tale : )
¢¢ Though you would feek to unfphere the fars with
oaths.” STEEVENS.
9 I’Il truf? to your conditions : ] You need not fwear teo
continue whores, I will truft to your inclinations.  Jounsox.
C Yet may your pains, fix months, Y
Be quite contrary :
This is obfcure, partly from the ambi%lity of the word pains, and
partly from the generality of the expreffion. The meaning is this :
he had faid before, follow conftantly your trade of debauchery z
thatis (fays he) for fix months in the year. Let the other fix be
employed in quite contrary pains and labour, namely, in the fe-
vere difcipline neceffary for the repair of thole diforders that your
debaucheries occafion, in order to fit you anew to the trade; and
thus let the whole year be fpent in thefe different occupations.
On this account he goes on, and fays, Make faife hair, &c. But
tor, pains fiv months, the Oxford editor reads pains exterior. ' What
he mcans I know not. WarzURTON,

The
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Be quite contrary : And thatch your poor thin roofs ¢
With burdens of the dead ;—fome that were hang’d,

The explanation js ingenious, but I think it very remote, and
would willingly bring the author and his readers to meet on eafier
terms, We may read :

Yet may your pains fix months,

Be guite contraried.
Timon is wifhing ill to mankind, but is afraid left the whores
fhould imagine that he withes well to them ; to obviate which he lets
them know, that he imprecates upon them influence enough to
plague others, and difappointments enough to plague themfelves.
He wifhes that they may do all pofible mifchief, and yet take
pains fix months of the year in vain,

In this fenfe there 1s a connection of this line with the next,
Finding your pains contraried, try new expedients, thatch your thin
roof5, and paint.

To conirary is an old verb, Latymer relates, that when he went
10 court, he was advifed not to contrary the king. Jounson,

Yet may your pains fix months
Be quite contrary :
1 believe this means,—Yet for balf the year at leaft, may you fuffer
Suck punifbment as is infliled on barlots in boufes of correction.
STEEVENS.

* —thatch your poor thin reofs, &c.] About the year 1595, when
the fafhion became general in England of wearing a greaterquantity
of hair than was ever the produce of a fingle head, it was danger-
ous for any child to wander, as nothing was more common than for
women to entice {uch as had fine locks into private places, and there
to cut them off. I have this information from Stubbs’s Aratomy of'
Abufes, which I have often quoted on the article of drefs, “To
this fafhion the writers of Shakefpeare’s age do not appear to have
been reconciled. So, in 4 Mad W orld my Majiers, 1608 ¢t *¢—to
wear perriwigs made of another’s hairy is not this againft kind i
Again, in Drayton’s Mooncalf:

¢ And with large fums they ftick not to procure

¢ Hair from the dead, yea, and the moft unclean ;

¢¢ To help their pride they nothing will difdain,”
Again, in Shakefpeare’s 65th Sonnet :

¢¢ Before the golden trefles of the dead,

¢ The right of fepulchres, were thorn away,

¢¢ To live a fecond life on fecond head,

¢¢ Ere beauty's dead fleece made another gay.”
Warner, in his Alion’s England, 1602, b. ix. c. 47, is likewifg
very fevere on this fafbion. Stowe intorms us, that ¢ women’s
periavigs were firlt brought into England about the time of the
maflacre of Paris.” SteeyENs.

8 No
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No matter :—wear them, betray with them : whore
fill ;

Paint ’till 2 horfe may mire upon your face,
A pox of wrinkles! A

Phr. and Tym. Well, more gold ;—What then ?—
Believe’t, that we’ll do any thing for gold.

Zim. Confumptions fow
In hollow bones of man 3 ftrike their tharp fhins,
And marr 3 men’s {purring, Crack the lawyer’s voice,
That he may never more falfe title plead,
Nor found his quillets fhrilly #: hoar the flamen %,
That fcolds againft the quality of flefh,
And not believes himfelf : down with the nofe,
Down with it flat; take the bridge quite away
Of him, ®that his particular to forefee,

Smells

mens’ [purring o———1] Hanmer reads—/parring, pro-
perly enough, if tlﬁare be any anc:!ent example of t£ worég. '
{lo}msom

Spurring is certainly right. The difeafe that enfeebled their
Shins, would have this eflet. STEEVENs.

* Nor found bis quillets fbrilly :—] Quillets are fubtilties. So,
in Law Tricks &c. 1608 : ¢ ———a guillet well applied !

STEEVENS.

S ———hoar the flamen,] Mr. Upton would read boarfe, i. €
make hoarfe; for to be boary claims reverence. Add to this (fays
he) that boar/e is here moft proper, as oppus’d to frolds. It may,
however, mean,—Give the flamen the boary Jeprofy. So, in Weh-
fter’s Dutchefs of Malfy, 1623 :

5 thew like leprofy, 4
¢¢ The avhiter the touler.”
And before, in this play :

¢ Make the boar leprofy ador’d.” STEEVENS.

6 ———that bis particular to forefee] In this beautiful paffage
there is a ftrange jumble of metaphors, o finell in order to fore
Jee, is ufing the benefit of the fenfes in a very abfurd way. The
fenfe too, 1s as bad as the expreflion : Men do not forfake and be-
tray the public in order to fore/ee their own particular advantage,
but to provide for it. Forefeeing is not the confequenceof betray-
ing, but one of the caufes of it.  Without doubt we fhould read :

Of bim, that his particular to forefend,
Smells from the general weal,mmmm

3

ie
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Smells from the gencral weal: make curl’d-pate
ruffians bald ;
And let the unfcarr’d braggarts of the war
Derive fome pain from you : Plague all ;
‘That your activity may defeat and quell
The fource of all ereGion.—There’s more gold : —
Do you damn others, and let this damn you,
And ditches grave youall?!
Pbhr. and Tym. More counfel, with more money,
bounteous Timon.
Tim. More whore, more mifchief firft; I have
given you earneft.
Ale. Strike up the drum towards Athens. Fare-
wel, Timon;

i. ¢, provide for, fecure. Forefend has a great force and beauty
in this place, as fignifying not barely to fecure, but to make a pre-
wious provifion for fecuring. WARBURTON. Y

The metaphor is apparently incongruous, but the fenfe is good.
To forefee bis particular, is to provide for bis private advantage, for
which be leaves the right feent of publick good. In hunting, when
hares have crofs’d one another, it is common for fome of the
hounds to finell from the general weal, and forefee their oxwn particu-
lar. Shakefpeare, who feems to have been a fkilful fportfman,
and has alluded often to falconry, perhaps, alludes, here to
huating.

To the commentator’s emendation it may be objected, that he
ufed forefend in the wrong meaning. To forefend, is, I think,
never to provide for, but to provide againfl. The verbs compound-
ed with for or fore have commonly either an evil or negative fenfe.

JorxNson.

* Aud ditches grave you all!] ‘To grave is to entomb. The
word is now obfolete, though fometimes ufed by Shakefpeare and
his contemporary authors. So, in lord Surrey’s Tranflation of the
fourth book of Virgil’s Zneid :

“ Cinders (think’t thou) mind this? or graved ghoftes #”
‘To ungrave was likewife to turn out of a grave, Thus, in Mar-
fton’s Sophonifba :

¢¢ ——and me, now dead,

¢ Deny a grave; hurl us among the rocks

¢ To ftanch beafts hunger : therefore, thus wngrav’d,

¢¢ 1 feck flow reft.”” Steeviws,

If
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if I thrive well, I’ll vifit thee again.
Tim. If I hope well, Pl never fee thee more,
Ale. T never did thee harm.
Zim. Yes, thou fpok’tt well of me,.
Ale. Call’ft thou that harm ?
Zim. Men daily find it.
Get thee away, and take thy beagles with thee.
Ale. We but offend him.—Strike.
[ Drum beats.  Exeunt Alcibiades,
Phrynia, and Tymandra.
Tim. [ Digging.] That nature, being fick of man’s
unkindnefs,
Should yet be hungry ! ——Common mother, thou
' Whofe womb unmeafurable, and infinite breaft,
Teems, and feeds all; whofe felf-fame mettle,
Whereof thy proud child, arrogant man, is puft,
Engenders the black toad, and adder blue,
The gilded newt, and * eyelefs venomn’d worm, _
With all the abhorred births * below crifp heaven

* Whofe womb unmeafurabley and infinite breaff] This image is
taken from the ancient ftatues of Diana Ephefia Multimammia,
called waraloros Piois wayrwy Mirnp 3 and is a very good comment on
thofe extraordinary figures. See Montfaucon, P Antiguité expliquée,
Liii.c. 5. Heliod, alluding to the fame reprefentations, calls
the earth, I'Al’ EYPYETEPNOZ. WARBURTON.

Whofe infinite breaff means rio more than awhofe boundlefs furface.
Shakefpeare probably knew nothing of the ftatue to which the com-
mentator alludes, STEEVENS.

* ———c¢yelefs wenom’d wworm;] The ferpent, which we; from the
fmallnefs of his eyes, call the dlind worm, and the Latins, cecilia.

Jonxsow.
3 ——below crifp leaven,] We fhould read cript, 1. e. vaulted,
from the Latin crypta, a vault. , WARBURTON,

Mr. Upton declares for crifp, curled, bent, hollow. ‘Jonwnsow.
Perhaps Shakefpeare means curPd, from the appearance of the
clouds. In the Tempeff, Arieltalks of riding
On the curl’d clouds.
Chaucer in his Houfe of Fame, fays,
¢¢ Her here that was oundie and crips.”
1. e. avavy and curled.
Again, in the Philofopher’s Satires, by Robert Anton.
<« Her face as beauteous as the crijped morn.” STEEVENS,

Yor. VIII. R YWhereon
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Whereon Hyperion’s quickening fire doth fhine'#
Yield him, whe all thy human fons doth hate,
From farth thy plenteous bofom, one poor root!
Enfear thy fertile and conceptious womb 4,

s Let it no more bring out ingrateful man!

Go great with tigers, dragons, wolves and bears;
Teem with new monfters, whom thy upward face
Hath to the marbled manfion all above ¢

Never prefented! —O, a root,—Dear thanks!

7 Dry up thy marrows, vines, and plough-torn leas;

Whereof
+ Eunfear thy fertile and conceptious womb.] So in K. Lear:
¢ Dry up in her the organs of encreafe.” STEEVENS.

5 Let it no more bring out ungrateful man!] This is an abfurd
reading. Shakefpeare wrote,
bring out to ungratcful man !
i. e. fruits for his fuftenance and fupport; but let it rather teem
with monfters to his deftruction. Nor isit tobe pretended, that
this alludes to the fable: for he isfpeaking of what the earth now
brings forth ; which thought he repeats afterwards :
Dry up thy barrow'dweins, and plow-torn leas, &c.
WaRBURTON.
It is plain that dring out is bring forth, with which the following
lines correfpond fo plainly, that the commentator might be fuf-
peted of writing his note without reading the whole paffage.
Jonnson,
6 ——the marbled manfion ] So Milton, B. ii.l. 564:
¢ Through the pure zarble air—— STEEVENS.
? Dry up thy marrows, weins, and plow-torn leas;] The integri-
ty of the metaphor abfolutely requires that we fhould read,
Dry up thy harrow’d weins, and plow-torn leas.
Mr. Theobald owns that this givesa new beauty to the verfe, yet,
as unétuous morfels follows, marrows might have gone before, and
mean the fat of the land.  That is, becaufe there is a metaphor
afterwards that fuits it, it may be admitted, though it violates the
metaphor in the place it is ufed in.  But this unhappy critic never
confidered that men ought to earn this faz before they eat it.

From this emendation the Oxford editor has fprung another, and
reads,

Dy up thy meadoavs, wineyards WaRBURTON.
I cannot concur to cenfure Theobald ds a critic very unbappy.
He was weak, but he was cautious: finding but little power in
his mind, he rarely ventured far under its conduct, ‘This timidity

hindered
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Whereof ingrateful man, with liquorifh draughts,
And morfels unétuous, greafes his pure mind,
That from it all confideration flips!

Enter Apemantus.

More man? Plague! plague!
Apem. 1 was directed hither: Men report,
Thou doft affe& my manners, and doft ufe them.
Tim. *Tis then, becaufe thou doft not keep a dog
Whom I would imitate: Confumption catch thee!
Apem. Thisis in thee a nature but affeéted;
A poor unmanly melancholy, fprun
From change of fortune. Why this fpade? this place?
This flave-like habit? and thefe looks of care ?
Thy flatterers yet wear filk, drink wine, lie foft;
Hug their difeas’d perfumes, and have forgot
That ever Timon was. Shame not thefe woods,
By putting on ® the cunning of a carper.

hindered him from daring conjectures, and fometimes hindered
him happily.

This paffage, among many others, may pafs without change,
The genuine reading is not marrozys, weins, but marrows, vines:
the fenfe is this; O nature! ceafe to produce men, enfear thy womb;
but if thou wilt continue to produce them, at leaft ceafe to pamper
them ; ‘dry up thy marrows,on'which they fatten with zaFuous mor-
b5, thy wines, Wwhich give them liguori/h draughts, and thy plow-
torn leas. Here are etfets correfponding with caufes, liguori/b
draughts with wines, and unétuous_morfels With marrows, and the
old reading literally preferved. Jounsox.

b the cunning of a carper.] For the philofophy of a Cynic,
of which fect Apemantus wasy and therefore he concludes:

———— Do not affiume my likenefi. WARBURTON.

Cunning here feems to fignify counterfeit appearance. Jonnson.

"The cunning of a carper, is the infidious art of a critic. Shame
not thefe woods, fays Apemantus, by coming here to find fault.
Maurice Kyffinin the pretace to his tranflation of Terence’s Andria,
1588, fays; ¢ Of the curious carper I look not to be favoured.”,
Again Urfula {peaking of the farcafins of Beatrice, obferves,

¢« Why fure, fuch carping is not commendable.”
There is no apparent reafon why Apemantus (according to Dr.
Warburton’s explanation) fhould ridicule his own fet. STEEVENS.
‘Eez2 Be
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Be thou a flatterer now, and feek to thrive
By that which has undone thee : hinge thy knce,
And let his very breath, whom thou’lt obferve,
Blow off thy cap; praife his moft vicious firain,
And call it excellent: Thou waft told thus;
Thou gav’ft thine ears, like tapfters, that bid welcome,
To knaves, and all approachers: *Tis moft juft,
That thou turn rafcal; hadft thou wealth again,
Rafcals thould have’t. Do not afflume my likenefs.
Zim. Were I like thee, I’d throw away myfelf.
Apem. Thou haft caft away thyfelf, being like
thyfelf ;
A madman fo long, now a fool; What, think’ft
‘That the bleak air, thy boifterous chamberlain,
Will put thy thirt on warmeé Will thefe 9 moift trees,
That have out-liv’d the eagle’, page thy hecls,
And fkip when thou point’ft out? will the cold brook,
Candied with ice, caudle thy morning tafte
To cure thy o’er-night’s furfeit? Call the creatures,—
‘Whofe naked natures live in all the fpight
Of wreakful heaven; whofe bare unhoufed trunks,
‘To the confli¢ting elements expos’d,
Anfwer meer nature *,—bid them flatter thee;
Ol thou fhalt find—
Tim. A fool of thee : Depart.
Apem. 1 love thee better now than ¢’er I did.
Tim. 1 hate thee worfe.

9 —moiff trecs,) Hanmer reads very elegantly,
mofs’d trees. Jounson.
Shakefpeare ufes the fame epithet in s yox like it, At IV,
¢¢ Under an oak, whofe boughs were m¢/i’d with age.”
STEEVENS.

d outlin’d the eagle,——1 Aguilz Sencius is a proverb. 1
learn from Turberwile’s book of falconry 1575, that the great age
of this bird has been afcertained from the circumftance of its al-
ways building its gyrée, or neft, in the fame place. . STEEVENS.

# Aufier mere nature,——— ] So in K. Lear, AQ 11,

*¢ And with prefented nakednefs outface
¢¢ The winds, &c.”” STEEVENS.

4 ; Apent.
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Apem. Why '

Tim. Thou flatter’ft mifery.

Apem. 1 flatter not; but fay, thou art a caitiff.

Tim. Why doft thou feek me out?

Apem. To vex thee.

3 Tim. Always a villain’s office, or a fool’s,
Doft pleafe thyfelf in’t?

Apem. Ay.

Tim. What! a knave too ?

Apem. If thou didit put this four cold habit on
To caftigate thy pride, "twere well: but thou
Dot it enforcedly; thou’dft courtier be again,
Wert thou not beggar. Willing mifery
Out-lives incertain pomp, *is crown’d before :

3 Tim. Akwaysa villain’s office or a fool's.
Doft pleafe thyfelf in’t?
Apem. 4y.
Tim. Il’ﬁfzt ! aknave to0?]

Mr. Warburton propofes a correction here, which, though is
oppofes the reading of all the printed copies, has great juftnefs and
propriety in it. Hewould read:

' What! and know’t o0 ?

‘The reafoning of the text, as it ftands in the books is, in fome
fort, concluding backward; or rather making a Axave’s and a-
willain’s office different ; which, furely, is abfurd. The correction
quite removes the abfurdity, and gives this fenfible rebuke.
¢ What! Do’ft thou pleafe thyfelf in wexing me, and at the fame
¢¢ time know it to be the office of a willain or fool?” THEOBALD.

Such was Dr. Warburton’s firft conjeture, but afterwards he
adopted Sir T'. Hanmer’s canjecture :

What a knave thou! * )

but there is no need of alteration. Timon had juft called Apeman-
tus fool, in confequence of ‘what he had known of him by for-
mer acquaintance; but when Apemantus tells him, that he comes
to wex bim, Timon determines that to wex is either the ofice of a
willain or a fool; that to wex by defign is willainy, to wex awithoxt
defign is folly. He then properly atks Apemantus whether he takes
delight in wexing, and when he anfwers, yes, ‘Timon replics,
What! and knave 002 1 before only knew thee to bea fool, but
1 now find thee likewife a 2zave. ‘This feems to be fo clear asnot
to ftand in need ofa comment. Jounson.

+ 'is crown’d before:] Arrives fooner at bigh wifb; that is.
at the completion of its wifbes. _JouNsON,

Eej The
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The one is filling ftill, never compleat; :
The other, at high with: Beft ftate, contentlefs,
Hath a diftraéted and moft wretched being,
Worfe than the worft, content?.
‘Thou thould’ft defire to die, being miferable.

Zim. Not ® by his breath, that is more miferable.
Thou art a flave, whom fortune’s tender arm
‘With favour never clafp’d; 7but bred a dog,
® Hadft thou, like us, from our ?firft fwath, pre-

ceeded
The

S Worfe than the worfl, content.] This line, defedive both in
fenfe and metre, might be thus fupplied :
/ ¢ Worfe than the worfl contented is moft happy.”
¢¢ 1 have repeated this conjeéture, iz the words in awhich it was
Jent 1o be inferted in the laft edition, merely as it ferves to intro-
duce the following explanation of the paffage, being now con«
vinced myfelf that no alteration fhould be attempted.”
TYRWHITT.

Beft flates contentlefs have a wretched being, a being worfe
than that of the worft ftates” that are content, This ane would
think too plain to have been miftaken. Jounsow, - -

6.ty bis breath, ] 1t means, Ibeclieve, by his counfel,
by his direction. Jouvsox, &

—by his breath, —— 1 believe, is meant bis fentence. To
breathe is as licentioufly ufed by Shakefpeare in the following in«
flance from Hamlet : -

¢¢ Having ever feen, in the prenominate crimes,
¢¢ The youth you breathe of, guilty, &c.” STEEVENS,

7 w——but bred a dog.] Alluding to the word Cynic, of which,
fe& Apemantuswas, WarBURTON. i

8 Hadft thou, like us, ] There is in this fpeech a fullen
haughtinefs, and malignant dignity, fuitable at once to the lord
and the man-hater. Theimpatience with which he bears to have
Dis luxury reproached by one that never had luxury within his
reach, is natural and graceful. &

There is in aletter, written by the earl of Effex, juft before his
execution, to another nobleman, a paflage fomewhat refembling |
this, with which, I believe every reader will be pleafed, though it
is fo ferious and folemn that it can fcarcely be inferted without ir-
reverence.

¢ God grant tyour lordfhip may quickly feel the comfort I now
enjoy in my unfeigned converfion, but that you may never feel
the corments I have fuffered for my long delaying ir,” 7 bad nzrle

X ; e
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The fiveet degrees ' that this brief world affords

To fuch as may the paffive drugs of it

Freely command, thou wouldft have plung’d thyfelf
In general riot; melted down thy youth

In different beds of luft; and never learn’d

The icy * precepts of refpect; but follow’d

The fugar’d game before thee. * But myfelf,

Who had the world as my confe&ionary ; '
The mouths, the tongues, the eyes, and hearts of men

423

but deccivers to cafl upon me, to whom I faid, if my ambition could
have cntered into their narrow breafts, they would not have been So
bumbles or if my delights bad been once tajted by them, they wwonld not
have been fo precife.  But your lord/bip batb] one to call upon you,
that knowith swhat it is you now enjoy’s and what the greateft fruit
and end is of all contentment that this world can afford. ‘Think,
therefore, dear earl, that I have ftaked and bioyed all the ways of

leafure unto you, and left them as fea-marks for you to keep the
channel of religious virtue. For fhut your eyes never fo long,
they muft be open at the Jaft, and then you muft fay with me
there is no peace to the ungodly.””  Jonnsow.

9 —firf favath—] From infancy. Swath is the drefs of a new-
born child. Jounsox.

So in Heywood’s Golden Age, 1625+ :
" " #¢ No more their cradles fhall be made their tombs,
¢¢ Nor their foft fivaths become their winding fheets.””
o %TEEV‘ENS.

* The fiweet degrees——] Thus the folio. The modern edi-
tors have, without authority, read Through, &c. but this negleét
of the prepofition was common to many other writers of the age
of Shakefpeare. STEEVENs. !

T 2 —precepts of refpect,—] Of obedience to laws.  Jounsow.

Refpect, 1 believe, means the gu'en dira’t on? the regard of
Athens, that ftrongeft reftraint on licentioufnefs : the iy precests,

i. e. that cool hot blood. STEEVENS.
3

But myfelf;] The conneétion here requires fome at-
tention. But is here ufed to denote oppofition ; but what imme-
diately precedes is not oppofed to that which follows. The ad-
verfative particle refers to the two firft lines.

Thou art a flave, whom fortune’s tender arm

With favour never clafpt ; but bred a dog.,
But myfelf,

Who had the world as my confeionary, &c.
The intermediate lines are to be confidered as a parenthefis of

pafion, Jomxson,
‘ Ee gy ; At
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At duty, more than I could frame employment,
(That numberlefs upon me ftuck, as leaves
Do on the oak, have with one winter’s bruth*
Fell from their boughs, and left me open, bare
For every florm that blows) I to bear this,
®, ‘That never knew but better, is fome burden:
Thy nature did commence in fufferance, time
. Hath made thee hard in’t.  Why fhould’ft thou hate
- men ? 3
They never flatter’d thee ;  'What haft thougiven 2
If thou wilt curfe,—thy father, s that poor rag,
Muft be thy fubject; who in fpight, put fiuff
To fome fhe beggar, and compounded thee
Poor rogue hereditary, Hence! be gone!—
If thou hadft not been born the worft of men,
¢ Thou hadft been a knave, and flatterer.
X Apem,

& ———avith one svinter’s brufb, &c.] So in Maflinger’s Maid of
Honour :
¢ e—me— O fummer friendfhip,
¢ Whofe flatt’ring leaves that fhadow’d us in our
¢¢_Profperity, with the leaft guft drop off
¢¢ In the autumn of adverfity.” STEEVENS,
that poor rag,] If we read poor rogue, it will correfpond
rather better to what tollows, Jounsow.

In Rickard I11. Margaret calls Glofter rag of honour; and in
the fame play, the overweening rags of France are mentioned.
Theold reading, 1 believe, fhould ftand, STEEvVENS,

¢ Thox hadjt been knave and flatterer.] Dryden has quoted two
verfes of Virgil to fhew how well he could have written fatires,
Shakefpeare has here given a fpecimen of the fame power by a
line bitter beyond all bitternefs, in which Timon tells Apeman-
tus, that he had not virtue enough for the vices which he cons
demns.

Dr. Warburton explains avor/t by lwefz, which fomewhat
weakens the fenfe, and yetleaves it fufficiently vigorous.

_ I have heard Mr, Burke commend the fubtilty of difcrimina-
tion with which Shakefpeare diftinguifhes the prefent character
of Timon from that of Apemantus, whom to vulgar eyes he would
now refemble, Jounsow.

Knawe is here to be underftood of a man who endeavours to re-
commend himfelf by a hypocritical appearance of attention, and
{uperfluity of fawning officioufnefs ; fuch aone as is called inL King

car,

_
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Apem. Art thou proud yet?
Zim. Ay, that L am not thee.
Apem. 1, that I was no prodigal,
ime 1, that I am one now :
Were all the wealth T have, fhut up in thee,
I’d give thee leave to hang it. Get thee gone,—
That the whole life of Athens were in this!
Thus would Teapit. = [Eating a root.
" Apem. Here; 1 will mend thy feaft. ' '
[(Offering bim fomething.
Tim. Firft mend my company, take away thyfelf?.
Apem, So 1 thall mend my own, by the lack of
: thine.
Tim. *Tis not well mended fo, it is but botch’d;
If not, I would it were.
Apem. What wouldft thou have to Athens?
Zim. Thee thither in a whirlwind. If thou wilg,
Tell them there I have gold; look, fo I have.
Apem. Here is no ufe for gold, -
Tim. The beft, and trueft ;
Tor here it fleeps, and does no hired harm,
Apem. Where ly’ft o’'nights, Timon?
Zim. Under that’s above me.
WWhere feed’ft thou o’days, Apemantus?
Apem. Where my ftomach finds meat; or, rather,
where I eat it.
Tim. *Would poifon were obedient, and knew my
mind!
" Apem. Where wouldft thou fend it?
Zim, To fauce thy difhes.

Lear, a finical fuperferviceable rogue.—If he had had virtue enough
to attain the profitable vices, he would have been profitably vicious.
. STEEVENS.
take away thyfelf.] ‘This thought feems to have been
adopted from Plutarch’s life of Antony. It ftands thus in Sir
Tho. North’s tranflation. ¢ Apemantus {aid unto the other; O,
hereis'a trimme banket Timon, Tizmon aunfivered againe, yea,
aid he, /o tho swers not bere”>  STEEVENS,

7

Apen,
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Apem. The middle of humanity thou never kneweft,
but the extremity of both ends: When thou waft in
thy gilt, and thy perfume, they mock’d thee ® for toa
much curiofity; in thy rags thou knoweft none, but
art defpis’d for the contrary. There’s a2 medlar for
thee, eat it “

Tim. On what I hate, I feed not.

Apem. Doft hate 2 medlar?

Tim. ? Ay, though it look like thee.

Apems An thou hadft hated medlers fooner, thou
thould{t have lov’d thyfelf better now. What man
didft thou ever know unthrift, that was belpv’d after
his means ?

Tim. Who, without [thofe means thou talk’ft of,
didft thou ever know beloved ? ‘

Apem. Myfeif.

Tim. I underftand thee; thou had'ft fome means to
keep a dog.

8 —jfor 200 wiuch curiofity ;] i. e. for too much finical delicacy.
The Oxford editor alters it to coxrtefy. WarBURTON.

Dr, Warburton has explained the word juftly. So in Jervas
Markham’s Eaglifb Arcadia 1606. *¢ —— for all thofe eye-
charming graces, of which with fuch curiofity fhe had boafted.”
So in Hobby’s tranflation of Cafiiglione’s Cortegiano, 1556, ¢ A
waiting gentlewoman fhould flee affedion or curiofity.” Curiofity is
here ‘inferted as a fynonyme to affeition which means affeZation.
Curigfity likewife feems to have meant capricioufuefs. Soin Greene’s
Mamillia, 1593. ¢¢Pharicles hath fhewn me fome curtefy, and
T have not altogether requited him with cxrigfity: he hath made
fome thew of love, and I have not wholly feemed to miflike.”

f STEEVENS.

S Ay, though it look like thee.] Timon here fuppofes that an ob-
jection againf{ hatred, which through the whole tenor of the con-
verfation appears an argument for it. One would have expected
him to have anfwered, X

Yes, Jor it looks like thee.
The old’edition, which always gives the pronoun inftead of the
affirmative particle, has it, .

1, though it laok like thee.
Perhaps we fhould read,

I thought it look’d /ike thee, Jornsox,

dper;
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Apem. What things in the world canft thou neareft
compare to thy flatterers?

Tim. Women nearcft; but men, men are the
things themfelves. What wouldt thou do with the
world, Apemantus, if it lay in thy power?

Apem. Give it the heafts, to berid of the men,

Tim. Wouldft thou have thyfelf fall in the confu-
fion of men, and remain a beaft with the beafts ?

Apem. Ay, Timon.

Zim. A beaftly ambition, which the gods grant thee
to attain to! If thou wert the lion, the fox would be-
guile thee : if thou wert the lamb, the fox would eat
thee: if thou wert the fox, the lion would fufpeét
thee, when, peradventure, thou wert accus’d by the
afs : if thouwert the afs, thy dulnefs would torment
thee; and ftill thou liv’dft but as a breakfaft to the
wolf ; if thou wert the wolf, thy greedinefs would
affli& thee, and oft thou fhouldft hazard thy life for
thy dinner: wert thou the * unicorn, pride and wrath
would confound thee, and make thine own felf the
conqueft of thy fury: wert thou a bear, thou wouldft
be kill’d by the horfe; wert thou a horfe, thou wouldft
be feiz’d by the leopard; wert thou 2 leopard, thou
wert * german to the lian, and the {pots of thy kindred
were jurors on thy life: all thy fafety were remo-
tion *; and thy defence, abfence. 'What beaft couldft

* the unicorn, &c.] The account given of the unicorn is this:
that he and the lion being enemies by nature, as foon as'the lion
fees the unicorn he betakes himfelf to a tree: the unicorn in his
fury, and with all the fwiftnefs of his courfe, running at him, fticks
his horn faftin the tree, and then the lion falls upon him and kills
him. Gefner Hiff. Animal. Haxmer.

See a note on Fulins Cefar, AGII. Sc.i. STEEVENS.

* thou awert german to the lion,] This {eems to be an allufion to
Turkifh policy :

¢¢ Bears, like the Turk, no brother near the throne.”—Pagpe.
STeEVENS.
were remotion;] 1. €. removal from place to place,
So in King Lear:
- $¢°Tis the remotion of the duke and her,”, STEEVENS.

3 thou
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thou be, that were not fubje@ toa beaft? and what a
beaft art thou already, and feeft not thy lofs in trans-
formation ?

Apem. If thou couldft pleafe me with fpeaking to
me, thou might’ft have hit upon it here ; The com-
monwealth of Athens jis become a foreft of beafts.

Tim. How has the afs hroke the wall, that thou art
out of the city?

Apem. Yonder comes a poct, and a painter: The
plague of company light upon thee! I will fear to
catch it, and give way: When I know not what elfe
to do, I'll fee thee again.

Tim. When there is nothing living but thee, thou
fhalt be welcome. I had rather be a beggar’s dag,
than Apemantus, " '
" Apem. +'Thou art the cap of all the fools alive.

Zim. *Would thou wert clean enough to fpit upon,
§ A plague on thee! ; ‘ ;

Apem. Thou art too bad to curfe.

TIim. All villains, that do ftand by thee, are pure,

Apem. There is no leprofy, but what thou fpeak’ft,

Tim, If | name thee.— = - 3
Tl beat thee,—but I fhould infect my hands.

Apem. 1 would my tongue could rot them off |

Tim. Away, thou iffue of 2 mangy dog!

Choler does kill me, that thou art alive;
¥ fwoon to fee thee. ;
Apem. *Would thou wouldft burft!
Tim. Away. ;

* Thox art the cap, &c.] i. €. the property, the bubble.

WARBURTON,

1 rather think, the s0p, the principal. r

‘The remaining dialogue has more malignity than wit.
: ( Jounsow,
S A plague on thee !
~ Apem. Thox art 100 bad to curfe.) :

In the former editions, this whole verfe was placed to Apeman-
tus: by which, abfurdly, he was made to curfe Timon, and imme-
diately to fubjoin that he was too bad to curfe, TreosaLp.

Thou
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Thou tedious rogue! I am forry, I fhall lofe
A ftone by thee.
Apem. Beaft!
Zim. Slave!
Apem. Toad !
Zim. Rogue, rogue, rogue!
[ Apemantus retreats backward, as going.
T am fick of this falfe world; and will love nought
But even the meer neceffities upon it.
Then, Timon, prefently prepare thy grave;
Lie where the light foam of the fea may beat
Thy grave-ftone daily: make thine epitaph, &,
That death in me at others’ lives may laugh.
O thou fweet king-killer, and dear divorce
{ Looking on the golzf.
$*Twixt natural fon and fire ! thou bright defiler
Of Hymen’s pureft bed! thou valiant Mars!
‘Thou ever young, freth, lov’d, and delicate wooer,
7 Whofe bluth doth thaw the confecrated fnow
That lies on Dian’s lap! thou vifible god,
That folder'ft clofe impoffibilities,
And mak’ft them kifs! that fpeak’ft with every
tongue, :
To every purpofe! O thou touch ® of hearts!
Think, thy flave man rebels; and by thy virtue

S *Tawixt natural fon and fire! 1
Az 75700 Zx &3P
A 58700 § Toxdies. Anac. JoHNSON.
7 Whofe blufb doth thaw the confecrated fnow
That lieson Dian’s lap ! ]
The imagery is here exquifitely beautiful and fublime,
WarsurToNn,
Dr. Warburton might have faid—Here is a very elegant turn
given to a thought more coarfely exprefled in King Lear:
\- yon fimpering dame,
¢ Whofe face between ber forks prefages fnow.”
STEEVENS.
# —O thou touch of hearis!] Touch, for touchfione.
STEEVENS.

Set
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Set them into confounding odds, that beafts
May have the world in empire!

Apem. *Would *twere fo ;—
But not ’till I am dead!—D’ll fay, thou haft gold:
‘Thou wilt be throng’d to thortly:

Zim. Throng’d to?

Apem. Ay.

Tim. Thy back, I pr’ythee. :

Apem. Live, and love thy mifery! ,

TIim. Long live {o, and fo die!—1I am quit.

[ Exit Apemantus.
* More things like men ?—FEat; Timon, and abhor
them.
Enter Thieves *.

1 Thief. Where fhould he have this gold? It is
fome poor fragment, fome flender ort of his remain-
der :. The meer want of gold, and the falling-from
of his friends, drove him into this melancholy.

2 Thief- It is nois’d, he hath a mafs of treafure.

3 Thief. Let us make the affay upon him; if he
€are not for’t, he will fupply us eafily ; If he covet-
oufly referve it, how fhall’s getit?

2 Thief. True; for he bears it not about him,
’tis hid. :

1 Zhief. Is not this he 3

All. Where ?

2 Thief. *Tis his defcription.

3 Thief. He; 1 know him.

All. Save thee, Timon.

Tim. Now, thieves ?

All. Soldiers, not thieves.

Tim. Both too ; and women’s fons.

* More things like men ? =1 ‘This line, in the old edition,
is given to Apemantus, but it apparently belongs to Timon.
Hanmer has tranfpofed the foregoing dialogue according to his
own mind, not unikilfully, but with unwarrantable licence,

Jonnsow.
Enter the Banditti:
STEEVENS.

2 Enter Thivves.] The old copy reads,
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All. Weare not thieves, but men that much dowant.
Tim. Your greateft want is, 3 you want much of
meat.
‘Why thould youwant? Behold 4, the earth hath roots;
Within this mile break forth an hundred fprings :
The oaks bear maft; the briars {carlet hips ;
The bounteous hufwife, nature, on each buth
Lays her full mefs before you. Want? why want ?

1 Thief. We cannot live on grafs, on berries, water,
As beafts, and birds, and fifhes.

Tim. Nor on the beafts themf{elves, the birds, and
fithes ;

8 e e §i0&s want muck gf meat.] Thus both the player and
poetical editor have given us this paflage; quite fand-blind, as
honeft Launcelot fays, to our author’s meaning. ~ If thefe poot
thieves wanted meat; what greater want could they be curfed with,
as they could not live on grafs, and berries, and water? but I
dare warrant the poet wrote,

-you much want of meet.
i. e, Much of what you ought to he ; much of the qualities o=
fitting youas human creatures. THEOBALD.

Such is Mr. Theobald’s emendation, in which he is followed
by Dr. Warburton, Sir T. Hanmer reads,

-you want much of men.

"They have been all bufy without neceffity. Obferve the feries of
the converfation. The thieves tell him, that they are men that
such do want. Here is an ambiguity between much want and
avant of much, Timon takes it on the wrong fide, and tells them
that their greateff want is, that, like other men, they want much
of meat; then telling them where meat may be had, he afks,
Want? avhy want? JoRNSON.

Perhaps we fhould read,—your greateft want is that you want
much ofp me——rejeéting the two laft letters of the word, The
fenfe will then be—your greateft want is that you expect fupplies
of e from whom you can reafonably expeé nothing. Your ne-
ceflities are indeed defperate, when you apply for reliefto one in
‘my fituation. STEEVENS.

4 the earth hath roots, &c.]
Vile olus, et duris harentia mora rubetis
Pugnantis flomachi compofuere famem
Flumine vicino fiultus fitit.
I do not fuppofe thefe to be imitations, but only to be fimilar
thoughts on fimilar occafions. Jonnson.
You
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You muft eat men. Yet thanks I muft you cor 5.
That you are thieves profeft ; that you work not
In holier fhapes : for there is boundlefs theft
¢ In limited profeffions. Rafcal thieves,
Here’s gold : Go, fuck the fubtle blood o the grape,
>Till the high fever feeth your blood to froth,
And fo ’fcape hanging : truft not the phyfician ;
His antidotes are poifon, and he flays
More than you rob : 7 take wealth and lives to=

gether;
Do villainy, do, fince you profefs to do't,
Like workmen : I'll example you with thievery.
The fun’s a thief, and with his great attra®ion
Robs the vaft fea : the moon’s an arrant thief,
ARd her pale fire the fnatches from the fun;
3 The fea’s a thief, whofe liquid furge refolves
The

S ——w— et thanks I mufl you con,) To con thanks is avery
eommon expreflion among our old dramatic writers. So in the
Story of King Darius, 1465, an interlude : )

¢t Yea and well faid, 1 coz yox no thanke.”
Again, in Pierce Pennilefs bis Supplication to the Dewil, by Nafh,
1595 ¢ It is well done to practife thy wit; but 1 believe our
lord will con thee little thanks for it.”” STEEVENs.

¢ In limited prof¢ffions.~——— Limited, for legal.

WarzsurTon,
T——take wealth and life together.] Hanmer. The firft
ctopy has, ;.
e take avealth and lives together.
The later editors gave it,
—take aveslth and live together. Jouxson.
Perhaps we fhould read .
— he flays
Moxe than you rob, takes wealth and lives together. .
STEEVENS,

2 The fea’s a thief, whafe liguid furge refolves
: The moon into falt tears,————
‘The fea melting the moon into tears, is, I belicve, a fecret in phi-
lofophy, which no body but Shakefpeare’s deep editors ever
dreamed of, ‘There s another opinion, which, ’tis more reafon~
able to believe that our author may allude to, viz. that the faltnefs
of the fea is caufed by feveral ranges; or mounds of rock-faltunder
water,
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o
The moon into falt tears ; the earth’s a thief,
That feeds and breeds by a compofture * ftolen
c From

water, with which r¢/olving liquid the fea was impregnated. This
I think a fufficient authority for changing mooi into niounds.
WareBURTON, .

T am not willing to receive mounds, which would not béunder-
ftood but by him that fuggefted it. The moon is {uppofed to be
humid, and perhaps a fource of Kumidity, but canhot be refolved
by the furges of the fea. Yet I think mwon is the true reading.
Here is a circulation of thievery defcribed : The fun, moon, and
fea all rob, andare robbed. Jounson. ‘

Mounds is too far-tetch’d.” He fays fimply, that the /uz, the
smoon, and the fia, rcb one another by turns, but the ¢arzh robs
them all : the feas, i. e. ligaid furge, by fupplying the moon with
moifture, robs her in turn of the /i/# tears of dew which the poets
always fetch from this planet. ~Sof2 for fultis an eafy change.
In this fenfe Milion {peaks of ber moif. continenty Par. Lofly b. ve
L 4z2. And, in Hamlet, Horatio fays: \ )

G the moifi ftar :
¢t Upon whofe influence Neptune's empire ftands.
STEEVENS,

The moon is the governefs of the floods, ¢ but cannot be res
folved by the furges of the fea,” This feems inconteftable, and
therefore an alteration of the text appears to be ncceffary, 1 pro-
pofe to read :

awhofe liguid furge refolves

The main into falt tears ; ———
i, e. refolves the main land or the continent into {fea. In Bacon,
and alfo in Shake(peare’s King Lear, a&. 111, {c, 1, main occurs
in this fignification, and the earth is mentioned in the preceding
line, as hereitisin the fame verfe : 3

¢¢ Bids the wind blow the earth into the fea,

¢ Or fwell the curled waters *bove the main.”
"The thought is like that in Owid’s Metamorphofis, lib, xv ¢

Rl refolutaqure tellus

¢¢ In'liquidas rorefcit aquas &
which Sandys thus tranflates :

¢¢ Relolved earth to water rarifies.” :
Earth melting to fea is not an uncommon idea in out poetss” So
in Ben Jonfon, edit. 1756, vol. v. p. 381:

¢¢ Melt earth to fea, fea flow to air.” A
.So, in Shakefpeare’s King Henry IV. part IT. act III. fc. 3
¢¢ The continent melt itfelf into the fea,” I might add that in
Chaucer, mone, which is very near to the traces of the old read-
ing,.feems to mean the globe of the earth, or a map of it, from

Vor. VIII, It . the
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From general excrement : each thing’s a thicf 5

The laws, your curb and whip, in their rough power
Have

the French, monde, the world ; butI think maiz is the true read-
ing here, and might eafily be miftaken fot 00z by a_hafty tran-
feriber, or a carelefs printer, who-might have in their thoughts
the moon, which is mentioned in a preceding line. ToLLET.
I cannot fay for a certainty whether Albumazar or this play was
firft written, as 7imor made its earlieft appearance in the folio,
1623. Between Albamazar and the Alchemifi there has been
Yikewife a conteft for the right of clderfhip. The original of
Albumazar was an Italian comedy called Lo Afrologo, written by
4 Battifta Porta, the famous phyfiognomift of Naples, and printed
at Venice in 1606. The tranflator is faid to have been a Mr.
Tomkins, a Fellow of Trinity College.  The Alhymiff was
brought on in ¥610, which is four years before Albumazar was pet-
formed for the entertainment of King James ; and Ben Jonfon in
his title-page boldly claims the merit of having introduced a new
fubjett and new charadters on the ftage:
wmme petere inide coronam
_ Unde prius nalli welarint tempora mnfiz.
‘The play of Alixmazar was not entered on the books of the Sta-
tioners’ Company till April 28, 1615. In Alumazar, however,
fuch examples of thievery likewife occur :
: The world’s a theatre of theft: Great rivers
Rob finaller brooks ; and them the ocean.
? And in this world of ours, this microcofm,
Guts from the flomach feal; and what they fpare
The meferaicks flch, and lay't © the liver;
Where (lefp it foould be found) turn’d to red netar,
*Tis by a thoufand thievifh veins convey’d,
And bid in flefb, nerwes, bones, mufcles, and finews,
In tendons, fhin, end hair; fo that the property
Thus alter’d, the theft can never be difcover’d.
e Nozw all thefe pilf’ries, couch’d, and compos’d in orders
Frame thee and me: Man’s a quick mafs of thicvery.
STEEVENS.
Puttenham, in his 4rze fgf Euglifb Pocfie, 1589, quotes fome one
of a ¢ reafonable good facilitie in tranflation, who finding certaize
of Anacreon’s odes very well tranflated by Ronfard the French
poet—comes-dur minion, and tranflates the fame out of French
into Enghth:” and his ftritures upon him evince the publica-
tion, Now this identical odc is to' be met with in Ronfard ! and
y ~as his works are in few hands, I will take the liberty of tranf-

eribing it, « e
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Have uncheck’d theft. Love not yourfelves ; away ;
Rob one another. There’s more gold : Cut throats;
All that you meet are thieves : To Athens, go,
Break open fthops ; nothing can you fteal,

But thieves do lofe it : Steal not lefs, for this

I give you ; and gold confound you howfoever !
Amen. [ Exit.

3 Thief. He has almoft charm’d me from my pro-
feffion, by perfuading me to it.

t Thicf. * *Tisin the malice of mankind, that he
thus advifes us ; not to have us thrive in our myftery.
2 Thief. I'll believe him as an enemy, and give
over my trade.
1 Thief. * Let us firft fee peace in Athens: Therc
is no time fo miferable, but a man may be true.
[ Exeynt.
¢ La terre les eaux va boivant,
L’arbre la boit par fa racine,
La mer falee boit le vent,
Et le foleil boit la marine.
Le foleil eft beu de la lune,
Tout boit foit en haut ou en bas:
Suivant cefte reigle commune,
Pourquoy donc ne boirons-nous pas 3
Edit. fol. p. so7.

¥ FArMER.

4y a compofture-——1] i. €. compofition, compoft.
STEEVENS.

2 T35 in the malice of mankind, that be thus advifes us ; not to have
s thrive in our myflery.] i. e. "Tisthe common malice of mankind
that makes one give fuch advice to another, as may prove to his
detriment. One would think this eafy enough. But the Oxford
editor reads, ’77sin his malice to mankind, that be thus advifes us,
not o bawe us thrive in our myflery.  Which is making compleat
nonfenfe of the whole refleétion: For if Timon gave this advice
out of bis malice to his fpecies, he was in earneft, and fo far from
having any defign that they fbould not thrive in their myflery, that
his utmoft wifh was that they might. WarsurTon.

Hanmer’s emendation, though not neceflary, is very probable,
and very unjuftly charged with nonfenfe. The reafon of his ad-
vice, fays the thief, is malice t0 mankind, not any kindnefs to us, ot
defire to bave us thrive in our myflery. JorNsoON.

3 Let us firf! fee peace in Athens, &c.] Thisand the concluding

little fpecch have in all the editions been placed to one fpeaker:
Ffa But,
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ACT V. SCENE L

“The Woods," and Timon's Cave.

7
Enier Flaviys.

Flay. O you gods!
Is yon defpis’d and ruinous man my lord ?
Full of ‘decay ‘and failidg ? O monument
And wonder of good deeds evilly beftow’d !
4 What an alteration of honour has
Defperate want made ! :
What viler thing upon the carth, than friends,
Who can bring nobleft minds to bafeft ends!
s How rarely does it meet with this time's guile,
6 When man was wifh’d to lave his enemies :
7 Grant, I may ever love, and rather woo
Thofe that would mifchief e, than thofe that do!

He

But, it is evident, the latter words ought to be put in the mouth
of-thé fecond thiet, who is repenting, and leaving off his trade.
. WarsurToN,
-4 Jl'hat ehange of honour defperate want bas mad: ! T ¥We fhould
read “ .
' W hatan elieration of humour———— ——WarEzURTON,
‘The original copy has, . o
What ar alteration of bonour bas dyfperate swant made!
The prefent reading is certainly better, but it has no authority,
‘To chinge bonour to bumonr is vot neceflary. "An alieration of bo-
nour, is an alteration of an henourable flate o a ftate of difgrace.
i Jounsox.
T havereplaced the old reading. . STEEVENS.
s How rarely does it meet—] Rarely for fitly ; not for fcldom.
WarsurToN.
& When mar-aas wilh'ld — ] We thould read w24, He fore
gets his Pagan fyfiem here again, - WarsurToN.
7 Granty I wiay ever love, andrather woo
Thefe that wouid mifchief me, than-thofe that do!] 4
: Butwhy fo ? Was there cver fuch an afs, L meas, 35 the tranferiber 2
-Shakefpeare wroteits
e, p

& Grant
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He has caught me in his eye : I will prefent
My honeft gricf unto him; and, as my lord, .
Still ferve him with my life.—My deareft mafer !

Timon comes forward from kis cave.

Tim. Away! what art thou?
Flav. Have you forgot me, fir?
Tim. Why doft afk that ? I have forgot all
men ;
Then, if thou grant’ft thou art a man, I have
Forgot thee. '
- Flav. An honeft poor fervant of yours, .
Tim. Then I know thee not :
I ne’er had honeft man about me, I; all
I kept were ® knaves, to ferve in meat to villains,
Fliv. The gods are witnefs,

Grant, I may cver lave, andrather too,

Thofe that wwould mifchicf me, than thife that oo
The fteward, affected with his maiter’s mistortune and meditating
on the ¢aufeof it, fays, What an excellent preceptis that of loving’
our enemies ; grant that I might love them to chufe, rather than
flatterers. Al here is fenfible, and to the purpofe, and makes
the whole coherent, But when once the tranferibers had blundered
#00 to wvop in the firft line, they wereobliged, in their own defence,
in the fecond line, to alier awoo to do.  WAKBURTON.

In defiance of this criticifm, I have ventured to replace the for-
mer reading, as more fuitable to the general fpirit of thefe fcenes,
and as free trom the abfurdities charged uvpon it, It is plain,
that in this whole fpeech friends and czemies are taken only for
thofe who prafe/s friend/bip and profefs enmity 5 for the friend is
fuppofed not to be more kind, but more dangerous than the cueny.
In the emendation, thofe that «vould mifchicf are placed in oppo-
fition to ¢hofe that aveo, but in the fpeaker’s intention thofe that <woe
are thofe that mifehicf moft. The fenfe is, Let me rather avoo or
carefs thofe that would mifchicf, that profefs to mean me mifchief,
than thofe thatreally do e mifibicf under falfe profifions of kindnefse
The Spaniards, I think, have this proverb; Defend me from
my friends, and from my enemies I will dofind myfelfe This pro-
verb is a fuflicient comment on the paffage.  Jounson.

® Kuawe is here in the compound ienfe of a fervant and a

rafeal, JouNson.
i Ftg - Ne'er
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Ne'’er did poor fleward wear a truer grief
For his undone lord, than mine eyes for you.
Tim. What, doft thou weep ?—Come nearer j—=
then I love thee,
Becaufe thou art 2 woman, and difclaim’ft
Flinty mankind ; whofe eyes do neveér give,
But thorough luft, and laughter. ¢ Pity’s fleeping 3
Strange times, that weep with laughing, not with
weeping !
Flaz. 1begof you to know me, good my lord,
To accept my grief, and, whilft this poor wealth
lafts, ,
To entertain me as your fteward fill.
Zim."Had I a fteward
So true, fo juft, and now fo comfortable ?
* It almoft turns my dangerous nature wild.

9 ————Pity’s fleeping :] 1 do not know that any correétion is
neceflary, but I think we might read :
——— eyes do newver give,
But thorough luft and laughtcr, pity fleeping :
Eyes never flow (to giveis to diffolve as faline bodies in moift
weather) But &y luft or laughter, undifturbed 4y emotions of pity.
OHNSON.

* It almoft turns my dangerous nature wild.] i. e. ItJaImoﬁ turns
my dangerous nature to a dangerous nature; for, by dangerous
nature is meant wildnefs,  Shakefpeare wrote,

Tt almoff turns my dangerous nature mild.
i. e. It almoft reconciles me again to mankind. For fear of that,
he puts in a_caution immediately after, that he makes an excep-
tion but for one man. To which the Oxford editor fays, redt.
A Tl k WarzuUrTON.

‘This emendation is fpecious, but even this may be controvert.
ed. To turn aildis to diirafl. An appearance fo unexpeted,
fays Timon, almoft turns my favagene/s to diftration. Accord-
ingly he examines with nicety left his phrenzy fhould deceive
him: P

Let me behold thy face.  Surely this man
Was born of wwoman.
And to this fufpeéted diforder of mind he alludes’:
Perpetual-fober, gods! [
'Ye powers whofe intellects are out of the reach of perturbation.
ve F 3 Jounson..

8 _—-LCC
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—Let me behold thy face.—Surely, this man -
Was born of woman.—
Forgive my general and exceptlefs rathnefs,
Perpetual-fober gods! 1 do proclaim
One honeft man,—miftake me not,—But one ;
No more, 1 pray,—and he is a fteward.—
How fain would I have hated all mankind,
And thou redeem’ft thyfelf : But-all, fave thee,
1 fell with curfes. ;
Methinks, thou art more honeft now, than wife;
For, by opprefling and betraying me,
Thou might’ft have fooner got another fervice :
For many {o arrive at fecond mafters,
Upon their firft lord’s neck. But tell me true,
(¥or I muft ever doubt, though né’er fo fure)
Is not thy kindnefs fubtle, covetous,
* If not a ufuring kindnefs ; and as rich men deal gifts,
Expelting in return twenty for one ?
Fav. No, my moft worthy mafter, in whofe breaft
Doubt and fufped, alas, are plac’d too late:
You thould have fear’d falfetimes, when you did feaft :
Sufpe& ftilt comes where an eftate is leaft.
That which I thew, heaven knows, is merely love,
Duty and zeal to your unmatched mind, R
Care of your food and living : and, believe it,
My moft honour’d-lord,
For any benefit that points to me,
Either in hope, or prefent, I’d exchange it
For this one with, That you had power and wealth
‘To requite me, by making rich yourfelf.
Tim. Lock thee, ’tis fo !—Thou fingly honeft man,
Here, take :—the gods out of my mifery
Have fent thee treafure.  Go, live rich, and happy:

' If zota uﬁlriﬂg;—] If not feems to have flipt in here, by
an error of the prefs, from the preceding line. Both the fenfe and
metre would be better without it. TYRWEITT,

5 TS But
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But thus condition’d ; Thou fhalt build * from men3
Hate z2ll, curfe all: fhew charity to none ;
But let the famifh’d fleth flide from the bone,
Ere thou relieve the bepgar: give to dogs
VWhat thou deny’ft to men; let prifons {wallow ’em,
3 Debts wither “em to nothing: Be men like blafted
wcods,
And may difeafes lick up their falfe bloods!
And fo, farewel, and thrive. 3
Flav. O, letme ftay, and comfort you, my mafter.
Tim. If thou hat'ft curfes,
Sray not; but fly, whilft thou art bleft and free:
Ne¢'er fee thou man, and l¢t me ne’er fee thee.
[ Exeunt feverally.

SCENZE II
The fame.
¢ Enter Poet, and Painter.

Pain. As 1 took note of the place, it cannot be far
where he abides.

Poet.

from men ;] Away from human habitations.  Jounson,
3 Debesaither thim) Debts wither them to nothing.—Folio.
Jounson.

I have replaced the reading of the folio. STteEVENS,

+ Enter Poet and Painter.] The Poet and the Painter were witha
in view when Apemantus parted from Timon, and might then
have feen Timon, fince Apemantus, ftanding by him could
{ee them : But the fcenes of the thieves and fteward have pafled
before their arrival, and yet pafled, as the drama is now conduft-
ed, within their view. It might be fufpected that fome fcenes are
tranfpofed, for all thefe difficulties would be removed by intra-
ducing the Poet and Painter firft, and the thievesin this place,
Yet I am afraid the fcenes muft keep their prefent order ; for the
Painter alludes to the thieves when he fays, be Zitewife enriched
poor firaggling foldiers aith great quantity. This impropriety is
now heightened by placing the thieves in one aét, and the Izoct
and Painter in another: but it muft be remembered, that in the
origina] edition this play is not divided into feparate aéts, fo that

‘ the

@
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Poet. What’s to be thought of him ? Does the ru-
mour hold for true, that he is fo full of gold?

Puain. Certain: Alcibiades reports it; Phrynia and
Tymandrahad gold of him : he likewife enrich’d poor
ftraggling foldiers with great quantity : *Tis faid, he
gave his fteward a mighty fum.

Poet. Then this breaking of his has been but a try
for his friends ?

Pain. Nothing elfe: you fhall fee him a palm in
Athens again, and flourith with the higheft. There-
fore, ’tis not amifs, we tender our loves to him, in
this fuppos’d diftrefs of his: it will thew honeftly in
us; and is very likely to load our purpofes with what
they travel for, if it be a juft and true report that goes
of his having.

Poer. What have you now to prefent unto him ?

Pain. Nothing at this time but my vifitation : only
1 will promife him an excellent picce. ‘

Poet. I muft ferve him fo too; tell him of an intent
that’s coming toward him.

Pain, Good as the beft. Promifing is the very air
o’ the time; it opens the eyes of expectation: per-
formance is ever the duller for his act; and, butin
the plainer and fimpler kind of people, *the deed of
faying is quite out of ufe. To promife is moft court~

the prefent diftribution is arbitrary, and may be changed if any
convenience can be gained, or impropriety obviated lt]y alteration,
OHNSON.

S —=the deed is—] In the old edition : —the deed of faying is
quite out of ufc. JomNson.

The old copy has been, T apprehend unneceffarily, departed
from. * The deed of faying, though a harfh expreflion, is perfe&ly
intelligible, and much in Shakefpeare’s manner.——%be doing of
that swhich we bawe faid ave would do, the accomplifbment and per-
JSormance of our promife, is, exzept among the lower claffes of maue
&ind, quite out of ufe. So, in Hamlet ;

¢ As he, in his peculiar a¢t and force,
¢¢ May give his faying deed.” MaLonE,

I have reftored the old reading., STEEVENS.

Iy
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ly and fafhionable : performance isa kind of will, or
teftament, which argues a great ficknefs in his judg-
raent that makes it.

Re-enter Timon from his cave, unfeen,

Zim. Excellent workman ! Thou canft not paint a
man fo bad as thyfelf,

Poer. T am thinking, what I thall fay Thave provided
for'him: °It muft be a perfonating of himfelf: a
fatire againft the foftnefs of profperity; with a dif-
covery of the iofinite flatteries, that follow youthand
opulency.

Tim. Muft thou needs ftand for a villain in thine
own work ? Wilt thou whip thine own faults in'other
men? Do fo, I have gold for thee.

Poet. Nay, let’s feek him :

Then do we fin againft our own eftate,
‘When we may profit meet, and come too late.

Pain. True;

7 When the day f{erves, before black-corner’d night,

3 Find

€ eIt muft be a perfonating of bimfelf : =] Perfonating, for
veprefenting fimply. For the fubjet of this projected fatire was
‘Timon’s cafe, not his perfon. WARBURTON,

7 When the day ferves, before black-corner’d night,] We fhould
read s
black cornette #ight.

A cornette is a woman’s head-drefs for the night. So, inanother
place he calls her black-brow’d night. WARBURTON.

Black-corner’d night is probably corrupt, but dlack cornctte can
bardly be right, for it thould be black-cornetted night. 1. cannot
propofe any thing, but muft leave the place in its prefent ftate.

Jounson.

An anopymous correfpondent fent me this obfervation: ¢¢ As
the fhadow of the carth’s body, which is round, muft be neceffari-
ly conical over the hemifphere which is oppofite to the fun, fhauld
we not read black-coned?  See Paradife Loft, book I1V.”

To this obfervation I might add a fentence from Philemon Hol-
1and’s tranflation of Pliny’s Natural Hiflory, b, ii: ¢ Neither is
the night any thing elfe but the fhade of the earth, Now the fi-

. gure
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Find what thou want’ft by free and offer’d light.

Come.
Tim. T'll meet you at the turn. What 2 god’s
old, :
That he isgworfhipp’d in a bafer temple
Than where {wine feed !
*Tis thou that rigg’ft the bark, and plow’ft the foam;
Settleft admired reverence in a flave :
To thee be worfhip! and thy faints for aye
Be crown’d with plagues, that thee alone obey !
Fit I meet them.
Poet. Hail! worthy Timon.
Pain. Our late noble mafter.
Tim, Have I once liv'd to fee two honeft men ?
Poet. Sir,
Having often of your open bounty tafted,
Hearing you were retir'd, your friends fall’n off,
‘Whofe thanklefs natures—O abhorred fpirits !
Not all the whips of heaven are large enough—
‘What! to you!
Whofe ftar-like noblenefs gave life and influence
To their whole being! I am rapt, and.cannot cover
The monftrous bulk of this ingratitude
With any fize of words.
Tim. ®Letit go naked, men may fee’t: the better :
You, thatare honeft, by being what you are,
Make them beft feen, and known.

gure of this fhadow refembleth a pyramis pointed forward, or 2
top turned upfide down.”

I believe, neverthelefs, that Shakefpeare, by this expreffion,
meant only, Night whichis as obfcure as a dark corner. In Mea-

Jure for Meafure, Lucio calls the Duke,  a duke of dark corners.”
STEEVENS.

8 Let it go naked, men may fee't the better ;] The humour of this
reply is incomparable. It infinuates not only the higheft con-
tempt of the flatterer in particular, but this ufeful leflon in general,
that the images of things are cleareft feen through a fimplicity of
phrafe ; of which, in the words of the precept, and in thofe which
occafion’d it, he has given us examples. WarsurTON,

Paiite
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Puaini. He, and myfelf,
Have travell’d in the great thower of your gxft:s,
And fweetly felt it.

Tim. Ay, you are honeft men.

Pain. Weare hither come to offer you our fervice.

Tim. Moft honeft men! Why, how thall I requite
you ?

Can you eat roots, and drink cold water? no.

Both. What we can do, we’ll do, to do you fer-

vice.
Tim. You are honeft men: You have heard that
I have gold;
I am fure, you have fpeak truth : you are honef’c
men.

Pain. Soit is faid, my noble lord: but thereforc
Came not my friend, nor L.

Iim. Good honeft men :—Thou draw’ft a counter-

feit?

Beft in all Athens: thou art, indeed, the beft;
Thou counterfeit’ft moft lively.

Pain. So, fo, my lord.

Jim. Even fo, fir, as I fay : —-And for thy fiction,

[To.the Poer.

Why, thy verfe fwells with ﬁuﬂ' fo fine and fmooth,
That thou art even natural in thine art.—
But, for all this, my honeft-natur’d friends,
I muft needs fay, you have a little faulc:
Marry, ’tis not monftrous in you; neither with I,
You take much pains to mend.

Both, Befeech your honour
To make it known to us.

T irite You’ll take it ill,

® e——— g counterfeif] Tt has been already obferved, thata pore
wrait was fo called in our author’s time.
¢ ——What find I here?
¢¢ Fair Portia’s counterfeit "> Merchant of Venice.
STEEVENS.

Both
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Both. Moft thankfully, my lord. -

Zim. Will you, indeed? -

Both. Doubt it not, worthy lord.

Tim. There’s ncer a one of you but truﬁs a kn:u €
That mightily deceives you. L g SO

Both. Do we, my lord?

Tim. Ay, and you hear him cog, fee him diffemble,
Know his grofs patchery, love him, feed him, {
Keep in your bofom: yet remain affur’d,

That he’s a * made-up villain,

Pain. Tknow none fuch, my lord.

Poet. Nor L

T'im, Look you, I love you well; I’Il nge you gold,
Rid me thefe villains from your companies:

Hang them, or ftab them, drown them * in a draught,
Confound them by fome coutfe, and come to me,
T’ll give you pold enough,

_Both, Name them, my lord, let’s know them.

‘Tim. You that way, and you. thxs.——* But two. in

company,—— ¢ _

]

Each

! ——a made-up villain. lT}mt is a villain that adoptsquahncs

and charaers not properly élongmg to him ; a'bypocrite.
Jonnsow,

in a draught,] Thatis, in the jakes,.. JoHnsoN.

3 e But two in company—] This is an imperfe& fentence,

and is to be fupplied thus, But twoe in company fpoils.all. Wazz.

This paffage is obfcare. I think the meaning i this :' fuz rato

in company, that is, ftand apart, let only two be tagetber ; for even
when each flands fingle there are two, he hxmfelt and a villain,
Iomrs:m.
But, in the North, fignifies, awithout, See a note on Autory
and Cleopatra, a&IV.

This paflage may likewife receive fome illuftration from an-
ther in the Yawo Gentlemen of Perona. ¢ My mafterisa kind of
nave; butthat’sall one, if he be but one krawe.  The fenfe i 1s,

each man is @ double willain, i. €. a villain with more than 2 fingl
thare of guilt. See Dr. Farmer’s note on the third a&t of the, Fave
Gentlemen of Feronay: &es | Agal o, in Promos and Caflandra, 1578,
¢ GO, and g knave cvith thee” Again, in The Storye af ;{mg‘
Darm.r, 1565, an interlude:

L (R s

2
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Each man apart,~=all fingle, ahd alone,—
Yet an arch-villain keeps him company.—
If, where thou art, two villains thall not be,
{70 the Painter.
Come not near him.—If thou wouldft not refide
[To the Poes.
But where one villain is, then him abandon.—
ence! pack! there’s gold, ye came for gold, ye
flaves : :
You have work for me, there is payment : Hence !
You are an alchymift, make gold of that :—
Out, rafcal dogs! - [ Exit, beating and driving them out.

S C E N E. 1L

Enter Flavius, and two Senators.

Flwv. It is in vain that you would fpeak with
Timon ; PR

For he 1s fet fo only to himf{elf,
That nothing, but himfelf, which looks like man,
Isfriendly with him.

1 Sen. Bring us to his cave:
1t is our part, and promife to the Athenians,
To {peak with Timon. ‘

2 Sen. At all times alike
Men are not. ftill the fame : *Twas time, and griefs,
‘That fran’’d him thus : time, with his fairer hand,
Cffering the fortunes of his former days,
The former man may make him : Bring us to him,
And chance it as it may.

Flagv. Here is his cave.—
Peace and content be here! Lord Timon! Timon!

o if you needs will go away,
¢ Take fwo knawes with you by my faye.”

‘There is a thought not unlike this in T4 Scornful Lady of Beau«
mont and Fletcher.—¢¢ Take to your chamber when you pleafe,
there goes a black one with you, lady."” STEEVENS.

' Look
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Look out, and fpeak to friends : The Athenians,
By two of their moft reverend fenate, greet thee:
Speak to them, noble Timon,

Enter Timon.

Zim. Thou fun, that comfort’t, burn'—Speak,
and be hang’d! :
For each true word, ablifter, and each falfe
Be as a cauterizing 4 to the root o’ the tongue,
Confuming it with fpeaking!
1 Sen. Worthy Timon,— %
Tim. Of none but fuch as you, and you of Timon,
2 Sen. The fenators of Athens greet thee, Timon.
Tim. 1 thank them; and would fend them back
the plague, prjiag
Could I but catch it for them.
1 Sen. O, forget
What we are forry for ourfelves in thee.
The fenators, with one confent of love,
Intreat thee back to Athens; who'have thought
On fpecial digpities, which vacant lie
For thy beft ufe and wearing. v
2 Sen. .They confefs, :
Toward thee, forgetfulnefs too general, grofs: -
s And now the publick body,—which doth feldom
Play the recanter,—feeling in itfelf
A lack of Timon’s aid, hath fenfe withal -
SOf its own fall, 7 reftraining aid to Timon; :
And

& a canterizing] The old copy reads, cantherizing; the
poet might have written, cencerizing: STEEVENS.
5 And now ] So Hanmer. .. The old editions have,
Which #ow Jouxsox.
¢ Ofits otvn fall. ] The Oxford editor alters fall to
fault, not knowing that Shakefpeare ufes fall to fignify dithonour,
not deftruction.  Soin Hamlet, i
What a falling off was there!  WARBURTON.
‘The truth is, that neither fa/l means difgrace, nor is fault a ne-
ceffary emendation,  Falling of in the quotation is mot difgrace
but
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And fends forth us, to make their forrowed rendér %,
Together with a recompence more fruitful
¢ Than their offence can weigh down by the dram ;
Ay, even fuch heaps and fums of love and wealth,
Asthallto thee blot out what wrongs were theirs,
And write in thee the figures of their love,
Ever to read them thine.

Tim. You witch me in it;
Surprize me to the very brink of tears :
Lend me a fool’s heart, .and a2 woman’s eyes,
And D1l beweep thefe comforts, worthy fenators..

1 Sen. Therefore, fo pleafe thee to return with us,
And of our Athéns (thine, and qurs) to take
The captainthip, thou fhalt be met with thanks,
* Allow’d with abfolute power, and thy good name

‘ . Live

but difefion. ‘The Athenians sad fiafr, thatis, felt the danger of
their own fall, by the arms of Alcibiades.’ Jounson.

7 refiraining aid to Timon;) 1 think it fhould be  re-
Jraining aid, that is, with-holding aid that fhould have been giver
#oTimon, JouNson. : :

8 ———forrowed render,] Thus the old copy. . Render is cons
JSefione  So in Cymbeline, a&t IV. fe. iv. )

b5 may drive us to a render
.¢¢.Where we have liv'd.”
"The modern editors read fender. STEEVENS.

9 Than" their offence can weigh down by the dram ;] 'This which
was in the former editions ‘can fearcely be right, and yet I know
not whether my reading’ will be thought to reify it. "I fake the
meaning to be, We will give thee a recompence that our offences
cannot outweigh, beaps of ocalth down by the dram, or delivered
according to the exalteft meafure. A little diforder may per-
haps have happened in tranfcribing, which may be reformed by
reading : b

.

[ Ay, ev’n fuch /Jm[:

And fums of love and wealth, down by the dram,

As fball to thee—ee— " JoHNSON.
o % Allow’d awith ab_/blute;fowcr, ] This is neither Englifh
sior fenfe. “We fhould read,

Hallow’d «with abfolute pover,
i, e. Thy perfon fhall be held facred. = For ‘abfolute power being
an attribute of the Gods, the antients theught that he who had it,

v 1
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Live with authority :—fo foon fhall we drive back
Of Alcibiades the approaches wild;
Who, like a boar too favage, doth root up
His country’s peace.
2 §en. And fhakes his threat’ning fword
Againft the walls of Athens.
1 Sen. Therefore, Timon,
Tim. Well, fir, I will; therefore I will, fir; Thus,—
If Alcibiades kill my countrymen,
Let Alcibiades know this of Timon,
That—Timon cares not. Butif he fack fair Athens,
And take our goodly aged men by the beards, .
Giving our holy virgins to the ftain
Of contumelious, beaftly, mad-brain’d war;
Then let him know,—and, tell him, Timon fpeaksit,
In pity of our aged, and our youth,
I cannot choofe but tell him, that—I care not,
And let him take’t at worft; for their knives care not,
‘While you have throats to anfwer : for myfelf,
There’s not a whittle *in the unruly camp,
But I do prize it at my love, before
The reverend’ft throat in Athens. So I leave you
To the protetion of the profperous gods,
As thieves to keepers,
Flav. Stay not, all’sin vain.
Tim. Why, 1 was writing of my epitaph,
Ie will be feen to-morrow ; * My long ficknefs

in fociety was become facred, and his perfon inviolable: On
which account the Romans called the tribunitial power of the em«
perors, facrofanéla potefias.  WARBURTON,

Allowed is licenfed, priviliged, uncontrolled. So of a buffoon, in
Love’s Labour lofi, 1tis faid, that heis allowed, that is, atliberty
to fay what he will, a privileged fcoffer. . Jonnson.

t There’s not a whittle in 5 unruly carp.] A whirele is ftill
in the midland counties the common name for a pocket clafp
knife, fuch as children ufe. Chaucer fpcaks of a ¢¢ Sheffield
thavizzell.”” STEEVENS.

3 My long ficknefs] The difeafe of life begins to promife
me a period. Jonnson, -

Vor. VIIL Gg Of
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Of kealth, and living, now begins to mend,
And nothing brings me all things. Go, live ftill;
Be Alcibiades your plague, you his,
And laft fo long cnough!

1 Sen. We fpeak in vain.

Tim. Butyet ] love my country; and am not
One that rejoices in the common wreck,
As common bruit doth put it.

1 Sen. That’s well fpoke.

Zim. Commend me to my loving countrymen,—

1 Sen. Thefe words become your lips as they pafs

through them.

2 Ser. And enter in our ears, like great triumphers
In theirapplauding gates.

Zim. Commend me tothem;
And tell them, that, to eafe them of their griefs,
Their fears of boftile ftrokes, their aches, loffes,
Their pangs of love, with other incident throes
That nature’s fragil veflel doth- fuftain
In life’s uncertain voyage, I will fome kindnefs de

them :—

Tl teach them to prevent wild Alcibiades® wrath.

2 Sen. Tlike this well, he will return again.

Tim. 1have a tree4, which grows here in my clofe,
That mine own ufe invites me to cut down,
And fhortly muftI fell'it; Tell my friends,
Teil Atkens, *in the fequence of degree,
From high to low throughout, thatwhofo pleafe
“To flop affliCtion, let him take his hafte,
Come hither, ere my tree hath felt the axe,
And hang hiinfelf :—1I pray you, do my greeting.

4 [ bave a trec, %c.] Perhaps Shakefpeare was indebted to
Chaucer’s Wife of Bath’s prologue, for this thought. He might
haowever have found it in Painter’s Palace of Pleafure, Tom. L.
Nov. 28. 8TEEVENS.

S ——in the fequence of degree,] Methodically, from higheft to
lowelt, Jomwson.

Flav.
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Flav, Trouble him no further, thus you ftill fhall
find him. :

Zim. Come not to me again: but fay to Athens,
Timon hath made his everlafting manfion
Upon the beached verge of the falt flood,
Which once a day with his emboffed froth ®
The turbulent furge fhall cover; thither come,
And let my grave-ftone be your oracle.—
Lips, let four words go by, and language end:
What is amifs, plague and infeftion mend!
Graves only be men’s works; and death, their gain!
Sun, hide thy beams! Timon hath done his reign.

: [ Exit Timons

1 Sen.-His difcontents are unremoveably
Coupled to nature.

2 §n. Our hope in him isdead: let us return,
And ftrain what other means is left unto us
7 In our dear peril.

1 Sen. It requires fwift foot. [ Exeunt.

SCENE 1V.
The Walls of Athens.

Enter two other Senators, with a Meffenger.

1 Ser. Thou haft painfully difcover’d; are his
files

$ e ¢mboffed froth] When a deer was run hard and foamed at
the mouth, he was faid to be embo/i’d. See a note on the firit
fcene of the Taming of the Shrew. The thought is from Painter’s
Palace of Pleafure, Tom. I. Nov. 23. STEEVENS.

* In our dear peril.] So the folios, and rightly, The Oxford
editor alters dear to dread, not knowing that Jear, in the language
of that time, fignified dread, and is fo ufed by Shakefpeare in
numberlefs places, WarBUR1ON.

Dear may in thisinftance fignify immediate. 1t is an enforcing
epithet with not always a diftin@ meaning, To enumerate the
feemingly various fenfes in which it may be fuppofed to have been
eftd by ourauthor, would at once fatigue the reader and myfelf.

STEEVENS.

Gg: As
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As full as thy report?
Mef. T have {poke the leaft :
Befides, his expedition promifes

Prefent approach.
2 Sen. We ftand much hazard, if they bring not
Timon. E

Mif. 1 met a courier®, one mine ancient friend®;—
‘Who, though in general part we were oppos’d,
Yet our old love made a particular force,
And made us fpeak like friends:—this man was
ridin
From Alcibiades to Timon’s cave,
With letters of entreaty, which imported
His fellowthip i’ the canfe againft your city,
In part for his fake mov’d.

Enter the other Senators.

1 Sen. Here come our brothers.

3 Sen. No talk of Timon, nothing of him expect,—
‘The enemies’ drum is heard, and fearful fcouring
Doth choak the air with duft: In, and prepare;
Ours is the fall, I fear, ourfoes the fnare. [ Ewveuni.

So/CE S NGRS
Changes to the woods,

Enter a Soldier, fecking Timon.

Sol. By all defcription, this thould be the place,
Who's here? fpeak, ho!—No anfwer?~——What is this?
Timon is dead, who hath out-firetch’d his fpan :

9 Some beaft read this; there does not live a man.
Dead,

* —a courier,—] The players read—a currier.  STEEVENS.
3 —— one mine ancient friend;] Mr. Upton would read,
~ once mine ancient friend. STEEVENS.
% Some beaff read this; bere does not live a man.] Some beaft read
what? The foldier had yet only feen the rude pile of earth heap’d

P,
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Dead, fure; 4and this his grave. What's on this
tomb?

I cannot read ; ‘the charader I’ll take with wax;

Our caprain hath in every figure fkill;

An ag’d interpreter, though young in days :

Before proud Athens he’s fet down by this,

‘Whofe fali the mark of his ambition is. [ Exit.

N

8 CHESNEES VI
Before the walls of Athens.
Trumpets found.  Enter Alcibiades, with bis powcers.

Ale. Sound to this coward and lafcivious town
Our terrible approach.

{Sound a parley. The Senators appear upon the walls.
*Till now you have gone‘on, and fil’d the time.
‘With all licentious meafure, making your wills
The fcope of juftice; ’till now, myfelf, and fuch
As flept within the thadow of your power,

up dfor Timon’s grave, and not.the inftripfion upon it. We fhould
read,

Some beaf? rear’d this;
The foldier feeking, by order, for Timon, fees fuch an irregular
mole, as he concludes muft have been the workmanthip of fome
beaft inhabiting the woods ; and fuch a cavity as muft either have
been {o over-arched, orhappened by the cafual falling in of the
ground. WARBURTON.

Notwithftanding this remark, I believe the old reading to be
the right.. Tlefoldier bad only feen the rude beap of earth. He had
evidently feen fomething that told him Timon was dead; and
what could tell that but his tomb? The tomb he fees, and the
infcription upon it, which not being able to read, and finding
none’ to read it for him, he exclaims  peevithly, fome beaff rcad
this, for it muft be read, and in this place it cannot be read by
man.

There is fomething elaborately unfkilful in the contrivance of
fending a foldier, who cannor read, to take the dpitaph in wax,
enly thatit may clofe the play by being read with more folemnity
in the laft fcene.  Jounsox. .

Ggs Have
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Have wander’d with our * traverft arms, and breath’d
Our fufferance vainly : Now * the time is flufh,
3 When crouching marrow, in the bearer ftrong,
Cries, of itfelf, No more: now breathlefs wrong
Shall fit and pant in your great chairs of cafe;
And purfy infolence fhall break his wind,
‘With fear, and horrid flight.

1 Sen. Nable, and young,
When thy firft griefs were but a meer conceit,
Ere thou hadft power, or we had caufe to fear,
‘We fent to thee; to give thy rages balm,
To wipe out our ingratitudes with loves
# Above their quantity.

2 Sen. So did we woo$
Transformed Timon to our city’s love,
By humble meflage, and by promis’d means;
‘We were not all unkind, nor all deferve
The common ftroke of war.

1 Sen. Thefe walls of ours
Were not erected by their hands, from whom
You have receiv’d your griefs : nor are they fuch,

¥ —traverf! arms—) Arms acrofs. JoHNsON.
2 e the time is fluth.] A bird is fx/b when his feathers are
grown, and he can lcave the neft. Flu/bis mature. JoHNsSON,
3 When crouching marroww, in the bearer firong,
Cries of itfelf, Nomore:—]
The marrow was fuppofed to be the original of ftrength. The
image is from a camel kneeling to take up his load, who rifes im-
mediately when he finds he has as much laidon as he can bear.
. WARBURTON,
4 Above their quantity.] Their refers to rages,  WARBURTON,
So did we woo '
Transformed Timon to our city’s love,
By bumble meffage, and by promis’d means ;]
Pranis’d means muft import the récruiting his funk fortunes; but
this is not all. The fenate had wooed him with humble meflage,
and promife of general reparation. This feems included in the
flight change which I have made—
and by promis’d mends. THEOBALD.
Dr, Warburton agrees with Mr, Theobald, but the old reading
may well fand. Jouxsox,
That
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That th;:fe great towers, trophies, and {chools fhould
all i

For private faults in them.

2 Sen. Nor are they living,

Who were the motives that you firft went out;

¢ Shame, that they wanted cunning, in excefs

Hath broke their hearts. March, noble lord,

Into our city with thy banners fpread :

By decimation, and a tithed death,

(If thy revenges hunger for that food,

Which nature loaths) take thou the deftin’d tenth ;

And by the hazard of the fpotted die,

Let die the fpotted.

1 Sen. All have not offended ;

For thofe that were, itis’ not fquare, to take,

On thofe that are, revenges: crimes, like lands,

Are not inherited.  Then, dear countryman,

Bring in thy ranks, but leave without thy rage:

Spare thy Athenian cradle, and thofe kin,

Which, in the blufter of thy wrath, muft fall

S Shame, that they wanted cunning in excefs,

Hath broke their hearts.
i. e. in other terms,—Shame, that they were not the cunningeft
men alive, hath been the caufe of their death,  For cunning in ex-
cefs muft mean this or nothing. O brave editors! They had .
heard it faid, that too much witin fome cafes might be dangerous,
and why not an abfolute want of it? But had they the fkill or
courage to remove one perplexing comma, the eafy and genuine
fenfe would immediately arife. ¢ Shamein excefs (i. e. extremity
¢¢ of fhame) that they wanted cunning (i..e. that they were not
¢¢ wife enough not to banith you) hath broke their hearts.”

THEOBALD.

I have no with to difturb the manes of Theobald, yet think
fome emendation may be offered that will make the conftru&tiog
lefs harfl, and the fentence more ferious. I read:

Shame that they wanted, coming in excefs,

Hath broke their bearts.
Shame which they had fo long avanted, at laff coming in its utmoft
excefs. Jounson.

¥ o=yt fguare———7] Not regular, not equitable.

c Jonnson,

Gga With
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‘With thofe tkat have offended: like a fhepherd,
Approach the fold, and cull the infected forth,
Bur kill not altogether.

2 Sen. What thou wilt,
‘Thou rather fhalt enforce it with thy fmile,
Than hew to’t with thy fword,

1 Sen. Setbut thy foot
‘Againft our rampir’d gates, and they thall ope ;
So thou wilt fend thy gentle heart before,
To fay, thow’lt enter friendly,

2 Sen. Throw thy glove,
Or any token of thine honour elfe,
That thou wilt ufe the wars as thy redrefs,
And not as our confufion, all thy powers
Shall make their harbour in our town, ’till we
Have feal’d thy full defire.

Ale. Then ther¢’s my glove;
Defcend, and open your * uncharged ports :
Thofe enemies of Timon’s, and mine own,
Whom you yourfelves fhall fet out for reproof,
Fall, and no more: and,-—to atone your fears
‘With my more noble meaning,—? not a man
Shall pafs his quarter, or offend the fiream
Of regular juftice in your city’s bounds,
Bur fhall be remedy’d by your publick laws
At heavieft anfwer,

Botk. *Tis moft nobly fpoken.

Ale. Defcend, and keep your words,

Enter a Soldier.

Sol, My noble general, Timon is dead;
Entomb’d upon the very hem o’ the fea :

uncharged ports:] That is, unguarded gates.

Jounson.
o

nota man
Shall pafs bis quarter, ———1 .
Not a foldier fhall quit his ftation, or be let loofe upon you; and,
if any commits violence, he fhall anfiwer it regularly to the law,
1 Jonnson.

And,
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And, on his grave-fone, thisinfculpture ; which
With wax I brought away, whofe foft impreffion
Interpreteth for my poor ignorance.

[ Alcibiades reads the epitaph.]

Here lies a wretched corfe, of wretched foul bereft :

Seck not my name : A plague confume you wicked caitiffs;
Lftt! B

Here lie I Timon; who, alive, all rving men did bate :

Pafs by, and curfe thy fill; but pafs, and fay not bere,

thy gait.

Thefe well exprefs in thee thy latter fpirits:
Though thou abhor’dft in us our human griefs,
Scorn’dft * our brain’s flow, and thofe our droplets
which o B
From niggard nature fall, * yet rich conceit
Taught

5 tai;{'ﬂ;' Ieft I This epitaph is found in{ir Tho. North’s _
tranflation of Plutarch, with the difference of oneword only, viz.
avretches inftead of caitiffs. STEEVENs.
% —our brain’s. fow,—} Hanmer and Dr. Warburton read
brine’s_float, ~——
Our brain’s flow is our tears; but we may read our brine’s flowy
eur fult tears. Either will ferve. Jounson,
—our brain’s flow is right.  So in fir Giles Goofecap, 1606
¢¢ I fhed not the tears of my drain.”’ .
Again, inthe Miracles of Mafes, by Drayton :
¢ But he from rocks that fountains can command,
¢ Cannot yet ftay the fountaius of his brain,” STEEVENSs
3 -yt rich conceit
Taught thee to make vaft Neptune weep for aye
On thy lowgrave, on faults forgiven.  Dead
Is noble Timon, of whofe memery
Hereafter more.
All the editors, in their learning and fagacity, have fuffered an
unaccountable abfurdity to pafs them in this paffage. Why was
Neptune to weep on Timon’s faults forgiven ? Or, indeed, what
faults had Timon committed, except againft his own fortune and
happy fituation in life? But the corruption of the text lies only
in the bad pointing, which I have difengaged and reftored to the
true
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Taught thee to make vaft Neptune weep for aye

On thy low grave.—On :—Faulrs forgiven.*—Dcad

Is noble Timon; of whofe memory

Hereafter more.—Bring me into your city,

And I will ufe the olive with my fword :

Make war brt}:f.d peace; make peace ftint war; make
eac

Prefcribe to other, as each other’s leach 5.—

Let our drums ftrike. { Exeunt. -

truc meaning, ~ Alcibiades’s whole fpeech, as the editors might
have obferved, is in breaks, betwixt his refleftions on Timon’s
death and his addreffes to the Athenian fenators: and as foon as,
he has commented on the place of Timon’s grave, he bids the fe-
nate fet forward ; tells ’em, he has forgiven their taults ; and pro-
mifes to ufe them with mercy. THEOBALD.

‘d ——On:—Faulis forgicenn——71 1 fufpe&t that we ought to
read :

On thy low grave.—Oze fault’s forgiven.  Dead
Isnoble Timon, &c.

One fault (viz. the ingratitude of the Athenians to Timon) is
forgiven, i. e, exempted from punifhment by the death of the in-
jured perfon. TyrwHiTT.

5. ——leach.] i. e. phyfician. STEEVENS.

THE play of Timon is a domeftic tragedy, and therefore firong-
1y faftens onthe attention of the reader. In the plan there is not
much art, but the incidents are natural, and the characters various
and exa&. The cataftrophe affords a very powerful warning
againit that oftentatious liberality, which featters bounty, but con-
fers no benefits, and buys flattery, but not friendfhip.

In this tragedy, are many paffages perplexed, obfcure, and pro-
bably corrupt, which I have endeavoured to relify, or explain,
with due diligence; but having only one copy, cannot promife
myfelf thatmy endeavours ﬂ)allie much applauded. Jounson.

This play was altéred by Shadwell, and brought upon the ftage
in 1678. Inthe modef? title-page becalls it Timon of Athens, or the
Man-hatery as it is atled at the Duke’s Theatre, made into a play.

STEEVENS,
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Perfons vReprefentcd.

Saturninus, Son fo the late Emperor of Rome, and aof-
terwards declared Emperor himfelf.

Baffianus, Brother to Saturninus, in bve with Lavinia.

Titus Andronicus, a #0ble Roman, General againft the
Goths.

Marcus Andronicus, Tribune of the People, and Brother
10 Titus.,

Marcus,

g\‘fnf’ms’ Sons to Titus Andronicus.
ucius,

Mutius,

ZYoung Lucius, a Boy, Sonto Lucius.

Publits, Son to I\ércus the Tribune, and Nephew to
Firus Andronicus. L TR

Sefriprortus.

+ Alarbus,
Chiron, } Sons to Tamora,
Demetrius,

Aaron, a Moor, belov’d by Tamora.
Captain, from Titus’s Camp.
Amilius, a Meffenger,

Gotbs, and Romans.

Clozon.

Tamora, Queen of the Goths, and afterwards married to
Saturninus.

Lavinia, Daughter 20 Titus Andronicus.

Nurfe, with a Black-a-moor Child.

Senators, Fudges, Officers, Soldiers, and other Attendants.
SCEN E, Rome; and the Country near it.
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*TITUS ANDRONICUS.

ACTIL SCENE L

Before the Capitol in Rome,

Enter the Tribunes and Senators aloft, as in the fenate.
Then enter Saturninus and bis followers, at one. door s

and Baffianus and bis followers, at the other; with drum
and colours. ‘

Sat. Noble patricians, patrons of my right,
Defend the juftice of my caufe with arms ;

And,

vt Titus Andronicus.] It is obfervable, that this play is printed
in the quarto of 1611, with exactnefs equal to that of the other
books of thofe times. The firft edition was probably corretted by
the author, fo that here is very little room for conjeture or emen-
dation ; and accordingly none of the editors have much molefted
this piece with officious criticifm.  Jouxson.

There is an authority for afcribing this play to Shakefpeare,
which I think a very ftrong one, though not made ufe of, asIre-
member, by any of his commentators. Itis given to him, amon
other plays, which are undoubtedly his, in a little book, called
Palladis Tamia, or the Second Part of Wit's Commonwealth, writ-
ten by Francis Meres, Maifter of arts, and printed'at London in
1598. The other tragedies, enumerated as his in that book, are
King fobn, Richard I%e Second,. Henry the Fourth, Richard the
third, and Romeo and Julict. The comedies are, the Midfummer
Night's Dream, the Gentlemen of Verona, the Errors, the Love’s
Labour’s Lof2, the Love's Labour 1¥on, and the Merchant of Pe-
nice, I have given this lift, as it fefves fo far to afcertain the date
of ‘thefe plays; and alfo, as'it contains a  notice of a comedy of
Shakefpeare, the Lowe’s Labour Won, notincluded'in any collece
tion of his works ; nor, as far as I know, attributed to him by :ilxly

other
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And, countrymen, my loving followers,
Plead my fucceffive title with your fwords :
! : Tam

other authority. If there fhould be 2 play in being, with that
title, though without Shakefpeare’s name, I thould be glad to fee
it; and I think the editor would be fure of the publick thanks,
even if it fhould prove no better than the Love’s Labour’s Loft.

- TYRWHITT,

"The work of criticifm on the plays of this author, is, I believe,

generally found to extend or contrad itfelf in proportion to the
value of the piece under confideration ; and we fhall always do
little where we defire but little fhould be done. I know not that
this piece ftands in need of much emendation ; though it might
be treated as condemned criminals are in fome countries,~—any ex-
periments might be juftifiably made on it.
" ‘The author, whoever he was, might have borrowed the flory,
the names, the charaters, &c. from an old ballad, which is en-
tered in the Books of the Stationers’ Company immediately after
the play on the fame fubjeét. ¢ John Danter] Feb.'6. 1593.- A
book entitled 4 Nodle Roman Hifloric of Titus Andronicus”

¢¢ Enter’d unto him alfo the ballad thereof.” |

Entered again April 19. 1602, by Tho. Pavyer.

The reader will find it in Dr. Percy’s Reliques of ancient Engli/p
Poetry, vol. I. Dr. Percy adds that *¢ there is reafon to conclude
that this play was rather improved by Shakefpeare with a few fine
touches of his pen, than originally writ by him ; for not to men-
tion that the {tyle is lefs figurative than his others generally are,
this tragedy is mentioned with difcredit in the induction to Ben
Jonfon’s Bartholomeav Fair in 1614, as one that had then been
exhibited ¢ five and twenty or thirty years:” which, if we take
the loweft number, throws it back to the year 1589, at which time
Shakefpeare was but 2 : an earlier date than can be found for any
other of his pieces, and if it does not clear him entirely of it,
fhews at leaft it was a firft attempt.”

Though we are obliged to Dr. Percy for his attempt to clear
our great dramatic writer from the imputation of having pro-
duced this fanguinary performance, yet I cannot admit that
the circumftance of its being difcreditably mentioned by Ben
Jonfon, ought to have any weight ; for Ben has not very {paring-
ly cenfured the Tempeff, and other pieces which are undoubtedly
among the moft finifhed works of Shakefpeare. The whole of Ben’s
Prologue to Every Man in bis Humour, is a malicious fneer on
him.

Sir W. Painter in his Palace of Pleafure, tom. 11. fpeaks of the
flory of Zitus as well known, and particularly mentions the cruel-

2y
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1 am his firft-born fon, that was the laft
That ware the imperial diadem of Rorile ;
Then let my father’s honours live in me,
Nor wrong mine age with this indignity.

Baf. Romans,—friends, followers, favourers of

my right,—

If ever Baffianus, Czfar’s fon,
Were gracious in the eyes of royal Rome,
Keep then this paffage to the Capitol ;
And fuffer not difhonour to approach
The imperial feat, to virtue confecrate,
To juftice, continence, and nobility :
But let defert in pure election fhine;
And, Romans, fight for freedom in your choice.

e

Enter Marcus Andronicus aloft, with the crown.

Mar. Princes, that ftrive by factions, and by
" friends,
Ambitioutly for rule and empery !
Know, that the people of Rome, for whom we ftand
A fpecial party, have, by common voice,
In eletion for the Roman empery,
Chofen Andronicus, furnamed Pius :
For many good and great deferts to Rome ;
A nobler man, a braver warrior,

ty of Tamora: and in 4 Knack to know a Knave, 1594, is the
tollowing allufion to it:
¢¢ ————as welcome fhall you be
¢ To me, my daughter, and my fon in law,
¢¢ As Titas was unto the Roman fenators,
¢¢ When he had made a conqueft on the Gozs.”
Whatever were the motives of Heming and Condell for admit-
ting this tragedy among thofe of Shakefpeare, all it has gained by
their favour 1, to be delivered down to poflerity with repeated re-
marks of contempt,—a Therfites babbling among heroes, and in-
troduced only to be derided.
See the notes at the conclufion of this volume. SteEvENs,

He
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Lives not this day within the city walls:
He by the fenate is accited home,
From weary wars againft the barbarous Goths ;
That, with his fons, a terror to our foes,
Hath yok’d a nation ftrong, train’d up in arms. .
Ten years are fpent, fince firft he undertook
"This caufe of Rome, and chaftifed with arms
Our enemies’ pride : Five times he hath return’d
Bleeding to Rome, bearing his valiant fons
In coffins from the field ;
And now at laft, laden with honour’s fpoils,
Returns the good Andronicus to Rome,
Renowned Titus, flourifhing in arms.
Let us intreat,—By honour of his name,
Whom, worthily, you would have now fucceed,
And in the Capitol and fenate’s right,
‘Whom you pretend to honour and adore,
‘That you withdraw you, and abate your firength ;
Difmifs your followers, and, as fuitors thould,
Plead your deferts in peace and humblenefs.

Sat. How fair the tribune fpeaks to calm my

thoughts!
Baf. Marcus Andronicus, fo I do affy
In thy uprightnefs and integrity,
And fo I love and honour thee, and thine,
Thy noble brother Titus, and his fons,
And her, to whom our thoughts are humbled all,
Gracious Lavinia, Rome’s rich ornament,
That I will here difmifs my loving friends;
And to my fortunes, and the people’s favour,
Commit my caufe in ballance to be weigh’d.
[ Exeunt Soldiers.
Sat. Friends, that have been thus forward in my
right,

1 thank you all, and here difmifs you all;

And to the love and favour of my country

Com-
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Commit myf{elf, my perfon, and the caufe ;
Rome, be as juft and gracious unto me,
As I am confident and kind to thee.—
Open the gates and let me in.
Baf. Tribunes! and me, a poor competitor:
(Tkey goup into the Jenate-honfes

STUCT RGN VESEARRY
Enter a Captain.

Capt. Romans, make way ; The good Andronicus,
Patron of virtue, Rome’s beft champion,
Succefsful in the battles that he fights,
‘With honour and with fortune is return’d,
From where he circumf{cribed with his fvord,
And brought to yoke, the encmies of Rome.

Sound. drums and trumpets, and then enter Mutins and
Marcus: after them, two men bearing a coffin cover'd
ith black ; then Quintus and Lucius.  Afier them,
Titus Andronicus; and then Tamora, the gueen of Goths,
Alarbus, Chiron, and Demetrius, with Aaron the Moors
prifoners; foldiers, and other attendants. They fet
dowon the colfin, and Titus [peaks.

i1, * Hail, Rome, vi€torious in thy mourning
weeds!
Lo,

3 Hail, Rome, wittorious in thy mourning aveeds I] 1{ufpe that

the poet wrote

in my mourning weeds!
i. e. Titus would fay 5 Thou, Rome, art viQotious, thoughTam
a mourner for thofe fons which I have loft in obtaining that vics
tory. WARBURTON. !

Thy is as well as my.  We may fuppofe the Romans in a grates
ful ceremony, meeting the dead fons of Andronicus with mourn-
ing habits. ~ JorNsoN. g

Vou, VIIL Hh o}
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Lo, as the bark, that hath difcharg’d her fraught,
Returns with precious lading to the bay,

From whence at firft {lic weigh’d her anchorage,
Cometh Andronicus, bound with laurel boughs,
.'To re-falute his country with his tears ;

"Tears of true joy for his return to Rome.—

+ Thou great defender of this Capitol,

Stand gracious to the rites that we intend lo—
Romans, of five and twenty valiant fons,

Half of the nurhber that king Priam had,

Behold the poor remains, alive, and dead !

Thefe, that furvive, let Rome reward with love ;
Thefe, that I bring unto their lateft home,

With burial among their anceftors :

Here Goths have given me leave to fheath my

fword.

Titus, unkind, and carele(s of thine own,

Why fuffer’ft thou thy fons, unburied yet,

To hover on the dreadful thore of Styx ?—

Make way to lay them by their brethren.

h [ They open the tomb.

There greet in filence, as the dead were wont, :
And fleep in peace, flain in your country’s wars !
O facred receptacle of my joys,

Sweet cell of virtue and nobility,

How many fons of mine haft thouin ftore,

‘That thou wilt never render to me more ?

Luc. Give us the proudeft prifoner of the Goths,

That we may hew his limbs, and, on a pile,

Ad manes fratrum facrifice his fleth,

Before this earthly prifon of their bones;

‘That fo the thadows be not unappeas’d,

Or that they were in mourning for their emperor who was juft
dead. STEEVENS,

4 Thou great defender of this Capitol,] Jupiter, towhom the Ca-
pitol was facred.  Jomnsow.

Nor
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Nor we difturb’d with prodigies on earth .
7it. I give him you ; the noblell that furvives,
The eldeft fon of this diftrefled queen.
Tam. Stay, Roman brethren,—Gracigusconquerory,
Vi&orious Titus, rue the tears I thed,
A mother’s tears in paflioti for her fon :
And, if thy fons were ever dear to thee,
O, think my fon to be as dear to me.
Sufficeth not, that we are brought to Rome,
To beautify thy triumphs, and return,
Captive to thee, and to thy Roman yoke?
But muft my fons be flaughter’d in the ftreets,
For valiant doings in their country’s caufe ?
O! if to fight fot king and common weal
Were piety in thine, it is in thefe;
Andronicus, ftain not thy tomb with blood :
Wilt thou draw near the hature of the gods®?
Draw near them then in being merciful ¢
Sweet mercy is nobility’s true badge ;
Thrice-noble Titus, {pare my firt-born fon.
Zir. Patient yourfelt?, madam, and pardon me.
‘Thefe are their brethren, whom you Goths behold
Alive, and-dead; and for their brethren flain,

S Nor ave diffur’d Ly prodizies on earth.] Tt was fuppofed by the
4ncients, that the ghoits of unburied people appeared to their
friends and relations, to folicit the rites of funeral. STEEVENS,

S Wil thow drawo near the nature of the gods?
Draw near them then in being merciful:)
¢ Homines enim ad deos nulla re propius accedunt, quam falutem
hominibus dando.” Cicero gro Ligario.
* From this paffage Mr. Whalley infers the learning of Shake-
fpeare. STEEVENS.

7 Patient yourfelf, &c.] This verb is ufed by other dramatic
writers. So, in Arden of Feverfbam, 1592
? ¢ Patient yourfelf, we cannot help it now.”

Again, in K. Edward . 1590 :
. ¢« Paticat your highnels, ’tis but mother’s love.”
Again, in Wurner’s 4liou’s Bnglaad, 1602, b. xii. ch. 762
¢¢ Her, weeping ripe, ic laughing, bids to paticat her
awhile.”  STEZVENS.

Hha Re-
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Religioufly they afk a facrifice :
To this your fon is mark’d ; and die he muft,
To appeafe their groaning fthadows that are gone.
. Luc. Away with him! and make a fire firaight ;
And with our fwords, upon a pile of wood, '
" Let’s hew his limbs, ’till they be clean confum’d.
[ Exennt Mutius, Marcus, Quintus,
and Lucius, with Alarbus.
Tam. O cruel, irreligious piety !
Chi. Was ever Scythia half fo barbarous ?
Dem. Oppofe not Scythia to ambitious Rome.
Alarbus goes to reft; and we furvive
To tremble under Titus’ threatening look.
Then, madam, ftand refolv’d ; but hope withal,
* The felf-fame gods, that arm’d the queen of Troy,
With opportunity of fharp revenge
Upon the Thracian tyrant in his tent,
May favour Tamora, the queen of Goths,
*(When Goths were Goths, and Tamora was quecn)
To quit the bloody wrongs upon her foes.

" 8 The felf-fame gods, that arm'd the queen of Troy
-With opportunity of fbarp revenge
Upon the Thracian tyrant in his tent, &e.]
1 read, againt the authority of all the copies :
2 in her tent.
i, e. in the tent where fhe and the other Trojan captive women
were kept : for thither Hecuba by a wile had decoyed Polymncftor,
in order to perpetrate her revenge. This we may learn from Euri-
pides’s Hecuba; the only author, that I can at prefent remember,
trom whom our writer muft have gleaned this circumftance.
TrEOBALD,

Mr, Theobald fhould firft have proved to us that our author un-
derftood Greek, or elfe that this play of Euripides had been tranf-
lated. In the mean time, becaufe neither of thefe particulars are
verified, we may as well fuppofe he took it from the old ftory-book
of the Trojan War, or the old tranflation of Ovid. See Metam.
xiil. The writer of the play, whoever hc was, might have been
mifled by the paffage in Owid: * —vadit ad artificem,” and there-
fore took it for granted that ke found him in 45 fent. STEEVENS,

FEnter
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Enter Matius, Marcus, Quintus, and Lucius.

Luc. See, lord and father, how we have perform’d
Our Roman rites: Alarbus’ limbs are lopp’d,
And entrails feed the facrificing fire,
Whofe fmoke, like incenfe, doth perfume the fky.
Remaineth nought, but to inter our brethren,
And with loud ’larums welcome them to Rome.

7it. Letitbe fo; and let Andronicus
Make this his lateft farewel to their fouls. .

{Then found trumpets, and lay the coffins in the tomb.

In peace and honour reft you here, my fons;
Rome’s readieft champions, repofe you here,
Secure from worldly chances and mifhaps !
Here lurks no treafon, here no envy fwells,
Here grow no damned grudges ; here no ftorm, -
No noife, but filence and eternal fleep :

Enter Lavinia.

In peace and honour reft you here my fons!.

Lav. In peace and honour live lord Titus long;
My noble lord and father, live infame! :
Lo! at thistomb my tributary tears
I render, for my brethren’s obfequies 3
And at thy feet [ kneel, with tears of joy
Shed on the earth, for thy returnto Rome :

O, blefs me here with thy victorious hand,
Whofe fortune Rome’s beft citizens applaud.

7j7. Kind Rome, that haft thus lovingly referv’d
The cordial of mine age, to glad my heart!—
Lavinia, live; out-live thy father’s days,

9 And fame’s eternal date, for virtue’s praife !
Mar.

 And fame’s cternal date, for wirtue’s praife /] "Thisabfurd with
is made fenfe of, by changing and into in. WarsURTOX.
To liwe in fame's date is, if anallowable, yet a harlh expreflion.
Hh

3 To
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Mar. Long live lord Titus, my beloved brother,
Gracious triumpher in the eyes of Rome !
7it. Thanks, gentle tribune, noble brother Mar~
cus.
Mar. - And welcome, nephews, from {uccefsful
wars,
You that furvive, and you that fleep in fame.
Fair lords, your fortunes are alikein all,
‘That in your country’s fervice drew your {fwords :
But fafer triumph is this funeral pomp, '
That hath afpir’d to Solon’s happinefs,
And triumphs over chance, in honour’s bed.—
Titus Andronicus, the people of Rome,
Whofe friend in juftice thou haft ever been,
Send thee by me, their tribune, and their truft,
This palliament of white and fpotlefs hue;
And name thee in ele&ion for the emplre,
With thefe our late-deceafed emperor’s fons:
Be candidatus then, and put it on,
And help to fet a head on headlefs Rome.
Tit.. A better head her glorious body fits,
‘Than his, that fhakes for age and feeblenefs :
‘What! fhould I * don this robe, and trouble )ou?
Be chofe with proclamations to-day ;
To-morrow, yield up rule, refign my life,
And fet abroad new bufinefs for you all?
Rome, 1 have been thy foldier forty years,
And led my country’s ftrength fuccefsfully ;
And buried one and twenty. valiant fons,
Knighted in field, flain manfully in arms,
In right and fervice of their noble country ;

Give mc a ftaff of honour for mine age, -
"To outlive an eternal dzm-, is, though not philofophieal, yet po-
gtical fenfe. He wifhes that her life may be longer than his, and
her praife longer than fame, Jonnsow.
* ——don his robe, &c,] 1. €. do on this robe, putiton. So,
dn Hamlet :
¢¢ Then up he rofe, and dox’d his clothes." 'STEEVENS,

But
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But not a {ceptre to controll the world :
Upright he held it, lords, that held it laft.
Mar. Titus, thou fhalt obtain and afk theempery®.
Sat. Proud and ambitious tribune, cant theu
tell P —
7it. Patience, prince Saturninus.—
Sar. Romans, do me right;
Patricians, draw your fivords, and fheath them not
*Till Saturninus be Rome’s emperor :— s
Andronicus, ’would thou were 1hip’d to hell,
Rather than rob me of the people’s hearts.
Luc. Proud Saturninus! interrupter of the good
That noble-minded Titus means to thee I—
7it. Content thee, prince; I will reftore to thee
The people’s hearts, and wean them from themfelves
Baf. Andronicus, 1 do not flatter thee, '
But honour thee, and will do till I die;
My faction, if thou ftrengthen with thy friends,
1 will moft thankful be: and thanks, to men
Of noble minds, is honourable meed.
Tit. People of Rome, 2nd people’s tribunes here,
I afk your voices, and your fuffrages;
Will you beftow them friendly on Andronicus?
Mar. To gratify the good Andronicus,
And gratulate his fafe return to Rome,
The people will accept whom he admits.
7it. Tribunes, I thank you: and this {uit I make,
That you create your emperr’s eldeft fon,
Lord Saturnine; whofe virtues will, I hope,
Reflect on Rome, as Titan’s rays on earth,
And ripen juftice in this common-weal :
‘Then 1if you will elect by my advice,
Crown him, and fay,— Long live our emperor !
Mar. With voices and applaufe of every fort,
Patricians, and plebeians, we create

* Titus, thou fhalt oltain and o/t the empery.] Here is‘ra-
ther tco much of the Isepor wpireor, & STEEVENS.

Hhg4 Lord
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Lord Saturninus, Rome’s great gmpeior;
And fa) y—Lang live our emperor Saturnine !
[ 4 long flourifh, till they come down,
Sat. Titus Andronicus, for thy favours done
To us in our clection this day,
I give thee thanks in part of thy deferts,
And will with deeds requite thy gentlenefs :
And, for an onfet, Titus, to advance
‘Thy name, and honourable family,
Lavinia will T make my emperefs,
Rome’s royal miftrefs, miftrefs of my heart,
And in the facred Pantheon her efpoufe :
Tell me, Andronicus, doth this motion pleafe thee?
Zit. It doth, my worthy lord ; and, in this match,
I hold me hmhly honour’d of your grace:
And here, in fight of Rome, to Saturnine,—
King and commander of our common-weal,
The wide world’s emperor,—do 1 confecrate
My {word, my chariot and my prifoners ;
Prefents well worthy Rome’s imperial lord ;
Receive them then, the tribute that I owe,
Mine honour’s enfigns humbled at thy feet.
Sat. Thanks, ncble Titus, father of my life!
How proud I am of thee, and of thy gifts,
Rome fhall record ; and, when I do forget
‘The leaft of thefe unfpeakable deferts,
Romans, forget your fealty to me.
git. Now, madam, are you prifoner to an emperor ;
[To Tamora,
To him, that for your honour and your ftate,
Wil ufe you nobly, and your followers.
Sat. A goodly lady, truft me; of the hue
That I would choofe, were I to choofe anew.—
Clear up, fair queen, that cloudy countenance ;
Though chﬁnce of war hath wrought this change of
cheer,
‘Thou com’ft not to be made a fcorn in Rome :
Princely fhall be thy ufage cvery way, 5
- ' Re

“~
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Reft on my word, and let not difcontent
Daunt all your hopes : Madam, he comforts you,
Can make you greater than the queen of Goths.—
Lavinia, youare not difpleas’d with this?
» Lav. Not I, my lord*; fith true nobility
Woarrants thefe words in princely courtefy.
Sat. Thanks, {fweet Lavinia.—Romans, let us go:
Ranfomlefs here we fet our prifoners free :
Proclaim our honours, lords, with trump and drum.
Baf: Lord Titus, by your leave, this maid is mine.
[ Seizing Lavinia,
7it. How, fir? Are you in earneft then, my lord ?
Baf. Ay, noble Titus; and refolv’d withal,
To do myfelf this reafon and this right.
[(Thbe Emperor courts Tamora in dumb fheww.
Mar. Suum cuigue is our Roman juftice:
This prince in juftice feizeth but his own.
Luc. “And that he will, and fthall, if Lucius live,
Tit. Traitors, avaunt! Where is the emperor’s
uard ?
Treafon, my lord; Laviniais furpriz’d.
Sat. Surpriz’d ! By whom?
Baf. By him that juftly may
Rear his betroth’d from all the world away.
[ Exit Baffianus with Lavinia,
Muz. Brothers, help to convey her hence away,
And with my {fword I’ll keep this door fafe.
7it. Follow, my lord, and I'll foon bring her
back. :

% Lav. Not I, my lord; ] Tt was pity to part a couple who
feem to have correfponded in difpofition fo exactly as Saturninus
and Lavinia. Saturninus, who has juft promifed to efpoufe her,
already wifhes he were to choofe again ; and fhe who was engaged
to Baffianus (whom fhe afterwards marries) exprefles no reluétance
when her father gives her to Saturninus. Her fubfequent raillery
to Tamora is of {o coarfe a nature, that if her tongue had been ail
fhe was condemned to lofe, perhaps the author, (whoever he was)
would have efcaped cenfure on the fcore of poetic juftice. :

STEEVENS.

Mut.
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Mut. My lord, you pafs not here.

it What! villain boy,
Barr’ft me my way in Rome? [Titus kills Mutius.

Mut. Help, Lucius, help !

Lzc. My lord, you are unjuft, and more than fo ;
In wrongful quarrel you have flain your fon.
. Zit. Nor thou, nor he, areany fons of mine;
My fons would never fo dithonour me :
\Eraitor, reftore Lavinia to the emperor. ’

Luc. Dead, if youwill; but nottobe his wife,
That is another’s lawful promis’d love.

Sat. No, Titus, no; the emperor needs her not,
Nor her, ncr thee, nor any of thy ftock :
Tl trufl; by leifure, him that mocks me once;
“Thee never, nor thy traiterous haughty fons,
Confederates all thus to dithonour me.
‘Was there none elfe in Rome to make a ftale of,
But Saturnine ? Full well, Andronicus, !
Agree thefe deeds with that proud brag of thine
That faid’ft, I begg’d the empire at thy hands.

7it. O monftrous! what reproachful words are

thefe ?
Sat. But go thy ways; go, give that 3 changing
tece, ©
To him that {lourith’d for her with his fword :
A valiant fon-in-law thou fhalt enjoy ;
One fit to bandy with thy lawlefs fons,
Toruffle in the commonwealth of Rome 4,
i Tit,

3 changing-piece,] Spoken of Lavinia, FPjece was then,
as it is now, ufed perfonally as a word of contempt. Jounson,
So in Britannia’s Paflorals by Brown, 1613.
Ki2 her hufband, weaken’d piece,
¢ Muft have his cullis mix’d with ambergreafe ;
¢¢ Pheafant and partridge into jelly turn’d,
¢¢ Grated with gold,”” STEEVENS. :
+ To ruftle iuthe common-<wealth of Rome.] A rufler was a kind
of cheating bully; and is fo called in a ftatute made for the pu-
nifhment of vagabonds in the 27th year of K. Henry VIIL See

Greene’s
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7it. Thefe words are razors to my wounded heart,
Sat. And therefore, lovely Tamora, queen of
Goths,—
That, like the ftately Pheebe *mong her nymphs,
Doft over-fhine the gallant’ft dames of Rome,—
1If thou be pleas’d with this my fudden choice,
Behold, I choofe thee, Tamora, for my bride,
And will create thee emperefs of Rome. :
Speak, queen of Goths, doft thou applaud my choice?
And here I fwear by all the Roman Gods,—
Sith prieft and holy water are fo near,
And tapers burn fo bright, and every thing
In readinefs for Hymeneus ftands,—
T will not re-falute the ftreets of Rome,
Or climb my palace, ’till from forth this place .
I lead efpous’d my bride along with me.
- Tam. And here, in fight of heaven to Rome I
fiear,
If Saturnine advance the queen of Goths,
She will a handmaid be to his defires,
A loving nurfe, a mother to his youth.
Sat. Afcend, fair queen, Pantheon: Lords, ac-
company :
Your noble emperor, and his lovely bride,
Sent by the heavens for prince Saturnine,
‘Whofe wifdom hath her fortune conquered :
There fhall we confummate our fpoufal rites.

[Exeunt,
M:met Titus 4ndrom'ms.

Tit. I am not bid to wait upon this bride;—
Titus, when wert thou wont to walk alone,
Dithonour’d thus, and challenged of wrongs?

Greene’s Groundwork of Coney-catehing, 1592, Hence, I fup-

pofe, this fenfe of the verb, to ruyfle. ~ Ruffiers are likewife enu-
merated among other vagabonds, by Holinfhed, vol. I. p. 183.
STEEVENS.

Enter
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Enter Mircus Andronicus, Lucins, Quintus, and Marcus.

Mar. O, Titus, fee, O, fee, what thou hatt
’ done!
In a bad quarrel flain a virtuous fon.

7it. No, foolifh tribune, no; no fon of mine,—
Nor thou, nor thefe, confederates in the deed
"That hath dithonourd all our family; 3
Unworthy brother, and unworthy fons!

Luc. But let us give him burial, as becomes;
Give Mutius burial with our brethren.

Tit. Tyaitors, away! he refts notin this tomb.

This monument five hundred years hath flood,
Which I have fumptuoufly re-edified ;
Here none but foldiers, and Rome’s fervitors,
Repofe in fame; none bafely flzin in brawls:—
Bury him where youcan, he comes not here.

Mar. My lord, this is impiety in you :

My nephew Mutius’ deeds do plead for him
He muft be buried with his brethren.
. [Titns fous fpeak.

Sons. And fhall, or him we will accompany.

Tir. And fhall? What villain was it 1pokc that

word ? [(Titus® fon fpeaks.
Quin. He that would vouch’t in any place but
here.

1 &it. What, would youbury him in my defpight?
Mar. No, noble Titus; but intreat of thee
To pardon Mutius, and to bury him.
Zit. Marcus, even thou haft ftruck upon my crcﬁ
And, with thefe boys, mine honour thou hatt
. wounded,
My foes I do repute you every one ;
So trouble me no more, but get you gone.
* Luc. Heis not with himfelf; let us withdraw.
Quin. Not I, till Mutius’ bones be-buried.
[The brother and the fons kneel.
;4 Mar,



TITUS ANDRONICUS, 4

Mar. Brother, for in that name doth nature plead.
Quin. Father, and in that name doth nature ﬁ)eak.
Tit. Speak thou no more, if all the reft will {peed.
Mar. Renowned Titus, more than half my foul,—
Luc. Dear father, foul and fubftance of us all,—
Mar, Suffer thy brothér Marcus to interr

His noble nephew here in virrue’s neft,

That died in honour and Lavinia’s caufe.

Thou art 2 Roman, be not barbarous.

The Greeks, upon advice, did bury Ajax $

That flew himfelf; and wife Laertes’ fon

Did gracioufly plead for his funerals:

Let not young Mutius then, that was thy joy,

Bebarr’d his entrance here.
7it. Rife, Marcus, rife :—

The d